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			Michaelovi.	 			                         		 	


			Vaškovi, za všechno, co pro mě udělal.

			Seře, Leemu, Ronaldovi, Jasonovi a Stevovi za čas, 

			který jsme spolu strávili. Byly to nádherné roky, 

			které mě navždy změnily.
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			PODĚKOVÁNÍ

			Napsat druhou knihu nebylo zas až tak těžké. Tou obtížnou částí bylo dotáhnout věci dokonce. Přišla spousta nových zkušeností a občas člověk ztrácel kontakt s realitou. Proto to nejmenší, co teď mohu udělat pro lidi, kteří mi pomohli, je poděkovat jim. [image: sdot]


			Jakubovi Černohorskému, Martinu Petržílkovi, Zaniah, Deidře, McMichalovi, Berry, mamce, Mystery, Petře Heřmanské a Veronice Jiranové, kteří jako první ochutnali první stránky a stali se důležitými betatestery.

			Filipovi Pátkovi za další estetický posudek a strejdovi Vaškovi za tradičně skvělé postřehy i preeditorské práce. 

			Alešovi Kardovi, jehož úžasné kresby vdechly mým postavám podobu. Naše dohoda stále platí.

			Mráčkovi, Sanymu, Verče „Kryse“ a Standovi, kterým ze zcela jasných důvodů neprošlo, aby se série jmenovala: Devět mrtvol, které se plácají po zadku.

			Raadovi, Bubolukymu, Saragonovi a Goonerovi z Combatantu za to, že si přáli knihu k Vánocům (a Bubova dcerka pak měla ještě referát ve škole). Nikdy nezapomenu na spoluhráče z nejlepšího a nejsilnějšího cechu Forge of empires na Cirgardu. 

			Nikole Erlichové a Nastě Vištalové za krásné debaty o příběhu i velkou podporu.

			Obrovské poděkování patří všem z týmu OSPKDZ, jehož nejmenovanými členy jsou úžasní a ochotní lidé: David Kaps, Ondra Hanus, Robert Russell, Jirka Hron, Andrea Stratilová, Tomáš Němec, Filip Outrata, Martina Mašínová a Ondřej Müller.

			Nataše Vaňkové a Lence Vaculové vděčím za nádhernou výbavičku. Danovi za fotodokumentaci, Alžbět za trpělivé upgradování GP.

			Vlaďce Švalbachové vděčím za audioknihu, a především za splnění těch nejdivočejších snů, když příběh přivedl k životu mistr všech mistrů a už od malička můj nejoblíbenější dabér: Pavel Soukup. Děkuji!

			Helče za ohromující prodejní skill, Lukášovi Tumovi za úžasný grafický skill, Zuzce za precizní redaktorský skill, Honzovi za podpůrný a marketingový skill a mému drahému knižnímu otci Liborovi za skill přežít mé kafrání do úplně všeho.

			Hiro Mashimovi za to, že stvořil něco tak krásného, jako Fairy tail. Phex ví, jak strašně můj život jeho dílo ovlivnilo.

			A protože fantazie je jedna věc, ale realita často představu smaže, patří obrovské poděkování Stanislavovi Gazdikovi, válečnému veteránovi Francouzské cizinecké legie, u kterého jsem našla odpovědi na všechny otázky a zároveň spatřila část Jestřábí reality. Díky Sifu Ivanu Rzounkovi (škola Ivan Rzounek’s WingChunKuen Research) jsem si mohla řadu let vyzkoušet, jaké je to vejít do ringu a čelit silnějšímu nepříteli (mimochodem je to docela naprd).

			A nakonec Michaelovi Kratochvílovi, protože na vlastní kůži poznal, jaké je to žít s člověkem, který píše, a co znamená nedobrovolně chodit spát ve dvě ráno. Až příliš často jsem brala mnoho věcí jako samozřejmost. Přitom jen díky němu byl původní příběh vlastně dopsán.

			Zvláštní poděkování vlastně patří i Willovi Rothhaarovi, že to kdysi vůbec začal. 

		


		
			PŘED TŘIADVACETI LETY

			Auto se prořítilo zatáčkou téměř smykem. Vztekle zavrčel, srovnal směr a s obavou sáhl do krabice, kterou měl připevněnou na přední sedačce. Odkryl cíp deky a zkontroloval narůžovělou tvářičku ukrytou v záhybech hrubé látky. Prstem pravé ruky opatrně pohladil sametovou kůži. Malé rtíky se mu pokusily prst nasát v zoufalé touze zaplašit hlad. Odtáhl se, sáhl do přihrádky pro nádobu s rosolovitou hmotou a nechal dítě lehce přičichnout. Přitom musel zhluboka dýchat, aby potlačil nenávist kolující v žilách.

			Nenávidí je. Všechny je tak strašně nenávidí! Vzali mu všechno, ale tohle mu nevezmou. Jen na vteřinu před sebou znovu spatřil výraz v tváři umučené matky, již kněží popravili stejně jakou celou jeho rodinu. Jen na vteřinu znovu ucítil prst na spoušti, když zastřelil svou nejmladší sestřičku. Vše, co měl, zmizelo v jediné vteřině. Nenáviděl brány svého města, stejně jako ten bordel v Pajutě. I tu bábu, co té díře šéfovala. Byla to její vina. Nechali ji umřít.

			„Zkapala v noci, panáčku. Nezvládla porod. Ale fracek po ní zůstal. Nejspíš bude tvůj,“ řekla.

			Usmál se při vzpomínce na to, jak jí pěstí vyrazil půlku zubů. Ječela jako pominutá, přesto jí to bylo k ničemu. Nepamatoval si, jak zlikvidoval ostrahu, vše měl úplně zamlžené. První jasná myšlenka zaplála až při pohledu do krabice, odkud se na něj dívaly ty malé tmavé oči. Jeho oči. Byla na světě jen pár hodin a už neměla nic. Stejně jako on. Byli rodina. Poslední dva na celém světě.

			Otočil se k té ženštině a jen s největším odporem vyštěkl otázku: „Kdy se narodila? Dostala něco k jídlu? Postaral se o ni někdo? Tak mluv!“

			Krčila se na zemi jako ten největší lidský odpad. „F nofi. Nalodila fe f nofi,“ huhlala zkrvavenými ústy.

			Stačil mu jediný pohled do krabice, aby pochopil, že se o novorozeně nikdo nezajímal. Jedním krokem překonal vzdálenost, popadl kurtizánu za krajkový límec šatů a přitáhl si ji blíž. Do nosu ho udeřil pach levné voňavky.

			„Sežeň jí něco k jídlu, jinak ti vymlátím celou držku, takže budeš kouřit péra bezzubá!“

			Jedna z přítomných žen se konečně odvážila pohnout. „Doběhnu pro Cynthii, má malého kluka. Bude mít mléko.“

			Novorozeně se dalo do pláče. Aniž by vnímal vyděšené pohledy zbylých žen, které se v pokoji shromáždily, sáhl do krabice. Přivinul si toho malého tvora k hrudníku.

			Poslední kapka jeho krve…

			Rysy mu ztvrdly. Prudce vzhlédl a ženy svorně vyjekly. Některé se přitiskly ke zdi, jiné samy k sobě. Všem pohlédl do očí.

			„Vrátím se za devět dní. Do té doby se o ni postaráte. Jestli zemře, zabiju každou z vás, jak tu stojíte. Nikde se přede mnou neschováte. Dojdu si pro vás do jakékoli díry, ve které se pokusíte schovat. Víte, jaké má armáda postavení. Cekněte o tom, co se tu stalo, a celej Dům udám Inkvizici.“ Během svého proslovu sáhl do vnitřní kapsy košile a hodil na zem malý váček. „Bude živá, budete držet hubu, a dostanete dvojnásobek.“

			Jen o několik minut později se přiřítily dvě ženy. Ujistil se, že se o ni postarají, a vydal se pryč…

			Další prudká zatáčka ho vytrhla ze vzpomínek. Byl na cestě už moc dlouho. Byl příliš vyčerpaný. Veškerý čas věnoval pátrání a přípravě všeho potřebného. Ještě teď ho vzpomínka na proniknutí do Věže Inkvizitorů děsila. Za to riziko to ale stálo. Měl, co potřeboval, a navíc malý bonus k tomu. Volby nového otce Představeného vypuknou už za týden, a ať už se vlády chopí otec Sergius nebo otec Felebius, bude připraven. Počká si tak dlouho, jak bude potřeba. Znovu sešlápl plyn. 

			Do města dorazil za soumraku.

			Řadový dům stál v nevýrazné čtvrti a byl k nerozeznání od ostatních. Jako by se snažil zapadnout ještě o chlup víc a stát se naprosto neviditelným. Zaparkoval v boční ulici. Jakmile zhasnul světlo, ponořilo se okolí do skoro neproniknutelné tmy. V dálce se kolem jediné lampy vznášel slabý světelný opar. Ideální.

			Opatrně vyndal krabici se spícím pasažérem a neslyšně se vydal k domu. Cedule na dveřích ho ujistila o správném majiteli. Dvakrát rázně zaklepal.

			Po celou dobu čekání bojoval s touhou vlámat se dovnitř. Když se v chodbě rozsvítilo světlo, přehodil si krabici do levé ruky.

			Dveře se pootevřely na skulinu, ve které se objevilo vyděšené hnědé oko.

			„Věřit a nepochybovat. Je mi ctí setkat se s vykonavačem citadelské vůle,“ špitla a bezděčně ukročila dozadu. „Přejete si, mladý pane?“

			Jediným pohybem rozrazil dveře.

			Žena před ním vyděšeně ustoupila ještě dál, černé vlasy měla upravené do klasického střihu podle citadelského vzoru, lem šedé noční košile sotva zakrýval bosé nohy. Mohla být možná o deset let starší než on, tak kolem třiceti.

			Natlačil ji až do vstupní haly.

			„Dobře mě poslouchej! Víš, kdo jsem, takže víš, že si s tebou můžu dělat co chci. Zkus na nás jakkoli upozornit a zabiju tě. Jasný?“

			Horlivě přikývla.

			„Kde máš děti?“

			Oči se jí rozšířily ještě víc.

			„Já vám nerozumím,“ zakňourala.

			„Nezkoušej si se mnou zahrávat,“ popošel blíž. „Citadela eviduje dva roky starou dívku a narození chlapce připadající na minulý měsíc. Po domácím porodu jsi s ním už nebyla na kontrole. Kde je?“

			Padla na kolena, prsty zaryla do noční košile.

			„Snažně vás prosím, pane, smilování.“

			Zatnul zuby a rozhlédl se po domě. Pak vykročil ke schodišti. Vrhla se k němu a popadla ho za cíp vojenské košile. Hrubě ji setřásl a pokračoval dál.

			V patře se nacházela jen krátká chodba a troje dveře. Namátkou vyzkoušel levé. Žena za ním vydala přidušené zakvílení.

			Dětský pokoj byl velký, ale až na dvě postýlky téměř prázdný. Přes okno byly zatažené tmavé závěsy. Rozsvítil a místnost zalilo kalné žluté světlo. Děti se zavrtěly.

			Přistoupil k postýlce, kde ležel nedávno narozený chlapec. Bez rozpaků ho otočil na záda.

			Žena se k němu vrhla. Odstrčil ji, až spadla na zadek. Potom se pohledem vrátil zpět. Stačil okamžik, aby si potvrdil své podezření. Dítě trpělo postižením. To proto ho nevzala na povinnou kontrolu.

			„Kdy tě viděli sousedi venku?“

			„P-p-před měs-měsícem,“ brečela.

			„Výborně. Porodila jsi před devíti dny. Narodila se ti dcera. Oficiální záznam i kontrola jsou zaneseny v evidenci.“

			„O čem to mluvíte? Já mám přece chlapečka.“

			„Už ne.“

			Ticho.

			„Co-cože?“

			Z krabice se ozvalo tiché zakňourání, ke kterému se přidalo i starší dítě.

			„Koukej ji uklidnit,“ sykl.

			Žena se v slzách vrhla k postýlce vlastní dcery.

			Položil krabici na zem a opatrně vyndal novorozeně zabalené v dece.

			„Nakrm ji.“

			Zůstala stát jako přimrazená, prsty drtila postranici postýlky.

			„Tak bude to?“

			„Já nemám dost…“

			Sáhl k opasku a vytáhl pistoli. 

			„Řekl jsem, abys ji nakrmila.“

			Roztřásla se jako osika, ale nakonec si rozvázala šnůru u krku. Natáhla ruce k miminku, košile se jí přitom svezla z ramene. Jen, co si přiložila její drobná ústa k prsu, zatnula jí holčička prstíky do kůže, a lačně se přisála.

			„Perfektní.“

			Žena k němu vyděšeně vzhlédla. „Mohu vám dát…“

			„Odteď jsi její matka,“ přerušil ji.

			Vytřeštila oči a odtáhla dítě. Okamžitě se rozplakalo.

			„Vysvětlím ti to úplně naposledy,“ řekl a přistoupil k druhé postýlce, kde spalo starší dítě. Natáhl kohoutek a namířil ho dítěti přímo na spánek.

			Žena si novorozeně ihned znovu přitiskla k prsu.

			„Budeš ji vychovávat jako svoji dceru. Budeš se o ni starat, budeš ji krmit. Budeš ji učit, hlídat, utěšovat. Budeš dělat všechno, co matky dělají. A především ji budeš milovat! Vymysli si ohledně porodu, co chceš, pokud se tě někdo bude ptát. Pro svět nyní existuješ jako matka dvou dcer.

			Pokud se jakkoli odchýlíš od své role, zabiju tě. A zabiju i tvoji druhou dceru. Pokusíš-li se kohokoli kontaktovat, zjistím to. A zabiju vás. Nebo udám Inkvizici tvůj vadný genetický kód a nechám celou tvou rodinu vypálit.

			Zajistíš jí všechno, prostředky k tomu dostaneš. Zítra ti přijde potvrzení o zvýšení příspěvku za ztrátu manžela. Dostaneš ode mě pravidelně kredity, které použiješ na její výchovu. Pokud budeš chytrá, dokážeš něco ušetřit i pro sebe nebo pro tu druhou. Budeš však hospodařit nenápadně a opatrně, aby nikdo nepojal podezření. To vše pod mojí kontrolou. Budu se pravidelně vracet. Zjistím-li, že je něco špatně, můžeš si být jistá, že z tvého rodu už nikdo nespatří světlo světa. Vyjádřil jsem se jasně?“

			Po celou dobu na něj zírala neschopna slova, po tvářích se jí koulely slzy hrůzy.

			„Beru to jako souhlas.“ S těmi slovy se naklonil do druhé postýlky pro novorozeného chlapce, vložil ho do krabice, a vyšel z pokoje.

			Dohnala ho u úpatí schodiště.

			„Ne, prosím, to nemůžete! To nemůžete.“

			Ignoroval ji.

			Znovu ho popadla ho za lem košile. Padla na kolena, jednou rukou přitom stále svírala jeho dcerku.

			„Dám vám cokoli! Cokoli! Prosím, neberte mi mého chlapečka. Udělám cokoli, co si budete přát. Neberte mi ho! Prosím. Neberte…“

			Udeřil ji do ruky, aby ho pustila.

			„Neberte mi ho… Neberte mi ho…“

			Otočil se přes rameno a smiloval se jedinou poznámkou.

			„Zachránil jsem ti život. Ty teď zachráníš na oplátku jiný.“

			„Je to moje dítě!“ naříkala. „Nemůžete mi ho sebrat!“

			„Stalo se.“

		


		
			PRVNÍ ČÁST

			„Čas činí život snesitelným.“

			Třetí boží pravidlo

		


		
			„Našli jste ho?“

			Agent uhnul očima. „Ne, pane, zdá se, že…“

			„Jsme uprostřed lesa, musí tady někde být!“

			Miloval, když se strachy krčili.

			„Poslali jsme čtyři muže, pane. Žádný z nich se neohlásil.“

			I

			Nad betonovými domy zavřeštěl pták. Lee Parker se po něm instinktivně ohlédl, ale to byla také jediná nepozornost, kterou si dovolil. Tiskl se zády ke zdi muničního skladu a očima pátral po možném nebezpečí. I když dorazil na místo se zpožděním, dovnitř se stále nikdo neodvážil. Z povstaleckých jednotek byla dobrá polovina mrtvá, druhá se nacházela na opačném břehu přehrady. Nebo spíš kaňonu, opravil se v duchu. Stačilo pár desítek minut a masivní vodní kolos zmizel. Ještě teď mu ozvěna výbuchu pulzovala v uších. Ohlédl se po provizorním týmu, jenž mu byl přidělen k odstranění Jestřábů, ukrývajících se ve skladu. Lee ani na okamžik neuvěřil verzi, že by byl agent pouze jeden. Celá operace byla příliš dobře naplánovaná, než aby nepřítel riskoval sólo akci. Jediné štěstí bylo, že se ve skladu nacházely pouze palné zbraně. Výbušniny přechovávali Povstalci jinde.

			Lee se rozhlédl kolem sebe a zkontroloval pozice obou bývalých Jestřábů, kteří měli se svými jednotkami na starost zneškodnění posledních agentů Citadely. Thomas Carter i John Hall drželi své muže rovnoměrně rozptýlené kolem budovy. Posunky jim naznačil strategii a přesunul se k jednomu z oken. Carter mu poslal dva muže, aby mu asistovali při otevírání okna a kryli ho. Stačilo se na ně jen podívat a zalitoval, že Stone není s ním. Na druhou stranu ho při vzpomínce na něj pokaždé zaplavila úleva, když si uvědomil, že jeho přítel jen o vlásek unikl smrti.

			Lee trpělivě čekal na signál. Jakmile se z přední strany budovy ozvala palba, odpočítal na prstech tři vteřiny a jeden z povstalců vypáčil okno. Druhý muž přejel puškou prostor a pak uhnul na stranu, aby mohl Lee vlézt dovnitř.

			Jakmile dopadl na podlahu, ucítil píchnutí, až se mu bolestí podlomila noha. Slabě sykl a na okamžik zapochyboval, jestli se neměl také nechat odvést do nemocnice. Zranění od ostrého úlomku kovu, jenž se mu při výbuchu granátu v přehradě zabodl zezadu do stehna, vysílalo i přes provizorní ošetření do těla vlny intenzivní bolesti. Jenomže představa, že tu někde běhají neobjevení agenti Citadely, nenechala jeho vojenské návyky na pokoji. Raději si tak přitáhl blíž k tělu břidlicově modrý kabát, který mu Rivera vnutil k zakrytí jestřábího stejnokroje. Poslední, co potřeboval, aby si někdo spletl jeho černý oděv s nepřítelovým.

			Lee koutkem oka zahlédl, jak se za ním oknem soukají přidělení muži. V duchu zaúpěl. Jejich neohrabanost mu bude pouze přítěží. Mávl na ně, ať pouze kontrolují prostor, a sám se vydal dál mezi regály.

			Budova byla prostorná a celkem dobře vybavená. Pohyb však komplikovalo přítmí. Jak se vzdaloval od okna, ubývalo světla. I tak se mu ale po cestě podařilo ukořistit několik nožů a dva plné zásobníky do automatické pušky. Riverova zbraň ho v dlaních studila, ale potom co jeho vlastní puška skončila odhozená někde v útrobách bývalé přehrady, byl rád za jakoukoli zbraň, kterou mu někdo vrazil do rukou. Kdyby se agenti stihli ukrýt lépe a proniknout hlouběji do města, napáchali by nepředstavitelné škody.

			Lee opatrně otevřel dveře a škvírou pohlédl do chodby. Budova měla několik ochozů tvořících patra. Uprostřed byl volný prostor, takže se jakýkoli pohyb dal snadno odhalit. Přiměl se zcela zklidnit dech a rozšířil mezeru mezi dveřmi. Jak předpokládal, jeden z agentů stál v nejvyšším patře a kryl vchod. Druhého agenta nezahlédl. Buď se pohyboval po jednotlivých místnostech a snažil se odstřelovací puškou vyřídit veškerý odpor v okolí budovy, anebo hlídal křížem druhou stranu. Tak jako tak byl Lee v nanejvýš nevýhodné pozici. Šance, že by se dostal z místnosti a zasáhl agenta kryjícího se v patře, aniž by to sám schytal, byla prakticky nulová. Bude muset počkat, než uplyne doba, kterou si s Carterem a Hallem stanovili pro tichou práci. Pokud do patnácti minut nedá signál, zahájí oba bývalí Jestřábové koordinovaný útok k odvedení pozornosti. A risknou smrt svých lidí.

			Lee se přemístil za dveře a mrkl na hodinky. Zbývalo ještě něco kolem jedenácti minut. Mávl na zbývající muže a naznačil jim setrvání u okna. Zrovna se skláněl k opasku, aby si lépe upevnil zásobníky, když se otevřely dveře a v zorném úhlu se objevila hlaveň pušky. I přes regály zahlédl, jak se Povstalci, vylákaní hlukem, vyklonili do chodby. Lee zareagoval v setině vteřiny. Strhl pušku šikmo dolů a zatáhl. Šlo to snáz, než předpokládal. Agent ztratil rovnováhu, ale rychle se vzpamatoval. Okamžitě sáhl po noži a vrhl se dopředu. Neobvyklá mrštnost agenta Leeho překvapila. Ukročil dozadu, avšak dostal se tím pouze do těsné uličky mezi regály, která byla plná krabic. Sáhl po pistoli, jenomže než stihnul zamířit, agent mu vykopl přesně na hrudník. Zavrávoral a přenesl váhu na zraněnou nohu. Tělem mu projela další spalující bolest a v příštím okamžiku už ležel na zádech. Bleskově uchopil agenta za ruce a čepel nože se zastavila pár centimetrů nad obličejem. Současně s tím se ozval smích.

			„No to se podívejme. Snad to není kapitán Parker?“

			Lee trhnul rukama a nepatrně odklonil zbraň. Zaostřil do šera a uvědomil si, že má co do činění se ženou. To proto byla tak rychlá. Předstíral výpad dopředu ve snaze zjistit, jak velkou sílu bude muset vyvinout, aby ji bezpečně shodil.

			„Ale, ale,“ pokárala ho, „obávám se, že vám to nemohu dovolit, pane. Co dělá velitel jednotky Jestřábů uprostřed povstalecké základny, a ještě k tomu navlečený v nepřátelských barvách, když má být buď mrtvý, anebo uvězněný?“ usykávala.

			„Je to součást plánu,“ zachrčel. „Otec Felebius mě…“

			„Kecy! Otec Felebius je mrtvý. Velitel Curtis se spojil s přeživšími. Upozornil nás, že v tom možná máte prsty. Takže… jak si přeješ umřít?“ usmála se.

			Lee si na dlouhé proslovy nikdy nepotrpěl. Zlehka povolil, aby si myslela, že ztrácí sílu a pak plnou silou trhl jejíma rukama. Rukojeť nože udeřila agentku do zubů, až na něj stříkla krev. Vyjekla a než si stačila uvědomit, co se děje, popadl ji levou rukou za vlasy a pravou sevřel nůž. Vzepřela se, ale ten kousek stačil. Trhnutím otočil čepel proti ní. Ještě spatřil záblesk paniky, než jí hrdlem prošla vlastní zbraň.

			Leeho zalila další dávka krve. Znechuceně si přejel čistým rukávem přes obličej a zvedl se. O pár vteřin později k němu doběhli Povstalci. Jeden z mužů mu podal pušku, jež při boji spadla na zem.

			„Děkujeme. Překvapila nás. Nestihli jsme ani nic udělat, zmizeli jste za roh. My…“

			Lee zvedl ruku. „Jen hlídejte dál tuhle místnost. Schovejte se za regály, držte dveře na mušce a hlavně nemluvte.“

			„Nepotřebuješ pomoc?“

			Lee se v duchu uchechtl. Pomoct mu? Akorát by ho zdržovali. Znal jen jednoho Povstalce, který mu jakž takž stačil. A ta teď byla na cestě do nemocnice.

			„Nejvíc mi pomůžete, když budete střežit tuhle místnost,“ zašeptal.

			Jakmile se muži ukryli na místech, vrátil se opět ke dveřím. Skulinou vyhlédl ven a zkontroloval pozici druhého agenta. Stanoviště bylo prázdné.

			Lee se stáhl zpět. Za normálních okolností by možná riskl rychlý přesun, ale teď, když ho zrazovala noha a agent mohl být kdekoli, si na hrdinství netroufal. Pohlédl na hodinky. Zbývala minuta. Ještě jednou zkontroloval stav zbraní a připravil se.

			Útok ohlásila masivní detonace od vstupu. Hall nejspíš použil výbušninu k uvolnění zabarikádovaných dveří. I to bylo samo o sobě nebezpečné. Uskladněné střelivo se mohlo rychle proměnit ve smrtelnou past. Naštěstí na to Hall myslel a použil rozumné množství. Jen co výbuch dozněl, rozpoutala se přestřelka.

			Lee využil zmatku a vyrazil. Jakmile se dostal ze dveří, prudce zatočil a div neskočil za jeden ze sloupů. Ten okamžik stačil, aby spatřil ne jednoho, ale tři agenty, kteří se kryli porůznu v patrech a ostřelovali vchod. Kdyby vyrazil dřív, rozstříleli by ho na místě. Teď však musel využít šance. Vyklonil se doleva a zpoza sloupu vystřelil do nejvyššího patra. Úspěšný zásah vzápětí potvrdilo padající tělo. Napočítal do pěti a poslal další dávku, tentokrát na nižší ochoz. Agent sebou trhnul, nicméně zdálo se, že zásah nebyl vážný. Stačilo to však na to, aby dovnitř vpadla povstalecká skupina a úspěšně eliminovala zbytek nepřátel.

			Lee se nejdřív přesvědčil, že je okolí čisté, a pak vysíleně klesl na zem. Po tom, co vzrušení z boje polevilo, mu div netekly slzy bolesti. Nejspíš do nemocnice ani nedojde. Na druhou stranu se mu podařilo zabít dva agenty, a tím nejspíš zachránit mnoho povstaleckých životů. Nechal kolem sebe proběhnout několik mužů, kteří postupně kontrolovali místnost za místností, dokud se k němu nesklonil Carter. Pomohl mu na nohy a plácl ho po ramenou.

			„Dobrá práce, Parkere.“

			Lee jen vyčerpaně kývnul a Carter stočil pohled do prostoru, jako by mu to snad pomohlo prohlédnout skrze zdi a odhalit skryté nebezpečí.

			„Tohle byla nejspíš poslední skupina. Rivera říkal, že jste jich dostali možná šestadvacet. Dalších patnáct jsme vyřídili my. Teď čtyři a o zbytek se snad postarala naše milovaná přehrada,“ kalkuloval. Pak se otočil zpátky. „Zatraceně, seš v pohodě? Jestli chceš, pošlu s tebou někoho, ať tě doprovodí.“

			Lee po něm vrhl ošklivý pohled, ale stačilo, aby ušel pár kroků, a nakonec neochotně přikývnul. Stejně ani nevěděl, kde se nemocnice nachází. Carter mávl na Leeho doprovod, který se právě připojoval ke zbylé jednotce. Muži ihned přispěchali.

			„Vemte ho do nemocnice. A koukejte dávat pozor. Nevíme, jestli ještě ve městě nezůstal nějaký agent.“

			„Rozkaz veliteli,“ zasalutovali a nabídli Leemu ruku.

			Prosmýkl se kolem nich a vyrazil k východu. Už kolem něj bylo dost rozruchu, nepotřebuje se ještě nechat odnést.

			Cesta do povstalecké nemocnice trvala dlouho. Slunce vystoupalo vysoko nad obzor a bušilo do betonových budov i ohromného kaňonu. Ještě včera ráno se díval, jak se paprsky blyští na hladině obrovského jezera. I když se jednalo o přehradu, místo vypadalo krásně a přirozeně, to označení jezero k němu prostě patřilo. A teď je vše pryč. Kráčeli po chodnících kopírujících pravý břeh, takže viděl desítky metrů do propasti. V horku začalo slizké bahno vysychat. Staleté nánosy uvolňovaly pronikavý hnilobný zápach. Pokud brzo nezaprší, budou Povstalci kromě nedostatku jídla, vody a výpadku energie řešit nákazy. Pach rozkladu spolu s opuštěnými chodníky a ulicemi působil mimořádně depresivním dojmem. Jak se vůbec do téhle situace dostal? Ještě před pár hodinami čekal ve své cele na smrt. Kruci. Ještě před devíti dny se připravoval na akci ve své ubikaci v Citadele.

			Ohlédl se po mužích, kteří ho doprovázeli. Rozhlíželi se kolem a v obličejích se jim zračil šok smíchaný se strachem. Přesto mu pomáhali a své pocity skrývali. Carter, Hall a Harris odvedli dobrou práci. Jsou to tři roky, co uprchli z Citadely. A za tu dobu dokázali z obyčejných lidí vycvičit vojáky. I když se citadelské armádě a obzvlášť Jestřábům nemohli rovnat, pořád tvořili protipól, s nímž musela Citadela počítat. Jenomže se jednalo jen o zlomek populace Bloku. Jak se zachovají ostatní lidé, až zjistí, že se ocitli na pokraji záhuby? Bez energie. Bez potravin. Verdikt jeho smrti ještě stále nikdo neodvolal. Jak moc po něm budou lidé volat, až se rozkřikne, kdo přehradu odpálil?

			Trvalo to možná hodinu, než se jim podařilo obejít celou přehradu. A i když jeho hrdost trpěla, ke konci se už prostě musel nechat podpírat. Poslední desítky metrů viděl prakticky rozmazaně, a tak vděčně přijal pomoc. Koneckonců jim zachránil život a oba muži si to nejspíš uvědomovali. A co víc. Dokonce si toho vážili.

			Do nemocnice vpadli zavěšeni jeden do druhého. Leeho krví nasáklý kabát změnil barvu na tmavě rudou a splýval s jeho jestřábí uniformou, takže když se dopotáceli do místnosti, která byla zařízena jako hlavní ordinace, ozvalo se hned několik výkřiků.

			Jako první se k němu přiřítil Collins. Leemu stále ještě přišlo zvláštní vidět bývalého jestřábího medika v doktorském plášti. Hned za ním ho provrtaly důvěrně známé šedé oči. Sera byla v obličeji úplně bílá a na posteli seděla jen proto, že ji tam násilím přidržoval Rivera.

			„Co se stalo? Jak rozsáhlá jsou zranění?“ zjišťoval Collins.

			„Nic mi není,“ odpověděl Lee. A aby byla jeho potupa kompletní, omdlel.

		


		
			Ostré výčnělky skal se rýsovaly proti údolí jako chřtán nějaké nestvůry. Přišel se na tu zkázu podívat osobně. Neschopnost. Nic než neschopnost a idiocie. Kdyby bylo po jeho, nikdy by se tohle nestalo.	 			                         		 	


			II

			Sera seděla na nemocničním lehátku, jež stejně tak mohlo být i postelí, a nechávala Andrewa, aby kolem ní skákal. Až teď se zjistilo, kolik zranění v bitvě o přehradu utržila. Rozříznutou ruku jí musel znovu zašít, protože i když Parker zranění ošetřil precizně, rána se po střetu s agenty znovu otevřela a stehy zpřetrhaly. Navíc se jí zhoršila hybnost paže a Sera se jen modlila, aby to bylo přechodné. Neuměla si představit, že stráví zbytek života jako pravák. Celé tělo ji pálilo od dezinfekce, kterou ji Andrew prakticky potřel od hlavy až k patě. Ukázalo se totiž, že skoro všude má nějakou oděrku, škrábanec nebo rovnou řeznou ranku od vybuchlého granátu. Přesto… bylo po všem. Čas od času hodila pohledem po pokoji, kde ležel Jason a zotavoval se po operaci. Andrew na něj použil několik zakázaných léků, takže se navíc strhla v místnosti ještě pěkná hádka s ostatními lékaři a sestrami. Nakonec zasáhla Sera, když vydala rozkaz s důrazem na to, že je dcerou Radního Trantora. Kupodivu to zabralo, i když po soudu čekala, že jí bude obyvatelstvo Bloku opovrhovat, nebo přinejmenším předstírat, že vůbec neexistuje a ve skutečnosti hnije na předsunuté hlídce Foxtrot.

			Andrew skončil a dal se do šití Ronaldových zranění. Celou dobu u toho samozřejmě brblal.

			„Lidi, já vás příště asi sám osobně nakopu do zadku. Si myslíte, že nemám nic lepšího na práci, než vás tady dávat dohromady? Příště se na vás vyprdnu,“ prskal na oko dotčeně. „Přestaň se vrtět, Rivero, nebo ti tu ruku budu moct rovnou amputovat. Vážně. Nechat si ji prostřelit na dvou místech? Máš štěstí, že ti to Parker dobře ošetřil.“

			„Už jsi skončil?“ odsekl Ronald.

			„Ne.“

			Ronald vzdychl a Sera se bezděčně pousmála. Alespoň něco zůstalo při starém. Dobrá nálada ji však okamžitě přešla. Parker byl pořád venku. Hypnotizovala dveře tak upřeně, že už by je dokázala poznat snad po hmatu. Měla takovou radost, když jejich plán vyšel. Jenže tím boj neskončil. A Parker to věděl. Jen, co dorazil Andrew a jeho skupina, převzal automaticky velení a všem rozkázal okamžitý odchod do nemocnice. Přes vyčerpání ani necítila touhu se s ním přít. Až pozdě jí došlo, že rozkaz se týkal všech, kromě něho samotného. Než se nadála, popadl vysílačku a zmizel na druhé straně obytného bloku. Napadlo ji, že by se za ním vydala, ale jasně si uvědomovala svůj stav. Jen by mu byla přítěží. Měla pocit, jako by vše, co se událo na střeše výrobní haly po výbuchu přehrady, byl jen nějaký sen. Parker chtěl být sám. A ona řekla, že to chápe.

			Zavrtěla hlavou a soustředila se na slovní boj mezi Andrewem a Ronaldem.

			„Trvám na tom, že tu pár dní zůstaneš.“

			„Ani mě nehne, Collinsi. Ve městě můžou být další agenti. Musíme obnovit plný radiový signál. Někdo musí poslat zprávu do skal, aby se obyvatelstvo vrátilo. A musíme začít pracovat na obnově elektrárny.“

			„A ty si myslíš, že to asi všechno zvládneš, co? Teď, hned, okamžitě. A nejlíp sám. Nech to na Radě. Kedo se o to postará. Sedni si na chvíli vedle Sery, ať mám volné lůžko. Tak. Ještě nějaký pán na holení?“

			Jako v odpověď vpadli do místnosti tři muži. A Seře zmrzla krev v žilách, když spatřila Parkera pokrytého krví, napůl visícího mezi dvěma členy Blokobrany. Okamžitě se vrhla jeho směrem, ale Ronald ji zadržel.

			„Nech to na Collinsovi,“ zašeptal.

			„Co se stalo? Jak rozsáhlá jsou zranění?“ zjišťoval Andrew.

			„Nic mi není,“ zachrčel Lee. A pak k šoku všech přihlížejících omdlel.

			„No to mě podrž,“ vydechl Ronald. „Pan nezničitelný…“

			„Buď zticha,“ řekla Sera a Ronald se zatvářil, jako by dostal facku. Až teď si uvědomila, že na ní jeho ruce stále spočívají. Nebylo to nepříjemné, ale nebyl to ani… Lee.

			Andrew se vyšetřovnou proháněl jako vítr. „Položte ho sem. Mirando, připrav dvojku a zavolej Jacoba, ať nám jde pomoct. A vy dva,“ obrátil se k Seře, „se přemístěte vedle. Nechal jsem vám připravit společný pokoj, takže budete pospolu. Alespoň do doby, než se vyřeší váš problém. Ale to vám povídám. Ať ani jednoho nenapadne zmizet, nebo otravovat Stona. Jděte si lehnout. Přijdu za vámi.“

			Nato za ním práskly dveře sálu a Sera poslušně vyplnila rozkaz. Pokoj byl určený pro čtyři pacienty, a přestože jí to Andrew zakázal, neodpustila si krátké pohlazení Jasonovy ruky. Pohledem sklouzla k monitorům, které slabě pípaly.

			„Jak to, že fungují?“ obrátila se na Ronalda.

			„Nemocnice bude napojená na dieselový agregát,“ odtušil, zatímco si zabral jednu z postelí u okna.

			Sera už druhou otázku nevyslovila. Jak dlouho náhradní zdroj energie vydrží? To proto nechtěl Ronald ztrácet ani vteřinu. Elektrárna byla pryč. Rozmetaná na kusy. Věděla, že to bylo jediné řešení, jak zastavit invazi citadelské armády. Ale popravdě všechny důsledky nedomyslela. Bez turbíny generující nepřetržitě dostatek energie pro celý Blok, zavládne mezi zdmi města temnota a chlad. Jejich jediná naděje ležela v dalším horském komplexu nacházejícím se asi kilometr daleko. Naděje, že někdo z techniků pochopí, jak systém v druhém vodním kolosu funguje. A pokud by si měla vsadit, byl by to opravdu Ronald a jeho geniální mozek.

			V chmurných myšlenkách usedla na postel u okna a sledovala dílo zkázy. Nebyla schopná se od něj odtrhnout. Nenáviděla betonové město. Ty úzké cesty mezi budovami bez jakékoli architektury. Proto tak ráda vyrážela na loupežné výpravy do sabrijských měst. Přestože byla zubožená a poloprázdná, pořád v nich viděla majestátní místa skrývající střípky historie. Tohle se Citadele nikdy nepodařilo zničit. Blok nebyl nic jiného než hromada betonu, skály a železa. Jeho jedinou krásu představovala přehrada, ta vodní plocha, která vrhala při západu slunce odlesky na hřebeny skal. Teď po ní zbyla jen černá propast a jeden obrovský vodopád. Snad se udržela aspoň menší jezera, kaskádovitě napájející přehradu. Rybolov a pastevectví byly hlavní součástí obživy. To a krádeže ve městech. Jenže teď nejspíš Citadela rozpoutá takovou apokalypsu, že do měst neproklouzne živá duše. S trochou štěstí zabil vodní živel armádu i s velením. To znamená, že je vrchní velitel Jestřábů Curtis po smrti a otec Felebius s ním. Dvě zrůdy jednou ranou. Možná se naopak věci obrátí k lepšímu, třeba ostatní kněží nejsou tak strašní…

			Dveře do pokoje cvakly a Sera odvrátila hlavu od smutného výjevu venku. Andrew právě vstupoval do pokoje následován Parkerem, oblečeným, stejně jako oni, do nemocničního oděvu. Bylo tak nezvyklé, vidět ho ve světle zelených kalhotách a tričku. Hodnou chvíli na něj zírala s otevřenou pusou.

			„Je mi úplně jedno, že se cítíš v pořádku. Omdlel si, takže tu zůstaneš,“ domlouval mu Andrew.

			„Můžeš to přestat opakovat?“ zavrčel Parker.

			„Heleď, na tom není nic špatného. S ohledem na to, co jste vy čtyři prožili, bych ohodnotil vaši formu ještě velmi kladně. I když je jasné, že jakmile se Stone probudí, bude mít na pár dnů o zábavu postaráno.“

			Nikdo se však vtipu nezasmál. Parker přejel pohledem pokoj a zastavil se na Ronaldovi, jako by jejich nepřátelství ještě nebyla uzavřená věc, a ten mu to vracel lhostejným výrazem. Sera těkala mezi přítomnými a cítila se příšerně. Vše si vyjasnili. Dobrovolně ustoupila do pozadí, než si Parker všechno rozmyslí. Navíc kousek její osobnosti doutnal potlačovaným vztekem. Ona dolejzat nebude. Prožili toho spolu tolik a on se jí pořád bojí dotknout a pořád neví, co k ní cítí. Fajn. Jak chce. Byla to právě hrdost, jenž zvítězila, i když si z duše přála jiný výsledek. Slova, která z ní vyšla, byla překvapivě prosta všech emocí.

			„Andrew má pravdu,“ řekla. „Měl bys zůstat tady. Okolnosti se změnily, ale poslední rozsudek platí. Musíme počkat na Radní. Po tomhle své rozhodnutí minimálně polovina z nich změní. A navíc stejně nemáš kam jít. Až se vyřeší tahle pitomá situace, přesuneme se do budovy Blokobrany.“

			„Blokobrany?“ povytáhl obočí. „Kdo vymýšlí tyhle šílený…“

			„Fajn, obrana Bloku, jak chceš. Vyklidím ti pokoj, takže budeš na patře s Ronaldem. Je po Stevenovi,“ odvrátila pohled, „tak ti to snad nebude vadit. Já se vrátím zpátky do své ubikace. Elena sice nebude moc nadšená, že jsem zase na patře s Jasonem, ale má smůlu.“

			Následující hodiny se táhly, až měla Sera pocit návratu do jeskyně. Parker tradičně mlčel. Ronald si krátil dlouhou chvíli zíráním do stropu. Nakonec si vyžádal od jedné ze sester papíry a tužku a ponořil se do složitých výpočtů a náčrtků. Sera dumala, jak se vlastně baví Parker. Čte knížky? Ne, to je hloupost, většina knih byla zakázána. Sama zaháněla nudu sledováním dění venku, anebo sezením u Jasonovy postele. S postupujícím odpolednem k nim oknem doléhal stále hlasitější křik. Uprchlíci se pomalu vraceli z hor. A nacházeli jen totální dílo zkázy. Do toho zněla ozvěna rozkazů a podle toho, o jaké rozkazy se jednalo, hádala, že se vedení ujal Kedo. Potajmu zkontrolovala Parkera. Spal. Ona sama byla neskutečně unavená, ale spánek se jí vyhýbal. Po setmění se dokonce bála vyhlédnout z okna. Město nikdy nezhasínalo světla. Krása noční oblohy ji v Oku Růžové bouře okouzlila, ale tady působila zlověstně. Do toho se mísily vzdálené ohně, které jako planoucí náruč stravovaly těla obětí. Ať se snažila, jak chtěla, nedokázala z hlavy vyhnat obavy o budoucnost Bloku.

			Ráno se probudila po doteku ve vlasech. Zvedla hlavu a zjistila, že usnula opřená o Jasonovu postel.

			„Jak se cítíš?“ zašeptala a vrátila bývalému Jestřábovi úsměv.

			„Jako po těžkým flámu. Co Elena a Laya?“

			„Jsou v pořádku. Poprosila jsem jednu ze sester, aby zjistily, jak to s nimi vypadá. Utekly do hor.“

			Jason si viditelně oddychnul. „Nebylo by trochu vody?“

			Sera se rozhlédla po pokoji. Ronald spal na boku obklopen papíry, až nebylo poznat, kde začíná přikrývka. Byl na něj docela roztomilý pohled. V duchu se ušklíbla. Když se poprvé zblízka setkala s Parkerem, také ho považovala za mladého muže. Hezkého vojáka, se kterým si poradí. No. Všichni víme, jak to dopadlo, pomyslela si. Sjela zrakem doprava a lekla se. Parker je sledoval z postele, lokty se ležérně opíral o kolena. Jak jinak. Jeho vojenský spánek přeruší sebemenší šelest.

			„Neměl bys moc pít. Jsi po operaci hrudníku,“ prořízl šero jeho tichý hlas.

			„Může aspoň pár loků?“ zeptala se.

			„Trochu jo. Dojdu nám všem pro něco k jídlu a pití. Musíme doplnit energii.“ Ve dveřích se zastavil. „Jsem rád, že jsi v pořádku,“ řekl a zmizel v chodbě.

			Jason se za ním okamžik díval, než tiše pronesl. „To já taky.“

			A Sera měla podivný neodbytný pocit, jako by ji někdo pomalu odsouval na vedlejší kolej.
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			„Je to potvrzené, pane. Celkem jsme nalezli pět mrtvých agentů a pět vojáků.“	 			                         		 	


			Prudce se otočil zády. „Zmizte. Vaši neschopnost ocením později,“ houkl přes rameno. Založil ruce na hrudi a zamyšleně pohlédl z okna na nádvoří. Další komplikace…

			„Jaké jsou rozkazy?“ odhodlal se zeptat jeden z pobočníků.

			„Svolejte zbylé muže. Vrátíme se.“

			„A tvrz?“

			Nezaváhal ani vteřinu.

			„Vypálit.“

			III

			Lee strávil dopoledne odpočinkem. Nepamatoval si, kdy byl ve svém životě tak unavený jako včera. Cítil se nesvůj za projevenou slabost, na druhou stranu se mu rychle vracela síla, a aspoň měl čas přemýšlet. Ta agentka tvrdila, že je otec Felebius mrtvý. A pokud Desmond Curtis zůstal naživu, znamená to, že ho zabil on. Určitě byli spolu, vždyť mu to potvrdila i jeho jednotka, se kterou se náhodou potkal v jedné z budov. Byla to zvláštní myšlenka, představit si otcovu smrt. Přestože Citadele vládlo kněžské Konsilium, otec Felebius byl vždycky tak nějak nade všemi a nebylo to jen titulem otce Představeného.

			Lee opřel hlavu o zeď. Citadela už jeho domovem nebyla. Jeho nová mise je odhalit tajemství Stevena Dawsona. Až zjistí, kam jeho nejlepší přítel ukryl memoár, a co je ta záhadná věc vůbec zač, určitě dostane odpověď na mnoho otázek. A možná se nakonec i smíří s vědomím, že se tahle povstalecká díra stane novým smyslem jeho života.

			Úvahy přerušil rozčilený hlas na chodbě. Následně se otevřely dveře a do pokoje rázně vstoupily tři osoby. Lee okamžitě poznal Keda, jehož doprovázeli dva další členové Rady, s nimiž měl už tu čest při soudním procesu. Překvapila ho nepřítomnost Seřina otce nebo té baby, co tomu předsedala. Navenek ale nedal nic znát, ani nezměnil pozici na posteli. Ve skutečnosti byl připraven vyrazit v prvním okamžiku, kdy zaznamenal hluk.

			Kedo ho zrentgenoval pohledem a pak pohlédl na zbylé osazenstvo. Rivera div nevyskočil z postele a nyní stál v pozoru, jak kdyby právě probíhala kontrola ubikací. Sera vstala také a v očích se jí zračil strach smíchaný se vzdorem. Stone zasalutoval z postele. Uběhlo několik vteřin, než se Kedo ujal slova.

			„Jste tu všichni. Moc hezké. Nebudu se zdržovat dlouhýma řečma. Někteří s vámi chtěli zahájit nový proces, ale jak to tak vidím, stejně by se to zvrhlo jen v další divadlo. Lee Parkere, s dovolením vynechám váš titul otce, snad to vaší ctihodnosti nebude vadit. Vyslechl jsem desítky svědků, kteří potvrdili vaši verzi, co se týče podílu na záchraně města. Co si žádáte na oplátku?“

			Lee nasadil netečnou masku, ovšem v duchu byl překvapen. Sklouzl pohledem po obou Radních. Ten hysterik, tolik toužící po jeho smrti, jen vzteky nafukoval tváře. Zdálo se však, že pro tentokrát to má Kedo pevně v rukou. Ovládl touhu vést bitvu osobností a prostě odvětil: „Zrušte můj a Seřin trest.“

			„Budiž. Váš původní rozsudek podporuje nyní pouze jeden člen Rady a v tomto případě jí je její hlas k ničemu. V případě Sery Trantorové se stanovisko nezměnilo, přikloním se však,“ lehce se ušklíbl, „k vašemu přání.“

			Hysterik si odfrkl, ale Kedo ho nepustil ke slovu.

			„Fajn. Je na čase začít řešit tu spoušť, co jste vy čtyři způsobili. Rivero, hlas se v technické centrále. Okamžitě začneš pracovat ve druhém sektoru. Stone, jakmile budeš schopen služby, očekávám plné nasazení opět u průzkumných jednotek. Potřebujeme dodávky. A pokud jde o vás dva. Trantorová se přesune do rybárny, kterou nestačila odpálit. Postavíš se k výrobnímu pásu a budeš chrlit jednu konzervu za druhou. Ručně samozřejmě, vzhledem k tomu, že nefunguje elektřina. Horní jezera naštěstí nebyla zasažena. A vaše ctihodnost,“ obrátil se opět k Leemu, „se bude podílet na odklízení trosek a výstavbě nového rezervoáru. Než pro tebe najdu nějaké jiné uplatnění.“ S těmi slovy se obrátil k odchodu a oba Radní ho rozmrzele následovali. Jakmile za nimi klaply dveře, ozvalo se tlumené: „Říkal jste, že je potrestáte.“

			„Sklapněte už, Variusi. A radši proveďte sčítání lidu. Pohřešujeme tisíc lidí a…“ zbytek hovoru zanikl se vzdalujícími se kroky.

			V pokoji nikdo hodnou chvíli nepromluvil. Nebylo však překvapením, že se první ozvala Sera.

			„Rybárna! To snad není možný. Jak to, že ty můžeš k průzkumníkům a já ne? Rybárna. Shniju tam zaživa!“ Nato zprudka dosedla na postel a otočila se k oknu. Lee od ní tu a tam zaslechl vzteklé prsknutí: „Rybárna!“

			„No tak, já abych se sbalil,“ konstatoval Rivera. „Uvidíme se na ubytovně. Kdybys něco potřeboval, mám pokoj o tři dveře dál.“

			Lee prkenně přikývl a za okamžik Rivera zmizel i se štosem papírů. Pak se v duchu znovu vrátil k proběhlému rozhovoru. Popravdě něco podobného očekával, ale nyní, když na to došlo, se mu zhoupl žaludek. Manuální práce mu nevadila, rozhodně to nebude náročnější než extrémní trénink v Citadele. Ovšem představa práce v takové špíně ho vyloženě děsila. Teď, když má navíc oslabenou imunitu z nedostatku ochranných inhibitorů. Alespoň ho neposlali pracovat se zvířaty. Kdyby skončil v rybárně jako Sera, dobrovolně by si prostřelil hlavu. Než aby se zaobíral mizernými vyhlídkami, radši se začal připravovat na propuštění z nemocnice. K jeho hrůze ho však Collins nekompromisně donutil zůstat ležet dva dny a místo něho pustil Seru.

			První den se přiměl pořádně prospat. Druhý den se Stonův stav výrazně zlepšil, takže si skoro celou dobu povídali. Najednou věděl vše. Co se dělo od chvíle, kdy se rozdělili, až po denní chod v Bloku. Stone mu vyprávěl o seznámení s Elenou a Serou, i jak mu Dawson nahlodával myšlenky o citadelské nauce. Lee mu na oplátku ve stručnosti pověděl o vzestupu armády, Curtisově snaze ovládnout Citadelu a o Domech, které se vyplatí v Pajutě navštívit. Stone se taktně vyhýbal tématu jménem Sera, což byl od někoho jako on doslova nadlidský výkon. Lee byl za to rád, protože si sám nejdřív potřeboval uspořádat myšlenky, než aby řešil nějaký vztah.

			Ráno třetího dne ho vyzvedl Collins. „Nazdar. Už máš sbaleno? Nedívej se tak na mě, to byl vtip. Přinesl jsem ti nějaké oblečení, máš podobnou velikost jako já. Končí mi směna, tak mě napadlo, že tě doprovodím na ubytovnu. Můžeme pokecat, neviděli jsme se skoro tři roky.“

			Od nemocnice to k jeho ubytovně trvalo něco přes půl hodiny. Po většinu cesty mluvil Collins, takže si Lee udělal slušnou představu o lékařských možnostech Bloku.

			„Když se dozvěděli, že jsem medik, hned mě poslali do nemocnice. Popravdě mi to ani nevadilo. Měl jsem už zabíjení plný zuby a navíc tam jsou krásný sestřičky,“ zazubil se. „Ale má to i stinnou stránku. Kromě obvazových materiálů a nástrojů je nedostatek úplně všeho. Jsme kompletně závislí na dodávkách z města. Spoustu léků nesmím předepisovat bez souhlasu. Kdyby se Rada dozvěděla, co jsem do vás napral, nejspíš by mě pěkně potrestali. Pro některé osoby ale tohle samozřejmě neplatí.“

			„Nech mě hádat. Že by stejná korupce jako v Citadele?“ nadhodil Lee.

			„Spíš horší,“ vydechl Collins a prohrábl si rukou hnědé kudrnaté vlasy. „Vždycky jsme věděli, co očekávat. Tady máš pocit, že je něco v pohodě a najednou se to podělá. Funguje tu demokracie, nebo nějaká její upravená forma, ale je to spíš na obtíž. V jednom kuse se nemůžou dohodnout. Nejhorší jsou Knighwalkerová a Timocha. Ohání se vládou lidu, hlásají rovnost všem, a ve výsledku to samozřejmě funguje úplně jinak.“

			„Timocha je ten hysterik?“ zeptal se Lee.

			Collins ho nasměroval dál od břehu přehrady a přikývnul. „Jo. Ale nenech se mýlit, i když je ten chlap napůl šílenec, je prej vynikající stratég. Viděl jsem ho jednou vést jednu dost složitou operaci v Tarakazu a fakt jsem čuměl.“

			Lee se na to pamatoval. Curtis tehdy ztratil desítky vojáků a situaci vyřešili až Jestřábové. I tak z toho ale tehdy Povstalci vyvázli prakticky bez úhony.

			Collins se protáhl a založil ruce za záda. Oči upíral k horským štítům. „Po tom, co jsem ti řekl, si asi musíš myslet, že jsi udělal chybu. Není to tady ale tak zlý, jak se zdá. Můžeš si říkat, co chceš, být s kým chceš. Lidi jsou víc přímý a otevřený. Když se někdo hádá, je z toho bitka, ale je to vyřešený. Žádný udávání, inkvizice, popravy. Je tady taky spousta zábavných spolků jako je divadlo, pár hudebních kapel, sportovní kluby, hospody a knihovny. Někdy se promítají filmy, ovšem ne ty citadelský, ale poctivý, starý filmy. Je jich jen pár, ale stejně nemůžu uvěřit, že by svět mohl vypadat jako na těch obrázcích. No a pak jsou tu desítky, ne, stovky chodících sukní,“ zasnil se Collins. „Jsou jako chodící svačinka.“

			Lee se neudržel a vyprskl.

			„Co je? Sám jsi sklátil kde co. Slyšel jsem o tý vaší skupince, co lovila v lepší společnosti. Jen počkej na Svátek Zimy.“

			„Tak nějak mě to asi přešlo. Pořád to samý. Stejné řeči, stejné pohledy, stejná těla. Přestalo mě to bavit. A co se týče nějakých oslav, nemám zájem.“

			Collins na něj šelmovsky zamrkal. „A není to spíš způsobeno někým jiným?“

			Lee neměl náladu stáčet rozhovor na osobní záležitosti, a tak se raději zeptal: „Jak daleko je ta ubytovna? Mám pocit, že jsem prošel půlku města.“

			„Nedá se nic dělat. Přívozy jsou v tahu, musíme pěšo. Neboj, ještě nějakých pět minut a jsme tam. Já bydlím s personálem u nemocnice, ale na ubytovně to znám. Párkrát jsem zašel za Dawsonem.“

			Lee při zmínce o nejlepším kamarádovi protáhl obličej a Collins si to správně vyložil jako pokyn mlčet.

			Opravdu to netrvalo déle než pět minut. Další betonová hrůza se tyčila na mírném kopečku asi sto metrů od břehu přehrady. Budova vypadala jako obří kvádr s tucty oken v celkem šesti patrech. Nebylo pochyb, že právě stojí před něčím, co kdysi sloužilo jako kasárny. U vchodu minuli několik mužů a jednu ženu. Vojáci – to označení se k nim nehodilo, avšak nic lepšího ho nenapadlo, leda to příšerné slovo Blokobrana – na ně přátelsky kývli a od ženy si vysloužili zamávání. Collins je hlasitě pozdravil a pak se otočil na překvapeného Leeho. 

			„Co je? Čekal jsi, že tě budou vraždit pohledem? Blokobrana jsou nejnormálnější lidi tady. Půlka z nich má sotva základní výcvik, ale snaží se. Někdy se k nám chovaj jak k polobohům. Obzvlášť Carter a Hall mají muže dobře vycvičené a bezmezně oddané. Jedná se však jen o desítky dobrovolníků. Daleko větší část se nás straní, někteří nám pořád nevěří. A najde se i pár skopových hlav, co vyvolávají problémy. Drž se ze začátku v budově, nebo v jejím okolí, kde jsou tréninkové plochy, a bude to v pohodě. Kedo neřekl, že máš být ubytovaný s dělníky a nevidím důvod, proč bys nemohl být s Blokobranou. Pouze do jídelny budeš asi chodit společně s pracovním týmem. Za ty tři dny, co jste byli v nemocnici, vydala Rada dost striktní pravidla ohledně jídla. Stravování je pro většinu lidí společné a dost střídmé. Aspoň že teče voda. Dieselové agregáty mají udržet čerpadla čtyři měsíce. Přesto se objevily protesty. Hlavně se do ničeho nezapleť,“ poučil ho Collins. „Mám jít s tebou nahoru?“

			Lee netoužil po ničem jiném než po chvíli samoty. „Ne, to je dobrý, najdu to.“ Rychle se rozloučili a pak se vydal prozkoumat svůj nový… své místo k žití.

			Komplex měl jen jeden hlavní vchod. Zřejmě tu kdysi býval strážný, nyní však vstup nikdo nehlídal. Vyšel po širokém schodišti do čtvrtého patra a zatočil doleva. Dlouhá chodba působila depresivním dojmem a jedinou její ozdobou byly pravidelně rozmístěné dveře. Na konci chodby osvěcovalo prostor velké okno a v pravidelných rozestupech také pár vysokovýdržných světel na baterie. Jak míjel jednotlivé vchody do ubikací, poznával blíž jejich obyvatele. Někteří měli na dveřích nalepené různé papíry a plakáty, pár lidí mělo vchod pomalovaný křiklavými barvami, takže jeho prázdné dveře mezi ostatními doslova zářily. Vzal za kliku a vešel do pokoje.

			Místnost se táhla dozadu, kde ji zakončovalo široké okno. Část byla přepažená jako malá kuchyňka a když vyzkoušel dveře vpravo, dostal se do koupelny. Zde ovšem žádné okno nebylo, takže ho čekalo sprchování ve tmě. Stačilo k tomu přidat představu ledové vody… Na okamžik se mu vrátil velmi nepříjemný zážitek z jeskyně. Tehdy jen tak tak zachránil Seru z náruče smrti. Zahnal vzpomínku a dal se do prohledávání pokoje. Pokud Dawson zanechal nějakou informaci, určitě bude v pokoji.

			Lee postupně prošel každou píď, podíval se pod postel i jedinou skříň, pohyblivý nábytek obrátil vzhůru nohama a sundal matrace. Oba šuplíky ve stole důkladně proklepal, jestli neukrývají falešné dno. Nakonec prohlédl kuchyni, ale v šeru nebyl schopen nic podrobného rozpoznat. Navíc pochyboval, že by si Sera na takovém místě ničeho nevšimla. V jedné z poliček však objevil několik druhů trvanlivých potravin. Podle toho, jak byly vyskládané, mu je tam Sera nechala záměrně. Pořád na něj myslela. Při té vzpomínce ho píchl lehký osten výčitek. Měl by jí alespoň poděkovat.

			Když se vracel do hlavní místnosti, uslyšel zaklepání. Otočil klíčem, který prve našel viset na věšáku, a otevřel dveře. Na prahu nervózně postával muž, podle oděvu nejspíš úředník.

			„Lee Parker?“

			„Hmmm.“

			„Mám pro vás vzkaz od Rady a také vám mám předat vaše osobní věci, zabavené při soudním procesu. Ohledně chodu na vojenské ubytovně se prý máte informovat u vašich přátel, neboť jste odmítl ubytování pro dělníky. Hezký den.“

			Muž vypálil chodbou pryč, jako by mu hořela koudel za zadkem, a Lee jen těžko potlačoval zlost. V Citadele se k němu chovali s patřičnou úctou. Ale fajn. Vydrží hrát jejich hru. Tak dlouho, jak bude potřeba. Rozbalil balík a našel svůj vojenský tlumok. Všechny léky a palivové články samozřejmě zmizely. Nejdřív mu ukradli část na té Hlídce, kde ho se Serou věznili, a teď i tady. Alespoň mu zůstaly nože, jeho dýka, dvě sady jestřábího oděvu, identifikační karta a fotka, na níž se zrovna s Dawsonem a Stonem vraceli z jednoho flámu. Ve zbytku balíčku byla srolovaná pracovní kombinéza, základní hygienické potřeby, strohý příděl jídla a papír s informacemi a rozpisem služeb.

			Lee ovládl odpor při pohledu na nechutnou, nepochybně obnošenou kombinézu a hodil všechno kromě svých věcí na stůl. Uniformu spolu s oblečením od Andrewa pečlivě složil do skříně a fotku opřel opatrně o plechový hrnek, aby nedošlo k jejímu poničení, kdyby se mu někdo rozhodl prohledat pokoj, což se s velkou pravděpodobností stane. Jen doufal, že u toho nebude. V momentálním rozpoložení by dotyčného nejspíš zabil. Nakonec vybalil zbytek věcí a pak ztěžka dosedl na postel. Nikam se mu už dneska nechtělo. Později si půjčí nějaké odborné knihy nebo válečné romány, pokud něco takového Povstalci v knihovnách mají. V Citadele byly podobné tituly dostupné, i když samozřejmě všechny prošly schválením Inkvizicí. Možná by tady díky tomu mohli mít něco zajímavého.

			Natáhl se na postel a přejel rukou po čistém povlečení. Nepochybně opět Seřino dílo. Bezděčně se usmál. Aspoň něčeho se nemusí bát dotknout. Pak se zvedl, sebral kombinézu a co nejpečlivěji ji přepral.

			Zbytek dne strávil opatrným, přesto intenzivním tréninkem. Svaly a šlachy protestovaly, ohlížel se však pouze na zranění v noze, kterou zatím šetřil. Na závěr absolvoval ledovou sprchu, a protože ve tmě nebylo co dělat, šel si lehnout.

			Ráno se probudil plný sil. Snědl něco ze zásob, neboť stejně zatím nevěděl, kde je společná jídelna, a navlékl na sebe příšernou, leč alespoň vypranou kombinézu. Ubytovnu opustil brzy po ránu a na stavbu dorazil jako jeden z prvních. Nestačil ani najít velitele, nebo vlastně vedoucího, a oslovil ho malý podsaditý muž.

			„Jsem nějakej Mark. Máme pracovat spolu,“ podal mu ruku dělník.

			Lee kývnul na pozdrav a ihned se nabídl k manipulaci s těžkými předměty. Jednalo se sice o nejnamáhavější práci, ale nemusel se brodit smrdutým bahnem. Ještě než přešel k bezduchému plnění rozkazů, neodpustil si v duchu povzdechnutí.

			Z jednoho z nejlepších zabijáků na světě je dělník. Snad je na tom Sera lépe.

		




		
			Shýbl se k umírajícímu muži, aby jeho odchod urychlil. Přiložil prsty ke krku, když mu náhle pod rukou zavrněla drobná vysílačka. Zadíval se na křehký přístroj.[image: sdot]


			„Kdo je tam?“ řekl.

			Vteřinová pauza.

			„A kdo je tam?“

			IV

			„Nesnáším rybárnu!“

			Sera tuhle větu pronesla polohlasně snad po sté, a to teprve uběhlo několik hodin. Brzo zjistila, že se pro ni práce v konzervárně proměnila v čiré peklo. Pouze netušila, který z důvodů na tom měl největší podíl Zda to byl nekonečně se opakující sled činností při kuchání ryb, kdy pro nedostatečné světlo mžourala pod ruce, jež se mezitím měnily v led. Anebo to bylo těmi nefunkčními hodinami, co se zastavily někdy krátce po poledni. Musely být rozbité. Jinak si totiž nedokázala vysvětlit, že čas prostě neubíhal. Pravý důvod se však skrýval v pohledech, které na ni její kolegové vrhali. Všichni věděli, že to ona odpálila přehradu. Všichni také věděli, proč to udělala. To bylo ovšem vše. První dny se Povstalci radovali z vítězství. Jenomže jak plynul čas, hrozba se stávala vzdálenější. Objevily se otázky. Bylo nebezpečí opravdu tak vážné? Mířila sem skutečně armáda o tisíci mužích? Nebyla jiná možnost, jak zachránit situaci? A co všichni ti mrtví? Kdo může za jejich smrt?

			Po dnech a nocích bez elektřiny, bez tepla a s minimem potravin, se Blokem pomalu šířila zloba. Nijak tomu nepomohlo ani počasí. Slunečná obloha přetrvávala, takže bylo přes den hezky, ale v noci narůstal chlad. Nepadla ani kapka deště, která by omyla olezlé břehy přehrady… Nad celým městem se vznášel všudypřítomný puch hniloby a zkažených ryb. Povstalci se snažili očistit břehy pomocí vody odtékající nyní jako řeka do údolí, ale byl to jen zoufalý výstřel do tmy.

			Sera se mrkáním pokusila zahnat slzy bezmoci. Byla vděčná Parkerovi za jeho čin, když Keda požádal o zrušení jejich trestů. Při stěhování mu v ubikaci nechala nějaké potraviny a čisté povlečení jako poděkování. Věděla, jak úzkostlivě dbá na čistotu, a také předvídala, že přestože se k němu Rada zachovala velkoryse, určitě mu způsobí co nejvíc naschválů. Timocha i Knighwalkerová nesli svou prohru nelibě.

			Popravdě do teď netušila, jak přežila posledních deset dnů. Pracovala dvanáct hodin denně, takže neměla ani čas popovídat si s přáteli. Na Jasona nakonec i proti vůli poloviny Radních aplikovali urychlovač hojení, protože ho potřebovali dřív v terénu. Od té doby vyrážel bez přestávky do měst, ale jen málokdy se vracel s potřebnými zásobami. Naopak nosil špatné zprávy o represích ve městech. Citadela rozpoutala technologický teror. Povídalo se, že po smrti Felebiuse nastoupil na místo otce Představeného Ignacius, který veškerý pokrok prohlásil za svatokrádež a rouhání vůči Bohu. Obyvatelé byli nuceni vzdát se i toho mála, co směli používat. Ronalda neviděla vůbec, celé dny trávil na horní nádrži a nevracel se ani na ubikaci. Andrew byl připoutaný k nemocnici na druhé straně města. A Parker? Zahlédla ho jednou a stačilo to pouze k tomu, aby se jí sevřelo srdce bolestí. V pracovní kombinéze vypadal jako všichni ostatní, a přesto se nesl s grácií sobě vlastní. Každý jeho pohyb vyzařoval sílu a přesnost. Doposud však nesebrala odvahu ho jít pozdravit. Koneckonců, on za ní taky nezašel, tak proč by ona měla chodit první?

			Po nesnesitelné půlhodině se továrnou rozezněl zvon. Pracovníci v rybárně se stravovali jako poslední a Sera vyhlížela jídlo vyloženě zoufale. Zhnuseně smetla z rukou zbytky šupin a zařadila se do fronty postupující ven.

			Před jídelnou bylo narváno, protože se právě míjely pracovní skupiny. Sera se tísnila u zdi, chtěla si obhájit alespoň brzký vstup. Zrovna se shýbala k zemi, aby si lépe zavázala botu, když ji do uší udeřilo její jméno.

			„Říkám vám, že za všechno může ta Trantorova holka. Beztak to Rada řekla jenom proto, abysme jí neroztrhali zaživa.“

			Seře se po těle rozlilo horko. Tkanička jí zůstala volně spočívat v prstech.

			„Ale zabili jsme přece celou citadelskou armádu, ne?“

			„To nemůžeš vědět. Říkali, že na nás jde armáda, ano. Ale viděl ji někdo?“

			„A jak vysvětlíš ty vraždy ve městě? Viděla jsem to. Ubohý Barty měl zrovna službu. Našli ho s prostřelenou hlavou, v rukou ještě držel pistoli.“

			„Já to taky viděl.“

			„Ano, tohle nepopírám, ale co když to bylo jinak? Jen se podívejte, kolik mezi sebou máme Citadelanů. A oni je ještě začlení do obrany, místo aby je drželi pod zámkem. Vždyť se ani jednomu nic nestalo. To mi přijde podezřelé.“

			Seře se roztřásly ruce tak strašně, že je musela sevřít v pěst. Nikomu se nic nestalo? Jason málem zemřel. Ronald vyvázl s prostřelenou rukou a těžkým poraněním krku. Kdyby ho Parker neošetřil amorfinem, unikátním lékem hojícím všechny rány během okamžiku, vykrvácel by. A pak sám skončil zbrocený krví. Přežili jen díky svým schopnostem. Jak jen můžou…

			„Jo, a co říkáte na to, že pustili Lovce? Toho parchanta měli odstřelit rovnou.“

			„Slyšel jsem, že pracuje na budování nové přehrady.“

			„Určitě je to kamufláž.“

			Sera vztekle vyskočila na nohy. Odstrčila kolem stojící dělníky a několika kroky se ocitla přímo před skupinkou žen a jednoho muže. Jakmile ji spatřili, zmlkli, jako když utne. Ani se nenamáhala předstírat, že rozhovor neslyšela.

			„A co jste udělali pro obranu města vy?!“ křikla, jako by byla od počátku součástí diskuze. Zvýšený hlas se rozlehl po okolí a zanechal za sebou dychtivé ticho.

			Šedovlasá žena založila ruce v bok a nasadila ublížený tón. „My nemáme žádnou povinnost město bránit. Od toho jsou tu vojáci.“

			„Ty vojáky jste teď právě odsoudili. Citadelští muži nasazují životy, aby nás ochránili. To my riskujeme životy, když jezdíme krást do měst. Jak nám můžete něco vyčítat?“

			„Každý ví, že nevidíte věci objektivně, Sero,“ nedala se pracovnice. „Navíc trpíte Štolomským syndromem. Tak jak si dovolujete nás poučovat?“

			Sera nad tou nehorázností jen zlostně zalapala po dechu. Znovu zatnula pěsti a někdo vzadu se posměšně uchechtl. 

			„No jo, neumí argumentovat, a tak se hned uchyluje k násilí. Nejspíš nás tady všechny zabije za to, že říkáme vlastní názory.“

			„To jí přece nemůže projít, i když je dcera Radního.“

			Sera nebyla schopna slova. Oni ji snad ještě veřejně zlynčují. Naštěstí se ozval signál z jídelny a rozepře byla přerušena ostrým rozkazem, aby se všichni dali do pohybu. Ukojení hladu se stalo novým cílem pracovníků a Sera měla díky tomu konečně klid. Vystála frontu k výdeji oběda a jen co popadla tác, zaplula do rohu ke stolu k několika starším dělníkům. Tak nějak čekala, že si od ní ihned odsednou, ale muži byli zabraní do nějaké debaty, a tak jen kývli na podrav a věnovali se dál rozebírání posledního zápasu v kopané.

			Sera zhluboka vydechla a dala se do jídla. Tělem se jí rozlévala horkost, která neměla nic společného s obědem. Byla situace už dřív tak špatná, anebo se Povstalci proměnili v tupé stádo jen proto, že nemají plná koryta? Samozřejmě… nemohla soudit všechny. Mnoho lidí se snažilo a plně chápalo vážnost situace. Jenomže co s těmi, kteří narušují soudržnost skupiny? Vyčerpáním zavřela oči. Přesně proto se vždy od politiky držela co nejdál.

			Právě dojídala poslední sousta, když se jídelnou rozlehl hlas vedoucího směny. „Věnujte mi, prosím, pozornost. Před chvílí dostaly všechny vedoucí složky oznámení o následujícím výnosu: S okamžitou platností je z důvodu vaší bezpečnosti zakázáno vycházení z domů po setmění. Dále doporučujeme, abyste se při pohybu odlehlejšími částmi města drželi ve větších skupinkách.“

			V jídelně se okamžitě rozpoutala živá diskuze, co je příčinou zákazu. Každý se snažil překřičet druhého. „Proč máme zůstat doma? Vždyť ani nejde elektřina, jak se máme zabavit?“ „To zas vymyslela armáda? Upírají nám i ten kousek svobody, co nám zbyl?“ „Já na to kašlu, nebudu poslouchat rozkazy Citadelanů.“

			„Uklidněte se, prosím,“ snažil se vedoucí zkrotit dav. „Určitě se neděje nic…“

			„Našli několik mrtvol!“ zařval zničehonic někdo přes celý prostor. Dav se jako jeden otočil ke dveřím, kterými právě přibíhal nějaký dělník. „Ve městě jsou agenti Citadely!“

			Rozpoutala se vřava. Najednou všichni utíkali z místnosti, jako by vrah musel zákonitě stát ve frontě na oběd. Sera se přimáčkla ke zdi a počkala, až šílenství opadne. Po jídle se jako jedna z mála vrátila do rybárny k výrobnímu pultu. Věděla, že by Jestřáb nikdy nezaútočil na takto zbytečném a nepraktickém místě. Bude si vybírat místa, odkud má dobrý přehled a možnost úniku. Jeho jedinou šancí je sabotovat město a vyvolat ještě větší strach a paniku, než jaká již nastala. A tuto šanci rozhodně nezahodí vtrhnutím mezi hromady rybích vnitřností a zabitím pár nanicovatých dělníků.

			Zbytek dne uběhl v podivné mlze. Sera se vracela na ubytovnu pohroužena do chmurných úvah. Byla k ničemu. Zase. Přestože se schopnostmi nemohla s jejími přáteli měřit, pořád byla v porovnání s ostatními Povstalci jedna z nejlepších. Co kdyby se po agentovi porozhlédla sama? Celá Blokobrana prohledává město, byla to vlastně její povinnost. Pak ovšem nadšení opadlo. Jakou by proti němu měla šanci? Těžko by jí teď někdo dal ve skladu zbraní nějaké vybavení. A jít proti Jestřábovi s nožem? Stačilo si vzpomenout na její střet s tím šílencem z Městské hlídky, Tyronem Banksem. Ačkoli vyšla z boje vítězně, vzpomínka na krvácející rány byla hluboká a bolela stejně jako zranění, která jí uštědřil. Nemělo cenu si nic nalhávat. V tomto případě by neměla šanci. Ne bez pistole. Byla výborná střelkyně, avšak zbraň používala levou rukou. A s tou teď měla vážné problémy. Stěží v ní udržela nůž na kuchání.

			Sera se nějakým záhadným způsobem dovlekla na ubytovnu a následně se vyvlekla po schodech do druhého patra. Minula Jasonovu ubikaci, kde teď byla nejspíš pouze Elena s dítětem a o dvoje dveře dál už stála před vlastním pokojem. Rozmrzele přejela rukou po odlupujícím plakátě s hudebním motivem. Bude si muset někde sehnat lepenku.

			Jakmile za ní zapadly dveře, zhroutila se na podlahu. Příšerný puch rybiny ji neopustil ani v pokoji. Pár minut sledovala houstnoucí šero, dokud svou rezignaci nepovažovala za dostačující. Opřela se o kolena a vstala, levačkou jí přitom projela bolest. Takhle to nepůjde. Musí se dát zase dohromady. Zajde se Andrewem a požádá ho o radu, jak s rukou pracovat. Už se chystala převléct, když jí došlo, že má tento plán hluboké trhliny. Cesta z ubytovny do nemocnice si vyžádá minimálně půlhodinu. A stejně dlouho potrvá návrat. Navíc Andrew může mít náročnou službu a věnovat se pacientům v kritickém stavu. Porušila by nařízení Bloku a ještě pro nejistý výsledek. A pak to Seře najednou došlo. V této budově je ještě jeden medik. Polilo ji horko. Konečně má důstojný důvod, proč za ním zajít.

			Sera prolétla pokojem a zapálila lampu, než se úplně setmí. Rychle shodila oblečení a zapadla do koupelny. Zalapala po dechu pod proudem ledové vody, ale tentokrát zimu vnímala jen vzdáleně. Popadla šampon a dala se do urputného drhnutí. Parker miloval čistotu, a pokud by k němu přišla jako oživlá rybí zdechlina, pochybovala, že by se jí dotknul, i kdyby jí chtěl pomoct. Nakonec si ručníkem co nejlépe vysušila vlasy a pak se vydala ke skříni. V poslední době normální oblečení vůbec nenosila. Prostě jen měnila pracovní kombinézy. Sáhla po volných kalhotách, tílku a přes něj zapnula na několik knoflíků teplou kostkovanou košili. Konečně se zase cítila sama sebou.

			Na chodbě panoval větší klid než obvykle. Sera prošla celou ubytovnou, aniž by někoho potkala. S přibližujícím se cílem však začalo být okolní ticho přeřváváno zběsilým tlukotem jejího srdce. Proč byla tak nervózní? O nic přece nejde. Přesto stála před jeho dveřmi možná dvě minuty a nakonec zaklepala jen proto, že opodál bouchly dveře a Sera nechtěla, aby ji někdo viděl tupě postávat před cizí ubikací.

			Zhoupla se na patách a pak jí tělem projela vlna zklamání. Nejspíš ani není doma. Následně málem dostala infarkt, když se otevřely dveře. 

			Parker měl na sobě jednoduché pískově zbarvené kalhoty a šedé tričko. Zatvářil se překvapeně, ale ne nepříjemně. Vteřiny ticha plynuly.

			„Pozveš mě už dál?“ zeptala se.

			Nepatrně se pousmál a ustoupil. Sera by byla schopná bytem projít i poslepu, nicméně v místnosti se svítilo. Nedokázala zakrýt překvapení, když vedle hořící lampy uviděla knihu. Prsty přejela po hřbetu. Jednalo se o nějaký válečný román. 

			„Ty umíš číst?“ žbleptla. Kruci. Samozřejmě, že umí číst. Zase to musela zazdít.

			Parker zachoval vážnou tvář. „Ano, umím číst.“

			„Totiž, myslela jsem, že nesmíte číst. Citadela přece zakazuje projevy umění.“

			„Citadela zakazuje pouze formy umění, které negativně ovlivňují jedince. Což je, připouštím, skoro vše. Stalo se něco?“

			V duchu zapudila několik typů odpovědí včetně variací na téma: musím mít důvod za tebou přijít? a řekla: „Bolí mě ruka, myslela jsem, že by ses mi na ni mohl podívat. Totiž, Andrew je daleko a já nemám čas a… kdyby ti to nevadilo.“

			Parker pokynul k posteli a Sera se na ni nejistě svezla. Zatímco si vyhrnovala rukáv, přisedl si vedle a popondal lampu. „Tu košili sundat,“ řekl. 

			Seře vstoupil nach do tváří, ale snažila se to brát jako standardní lékařskou prohlídku. Svlékla košili a okamžitě se do její kůže zakousl chlad. 

			„Je tady hrozná zima,“ zadrkotala zuby.

			„To vidím.“

			„Cože, jak to…?“ Sklonila hlavu níž a málem se propadla studem. Bez podprsenky její tenké tílko odhalovalo víc, než by si přála. Pokusila se zakrýt, ale Parker ji usadil. 

			„Nekruť se. Koneckonců, nic, co bych ještě neviděl, ne?“

			Vzal její ruku opatrně do svých a Sera si všimla, že se zlehka usmál. Vlastně měl pravdu. Vždyť ještě před pár dny spolu dokonce čekali dítě. Při té vzpomínce jí zmrzl úsměv na rtech. Jejich dcera. Nechtěná nebohá dcerka. Otřásla se tichým vzlykem.

			„Bolí?“

			„Ne, já, špatná vzpomínka. Nějak mám teď pořád čas přemýšlet.“

			„Rozumím.“

			Sera sledovala, jak jí jeho štíhlé prsty tančí po kůži. Občas sykla, když se ruka dostala do nějakého bolestivého úhlu, ale Parker jí nedopřál odpočinku. Tlačil na správné body, dokud se svaly neuvolnily, protahoval prsty a zkontroloval hojící se ránu.

			„Lee?“

			„Hmmm?“

			„Zase jsem ti zapomněla poděkovat.“

			„Za co tentokrát?“

			„Že jsi zrušil naše tresty. Mohl jsi chtít po Kedovi cokoli a bylo to jen tohle.“

			Ticho.

			„Nic víc jsem nepotřeboval,“ řekl po krátké odmlce.

			Seře se rozbušilo srdce. Jak to myslel? Nepotřeboval víc ústupků, nebo nepotřeboval nic jiného, než aby tu byla s ním? 

			„Omlouvám se,“ zašeptala.

			Parker překvapeně zvedl hlavu a zahleděl se jí do tváře. Ledově modrým očím neuniklo nic. Pochopil přesně, co měla na mysli.

			„Nemusíš se omlouvat. Tušil jsem, jak se věci vyvinou. Bylo to moje rozhodnutí. Nejsem ani překvapen chováním lidí. Lidé,“ povzdychl si, „se nikdy nezmění. Ať se sklání před diktaturou, nebo vládnou sami sobě, vždycky to nakonec dopadne stejně.“

			„Ty ses ale změnil.“

			Pokrčil rameny. Zdálo se, že chce něco říct. Nakonec jen stočil koutek do ironického úsměvu. „Je pravda, že jsem si musel zvyknout na vaši neúctu k čistotě.“

			Kdysi by se urazila, teď se jen tiše zasmála. Čím to, že se s ním cítila tak dobře? Dokonce našla odvahu zeptat se na otázku, které je oba tížila.

			„Našel jsi nějakou stopu?“

			V Parkerově hlase zaznělo podráždění. „Ne. Ale ještě jsem nevyplýtval všechny možnosti. Jsem si jistý, že dřív nebo později se objeví nějaká nápověda.“ Ještě jednou pořádně zacvičil se Seřinou rukou a odtáhl se. „Tyhle poslední cviky zkoušej každou volnou chvíli.“

			Sera zkusmo zahýbala paží. „Díky, cítím se lépe.“ Natáhla se po košili a snažila se ignorovat narůstající ticho. Napadlo ji, že by ho požádala ještě o nějaká podobná cvičení, ale jen by vypadala jako zoufalec. Kdyby ji chtěl vidět, přišel by za ní sám. Přestože proti tomu každičká část těla protestovala, viděla samu sebe, jak vstává, ještě jednou děkuje a jde ke dveřím. Vzala za kliku a otočila se. Parker ji zamyšleně sledoval.

			„Dobrou noc,“ řekla.

			„Dobrou noc.“

		


		
			„Nenarušilo ti to trochu plány?“ zeptala se. Seděla u stolu a jako obvykle četla nějakou knihu.

			Přišel k ní a pohladil ji po vlasech. Nekonečně dlouho po nich přejížděl. Byly stejně krásné jako ty její…

			„To sice ano,“ přitakal, „ale už jsem našel řešení.“

			V

			Lee ležel na zádech a zíral do stropu. Na hrudi mu spočívala otevřená kniha, kterou před půlhodinou přestal číst. Přestože byl román zajímavý, a rozhodně by ho nenašel v seznamu Citadelou povolené četby, nedokázal se soustředit. Dnes během společného oběda oznámil vedoucí směny zákaz vycházení po setmění. Zatímco si ostatní dělníci šuškali nad možnou příčinou, Lee okamžitě věděl, co za tímto rozkazem stojí. Alespoň jeden z agentů Citadely zůstal naživu. Domněnka se mu potvrdila odpoledne, kdy na stavbu přiběhl mladý Povstalec a celý rozčílený oznámil nález několika těl. A stejně jako ostatní dělníci musel bezmocně čekat na výsledek pátrání.

			Lee si rozmrzele povzdychl a položil knihu na stolek. Lákalo ho vydat se hledat agenta. Nechtěl si hrát na hrdinu, toužil pouze přestat se nudit. Po tom prohlášení v jídelně začala jedna jeho část doufat, že by ho mohli zařadit do Blokobrany. Avšak Kedo s ním měl evidentně jiné plány. Radní dobře věděl, že nejhorší trest pro vojáka je jen bezbranné čekání na to, co se stane. 

			Vstal, aby zhasl lampu, když se ozvalo zaklepání. Že by Radní konečně docenili jeho kvality? Přešel ke dveřím, připravil se na všechno možné a otevřel. Překvapením na okamžik oněměl. 

			Sera se tvářila rozpačitě. Přešlapovala na místě, zrakem těkala po okolí. 

			„Pozveš mě už dál?“

			Ustoupil a nechal ji vejít dovnitř. Neviděl Seru od chvíle, kdy odešla z nemocnice. Vyměnili si spolu pár vět, ale skoro celou dobu vstřebával výjev před sebou. Viděl ji zraněnou, mučením zahnanou až na pokraj smrti, ale přesto teď vypadala ještě zuboženěji. Když si sundala košili, aby se mohl podívat na její ruku, spatřil rudé skvrny na kůži a ucítil skoro neznatelný pach rybiny. Zřejmě se ze sebe zoufale snažila vydrhnout pozůstatky těžké práce, než se u něj odhodlala hledat pomoc. Znala ho. V duchu se nad tím zjištěním usmál. Ať chtěl nebo ne, nikdy se k němu takhle blízko nikdo nedostal.

			Lee provedl všechny rehabilitační cviky, které znal, a poradil jí, jak pokračovat. Napadlo ho nabídnout Seře další pomoc, ale kdyby o ni stála, určitě by si sama řekla. A ohledně vnucování se ženám měl svá jasná pravidla: Nikdy se k tomu nesníží. Navíc má svůj úkol. Nesmí se nechat rozptylovat.

			Jakmile Sera odešla, svlékl oblečení, co mu Collins věnoval, a zalehl. Na čtení neměl náladu, a tak zhasl světlo a zkusil usnout. Teprve pak si uvědomil, že si ani neumyl ruce. Ještě před čtrnácti dny by mu to vadilo. Usnul s myšlenkou, že se lidé přece jen možná mění.

			Uběhl týden, během kterého se situace v Bloku dramaticky zhoršila. Jedinou dobrou zprávou byl nástup deštivého období, takže se břehy přehrady konečně trochu omyly. Na náladu Povstalců měl však déšť devastující účinek. Bez slunečních paprsků se staly podzimní dny nekonečným chladem. V mokru se pracovalo mnohem hůř, ledové bahno zatékalo dělníkům pod kombinézy, a i Lee měl co dělat, aby nepropadal depresi. Blokobrana ani nijak nepokročila s nalezením Jestřába, zato každou noc nacházela nová mrtvá těla. Objevily se lokální protesty, které se Radě nedařilo potlačit. Povstalci odmítali v nastalých podmínkách pracovat, a i na opravě přehrady ubylo dělníků. Lee počínání Rady absolutně nechápal. Měli by lidem sebrat příděly, dokud nezačnou opět poslouchat. Místo toho hlásali donekonečna nutnost a důležitost pomoci slabšímu. V jídelnách stále potkával stejné tváře, které ovšem na stavbě nezahlédl ani omylem. Vztek v něm narůstal každým dnem. Toužil co nejdřív vypadnout z téhle díry, a tak zdvojnásobil úsilí při pátrání po memoáru. Během zřídkavých chvil volna vyzpovídal všechny lidi, o kterých dostal informaci, že s Dawsonem přišli do styku. Vše bez úspěchu. Aby alespoň nějak využil svoje schopnosti, začal s sebou nosit na stavbu pod bundou pás se svými noži. Když už nic jiného, nenechá se trapně zabít. Stačilo, že se s ním před pár dny sesunul kus bahnitého břehu a Lee skončil téměř po krk v ledové nechutnosti, odkud ho jeho spolupracovník Mark tahal za hlasitého smíchu deset minut. Ohavné vzpomínky ho nezbavila ani studená sprcha.

			Leeho úvahy přerušil hlas vedoucího. „Čas na odpočinek, hoši. Seřaďte se k obědu.“

			Mark si stoupl vedle něj. „By mě zajímalo, kolik darmožroutů se do fronty nacpe tentokrát.“

			Lee pokrčil rameny v gestu jasně vypovídajícím: Máte, co jste chtěli.

			V jídelně stála hlava na hlavě. Procpat se takovou masou nemytých těl byl pro Leeho hotový očistec. Naštěstí mu Mark svými rozložitými rameny razil cestu. U výdeje potlačil chuť vzít spravedlnost do svých rukou a prohnat nůž krkem mužů a žen, kteří neplnili své povinnosti. Sebral tác s nevábně vypadajícím obědem a rezignovaně vyrazil za Markem. Velmi brzy zjistil, že mu samota bude dopřána pouze na ubytovně Blokobrany. Za to se ale pomalu stával nedobrovolným odborníkem na pravidla kopané. Míjel právě dalšího muže s tácem, když kolem nich nazad prolétl dělník, jehož jiný vyhodil od výdejního pultu. Lee elegantním úkrokem ze své oblíbené bojové sestavy uhnul stranou a vzdáleně zaznamenal, že muž, který šel před ním, udělal to samé. Zraky všech přítomných se upřely do středu jídelny, pár mužů pomohlo dělníkovi na nohy. Následně veškerý pohyb ustrnul. Rozhostilo se ticho.

			Lee odhodil tác s jídlem ve stejný okamžik jako muž před ním. Prostorem třísklo kovové nádobí, ale to už oba drželi v rukou vojenské nože. 

			„Co mě prozradilo?“ řekl muž, který stál ještě deset vteřin předtím v řadě před Leem.

			„Ukázkově provedené jeekopma. Za tenhle úkrok trestal Curtis obzvlášť přísně.“

			Jestřáb se usmál. „Však mi to také stačilo jen jednou. Takže, co teď uděláš? Je tu kolem spousta nevinných Povstalců. Jistě nechceš rozpoutat nějaký masakr.“

			Přihlížejícím teprve až nyní došlo, čeho jsou svědky. První útěk zmařil agent rychlým a přesným hodem nože, ještě než Lee stačil zareagovat. Dělník se zhroutil na zem s probodnutým hrdlem. 

			„Mám jich dost na to, abych k Bohu poslal ještě pár Nevěřících,“ křikl. „Tak jen do toho, utíkejte pro pomoc! Třeba mě tady Lovec Povstalců zaměstná natolik, aby se vám podařilo uniknout vašemu osudu.“

			Dělníci se ani nepohnuli a Lee od nich hrdinství nečekal. V duchu kalkuloval, kolik a jaké zbraně u sebe agent může mít.

			Jestřáb se ušklíbl. „Jak moc to budeš zdržovat, než…“

			Lee vyrazil dopředu. Hned ze začátku provedl složitou sekvenci pohybů, na kterou agent odpověděl stejně agresivně. Jeden výpad střídal druhý ve smrtícím tanci a Lee pocítil nenadálé vzrušení z boje. Byl nejlepší. Věděl to. Co věděl, on to cítil. Vyhnul se úderu na krk, zablokoval útok, provedl výpad, stáhl se. Z každého pohybu přešel plynule do jiného. V jeden okamžik se do sebe zaklesli noži, až čepele nechutně zaskřípaly. Lee přenesl těžiště trochu dozadu, strhl nože do boku a současně prudce vykopl vysoký přímý kop. Zasáhl čelist, až agent odlétl dozadu. Zpětný náraz Leemu sebral stabilitu, tak jen usměrnil sílu a otočil se kolem osy. Ještě během obratu sáhl druhou rukou po dalším noži, a jakmile dokončil otočku, vrhl ho proti agentovi. Zasáhl hrudník. Během vteřiny překonal vzdálenost a ukončil Jestřábův život.

			Lee se zhluboka nadechl. Tělem mu koloval adrenalin a hledal další cíl k likvidaci. Vytáhl z mrtvoly nůž, očistil ho o jestřábův oděv, a potom to samé provedl i s vrhacím nožem. Když se zvedl, hleděl do nehybných tváří dělníků.

			„Dojděte pro velitele Blokobrany. Hned!“ rozkázal.

			Trvalo neuvěřitelně dlouho, než si informace našla cestičku k pár mozkům, jejichž majitelé odběhli splnit rozkaz. Lee znovu pomalu vydechl a pak ještě jednou. Tělo se mu chvělo touhou po pohybu. První se k němu odvážil Mark.

			„No chlapče, tak tohle se musí vidět na vlastní oči.“

			„Připadá ti to jako zábava? Ten agent zabil desítky vašich lidí,“ odsekl Lee.

			„A ty jsi nás ho zbavil. Šuškalo se o tvých schopnostech, ale nikdo pořádně nevěděl, jak je to doopravdy. Myslím, že tohle hodně věcí změní,“ proklamoval Mark mysticky. Zvedl ruku s úmyslem Leeho poplácat po zádech, ale nakonec si to moudře rozmyslel.

			Lee se naposledy rozhlédl po vyděšených pohledech a řekl: „Stejný osud si zaslouží většina z vás. Svým chováním a ignorací ohrožujete své blízké. Žádná společnost nepotřebuje zbytečné lidi.“ Nato se otočil a neurčitě prohodil k Markovi. „Najdou mě na ubikaci.“

			Bouři, která mu planula v hrudi, zkrotil až ledový déšť. Teprve teď si uvědomil, jak moc mu práce na stavbě vadila. Byl voják, profesionál. Zaslouží si respekt. Už jen jeho chvilková ztráta kontroly ukazuje, jak moc na něj mají Povstalci špatný vliv.

			Ubytovnou naštěstí prošel, aniž by někoho potkal. Neměl náladu vysvětlovat skvrny od krve na pracovní kombinéze. Jakmile se ocitl na ubikaci, shodil ze sebe oblečení a narval ho do koše. Absolvoval vydatnou sprchu a následně si dal nahý několik jednoduchých cviků, aby rozproudil krev. Poté si oblékl šedé kalhoty, tričko a přidal k tomu Collinsův svetr. Sedl si na postel a dal se do meditace. 

			Očekávaná návštěva přišla až těsně před soumrakem. Lee se nenamáhal otevřít dveře. „Dále!“

			Dovnitř nejistě vstoupil tentýž úředník, který mu prve přinesl věci. Lee ho probodl pohledem.

			„Ehm,“ odkašlal si muž. „Ehm, ehm. Rdni Keo vas ce viet.“

			„Cože?“

			„Radní Kedo vás chce vidět,“ zopakoval úředník a pak utekl z pokoje. 

			Lee by se snad i rozesmál, avšak špatná nálada stále převládala. Připevnil si pás s noži a vydal se k budově Rady. Přesnou polohu místa si pamatoval podle Stonova popisu během bitvy o přehradu. 

			Když dorazil na místo, v budově zůstalo už jen pár úředníků. Ujala se ho mladá žena, jež ho bludištěm chodeb provedla s neochvějnou jistotou, a cestou po něm házela svůdné pohledy. Lee je zdvořile ignoroval. 

			„Jsme tady, pane. Radní Kedo vás očekává,“ usmála se a vypjala hruď.

			Pane? V duchu zakroutil hlavou a stroze poděkoval. Aniž by se na ni ještě podíval, zaklepal a po pár vteřinách vešel.

			Kedova kancelář působila jako hlavní stan vojenského štábu. Zdi pokrývaly mapy s rozmístěním předsunutých hlídek od Alfy až po Foxtrot, jednotlivé plány měst, něco, co vypadalo jako značně nepřesné schéma Citadely, a také několik fotografií z doby kdy byl Kedo zřejmě ještě ve velení nějakých jednotek. Nábytek byl strohý a funkční.

			Radní sledoval jeho pohled od pracovního stolu a podal stručné vysvětlení. „To byli mí hoši, když jsem byl ještě velitelem Hlídky Charlie. Ty časy mi chybí. Minimum byrokracie a maximum kázně. Nezasloužili si takový osud. Posaďte se.“

			„Raději bych zůstal stát.“

			„A já bych zase radši, abyste se posadil, vaše ctihodnosti,“ zopakoval Kedo s důrazem na jednotlivá slova. 

			Lee okamžik váhal, než ustoupil a sedl si. Aniž by si to chtěl přiznat, Kedova autorita na něj měla vliv. Byl vyšší důstojník a vyšší důstojníci se poslouchají. Tuto poučku měl zakořeněnou příliš hluboko.

			„Takže Parkere, budu stručný. Asi ti přijde normální vyhrožovat občanům Bloku smrtí. Přišlo na tebe nejméně čtyřicet stížností.“

			Lee nevěděl, co říct. Stížnosti? Co je tohle proboha za lidi? Nakonec jen neurčitě prohodil: „Opravdu?“

			Kedo ho sledoval přimhouřenýma očima. Pak se k Leeho překvapení zaklonil v křesle a uvolnil se. „Je to kupa sraček.“

			„Pane?“

			„Zcela mimořádně s tím, co jsi tam hrdinsky prohlásil, souhlasím. Kromě stížností přišly i pochvaly. Vyslechli jsme desítky svědků, hlavně nějaký Mark Sordesky o tobě hovoří jako o polobohu. Abych to shrnul: Nejenom že se ti podařilo objevit nepřátelského agenta, ale zároveň jsi ho i úspěšně zneškodnil. K tomu tu jsou ještě zásluhy při obraně města.“

			„Které jste tehdy v nemocnici nijak extra neocenil,“ rýpnul si Lee.

			„Které jsem tehdy v nemocnici musel trochu usměrnit, aby do toho zbytek Rady nezasahoval,“ opravil ho Kedo.

			„Chápu. Co ode mě chcete?“

			Kedo se opřel lokty o stůl a sepjal ruce. Leemu tím připomněl otce Felebiuse. Pak se ale zamyšleně poškrábal ve vousech a obraz byl pryč.

			„V poslední době jsme neorganizovaní a máme příliš málo opravdových vojáků. Tví bývalí kolegové, Carter a Hall, zajišťují obranu města a dohlížejí nad hlídkami. Stone a Harris mají na starost výjezdy do měst. Po tom, co byl z našich těžce zraněn Bruce Nardo a Sera Trantorová byla, řekněme, odstavena, už pořádně nemám koho posílat. Citadela rozpoutala ve městech peklo. Jsme bez informací a bez zásob.“

			„Rozumím.“

			„Chci ti navrhnout tohle,“ pokračoval Kedo. „Dám ti sto mužů. Vycvič z nich pořádné vojáky. Bývalé kasárny jsou obrovské. Využij některé její obyvatele, kteří ještě nejsou v žádné jednotce, a já ti pošlu zbytek.“

			Lee skryl překvapení. Čekal ledasco, ale vlastní armádu?

			„Proč já?“

			„Není to snad zřejmé? Obvykle se vyjadřuji docela jasně.“

			„Před třemi týdny jste mě chtěl zabít.“

			„Přiznávám, že to dlouho bylo mé přání. Ale nevěřím teorii, že jste přehradu odpálili schválně, abyste vyvolali převrat. A i kdyby. Nás soupeřící strany v Citadele nezajímají. Pro Blok je důležité, že nás teď chvíli nebude nikdo otravovat. Máme jiné starosti.“

			„Rada s tím souhlasila?“

			„Mám podporu od Trantora. Víc v tuhle chvíli nepotřebuju.“

			Lee se ušklíbl. „Takže si budujete soukromou armádu? A já mám být co? Váš poskok?“

			Kedo prudce vstal a Lee ho okamžitě následoval. „Co si myslíš, hochu? Jsi možná vynikající voják, ale pořád jsi proti mně ještě mládě. Víš, jaké to je, vést takové množství lidí? Přestože jsme ztratili osminu populace, pořád mluvíme o sedmi tisících občanů Bloku. Jen se podívej, jaké problémy vyvolal výpadek elektřiny. A aby toho nebylo málo, tak neustále dokola slyším humanistické plky Knighwalkerový, která všechno akorát komplikuje. Lenden Bato si začal hrát na vlastním písečku a mě se jeho stanovisko vůbec nezamlouvá. Takže ano, buduju si vlastní armádu. Velel jsem Hlídce Charlie, když jsi ještě sál matce prsa. Měl jsem výsledky. Myslíš, že nevím, proč mě sem odveleli? Báli se mě. A tak mi dali moc, aby mi zavřeli pusu. Ve skutečnosti mi ji akorát sebrali. Tohle není doba na hrátky. Musíme přežít v tomhle světě. Růžová bouře je od nás pár stovek kilometrů. A to není náš jediný problém.“

			Můj milý hochu, vždycky jde o státní záležitosti. Brzy zjistíte, že udržet vládu stojí značné úsilí. Dodržování zákonů se dá docílit mnoha způsoby, ale jen jeden je efektivní a trvalý.

			Lee polkl a nechal doznít Felebiusova slova. Kedo byl možná stejný. A přesto o něm Sera nikdy neřekla křivého slova. Kromě pár nesmyslných stížností samozřejmě. To se ovšem nevyhne nikomu.

			„Dobře. Chci však neomezené velení. Budou dělat, co já řeknu. Mám určité metody a ty zaberou čas. Buďte si ale jistý, že vás nezklamu.“

			Kedo se usmál. „Fajn. Jak si vaše ctihodnost přeje. Je tu však jedna záležitost a ta bude po mém. Je mi jasné, že si k sobě hned vezmeš Jasona Stona. Fajn. Riveru ti dám, až vyřeší problém nahoře v elektrárně, pokud ho chceš taky. Řekl jsem to ale jasně. Dám ti sto mužů. A ty to budeš respektovat.“

			Lee zamrkal, když mu došel význam Kedových slov. Možná trochu moc prudce namítl: „Citadela umožňovala službu i ženám. Jejich krvežíznivost, obratnost a důvtip jsou při bojových akcích užitečné. A co se týče síly, nebo jiných omezení…“

			„Mně je úplně jedno, že krvácí každý měsíc, Parkere. Ale přiznej si. Co tě sem přivedlo? Díky čemu jsi ztratil možnost stát se prakticky vládcem celé Sabrie? Kvůli komu to všechno začalo?“

			Lee musel dát Radnímu za pravdu a Kedo mu to poznal ve tváři.

			„Jsem rád, že jsme se pochopili. A teď, je tu něco, co mám začít hned zařizovat?“

			„Zaveďte standardní citadelské hodnosti. Ulehčí to předávání rozkazů a už jsem si docela zvyknul na oslovování ‚kapitáne‘. Upozorněte obyvatele, ať neútočí na nic v černém, a zpřísněte dohled nad zásobami a dodržováním pracovních povinností. Moji muži budou mít hlad. A,“ zarazil se, „dostaňte ji ven z té rybárny.“

			„Jak si přejete, vaše ctihodnosti,“ zavrněl Kedo.

			„A přestaňte mi říkat ctihodnosti.“

		


		
			„Jaké jsou rozkazy?“

			„Odložíme útok ještě o pár týdnů.“

			„Nesouhlasím. Teď jsou nejvíc zranitelní.“

			„Nebuďte netrpělivá, velitelko. Stejně musíme počkat, až dají město trochu dohromady. Přece neobsadíme ruiny.“

			VI

			Sera v šoku zírala na ohromnou ceduli vylepenou na zdi ubytovny. Četla oznámení znovu a znovu, neschopna pochopit, jestli se jedná o žert, anebo ne. Blok že zakládá profesionální armádu? A první setkání je už dnes večer v prostorách nedalekého divadla. A co je míněno větou: Pokud jste byli zařazeni do výběrového řízení, najdete oznámení v obálce připevněné na dveřích vaší ubikace?

			Sera dočetla a málem se ve vchodu srazila s rokující skupinkou.

			„Ty jo, to je tak super. Konečně pořádná akce. Slyšel jsi, jak vyřídil toho agenta? A teď nás bude učit. Neskutečný,“ rozplýval se mladý Povstalec.

			„Dělej, ať nepřijdeme pozdě. Musíme si zabrat místa vepředu. Vybíraj jen sto mužů.“

			„Ach jo, já vám závidím,“ povzdechla si jedna z dívek.

			„A co prosím tě? Vždyť bys nevydržela ani pět minut,“ zasmál se vyšší z mladíků.

			„To sice jo, Justine, ale kdyby mě komandoval takovej fešák, dala bych si říct, jestli víš, jak to myslím. Viděli jste ty jeho oči? Potkala jsem ho na chodbě. Jsou jako zamrzlá řeka,“ básnila.

			Mladíci svorně vyprskli smíchy a holky do nich škádlivě strčily. Nato se celá skupina vzdálila směrem k divadlu.

			Sera za nimi zůstala stát s otevřenou pusou. Co to zatraceně mělo znamenat? Od kdy místní holky pálí za Parkerem? Jedno ale bylo jisté. Vybírali se kandidáti do specializované jednotky, a pokud má někdo šanci tam být, pak bude ona z Povstalců na prvním místě.

			Cestou na ubikaci brala schody po třech. Vzdálenost překonala v rekordním čase, a když uviděla na dveřích přilepenou obálku, zavýskla radostí. Servala dopis i s kusem plakátu a dala se do čtení.

			Vážená slečno Trantorová, vzhledem k nastalým okolnostem se Blok rozhodl přehodnotit Vaše pracovní zařazení a přeřazuje Vás tímto k standardní osmihodinové směně v hlavní městské knihovně. Stávající ubytování zůstává. Přejeme Vám hodně pracovních úspěchů.

			Sera civěla na papír. Poté ho obrátila. Zadní stránka byla prázdná. Znovu otevřela obálku a důkladně prozkoumala vnitřek. Pak se sehnula na zem a zvedla zbytek plakátu, jestli na něm není nalepená další obálka. Vteřiny míjely. Zrak jí padl na vedlejší vchod, kde bylo oznámení také připevněné. Bezohledně psaní otevřela.

			Vážený pane Jakinsi, byl jste vybrán mezi kandidáty do speciální obranné jednotky…

			Sera vzlykla a hodila obálku před dveře. Parker zakládá soukromou armádu. A ona u toho nebude.

			Vztekle vyběhla do čtvrtého patra a prořítila se chodbou. Nezastavila se, aby popadla dech, a hned začala bušit do Parkerových dveří.

			„Otevři, slyšíš? Otevři, ty jeden podrazáku!“

			Netrvalo dlouho a několik zvědavých obyvatel vystrčilo hlavu ze dveří. Jakmile ale zaregistrovali, o jakou dvojici se jedná, rychle zase zalezli dovnitř.

			„Parkere!“ zaječela a kopla do dveří.

			„Sero?“

			„Ronalde?“

			„Co se tady proboha děje?“ řekl a zavřel za sebou dveře své ubikace.

			Sera se k němu zoufale vrhla. „Rone. Ty víš, o co tady jde? Prý se zakládá nějaká armádní jednotka. Parker to snad vede. A já mám být v knihovně. V knihovně!“ vzlykla.

			Ronald se zatvářil nejistě. Nakonec položil Seře ruku na rameno. „Je to tak. Právě jsem se vrátil z horní elektrárny, budu teď chvíli zase doma, než mechanici realizují moje plány. Parker dostal na starost vznik nové stočlenné úderné jednotky. Vybírají pouze muže.“

			Sera se ostře nadechla a jen kuňkla: „A ty tam jsi taky?“

			Ronald polknul. „Jo.“

			„Ach,“ a pak se rozplakala.

			„Je mi to líto, chápu, že…“

			„Nic nechápeš! Vzali mi všechno. Zase! Zase zůstanu sama. Zase. Zase. Zase!“ A aniž by na Ronalda ještě pohlédla, rozběhla se k východu z ubytovny, a dál ulicí až k divadlu.

			Před budovou bylo hotové pozdvižení. Sera se držela v pozadí a sledovala proud mladíků i starších mužů vstupujících do divadla. Pár minut po jejím příchodu zahlédla na cestě i Ronalda. Tvářil se smutně, ale odhodlaně. 

			Sera si našla lepší výhled a čekala. Asi po půl hodině opustila budovu větší skupina lidí a za další půl hodinu ještě větší. Minuty plynuly nesnesitelně pomalu a zároveň příliš rychle. Když měla jistotu, že už je setkání u konce, vmáčkla se mezi vycházející dav a prorazila si lokty cestu dovnitř. Nevnímala překvapené pohledy ani pár ironických poznámek. Do sálu vtrhla ve chvíli, kdy odcházeli poslední návštěvníci. A dočista ztratila řeč.

			Parker stál na podiu oděn v jestřábím stejnokroji, který ostře kontrastoval s rudou oponou. Pohlédla vpravo a uviděla Jasona také kompletně v černém. Opozdilci zvědavě sledovali situaci. Jakmile bývalí Jestřábové odhalili zdroj neočekávaného chování, prostor kompletně ztichl. Jasonovi se ve tváři mihla bolest. Stroze rozkázal: „Všichni hleďte zmizet. Hned! Tady se žádný divadelní představení hrát nebude.“ Nato seskočil z pódia, aby případné ignoranty osobně vykopal ven.

			Když ji minul, pokusil se něco říct, ale Sera ho vůbec nevnímala. Zrak upírala na Parkera. Jen vzdáleně postřehla, že se za ní zavřely dveře. Popošla dopředu a Parker mezitím elegantně seskočil dolů. 

			„Někde cestou se mi nejspíš ztratila pozvánka na tuhle párty,“ sykla.

			Parker ji pozoroval absolutně klidný. „Neztratila,“ odpověděl.

			To prachsprosté konstatování pravdy ji okamžitě rozčílilo. „Konečně jsi dostal, cos chtěl? Budeš velet téhle smrduté díře?“

			„Nic takové jsem si nepřál. A myslel jsem, že je to tvůj domov.“

			Sera popošla až úplně k němu. Hledala v jeho tváři cokoli, co by ji alespoň malinko pohladilo po duši. Nějakou lítost, že se ona nemohla stát součástí jeho armády. Slib, že zařídí, aby se mohla stát členem jednotky. Věděla, že schopnosti na to má. Byla vynikající střelec. Byla fyzicky zdatná. Uměla přežít v divočině. Kruci, přežila přece Růžovou bouři!

			„Proč nejsem na seznamu kandidátů?“

			Parker si povzdechl, jako když mluví učitel s natvrdlým žákem. „Jednotka je určena pouze pro muže,“ pak se odmlčel, jako by zvažoval další slova. „Je mi líto, nestačila bys na to,“ řekl hlasem prostým všech emocí.

			„Jak jsi jen mohl?“ 

			Nereagoval, a tak popošla blíž. „Jak jsi jen mohl,“ zopakovala a strčila do něj.

			„Dávej si pozor,“ zavrčel. 

			Zarazila se. Příliš dobře si pamatovala, jak ji ztrestal za její drzost v jeskyni. Ustoupila o krok dozadu, ruce však měla pořád zatnuté v pěst. 

			„Chci k tobě do jednotky.“

			„Ne.“

			„Ne? Jak ne?“

			„Vyjádřil jsem se jasně.“

			„Proč ne? Jsem jedna z nejlepších.“

			„Prostě to nejde,“ odpověděl nekompromisně.

			Cítila, jak se jí po tvářích skutálelo několik slz. 

			„Myslela jsem, že jsme přátelé.“

			„Nikdy jsem ti nezavdal,“ zarazil se. „Jsme přátelé.“

			„Jsi zrádce!“ zaječela mu do obličeje. „Obyčejný nanicovatý zrádce!“

			„Tak dost,“ zařval, až sebou trhla. „Nebudu tady poslouchat nějaká vykonstruovaná obvinění. Přesně to je důvod, proč do armády ženský nepatří. Podívej se na sebe. Nedokážeš ani přijmout pravdu. Myslíš si, že když jsi dcera Radního, že si z tebe každý sedne na zadek? Jednotka je určena mužům, a tak to je. To, že jí velím já, na tom nic nezmění. Tak už to konečně…“

			Sera nevěděla, jestli větu dokončil, nebo se zamyslel nad tím, co řekl. Měla pocit, jako by ji někdo zaživa rozerval na kusy. Otočila se a vyběhla z divadla. Utíkala směrem k ubytovně, do centra veškeré té bolesti. Přes slzy neviděla na cestu, takže zakopla a odřela si ruce. Zvedla se, ignorovala hořící plíce, a znovu se rozběhla. Před ubytovnou bylo živo, ale hlouček se kupodivu rozestoupil. Nemusela ani zpomalit. Zaslechla pár udivených otázek i posměšků a pak najednou stála před svou ubikací. Obálka ohledně pracovního přestupu stále ležela na zemi. Kopla do ní a vpadla do pokoje.

			Popošla jen pár kroků a zhroutila se na zem. Myslela si, že se s Parkerem začínají sbližovat a on ji takhle hodí přes palubu. Po tom, co prožili. Pachuť zrady Seře stoupala krkem jako žluč. Opravdu si myslel, že dosáhla svých výsledků jen kvůli svému původu? Kvůli statusu dcery Radního? Když její matku zabila Městská hlídka, zařekla se ochránit Blok. Nikdy ji nezajímala vláda, ani nějaké výhody plynoucí z její pozice. Vždyť ani žádné neměla. Jen ji neustále někdo kritizoval. Povstalci se k ní báli přiblížit pro její původ. A tak se jedinou oporou stali bývalí Citadelané, mezi nimiž si konečně našla přátele. Jenomže o ně nakonec také přišla. Steven byl mrtvý. Ronald se po celou dobu držel v pozadí a teď, když se spřátelili, dostal nové úkoly jak v elektrárně, tak nyní nově v jednotce. A Jason? Rodina bude mít vždycky přednost. Ne, ne. Zůstala sama. Odsunutá na vedlejší kolej, umístěná někam do knihovny, kde ztrouchniví stejně jako cenný majetek, který je v ní ukrytý.

			Sera si otřela oči. Už s ním nepromluví. Nikdy. Ať si žije svůj osamělý život, když ho to baví. Zvedla se na nohy a v tom se ozvalo zaťukání. Srdce jí poskočilo radostí. Otevřela dveře.

			„Ach, to jsi ty.“

			Ronald nervózně přešlápl. „Můžu dál?“

			Sera ustoupila a pak se vrátila do pokoje. Skopla boty a v oblečení padla na postel. Neměla sílu ani stát.

			„Doufala jsi v někoho jiného, viď?“ usmál se omluvně.

			„Na tom nezáleží.“

			„Mrzí mě to. Opravdu. Byl jsem se dokonce zeptat Keda.“

			„Ty jsi byl u něj doma?“

			„Jo, málem mě vynesl v zubech. Ale potvrdil platnost rozkazu. Je mi to líto. Neboj, nechám tě o samotě, jen jsem ti chtěl říct, že nejsi sama.“

			Ronald se otočil ke dveřím a Sera mu sáhla po ruce. „Zůstal bys?“

			Zarazil se, avšak přikývl. Posunula se na posteli a Ronald si přilehl vedle. Položila mu hlavu na hrudník a on ji objal kolem ramen. Pak se natáhl pro peřinu a oba je přikryl. Sera zavřela oči a vstřebávala jeho teplo. Možná opravdu někdo zůstal.

			Ještě, než usnula, našla si do jejího podvědomí cestičku nevinná slova, která zašeptal do ticha: „Proč chceme ty, kteří nás nechtějí.“

		


		
			„Veliteli!“

			„Co chcete, Craftová?“

			„Dostali jsme hlášení z měst na sever od Tarakazu,“ chrlila se ze sebe, aniž by se omluvila za vyrušení. „Trim vyhlásil nezávislost na Citadele a další města se přidávají!“

			Udeřil dlaní do stolu. „Tak přece jenom…“

			„Jaké jsou rozkazy, pane?“

			„Zatím nic. Trocha chaosu neuškodí.“

			VII

			Uběhl měsíc a Lee začínal být se svou jednotkou konečně trochu spokojený. Ze začátku se potýkal s problémy každého důstojníka, a to s nedostatečnou vůlí mužů. Z dvou set pozvaných uchazečů vyloučil dvacet krátce po zahájení, když je nechal patnáct minut stát v tréninkových postojích. Dalších třicet mužů odešlo po zjištění, že se jedná o vznik profesionálního vojenského útvaru, a ne pouze o využívání výhod plynoucích z této pozice. Během prvního týdne odpadlo posledních padesát nedisciplinovaných jedinců, a protože se situace v Bloku nevyvíjela dobře, a Rada nutně potřebovala průzkumníky, které by vyslala do měst, začalo tréninkové peklo.

			Dva týdny se věnoval pouze fyzické přípravě, než začal se základy boje muže proti muži. Podvečer podřídil studiu taktiky, popisoval citadelské postupy a nutil povstalce číst válečné romány, z nichž pak rozebírali jednotlivé prvky. Stone se mu stal pravou rukou a velkou pomoc poskytl také Rivera, který dělil svůj čas mezi práci na přečerpávací elektrárně a intenzivní trénink. Určité zadostiučinění mu přineslo i nadšení mužů. Bezmezně ho poslouchali. Netrvalo dlouho a zavedly se společné dopolední tréninky pro muže pod velením ostatních bývalých Jestřábů. Odpoledne si každý velitel určoval sám.

			Lee trávil s muži skoro veškerý volný čas, zbytek večera věnoval odpočinku, přípravám na druhý den nebo pátráním po memoáru. A přesto nebyl spokojen. Ačkoli se snažil vnitřní hlas ignorovat, večer se výčitky vynořovaly znovu a znovu. Sera mu chyběla.

			Neviděl ji od jejich hádky v divadle. Až pozdě si uvědomil, že musel Seru neskutečně zranit poukázáním na její společenský status. Od chvíle, co ji potkal, dávala jasně najevo touhu být raději řadovým Povstalcem, a při soudním procesu se do ní Rada opřela dvojnásob. Navíc zastával Curtisův názor: Ženy jsou pro armádu přínosem. Znal několik žen z řad Jestřábů i Městské hlídky a často byly mnohem vražednější, jako by se snažily si svá místa udržet za každou cenu. Na druhou stranu měl pravdu i Kedo. Stačilo si jen vzpomenout, jak dopadl střet s jeho bývalou jednotkou v administrativní budově, kde se nečekaně potkal s Alex Dinnersovou. Opět se do toho zamotaly city, jež vyřešila smrt. Čas od času se na Seru nenápadně zeptal Stona, ten ale nevěděl už vůbec nic. Jeho žena s ním trávila veškerý volný čas. Lee mu to ani nemohl mít za zlé. Párkrát ho napadlo, že by využil Riveru, ale vždycky si to rozmyslel. Respektoval ho jako člena jednotky a vojáka, avšak kdykoli s ním měl mluvit soukromě, cítil podivné rozladění. Na druhou stranu musel ocenit jeho nasazení. Pracoval na sobě víc než všichni ostatní. Již přes týden zůstával v tréninkové hale po skončení výcviku a využíval skrovného osvětlení. Koneckonců to byla jeho zásluha, že se podařilo aktivovat přenosné ponorné turbíny, které mechanici umístili pod vodopád. Nebyl to žádný zázrak, ale turbíny generovaly dostatek energie pro osvětlení několika veřejných budov a z kohoutků tekla vlažná voda.

			Uběhlo několik dalších dnů a Lee pomalu nahrazoval fyzickou přípravu nácvikem bojových technik včetně použití zbraní. Muži se učili celkem rychle, objevily se však i první náznaky krize. Ať už to byly poraženecké nálady, nebo přehnané sebevědomí. Pár vojáků mělo také fyzické problémy a zdálo se, že to dolehlo i na Riveru. Po jednom z náročnějších tréninků si ho vzal stranou.

			„Jak pokračuje práce na elektrárně? Všimnul jsem si zhoršení tvé kondice. Jestli tě to zmáhá, vypusť trénink každý druhý den, a hlavně ty večerní.“

			„V pohodě, nic mi není. Oprava horní elektrárny není tak vážná, jak jsme se původně domnívali. Jde spíš o pochopení principů. Kluci mají ode mě nějaké plány k realizaci, takže tam nemusím být každý den. S trochou štěstí začneme přečerpávat nádrž do dvou týdnů. Máme co dělat, za necelý měsíc je Svátek Zimy.“

			„Fajn.“

			Nastalo napjaté ticho.

			Lee bojoval s vlastní hrdostí a nakonec ke svému vlastnímu údivu bitvu prohrál. „Jak se má Sera?“

			Rivera tuhle otázku evidentně nečekal. Několikrát v rukou protočil ochranné bandáže, než neurčitě odpověděl. „Nevím, zahlédl jsem ji jen párkrát. Míjíme se. Ale jestli ji chceš vidět, proč za ní nezajdeš? Bydlí dvě patra pod tebou.“

			Ano, bydlí. Lee nad tím přemýšlel už delší dobu. Návštěvou snad žádné zásady neporuší. Konečně… může se vymluvit na obyčejnou lékařskou kontrolu. Jestli s rukou cvičila poctivě, bude mít už hybnost nejspíš v pořádku. Ale člověk nikdy neví…

			Lee se vrátil myšlenkami zpátky a zjistil, že ho Rivera pozorně sleduje. „Ještě něco, Parkere?“ zeptal se a hodil nervózní pohled ke dveřím

			„Ne, to je všechno. Zabalíme to tu.“

			„Ještě zůstanu. Neměl jsem čas procvičit včerejší sestavu. Světla budou svítit dvě hodiny, tak využiju čas.“

			Lee pokrčil rameny. „Jak chceš, ale očekávám, že zítra budeš mít dost sil. Úspěšný trénink.“

			„Jo, měj se.“

			Venku před budovou se do Leeho opřel studený vzduch. Přelétl pohledem okolní budovy, z nichž se linulo slabounké světlo přenosných lamp. Snad nebudou muset hasit další požár, protože se pár povstalců rozhodlo zatopit doma otevřeným ohněm. Beztak už řešili jednu smrt kvůli udušení kouřem. Znovu se zhluboka nadechl. I když byla zima, cítil se příjemně. Rozhodl se ještě pro krátký běh. Vezme to k troskám přehrady a zpátky. Dva kilometry rychlým tempem mu snad ulehčí rozhodnutí, jestli za Serou zajít. Přehodil tlumok s vybavením přes hlavu a rozběhl se.

			Čerstvý vzduch mu udělal dobře, a tak si trasu ztrojnásobil. Po druhém úseku chtěl stočit směr k ubytovně, avšak překvapila ho rozsvícená světla v tréninkové hale. Co tam Rivera ještě dělá? Pak se nemá divit, že nestíhá. Vešel znovu dovnitř a zůstal stát před pootevřenými dveřmi. Málem už bral za kliku, když ho zastavil Riverův hlas.

			„Ne, to těžiště musí níž. Jsi moc zbrklá. Znovu.“

			„Nesnáším tenhle postoj.“

			„Říkej něco, až v něm budeš stát čtyři hodiny.“

			„Cože? To bych asi umřela.“

			„Já umřu z tebe. Ještě chvíli pokračuj v remcání a přestanu tě učit.“

			„Ne, to ne!“

			Následovalo chvilkové ticho, které kupodivu přerušil Rivera.

			„Fajn. Teď z tohohle postoje dvacet sérií po třech ranách. A ať tě ani nenapadne zvednout těžiště.“

			Ozvěna ran se rozezněla prostorem. „Nekruť se. Rychleji. Ale přesnost!“ Série úderů skončila. „Dobře, velmi dobře. Teď dáme ještě nohy. Nemáme už moc času, takže rovnou kopy. Jdou ti dobře a máš v nich sílu, proto se soustřeď hlavně na stabilitu.“

			Téměř deset minut se ozývalo vytrvalé dunění, až byl Lee překvapen její výdrží. Využil hluku a po schodech vyšel na ochoz, kde zůstal ukrytý ve stínu. Pokud se nemýlil, bude před koncem ještě patnáctiminutový cvičný boj. A měl pravdu. Rivera nenechal na Seře suchou nit. Padala na zem po nepovedených výpadech, několikrát dostala rány do obličeje, dvakrát ji přehodil přes záda, až ji musel zvednout a postavit na nohy. Pokaždé, když dopadla nějaká tvrdá rána, se Rivera zatvářil nešťastně. A Sera ho povzbuzovala dál a dál. Vstávala, aby mohla znovu upadnout, v očích jí plál oheň. Lee se silou vůle držel v klidu a zároveň nemohl od té podívané odtrhnout zrak.

			Trénink skončil a Sera se vysíleně opřela dlaněmi o kolena. Oba byli bez dechu, od úst jim stoupaly obláčky páry. Když se zase narovnala, radostně si s Riverou plácli na znamení dobré práce. Leeho tělem přitom pohledu projela vlna žárlivosti. Sera vrátila chrániče a pak se nervózně rozhlédla kolem sebe.

			„Zdrželi jsme se déle než obvykle. Dáme si sprchu radši až na ubytovně, ať nás tu nenachytá správce.“

			Takhle jediná věta v něm doslova odpálila bombu. Nevěděl, co ho rozzuřilo víc. Zda zjištění, že tahle situace trvá už delší dobu, anebo ona společná sprcha? To se sprchují společně? Čekal, dokud neodejdou, a přitom si neustále dokola přehrával dnešní výjev. Nemohl uvěřit, že Sera požádala o pomoc právě Riveru. Vždyť byl mnohem horší než Lee. A pak ho napadla mnohem nepříjemnější myšlenka. A neopustila ho ani po cestě na ubikaci.

			Druhý den dal volný průchod své nevoli. Nechal Riveru předcvičovat všechny cviky, které normálně předváděl sám, a navíc zdvojnásobil délku provedení. Volno využil obchůzkou mezi vojáky, opravoval postoje nebo provedené techniky. Když byla ohlášena pauza na oběd, muži doslova utekli ze dveří, kdyby si snad chtěl přestávku rozmyslet.

			Lee se sklonil k pomůckám na zemi a předstíral, že nevidí Riverův rozzuřený pohled a kupodivu i Stonův.

			„Co to mělo znamenat?“ obořil se na něj Rivera.

			„Co konkrétně máš na mysli?“

			„Nepředváděj se. Schválně jsi mě nechal dvě hodiny dřít jako v Citadele. Neshodil jsem tě před jednotkou, ale udělej to ještě jednou a moji podporu nečekej. Nemám povinnost dělat ti tu poskoka. Jsme tu s tebou, abychom ti pomohli a udržovali si formu.“

			„Rivera má pravdu,“ přidal se Stone. „Co to do tebe vjelo?“

			„Nic,“ odpověděl a nasadil za roky zdokonalovanou masku jestřábí nadřazenosti. „Odpoledne vezmu také tvrději. Zdá se mi, že některým vojákům příliš stouplo sebevědomí.“

			Stone se zatvářil pochybovačně. „No, když myslíš. Ale ber na ně trochu ohledy. Nejsou to Jestřábové a nikdy nebudou. Máme štěstí, že výcvik pokračuje docela dobře. A přes Svátek Zimy dáme tréninkové volno. Mnoho z nich má rodiny, tak ať si užijí společný čas.“

			Lee přikývl. Měl něco takového v úmyslu. Možná to opravdu přehnal, když ho musí krotit zrovna Stone. Odpolední cvičení proto zahájil lehčími cviky, než v něm zlost vzkypěla nanovo.

			„Dost! Co se tady děje?“ houkl na jednu ze dvojic, kolem které už po několikáté procházel a pokaždé je slyšel mluvit.

			„Simon má problémy s touhle bojovou sekvencí,“ řekl mladík.

			„To vidím,“ odpověděl Lee. „Proč jste se na radu nezeptal nadřízeného důstojníka?“

			„Já,“ Povstalec se kroutil a Lee mu ve tváři přečetl vepsanou nespravedlnost. Řešení problému mu bylo vnuceno jeho tréninkovým partnerem, jenomže na to jako velitel musel reagovat. „Příště až nebudete vědět, co máte dělat, požádejte o pomoc mě, nebo mého zástupce Stona. Jediný další, kdo tady má právo rozdávat rady kromě nás, je Rivera. A to platí přesně pro vás,“ otočil se k přemoudřelému Povstalci. Vytáhl zápisník, vytrhl z něj list a napsal na něj rozkaz. „Splňte.“

			Mladík si prostudoval obsah papíru. „Mám jít do knihovny, kapitáne?“

			„Neumíte číst?“

			„Co když tam…?“

			„Odpovězte na otázku. Neumíte číst?“

			„Umím číst.“

			„Výborně. Splňte rozkaz. Ostatní budou čekat, než se vrátíte.“

			„Ale co když tam nebude?“

			Lee popošel blíž. „Splňte rozkaz,“ zasyčel.

			Voják odběhl. Lee nebyl nijak nakloněn teatrálním trestům, hysterickému velení, nebo křičení a nadávání vojákům. Na druhou stranu však nesnesl nekázeň a v této situaci si ji ani nemohl dovolit tolerovat. Měl na starost sto mužů, kteří si museli věřit, museli spolu umět spolupracovat, respektovat se a řídit se rozkazy nebo vlastním rozumem a schopnostmi. A pokud se našel voják, který si hrál na chytřejšího, než byl velitel, nejenom, že rozvracel jednotku, ale většinou ještě stáhl ostatní členy do neštěstí. Curtis měl na tento druh nekázně obzvlášť efektivní řešení.

			Zatímco čekal na splnění rozkazu, pozoroval muže. Většina z nich ani nedutala, někteří se tiše bavili, pár aktivních si zkoušelo cviky. V Riverově tváři se zračilo jasné napětí, možná tušil, co přijde. Uběhla půl hodina a vojín se vrátil i s doprovodem.

			Sera vešla do haly a tvářila se rozpačitě. Očima těkala po okolí a snažila se odhadnout, co se děje a proč ji nechali přivést. Když jí padl zrak konečně na něj, přimhouřila oči.

			Lee se postavil doprostřed hloučku. Ukázal na Seru a mladého Povstalce. „Tak vojáku, celý den jste rozdával rady o tom, jak bojovat. Dokonce jste prohlásil, že se současnými schopnostmi vás nezastaví nikdo, kromě členů profesionální citadelské armády. Snad ani Městská hlídka ne. Dám vám šanci to dokázat. Teď před vámi stojí knihovnice. Když jste tak přesvědčen o svých slovech, zkuste to na ni.“

			Nato přistoupil k Seře a tiše zavrčel. „Moc dobře vím, že se umíš bránit. Koneckonců máš za sebou intenzivní trénink, ne? Takže se mu postav, nebo vezmu Riveru a ukážu jim souboj se mnou.“

			Sera pobouřeně otevřela ústa, nic ale neřekla. Jen ho probodla ledovým pohledem, že div nezamrzl na místě. Rivera k ní přistoupil a podal jí drobné rukavice. Podívali se na sebe a Lee znovu pocítil osten žárlivosti. Mezi muži se ozvalo pár sázek, většina z nich však zarytě mlčela. Buď už Seru znali, anebo se neodvažovali rozčílit velitele, ať už chystal cokoli. Lee ještě zaslechl, jak Rivera nenápadně šeptl. „Rychlost, přesnost, výbušnost. Nebuď zbrklá.“

			Sera stála uvnitř pomyslného ringu a veškerý svůj vztek namířila na Leeho. Zloba, že ji nazval knihovnicí, že z ní udělal atrakci před tolika muži, byla téměř hmatatelná. A přesně to Lee potřeboval. I když jedna jeho malá část toužila vidět Seru poraženou, litující, že neoslovila jeho ale Riveru, musel mít jistotu jejího vítězství. Znal už její chování z jeskyně. A definitivní jistotu nabyl ve chvíli, kdy se mladík neprozřetelně zeptal.

			„Mám bojovat s holkou, kapitáne?“

			Potlačil nutkání srazit ho pěstí k zemi a jen ustoupil. Sera mu na jeho otázku odpoví sama.

			„Začněte.“

			Všechny zraky se stočily do středu haly. Mladík zkusil několik klamných úderů a výpadů, na které Sera nezareagovala. Pohybovala se spolu s ním jako kočka a odhadovala jeho schopnosti. Když se konečně odhodlal k ráně, byla připravená. Rukou vyšla proti, sevřela paži, zatáhla, bleskově přesunula ruce, a za krk ho strhla na zem. Následně provedla několik lehkých úderů a odstoupila. Mladík se chystal znovu vyrazit.

			„Co to děláte?“ zastavil ho Lee. „Právě jste prohrál.“

			„Vždyť mi nic neudělala.“

			Lee nemohl uvěřit naivitě tohoto muže. Ať je po jeho. Mávl a než se kdokoli nadál, stála Sera u něj a pěstmi zasypávala jeho tělo. Ozvalo se křupnutí. Zlomila mu nos! Na zem vytryskl proud krve. Povstalec se instinktivně pokusil zastavit krvácení, ale tím zcela odkryl své tělo. Sera ho obloukem kopla zespoda do stehna, takže se před ni zhroutil na kolena.

			„Dost!“ zavelel Lee.

			Sera se zastavila uprostřed nápřahu. Neochotně se stáhla a plivla po nich otázku. „Bylo to takhle v pořádku?“

			Lee neodpověděl. Mávl na dalšího adepta. „Teď vy. Vaše názory, ve kterých prezentujete ženy jako tvory vhodné pouze k plotně, vám v opravdové bitvě nepomohou. A pokud nechcete skončit stejně, uznáte případnou prohru.“

			Povstalec vykročil sebevědomě proti Seře s jasným cílem ukázat, jak se to dělá. A za čtyřicet vteřin se belhal stranou. Lee okomentoval situaci. „Co se děje? Je to jen knihovnice. Další.“

			Zápas pokračoval a v Leem soupeřila touha pokořit Seru s pocitem pýchy nad tím, jak je dobrá. Takhle si ji pamatoval a neznal žádnou jinou ženu, která by v sobě měla takový plamen. Pak si ale vzpomněl, že za to vděčí hlavně Riverovi, a tak nasadil dalšího protivníka a ještě jednoho. Po pěti mužích laškoval s myšlenkou postavit proti ní dva soupeře najednou. A v ten okamžik na něj Sera pohlédla. A v tom pohledu nebyla nenávist nebo zuřivost. Jako by se jejich přátelství nebo spíš vzájemná náklonost na jeden malý moment vrátily a jejich uraženost a pocit oboustranné křivdy zmizely. Sera mu dávala najevo, že jeho hru už dál hrát nezvládne. A Lee si uvědomil, jak moc se přiblížil skutečnému veliteli Jestřábů. Curtis se v krutosti vyžíval. Stal se snad stejným jako on?

			„Dost. To stačí. Doufám, že jste se už přesvědčili, že soupeře poznáte až ve chvíli, kdy proti vám stojí. Předsudky nebo představy vám vítězství ani přežití nezajistí. Vždycky budete slabší, vždycky budete pomalejší. Vstupujte do boje s tímto vědomím a odcházejte jako vítězové. Po zbytek dne máte volno. Zranění počkají, až je prohlédnu.“

			Muži se rozcházeli jen velmi neochotně. Dva z poražených se dokonce přišli omluvit. Lee je odbyl, ať si jen vezmou ponaučení. Sera počkala, až většina mužů odejde, a pak se beze slova otočila.

			„Nepotřebuješ ošetřit?“ zeptal se.

			Hodila po něm zlostný pohled jasně sdělující, že ošetřit nepotřebuje, a i kdyby ano, on na ni určitě sahat nebude. Nejspíš nabídku pochopila jako provokaci, přestože byla jeho starost upřímná. Kývla na Stona a Riveru v němém pozdravu a odešla.

			Lee za ní hleděl a přemýšlel, co si vlastně teď dokázal. Nejspíš se zachoval jako pěkný pitomec. A zřejmě tento názor zastával i Stone.

			„No kámo,“ plácl ho po zádech, „tak tohle bude chtít hodně rafinovanej dárek ke Svátku Zimy.“

			„Dárek?“

			„Jo. Jsi bystrý hoch, víš, co to znamená. V Bloku je zvykem dávat si v den před Svátkem Zimy různý maličkosti, taky se pak uplácí přepadový skupiny, aby se přineslo zajímavý zboží z měst. A ty budeš muset vymyslet něco fakt bezkonkurenčního, protože tohle jsi, můj milý příteli, pěkně podělal.“

		


		
			„Ta jednotka by mohla být problém,“ odtušila. Stála se založenýma rukama u okna a shlížela na dvoranu Hlídky.	 			                         		 	


			„Nepřeceňujete ho? Viděl jsem ho osobně a nijak výjimečný mi nepřišel.“

			„Velitelka má pravdu, kapitáne,“ řekl. „Jednotka rozhodně plány komplikuje. Bohužel obešel standardní jednání a prosadil si ji. Nicméně i já mám záložní plán.“

			VIII

			Sera prudce zarazila knihu do poličky, až se celý regál otřásl. V duchu zaklela a počkala, dokud nebezpečí pádu knihovny nepomine. Snažila se udržet v klidu, ale vzpomínky se neustále vracely do tréninkové haly, kde z ní Parker udělal cvičené zvířátko. Ještě teď ji bolely snad všechny svaly v těle, pod oblečením skrývala modřiny a podlitiny. Nakonec z boje vyvázla hůř, než si prve myslela. Parkerovi se podařilo rozzuřit ji natolik, že se proměnila v útočícího berserkra. Bolest se dostavila až za několik minut po souboji. Ale to zadostiučinění, když se jí provokativně zeptal, jestli nepotřebuje ošetřit, mu neposkytla. Sama nevěděla, proč přistoupila na jeho hru. Nazval ji knihovnicí, obyčejnou úřednicí. Vystavil ji nebezpečí a… čekal, že vyhraje. Věřil v její schopnosti a Sera ho, i přes jeho aroganci, s jakou předhodil Ronalda jako návnadu, podržela. Přestože měla vztek, jeho rozkazy před jednotkou nezpochybnila. Mohla se otočit a nechat ho být, ať se s muži vypořádá, jak chce. Ovšem malá dušička v koutku mysli stále věřila, že jsou tým. Byla na něj naštvaná, ale také ho měla pořád ráda.

			Za nic na světě ho nezradím. Je to můj přítel.

			Slova, která v cele vmetla otci do obličeje, slyšela v hlavě stejně dobře, jako by je křičela před pár okamžiky. Přátelství… to a pak spalující touha dokázat Parkerovi, že udělal obrovskou chybu, když si ji v týmu neobhájil.

			Sera zařadila poslední knížku a vrátila se k vozíku. Práce v knihovně byla neskutečná nuda. Samozřejmě byla šťastná, že ji přeřadili z rybárny. Možná na tom měl Parker dokonce i přičinění. Jenomže uvnitř nitra se propadala do prázdnoty.

			Sloužila v Blokobraně od sedmnácti, tedy skoro deset let. Milovala města, tu radost z úspěšného přepadení zásobovacích vozů. Pocit vzdoru proti útlaku, proti fanatické víře Citadely. Každá úspěšná akce byla kapkou, která jednou přeteče přes okraj poháru. Snila o svobodě měst, svobodě projevu i umění. A teď se měla z dálky dívat, jak lidé, jež milovala, nasazují životy. Bezmoc se mísila s kompletní ztrátou kontaktu s realitou. Neměla přístup na strategické porady, takže vůbec nevěděla, co se ve městech děje. Bývalí Jestřábové byli plně zaměstnáni výcvikem nové jednotky a večer byli k nezastižení. Ronald se dalšímu pokračování v trénincích nebránil, ale jako naschvál ho znovu naplno převeleli na horní elektrárnu. Jason se zas věnoval rodině. Přestože Sera přes den Elenu párkrát navštívila, nějak nedokázaly zapříst hovor. O válce Elena zásadně nemluvila.

			Seru napadlo zajít za ostatními bývalými Jestřáby, bohužel dle předpokladu Rada zvýšila jejich nasazení ve městech na maximum. Blížil se Svátek Zimy a s tím spojované volno. Tuto slavnost si nikdo nechtěl nechat ujít. Svátek Zimy a Letní slunovrat, dva dny, kdy Povstalci zapomínali, v jakých podmínkách žijí, kdy zapomínali na válku a na Citadelu. Veškeré dění se tak začalo točit jen kolem této jediné události. Beztak na tom nezáleželo. Zbylé přátele ztratila po soudním procesu. Jedna polovina zastávala názor, že je blázen trpící Štolomským syndromem, druhá jí nemohla odpustit odpálení přehrady a ztrátu pohodlí. Zatímco se totiž bývalí Jestřábové stávali hrdiny, kteří zneškodňovali agenty a nosili z měst léky, Sera z toho vyšla jako strůjce veškeré zkázy. Blokobrana poslouchá Radu a Sera je dcera Radního. Jistě by se nic z toho nestalo, kdyby jim nerozkázala sabotáž provést. Skutečnost, že to byl vlastně Parkerův nápad, zapadla někde během vyšetřování. Místo toho se z něj stal nový žádaný symbol. A Sera jen čekala, kdy ho nějaká holka pozve na večerní Slavnost Svátku Zimy. Ta představa ji bodala jako nůž, a tak se už předem rozhodla na Slavnost raději vůbec nejít. Přestože byla uražená a její hrdost jí nedovolila s ním promluvit, pochybovala, že by snesla pohled na nějaké tělo přilepené na jeho. A k tomu nepochybně dojde, protože každá Slavnost byla výsměchem citadelské nauce o nedotknutelnosti těla a celibátu. Raději si večer přitlačí polštář na uši a bude se snažit ignorovat okolní dění. 

			Uběhl týden a v Bloku nastalo očekávané šílenství. Parker konečně vyrazil se svou jednotkou do měst. Poté, co se Neil Harris vrátil s šokujícími zprávami, vypravila Rada všechny skupiny, které mohla. Trim a Deluva vyhlásily nezávislost na Citadele. Sark se pokusil o totéž, ale protože byl Citadele nejblíž, trvalo veliteli Jestřábů jen několik hodin, než město obsadil. A poté ho na rozkaz otce Ignaciuse z poloviny vypálil. Seře tyto informace prozradil Jason, když se náhodou potkali na chodbě ubytovny. Následně Rada vyslala všechny své skupiny do terénu a Sera nemohla uvěřit jejich prohnilé motivaci. Blok se obával, aby ve městech zbylo ještě něco k rabování. Avšak na rozdíl od Hlídky Beta, která se nerozpakovala krást, kde se dalo, se Blok stále zaměřoval na přepady citadelských skladů a transportů. Hlavní zásluha patřila Kedovi, protože ani Lenden Bato nebral na obyvatele měst žádné ohledy. S Parkerovými informacemi však budou schopni vyplenit další klíčové pozice a uštědřit tak Citadele ránu, byť malou. 

			Sera prožila mimořádně trýznivý týden, kdy čekala na zprávu, zda jsou Parker a Jason v pořádku a při smyslech ji držely pouze večerní tréninky u sebe v pokoji. Místo jednodenních akcí trvaly přepady téměř týden, přestože jim nově vytvořená řeka překvapivě usnadnila kus cesty splavením toku. A stýskalo se jí i po Ronaldovi. Po bitvě o přehradu se hodně změnil, už nebyl tak tichý a uzavřený.

			Zrovna se topila v ne příliš zajímavých spisech, které třídila, když na ni zavolala starší kolegyně: „Trantorová, máš tady návštěvu.“

			Odložila knihy na stůl a jen co vyšla zpoza regálů, měla konečně důvod se usmát.

			„Ronalde. Jsi zpátky. Moc ráda tě vidím.“

			Jeho tvář se po Seřiných slovech rozzářila. „Ani nevíš, jak mě to tam nahoře nebaví. Mám pocit, že vidím čísla, i když zavřu oči. Bohužel se ještě dnes vracím, ale chtěl jsem tě vidět. Jak se máš?“

			Pokrčila rameny. „Přežívám.“

			Ronald zaváhal a pak naznačil, jestli by mohli přejít někam do ústraní. Sera ho odvedla mezi regály, kam zvědavé pohledy zkostnatělých kolegyň nedohlédly.

			„Chtěl bych se tě na něco zeptat.“

			Seru nečekaně zaplavila nervozita. „Ano?“

			„Za dva týdny je Slavnost. Napadlo mě, jestli bys tam nechtěla jít se mnou?“

			„Páni, já, zaskočil jsi mě. Totiž, chci říct,“ koktala, „moc ráda bych šla s tebou, ale rozhodla jsem se, že na Slavnost vůbec nepůjdu. Rozumíš, příliš mnoho lidí, co mě nesnáší, na jednom místě.“

			Ronald přikývl, něco takového očekával. Pak se ale naklonil blíž, až Seru polilo horko. „Chápu. Nepozval tě, viď?“

			„Ne, v tom to není, totiž, já tam prostě nechci jít.“

			Sera rozšířila oči, když jí Ronald přejel něžně prsty po tváři. „Kdyby sis to rozmyslela, dej mi vědět. Byl bych moc rád. Slavnost by si neměl nikdo nechat ujít. Je to jediný den, kdy se cítím… normální. Jako normální člověk, nejen nějaká mechanická věc na zabíjení nebo vyvíjení technologií.“

			Sera dočista oněměla. Po pravdě… také byla ze začátku překvapená, když viděla bývalé Jestřáby užívat si Slavnost. Vždy v nich viděla distingované vojáky. Ale nebyl právě to důvod, proč utekli z Citadely? Touha žít svobodně? Možnost užívat si radosti, které jim byly po dlouhá léta upírány?

			Dotek zmizel a Sera zabojovala s touhou vrhnout se Ronaldovi do náruče. Líbil se jí, při tréninku několikrát pocítila nečekané vzrušení při zápasu v těsném sevření. Avšak v hloubi duše také věděla, že jen hledá záplatu na bolavé srdce. Dokázala by ho milovat? Časem ano. A Ronald by jistě miloval ji. Jenomže pravá touha směřovala někam jinam. Jako by Růžová bouře vytvořila nesmazatelné pouto.

			Ronald se ještě jednou usmál. „Musím už jít. Collins si našel chvilku na pár slov. Uvidíme se asi až na Slavnosti, tak mě tam nenech samotného.“ 

			Nato se rozloučil a Sera osaměla. Nestačila se však ani pořádně vzpamatovat, když se od pracovního stolu ozvalo zakašlání. Vykoukla zpoza regálu a skoro zakopla.

			Parker stál ve svém dokonalém černém oděvu u výdejního pultu. Přes rameno měl přehozenou brašnu, v ruce držel několik knih. Soudě podle výrazu se s Ronaldem nejspíš potkal ve dveřích.

			„Rád bych vrátil tyto knihy,“ broukl.

			Sera po něm hodila podrážděný pohled. Alespoň, že ji nenazval knihovnicí. Převzala svazky a dokonale formálním tónem pronesla: „Budete si přát vypůjčit nějaké jiné tituly?“

			Parker se zarazil a kupodivu na její provokaci nepřistoupil. „Ne, posílají mě znovu do měst. Moji muži dostali den volna a já využil to své.“

			Ticho.

			Sera si v duchu rezignovaně povzdechla. K čertu s hrdostí.

			„Lee?“

			„Hmmm?“

			„Proč jsi za mnou přišel?“

			Neodpověděl hned. „Mrzí mě, do jaké ses dostala situace. Umím si představit, jak nepříjemné je pro tebe stát v pozadí. Lidé by ti měli děkovat a místo toho…“ povzdechl si. „Nemysli si, že se ke mně nedostanou řeči. Moji muži mi prozradí úplně všechno. Momentálně nehovoří o ničem jiném než o Svátku Zimy. Napadlo mě, jestli bys, no, taky něco z města nechtěla.“

			Sera zírala s otevřenou pusou, dokud si neuvědomila, jak hloupě musí vypadat. On by jí chtěl něco dát? Vždyť je to zvyk Bloku.

			„Přeješ si něco přinést?“ zopakoval otázku.

			Přála by si, aby spolu mohli mluvit jako normální lidé. Přála by si sloužit v jeho jednotce. Přála by si jít s ním na Slavnost.

			„Ne,“ řekla až příliš tvrdě. „Tedy, nic určitého. Asi to nechám na tobě.“

			Odpověď ho příliš neuspokojila, avšak přikývnul. „Dobře. Akce nám končí těsně před Slavností. Prý je účast pro Blokobranu povinná. Nicméně se můžeme předtím třeba vidět,“ navrhnul. „Hodně věcí se změnilo.“

			Zůstala stát jako opařená a Parker už na odpověď nečekal. Kývnul hlavou a otočil se k odchodu. Byl už ve dveřích, když se Sera hbitě protáhla kolem stolu a zkrátila vzdálenost, aby nemusela křičet. „Lee?“

			„Hmmm?“

			„Dávej na sebe pozor.“

			Zlehka se usmál a odešel.

			Sera na dveře zírala dobře minutu. Vzápětí ji opět vyrušilo odkašlání, tentokrát ženské. Co se to dneska děje? Celé týdny za ní nikdo nepřišel a dnes je tu hotové procesí. Rozhlédla se po knihovně a zrak jí padl na mladou blondýnku sedící s nohou přes nohu na lavici. Ruce měla volně položené na opěradle.

			„No to je dost, že sis mě všimla,“ řekla a Seru zaskočil dívčin značně ochraptělý hlas. Pak se usmála a spustila ruce do klína. Přehodila zpátky nohu a postavila se. „Ne, že bych nebyla příznivcem romantických tragédií, ale na tu vaši je obzvlášť chmurný pohled.“

			Sera se snažila ovládnout podráždění. Nejspíš nějaká další šílená Parkerova fanynka, lačnící vyzvídat informace, či odhodlaná jí rovnou vyhrožovat. „Můžu ti nějak pomoct?“

			„Můžeš. Je tu někde místo, kde je klid a nešmíruje nás hromada starých babek?“

			Sera se proti vůli uchechtla. „Obávám se, že asi ne.“ Pak si dívku prohlédla pozorněji. A najednou si vzpomněla. „Jsi Marie, viď? Viděla jsem tě vystupovat s kapelou o Letním slunovratu.“

			„Jo to jsem,“ přitakala a vzápětí souhlas doprovodila mocným záchvatem kašle. Sera odvedla Marii až úplně dozadu, kde si sedly ke čtenářskému stolečku. 

			„O co jde? Hádám, že jsi za mnou nepřišla, abych ti pomohla s výběrem vhodné literatury. Jestli ti jde o Parkera…“

			Dívka mávla rukou. „O něj mi fakt nejde. Když už, tak bych brala toho jeho plavovlasého kamaráda. Jason, že?“ zašvitořila. „No nic. Jsem tady kvůli tobě. Musíš nám pomoct.“

			Sera zamrkala. „Už v Blokobraně nesloužím.“

			„Já ale nemluvím o armádě, kočko. Jde o naši kapelu.“

			Kočko? Takhle se vážně někdo vyjadřuje? Sera rezignovaně zavrtěla hlavou. „Vzdávám to. Netuším, co po mně chceš.“

			Marie si znovu odkašlala. „Naše kapela patří k hlavnímu programu Slavnosti Svátku Zimy. Vystupujeme ještě s druhou kapelou, obě skupiny zpívají tři písně. Ty holky jsou fakt dobrý a taky dost soutěživý. Naše skladby jsou skvělé, ale všechny zpívám jako duet s Teddem. No a asi slyšíš z mého hlasu určitý problém.“

			„Nemůžeš zpívat.“

			„Ne, to vskutku nemohu.“ Marii se tváří mihla bolest a Sera instinktivně odvrátila tvář. Příliš jí rozuměla. Když si znovu pohlédly do očí, dívka odhodlaně prohlásila. „Ale ty můžeš.“

			Ať už chtěla Sera odpovědět cokoli, Marie ji přerušila.

			„Podívej, jsi neobyčejně dobrá zpěvačka. Tedd může zazpívat jednu píseň sám, ale na zbytek se jeden hlas nehodí. Chceme si udržet status žádané kapely, a to nejen kvůli příspěvkům pro kulturní spolky. Zatraceně, připravovali jsme se na to půl roku. A pak najednou onemocním a všechna snaha a přípravy jsou v tahu. Kdyby se jednalo jen o mě, nezáleželo by na tom tolik, ale nenechám ve štychu své přátele.“

			Stejně jako by to udělala ona sama… Začínala Marii velmi dobře chápat. „Neexistuje možnost včasného uzdravení? Přece jen zbývají ještě skoro dva týdny.“

			„Bohužel. Prohlídl mě ten pěkný doktor a hned řekl, že se budu dávat dohromady nejméně měsíc. Nikdy bych to neuzpívala.“

			Sera vzdychla. „Ráda bych ti pomohla, ale rozhodla jsem se Slavnost vynechat. Budeš si muset najít někoho jiného.“

			„Nechci nikoho jiného, chci tebe. Koukni. Možná si můžeme pomoct vzájemně. Každý tvrdí, že trpíš Štolomským syndromem, ale podle mě se má situace trochu jinak. Stačila mi ta scénka před chvílí. Ani jeden nevíte, co chcete. Nebo možná víte, ale oba jste příliš hrdí, v mých očích spíš hloupí, abyste udělali první krok. Jenom nevypadat jako citlivka, že? Na ples přece nemusíš chodit ve dvojici. Jestli chceš trucovat, tak aspoň efektivně. Jsi pěkná, jen to skrýváš pod vrstvou vojenského stejnokroje. Oblíknu tě, ty si užiješ večer a uděláš věc, která ti jde ze všeho nejlíp kromě střelby a odpalování elektráren. Odzpíváš dvě skvělé písničky a pošleš tu holčičí kapelu někam.“

			Sera váhala jen okamžik. Marie měla pravdu. Proč by měla sedět doma a utápět se v žalu? Užije si večer. Koneckonců, Ronald ji tam chce a bude mít příležitost mluvit i s dalšími vojáky. Posledně potkala toho mladíka, kterému přerazila nos, před svou ubikací. Čekal na ni. Už se připravovala na nějaký odvetný souboj, když jí podal ruku a ocenil její schopnosti. Nakonec se z toho vyvinulo docela příjemné popovídání. A pokud se Parker rozhodne užívat si, ona pozadu nezůstane. 

			„Dobře, odzpívám to.“ Marie radostně zatleskala, ale Sera ji přerušila. „Zapomeň ovšem na duety. Nejsme sehraní a ani by naše hlasy nemusely ladit. Mám pár písní, jež mohu zazpívat sama a ty je také zvládneš, až budeš zdravá. Až skončím, přijdu za vámi do zkušebny a přinesu přehrávač. Mám ještě nějaké náhradní baterie. O jedno tě ovšem prosím, ať se to nikdo nedozví.“

			Marie se usmála. „Máš moje slovo,“ a svůj slib posvětila mocným zakašláním. Když se rozloučily, Sera sledovala dívčiny vzdalující se záda a přemýšlela, jak se během měsíce dostala od záchrany světa a pátrání po největším tajemství Citadely k žití obyčejného života.
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			V zasedací místnosti nikdo ani nepípnul. Žádný z důstojníků se na něj neodvážil dokonce ani podívat. Sám měl co dělat, aby otci nezakroutil krkem.	 			                         		 	


			„Konsilium se shodlo jednomyslně, veliteli,“ zopakoval zastřeným hlasem. „Budiž to výstrahou všem Nevěřícím. Sark musí shořet v plamenech pekelných.“

			IX

			Lee se přikrčil za nízkou zdí. Odsud bylo vidět nedaleké budovy skladu docela dobře. Mávl paží a vyslal svému týmu jasné rozkazy. Deset mužů pod rouškou přicházející tmy přeběhlo prostranství a protáhlo se rozbitými vraty do skladiště. Z druhé strany se dělo to samé pod vedením staršího Povstalce, jenž měl v Parkerově armádě, jak si jeho jednotka říkala, nejlepší předpoklady k velení. Celkem bylo v prostoru rozmístěno třicet mužů, druhá třicítka operovala pod Stonovým velením u jiného skladiště.

			Lee zkontroloval pozice záloh hlídkujících v okolí, a pak se do skladu vydal také. Po celou dobu ho zaplavoval pocit neskutečna. Tři měsíce zpátky velel ve stejném skladišti operaci, na jejímž konci nalezl těhotnou Seru. Bylo to právě toto místo, kde odstartoval řetězec šílených událostí, které vyústily v současnou situaci. Ještě pořád si pamatoval plány budovy, takže měli muži jasné instrukce, kam se pro zásoby léků vydat.

			Když Lee vkročil dovnitř, okamžitě mu bylo jasné, že prostory už někdo z velké části vyplenil. Obyvatelé Sarku zřejmě vzali své osamostatnění vážně. Bohužel pro ně teď polovina města skýtala obraz totálního díla zkázy. Lee věděl, čeho je Citadela schopná, obzvlášť pod vedením otce Felebiuse nebo Desmonda Curtise. I tak ho ale pohled na spálená a zmrzačená těla zasáhl. A ve chvíli, kdy na jednom z pozůstatků náměstí objevili zohavená těla Městské hlídky, naražená na kůlech, a osm jeho mužů začalo zvracet, uvědomil si, jak moc je on sám poškozený. Třináct let zabíjel, aniž by prakticky mrkl okem. Možná nesouhlasil, nakonec však vždy chladnokrevně rozkaz vyplnil. Jenomže tito muži, kteří ho nyní bezmezně poslouchali, viděli svět jinak. A nejspíš správně. Najednou strašně zatoužil uniknout ze společnosti smrti, vrátit se zpátky, kde na něj čekají slova: Dávej na sebe pozor. Ještě jednou si tuto větu vybavil a pak vytěsnil všechny myšlenky. Bylo na čase splnit úkol.

			Skladiště bylo naštěstí liduprázdné. Obyvatelům Sarku se evidentně nepovedlo objevit všechny přechovávací místnosti, a tak se během půl hodiny podařilo naplnit třicet batohů k prasknutí. Venku si hlídky převzali náklad, a jakmile si každý z mužů usadil svůj batoh na zádech, vydala se jednotka zpět k Hranici civilizace.

			Lee vedl muže skrz trosky budov, hlídal jejich rozestupy, šeptem rozdával rozkazy. Od úst mu stoupaly obláčky páry, jak teplota klesala spolu s narůstající tmou. V houstnoucím šeru a s nákladem postupovali pomalu. Rozpraskané a ohořelé kusy zdí tvořily tunely, jindy museli zdolávat hory suti nebo obcházet příliš nestabilní vrstvy cihel, omítky a prachu. Čas od času sebou některý z Povstalců trhl, když zaslechnul nějaký vzdálený zvuk. Městem se linulo ticho tížící mysl a zrychlující dech. Lee byl na podobné situace zvyklý, ale tato skupina lidí, kterou osobně k akci vybral, nikdy podobné hrůzy neviděla. S trochou štěstí měli někteří zkušenost s přepady a malými lokálními souboji. Ovšem na ostrý kovový pach smíchaný s pachem spáleného a hnijícího masa, který nutil k zalknutí, si nezvykl nikdy ani on sám. Tento rok se zima opozdila, a přestože se teploty držely jen pár stupňů nad nulou, nebylo dostatečně chladno, aby se mrtvoly pomalu nezačaly rozkládat.

			Lee se zrovna vracel do čela skupiny, když se zezadu tlumeně ozvalo.

			„Kapitáne. Kapitáne, našli jsme přeživšího.“

			Muži se zastavili a Lee v duchu zaklel. K Hranici chybělo už jen několik stovek metrů. Budova pekařství ukrývající spojovací tunel sice kompletně vyhořela, avšak sklepní prostory zůstaly použitelné a kupodivu pevné krovy udržely zdi a střechu pohromadě.

			„Odveďte muže tunelem ke stanovišti,“ otočil se ke staršímu Povstalci, ve kterého měl důvěru. „Za pár minut se k vám připojím se zbytkem jednotky. Kdyby se cokoli stalo, nevracejte se a pokračujte až k řece. Tam na nás počkejte do rána a pak se vraťte do Bloku.“

			Muž přikývl a Lee se chvatně vydal několik metrů zpátky, kde stálo šest mužů kolem špinavé hromady těl.

			„Co tady zatraceně vyvádíte,“ zašeptal vztekle. „Zdržujete jednotku. Město může být prohledáváno a vy neudržujete bezpečnou vzdálenost.“

			„Kapitáne, ta žena je živá.“

			Lee sklouzl pohledem k hromadě hadrů a uvědomil si, že jedno z těl vykazuje známky života. Žena, nebo alespoň vypadala na ženu, držela nějaký balíček a nepřítomně hleděla před sebe. Zaostřil a uvědomil si, že svírá na prsou mrtvé dítě. Žaludkem mu projelo lehké zachvění, nicméně na soucit nebyl čas. K jeho hrůze se však jeden z Povstalců k ženě sklonil.

			„Paní, jste v pořádku? Pomůžeme vám. Paní, slyšíte mě?“

			Lee v duchu zaúpěl. S podobnými situacemi měl už nějaké zkušenosti a nikdy to nedopadlo dobře. „Nemůžeme pro ni nic udělat. Okamžitě se dejte do pohybu.“

			„Ale přece ji tu nenecháme? Odvedeme ji do Bloku.“

			„Nediskutujte se mnou.“

			Zatímco se Lee tiše hádal s jedním mužem, druhý se k ženě sehnul a lehce s ní zatřásl. 

			„Nebojte se, pomůžeme vám. Můžete chodit?“

			Ticho prořízly vzdálené zvuky motorů. Někde v okolí prohledávaly trosky hlídkové vozy Citadely. S každou další vteřinou riskovali prozrazení.

			Lee neměl na výběr. „Okamžitě uposlechněte rozkaz, nebo prvnímu, kdo bude zdržovat, zlomím na místě vaz.“

			Povstalci jen neochotně poslechli. Jakmile však udělali krok pryč, žena zachraptěla:

			„Moje dítě, moje holčička. Bůh mi ji sebral.“

			„Nebojte se paní,“ zkusil to znovu Povstalec. „Už je všechno v pořádku. Pojďte s námi, odvedeme vás do bezpečí.“

			„Seslal na nás trest za naše protivenství,“ blábolila. A pak najednou, jako by si konečně všimla, že před ní někdo stojí, zvýšila hlas. „Je to vaše chyba! Bůh nás potrestal za vaše kacířství! Já jsem hodná. Jsem hodná a poslušná. Boží ochránci!“ zaječela. „Boží ochránci, jsou tady!“

			„Tiše! Uklidněte se. Přivoláte sem hlídku,“ zkoušel mladík ženu uklidnit.

			„Jsou tady! Jsou…“

			Lee umlčel ženu pažbou pušky, avšak dílo zkázy už bylo dokonáno. Nebylo pochyb, že patrolující hlídka zachytila stopu. A pokud se nepletl, přibližovaly se zvuky směrem od spojovacího domu. Byli v pasti.

			„Za mnou,“ zavelel. Protáhl se pod sutinami polorozbořeného domu stojícího opodál, a donutil muže nasoukat se do škvíry vzniklé pádem betonového pilíře. Jakmile dovnitř zalezl poslední Povstalec, prostrčil mezi sutiny pušku s batohem a pak se svalil do kapsy vytvořené závalem. Zalapal po dechu, když mu prach vnikl do úst a nosu. Přinutil se pomalu a v klidu nadechnout. Podle zvuku se překulil k jednomu z Povstalců, který ze zvířeného prachu začal kašlat. Překryl mu dlaní nos a ústa a zašeptal mu do ucha.

			„Klid. Nádech. Výdech. Pomalu. Pomalu.“

			Povstalec ještě několikrát přidušeně zakašlal, než se ovládl a ztichl.

			„Tak je to v pořádku,“ uklidňoval ho Lee. Pak na hranici slyšitelnosti rozkázal. „Nikdo se ani nepohne.“

			Uběhlo několik zničujících minut. Vzápětí znovu zaslechli ženin nářek a s ním i hlasy.

			„Ozvalo se to odsud.“

			„Nebylo to nějaký zvíře? Z protolesa se sem táhne kdejaká havěť.“

			„Ne, jasně jsem slyšel hlas.“

			Pauza.

			„Hele, tady je nějaká mršina.“ Ozvala se tlumená rána kopnutí následovaná pronikavým jekotem.

			„Nějaká měšťanka. Tos byla ty, babo?“

			Lee napočítal zatím tři hlasy.

			„Byli tu. Byli tu. Byli tu,“ blábolila. 

			„Kdo tu byl?“

			Čtvrtý voják.

			„Neznabozi. Kacíři. Kvůli nim je má holčička mrtvá.“

			Okamžik se ozývalo jen křupání drti, jak se vojáci rozhlíželi kolem. 

			„Je tu všude hromada stop. Možná bychom to měli prověřit.“

			„V týhle tmě a zimě? I kdyby tu někdo byl, do úsvitu nevydrží. Ráno je dostaneme, stejně jako ty poslední.“

			Kroky se zastavily kousek od betonového panelu, pod kterým leželi. Lee zjistil, že zadržuje dech a velmi opatrně a pomalu vydechl. 

			„Nikdo tu není. Ta bába si to vymyslela, že jo? Žes nás zavolala, abysme tě vyhrabali z týhle žumpy, ve který se válíš?“

			Dopadla rána a následně se rozezněl křik.

			„Zatraceně, ať drží hubu, takhle nic neuslyšíme.“

			„Koukej – už – konečně – chcípnout,“ prokládal voják slova jednotlivými údery. Po několika mlaskavých křupnutích se rozhostilo ticho přerušené několika páry nohou, které se obezřetně vzdalovaly pryč.

			Lee stáhl ruku z povstalcových úst až několik minut po odjezdu hlídky. Obklopen hrobovým tichem, na okamžik zapochyboval, zda je s ním v úkrytu vůbec dalších šest mužů. Prsty nahmátl hodinky a stiskl drobné tlačítko. Slabounké světlo displeje ukázalo čas a Lee odpočítal bezpečnou dobu, dokud si nebyl jist, že se mohou vysoukat z úkrytu.

			„Počkejte na mě,“ zašeptal. Vyplazil se ze škvíry a snažil se u toho nadělat co nejméně hluku. Každou chvíli čekal kulku v týle, ale naštěstí byl vzduch opravdu čistý. V rychlosti prozkoumal blízké okolí a pak se vrátil pro muže.

			Zbylý úsek cesty k budově pekařství nikdo nepromluvil ani slovo. Muži se snažili kopírovat každý jeho pohyb a Lee si ve svitu hvězd všiml, že dva z Povstalců mají na zaprášených tvářích rozmazané cestičky od slz. Stone měl pravdu. Nebyli to Jestřábové a nikdy nebudou.

			Když dorazili ke stavení, dokončoval Lee právě jednu z děkovných modliteb za úspěšně zvládnutou cestu. Nahnal muže poslepu do sklepa a první světlo rozsvítil až na padacích schodech. Tunelem proklusali a pak se znovu vrhli do náruče tmy. A Lee si zcela ohromen uvědomil, že cítí radost z vůně stromů a půdy. Les mu nabízel bezpečí a on ho rád přijal.

			První část cesty ubíhala velmi pomalu, muži se museli držet těsně u sebe. Lee dovolil rozsvítit světlo až kilometr od zdi, která oddělovala město od divočiny. Po několika hodinách konečně došli ke břehu řeky, kde měli ukryté provizorní pramice. Potěšilo ho, že jeho zástupce dobře držel pozice a vyžádal si kontrolní heslo. Alespoň někdo dělal něco správně. 

			Když byla jednotka konečně pospolu, stoupl si Lee před Povstalce, který to vše začal. A srazil ho pěstí k zemi. 

			Kolem se rozhostilo absolutní ticho. 

			„Víte, za co jsem vás potrestal?“

			„Za to, že jsem pomohl té ženě?“ vzlykl mladík, zatímco se sbíral do kleku.

			„Ne. Potrestal jsem vás, protože jste neuposlechl můj rozkaz.“

			„Ale,“ popotáhl, „nemohl jsem ji tam přece nechat.“

			Lee ho uhodil ještě jednou, i když tentokrát už trochu ubral. „Nehádejte se se mnou. Byl její život cennější než váš? No? Byl její život cennější než životy mužů zde? Svým neuváženým počínáním jste ohrozil celou jednotku. Nejste-li schopen poslouchat svého velitele, nemáte v této jednotce místo. Teď mi zmizte z očí.“

			Mladík si otřel tváře a pokusil se vstát. Pak se odbelhal směrem k lodím.

			„Pokud bude někdo ještě jednou v bojové situaci odporovat mému rozkazu, tak může věřit, že to bude jeho poslední čin,“ oznámil a sjel jednotku pohledem. Muži se tvářili šokovaně. Donutil se zklidnit hlas. „Ve válce přicházejí okamžiky, kdy musí jít vše stranou. Nejste zodpovědní za jejich osud, to nepřítel jim zničil životy. Vy jste se rozhodli chránit Blok. To je váš úkol. Myslíte si, že jsem váš velitel jenom proto, že umím nejlépe bojovat? Ne. Velitel musí být schopen těžkých rozhodnutí a pak s nimi žít po zbytek života. To břímě neleží na vás. Respektujte proto ty, kteří se ho rozhodli nést. A teď všechno sbalte, chci být od Hranice co nejdál. Využijeme svitu měsíce, než se armáda rozhodne, že stojí za to pročesat i nedaleké okolí za městem.“

			Dostat se po řece k nově vzniklému přístavu jim trvalo další den a půl. Dál už byl proud příliš silný, aby mohli doplout až k troskám bývalé přehrady. Ukryli lodě a vydali se pěšky k Bloku.

			Lee nepočítal, že by si příštích několik hodin odpočinul. A měl pravdu. Dodávka léčiv a dalšího užitečného zboží okamžitě putovala na svá místa a Lee byl podroben obzvlášť podrobnému výslechu. Kedo chtěl vědět, co stálo za jejich zpožděním. Lee se neurčitě vymluvil, s jednotkou si to vyřídil už sám. Zbytek času strávili debatou, jak zlepšit trasy do ostatních měst a kde získat nová vozidla. Řeka jim umožnila snadnou cestu do Sarku, zbylá města a předsunuté Hlídky však představovaly problém.

			Na ubytovnu zamířil až pozdě večer. Teprve po pár minutách si zcela překvapen uvědomil, že je město zalité světlem. Riverovi se evidentně podařilo zprovoznit systémy a začít přečerpávat nádrže nahoře v horách. Díky tomu bylo ve městě značně živo. Cestou ho pozdravilo několik dívek a téměř každá se ho pokusila odchytnout k nějaké debatě. Neměl náladu s nikým mluvit, spíš se divil, proč se najednou v okolí vojenské ubytovny objevilo tolik mladých Povstalkyň. Pokusil se zorientovat v čase a uvědomil si, že už zítra je Slavnost Svátku Zimy. Vzápětí ho bodla výčitka kvůli Seře. Slíbil, že se za ní před Slavností zastaví a něco jí přinese z města. Posledně se mu to nepodařilo, protože se prakticky okamžitě vydal na další akci. A tentokrát, nejen že se kvůli hlouposti jednoho z mužů zpozdil a Sera si teď musí myslet, že se na ni vykašlal, ale nevymyslel ani nic smysluplného, co by jí dal. Když se dostal na ubikaci, ovládl touhu padnout do postele a donutil se splnit všechny úkony vštípené vojenskou službou. Pečlivě vyčistil a uschoval zbraně, přepral uniformu a poté si konečně užil vlažnou sprchu. Zítra už by mohla být voda úplně teplá a ta vidina ho naplnila podivným optimismem. Evidentně mu ke štěstí začalo stačit opravdu málo.

			Přestože už nemusel šetřit světlem, téměř okamžitě zhasl a šel spát. V duchu se však dál utápěl v myšlenkách, že by rád dodržel slib a něco Seře přinesl. Trpěla mnohem víc než on a stále si pamatoval její výraz, když jí svůj záměr sdělil. Jenomže neměl nic cenného a ani netušil, co by vlastně Seru mohlo potěšit. Jistě je obklopená vším, co potřebuje, nebo co se podařilo sehnat.

			Ve snaze odvést svou pozornost jinam, zkontroloval nože připravené v dosahu a posunul si jestřábí dýku blíž. Přejel prsty po důvěrně známé rukojeti a náhle se zarazil. Zvedl se na lokti, rozsvítil světlo u postele a zrakem spočinul na své dýce. Dokonalá zbraň s extrémně ostrou čepelí, do nebezpečí velmi dobrý společník. Čepel zdobilo hlavní heslo citadely: „Věřit a nepochybovat.“

			Sera o něm nikdy nepochybovala. Věřila v lepší svět a věřila, že i on se může stát jeho součástí. Tato dýka byla odměnou za jeho schopnosti, byla slavnostním přijetím mezi Jestřáby. Tuto zbraň si musel každý zasloužit.

			Lee konečně zhasl a natáhl se na posteli, upokojen myšlenkou, že náhle našel odpovědi na otázky, které ho poslední dobou trápily. Snad bude mít zítra příležitost si se Serou v klidu a o samotě promluvit.

		




		
			„Jak jste pokročili?“[image: sdot]


			„Celkem dobře, pane. Nejenom Blok disponuje šikovnými vědci. Už nám tu začínalo vadit, jak k nám přistupují. Jako by snad měli nějaký požehnání od Boha.“

			„Skvělé. Tahle samostatnost se nám bude už brzo hodit.“

			X

			Sera vyhlédla za oponou a lehce znervózněla. Na pódiu zrovna vystupovala početná skupina dětí, kterou již brzy vystřídá nejprve dívčí kapela a následně i jejich skupina. V rychlosti přehlédla prostor a odhadovala velikost obecenstva. Za dvě hodiny se dramaticky navýšila. Napravo téměř vzadu zahlédla početnou černě oděnou skupinu. Žaludek jí udělal přemet. Polkla a raději se vrátila zpátky do zázemí. Parkera nechce dneska večer ani vidět.

			Slib, který jí dal, samozřejmě nedodržel. Měla z té změny postoje takovou radost. Dokonce přežila týdenní čekání, než se vrátí, a pak ještě jeden týden, když ho poslali okamžitě znovu do města. Včerejšek trávila dokončováním vlastních překvapení. Protože už do měst nesměla, její možnosti byly velice omezené. A co ocení jednotka agentů? Buď nějaké skvělé vybavení do terénu, anebo jako všichni muži něco dobrého do žaludku. Poprosila tedy Neila, jestli by jí opatřil nějaké suroviny. Nebyla žádná kuchařka, ale Elena měla s pečením spoustu zkušeností, a tak ji požádala, jestli by s ní upekla několik zákusků. Bylo to zvláštní odpoledne. Podivná propast mezi nimi nadále přetrvávala, ovšem výsledek byl uspokojivý. Postupně předala dárky bývalým Jestřábům a dokonce počítala i s porcí pro Marii a Tedda. Parker se ovšem neukázal a Sera se trapně snížila k tomu, že večer vyhlížela z okna jeho příchod. Pozdě navečer ho opravdu spatřila, a to v obležení holek, které nejspíš doufaly v jeho přízeň. A když se pak ani neobtěžoval přijít, nechala dort za oknem, protože jinak by hrozilo, že ho po něm hodí. 

			Ráno vylezla z postele za svítání a po sérii krátkých cviků rovnou vyrazila do doupěte kapely. Když vyšla před ubytovnu, překvapeně chvíli vstřebávala výjev před sebou.

			V noci muselo nasněžit minimálně dvacet centimetrů sněhu, protože se nyní celý Blok koupal v oslňující bílé záři. Měli neskutečné štěstí, že se Ronaldovi a jeho týmu podařilo před pěti dny rozchodit systémy horní elektrárny a včera přejít na plný výkon. Bez tepla by polovina obyvatel brzy umrzla.

			Přitáhla si kabát blíž k tělu, poopravila šálu kolem krku a pak se svižným krokem vydala do obytné části budov, kde bydlel Tedd. Sníh jí pod nohama krásně křupal a Sera si užívala pocit netknuté čistoty. Takhle klidně se možná kdysi cítili lidé, než je svázala pouta Citadely.

			Dobrá nálada jí vydržela po celou dobu, takže když Marie otevřela dveře, oblečená stále ještě v županu, vtiskla Sera dívce svůj dárek a zvesela popřála: „Šťastný Svátek Zimy.“

			Marie ukročila stranou a zakroutila hlavou. „No to mě podrž, ty jsi člověk.“

			„Na to jsi přišla až teď?“ zasmála se, zatímco si svlékala kabát.

			„Já jen, že jsi pořád tak vážná. Je zvláštní vidět tě chovat se, hmmm, normálně.“

			Sera něco neurčitě zadrmolila vešla do pokoje zařízeného jako zkušebna. Marie měla pravdu, od návratu z Bouře se zcela uzavřela do sebe. Prožité události ji zasáhly příliš hluboko. Ovšem dnešní den zapomene na všechna trápení. Předala dárek i Teddovi, který zrovna ladil kytaru. Krátké černé vlasy si vyčesal do extravagantního rozcuchu.

			„Díky,“ zazubil se. „A jestli budeš mluvit s tím svým kámošem, vyřiď mu, že ho zvu na panáka. Kdyby elektřina nefungovala, ze Slavnosti by zbyl maximálně romantický dýchánek při svíčkách.“

			Marie vstoupila do pokoje, svlékla si župan a jen v prádle začala probírat skříň. „Souhlasím s Teddem. Byli jsme sice připraveni i na variantu, že budeme hrát na klasické nástroje, ale ty tvoje písně zní rozhodně lépe s elektrickými kytarami.“

			„Nejsou to moje písně. Vše, co zbylo ze starého světa, je dostupné v archivu. Jen jsem se je naučila. Ale musím říct, že jsem ohromená vaší sbírkou hudebních nástrojů.“

			„Zásluha Teddova otce,“ vystrčila Marie hlavu ze skříně. „Na, tohle ti bude a myslím, že ti to i zatraceně sekne. Za pár minut přijdou kluci, sjedeme ještě několikrát všechny skladby a pak si dáme pauzu. Musíme se na večer pořádně připravit…“

			Sera se duchem vrátila do přítomnosti. Celý den utekl neskutečně rychle a zbytek odpoledne zabralo stěhování nástrojů. Následně už nezbývalo než čekat, až na ně přijde řada.

			V zázemí panoval organizovaný chaos. Na své číslo se připravoval poslední dětský sbor a pak už měla přijít přestávka a druhá část večera. Sera si sedla do jednoho z křesel a snažila se přesvědčit samu sebe, že o nic nejde. Zvuky z pódia k nim doléhaly se zvláštní ozvěnou. Připomínalo jí to dunění hromů v jeskyni, a tak raději zase vstala a začala přecházet po místnosti.

			„Neboj, vypadáš dobře,“ zachraptěla Marie. Už od rána celou skupinu vytrvale povzbuzovala.

			Sera si jen nervózně povzdychla. Už to bylo dlouho, co si připadala tak… žensky. Marie na ni navlékla tyrkysové šaty jednoduchého střihu končící nad koleny, a i když příliš neodhalovaly, svým provedením ve skutečnosti mnoho slibovaly. Rukávy z jemné látky ostře kontrastovaly s černými punčochami a slušivými botami opět v barvě tyrkysu, které by byly vhodné spíš pro baletky. Ovšem měly rovnou podrážku a Sera se v nich cítila velmi příjemně. Neubránila se představě, jak se budou asi bývalí Jestřábové tvářit, až ji uvidí takhle oblečenou.

			Dětský sbor skončil a nastala půlhodinová pauza. Sera však měla pocit, jako by uteklo sotva pár minut. Přetrpěla několik posměšných pohledů od dívčí kapely, která program začínala, a nakonec se připojila k Marii. Ta po celou dobu soustředěně sledovala přípravy svých konkurentů.

			„Víš, že to není soutěž, viď?“ zeptala se jí.

			Dívka zabojovala s přívalem kašle. „Každý se snaží v něčem zvítězit. Čeho chceš dosáhnout ty, Sero?“

			Rozhovor přerušilo zvukové upozornění zahajující druhou část programu pro dospělé. Na pódium vstoupila Emilia Knighwalkerová, aby pronesla řeč.

			„Drazí obyvatelé Bloku, buďte vítáni na Slavnosti Svátku Zimy, kterou si připomínáme svobodu a jedinečnost lidského života. Činí mi opravdu nesmírnou radost, vidět vás zde všechny společně stát, bok po boku bez rozdílu. Poprvé od zničení přehrady…“

			Sera přestala poslouchat. Nyní bude následovat výčet úspěchů, kterých Blok dosáhl. Nebude však už řečeno, kdo jich dosáhl. Kdysi tyto proslovy hltala a radovala se spolu s ostatními. Teď v nich však viděla jen manipulaci ze strany Rady. Kedo a její otec nejspíš ani nedostanou prostor promluvit. Znovu začala vnímat právě v okamžiku, když Emilia dokončovala svůj monolog. „… budujte Blok a posilte mír. Nezapomeňte, že v jednotě je síla. Užijte si tento večer, který patří jenom vám.“

			Ozval se zdvořilý potlesk a Radní vystřídal uvaděč.

			Sera sledovala dívčí skupinu, jak se rozmisťuje kolem nástrojů. Po pár minutách ladění se síní rozlétly syté tóny a jí nezbývalo než znovu žasnout nad dokonalostí nástrojů, které kdysi bývaly samozřejmostí.

			U třetí písně se k Seře opět připojila Marie. Tvářila se zarputile.

			Dýchej ve světle,

			počkám zde ve stínu

			„Jsou dobrý, co?“ připustila Sera. „Také v archivu objevily pěkné skladby.“

			„Hmm,“ zamumlala v odpověď.

			„Bojíš se fiaska?“

			„Ne, jen mě mrzí, že se na tom nebudu podílet,“ povzdechla si Marie. Pak však Seře položila ruku na rameno. „Ale nelituju, že jsem tě do toho namočila. Snad nenasadíš moc vysokou laťku.“

			A když jsou noci dlouhé

			A všechny hvězdy připomínají sbohem

			„Vysokou pro ně?“

			Marie se na okamžik odmlčela. „Ne, vysokou pro mě. Ovšem je to riziko, které jsem se pro svoji kapelu rozhodla podstoupit. Hodně štěstí.“

			Dívčí kapela dozpívala poslední skladbu a Sera se pokusila soustředit na uvaděče. Právě oznamoval nečekanou změnu v sestavě skupiny. Měla pocit, jako by sál nepatrně ztichl. Aby ne, místní blázen jim bude zpívat pro potěchu, ušklíbla se v duchu. Přestože jí tělo mravenčilo nervozitou, druhá část mysli toužila smazat potměšilé úšklebky z tváří. Už to bylo dlouho, co vystupovala před publikem, a lidé nejspíš zapomněli. Tak se jim trochu připomene.

			Tedd zahajoval sólem a Sera si převzala housle, kterými první skladbu doprovázela. Poslední týden doháněla vynechané tréninky a píseň naštěstí nevyžadovala náročný výkon. Umístila housle správně pod bradu, zhluboka se nadechla a dovolila si rychlý pohled do přeplněného sálu. Skupina černě oděných mužů přitahovala její pozornost, silou vůle proto vytěsnila veškeré myšlenky. Ozvaly se první tóny a Sera přestala přemýšlet.

			Tedd zpíval čistě a silně a kapela ho doprovázela v dokonalé souhře. Seře létaly prsty po hmatníku bez sebemenší námahy. A když proto skladba skončila, zjistila, že je zaplavena jakousi euforií.

			Během pár vteřin se vyměnila s Teddem. S kytarou zavěšenou na krku postoupil dozadu, přitom na ni povzbudivě mrkl. Sera mu vrátila úsměv a postavila se před mikrofon. Užít si večer… a udělat věc, která jí šla ze všeho nejlépe. Mariina slova k ní doléhala ze strašlivé dálky. Její nitro zaplavila rozvaha smíchaná se vzrušením.

			První její píseň si vysloužila příjemný potlesk a dost nevraživé pohledy ze zákulisí, kde se dívčí kapela nejspíš těšila na pěkné fiasko. Sera se v duchu ušklíbla. Teď jim předvede, jakého rozsahu je schopna.

			Bicí zahájilo úvodní tóny a Sera zazpívala zvolna první slova, ke kterým se postupně přidával Tedd jako doprovod. Když se dostala k refrénu a Tedd umlkl, nechala spadnout veškeré zábrany.

			Já budu žít, jako by neexistoval zítřek,

			jako by nebyl,

			Její hlas se rozletěl síní a zanechal za sebou ohromené pohledy. Věděla, že je v Bloku možná jediná, kdo dokáže zpívat v hloubkách a pak okamžitě skočit do výšek. Sera do svého zpěvu vložila veškerou bolest, trápení, touhy i nenaplněná očekávání. Svět byl nepřítel a ona ho zničí svým hlasem. Při druhém refrénu se zezadu sálu ozval bouřlivý potlesk a hvízdání, což měla na svědomí Parkerova armáda. Pro ni však na okamžik přestalo okolí existovat.

			Kapela dohrála a Sera se vrátila do reality. Pohlédla směrem do zákulisí, kde se na ni zářivě usmívala Marie. Všichni se několikrát uklonili, než uvolnili pódium. Další hudební doprovod obstará již technika.

			Jakmile se ocitli v zákulisí, vrhla se Marie Teddovi do náruče. Jen tak tak stihnul předat kytaru jinému členovi kapely. Sera ucítila náhlé píchnutí závisti. Radost z úspěchu ji prostoupila také, avšak jejich šťastné tváře jí doslova trhaly srdce. Měla je ráda, ale nebyla to její skupina. Ona patřila jinam.

			Bezhlesně jim pokynula na rozloučenou a vytratila se pryč. Ačkoli si stanovila, že se bude nezávisle bavit, její kroky automaticky směřovaly k bývalým Jestřábům. Překvapilo ji množství černě oděných Povstalců. Někteří svou roli v Parkerově armádě vzali opravdu vážně. Ovšem své přátele nemohla přehlédnout. Muži jí uvolnili cestu a Sera si vychutnala Ronaldův pohled, když ho lehkým dotekem na bedrech zpravila o své přítomnosti.

			„Ahoj, zdá se, že jsem nakonec tady.“

			Ronald ji hltal očima a ani se to nesnažil skrýt. Sera sklouzla pohledem k Parkerovi. Pozorně ji sledoval, na rtech mu hrál nepatrný, kdyby ho neznala, řekla by uličnický, úsměv. Když však nic neřekl, potlačila zklamání a odvrátila se od něj pryč.

			„Jsem rád, že sis to nakonec rozmyslela,“ usmál se Ronald. „Co bys řekla na malý tanec?“

			Sera se zaposlouchala do hudby. Hrála nějaká zamilovaná písnička a celý sál se postupně proměnil v taneční parket. Trošku ji polilo horko, ale co už. Parker se evidentně k ničemu nemá a ona tady nebude stát jako solný sloup a čekat na zázrak boží. Aniž by se na něj víc podívala, přijala Ronaldovu ruku.

			„Proč ne.“

			Poodstoupili kousek dál a nechala se vést. Naposledy pořádně tančila se Stevenem, ale bez problému držela krok. Spíš ji překvapila Ronaldova jistota. Trošku ho podezřívala, že někoho uplatil, aby se naučil dobře tančit. Víc už to však neřešila. Jeho ruka ji hřála na bedrech, a když ji zvedl do vzduchu a zatočil se s ní, upřímně se zasmála. Vyměnili několik kroků, než ji od sebe lehce odstrčil, a Sera se otočila několikrát dokola, až se jí lem šatů rozlétl kolem stehen. Pak ji Ronald opět přitáhl zpět a Sera prudce vydechla. Tentokrát ji k sobě přitiskl mnohem blíž. Jeho dech ji zašimral na krku. Proč ho vlastně nechce? Už několikrát jí naznačil, že má o ni zájem. A nevytrpěla si toho snad už dost? Jen neustálé odmítání. Ronald je první, kdo ocenil její schopnosti, kdo ji má rád takovou, jaká je. Tak proč by ne?

			Znovu se ocitla ve vzduchu, dokud ji nespustil na zem a pak zopakoval stejné kroky, jako prve. Sera se připravila na složitou otočku, a jakmile ji od sebe odstrčil, elegantně vykroužila pohyb, než ji nečekaná síla vyvedla z rovnováhy.

			Zamrkala, když ji sevřely úplně jiné, a přesto důvěrně známé paže.

		


		
			„Takže jsme domluveni?“

			XI

			Lee potlačil zívnutí. V přeplněném sále nebylo prakticky k hnutí, avšak armáda si již od začátku vyhranila místo vzadu u pár stolků. Všichni Povstalci se od nich drželi trošku dál, až na skupinky holek, které se nenápadně pohybovaly kolem. Svým chováním připomínaly jestřáby víc než přítomní muži. Znechuceně zavrtěl hlavou. On byl lovec, ne kořist. A dnes nemohlo nic zmírnit jeho špatné rozpoložení.

			Neměl náladu se bavit a program Slavnosti ho nezajímal. Jenomže účast byla pro Blokobranu povinná a on musel jít jako velitel příkladem. Navíc dopoledne nezastihl Seru, a pokud měl Rivera pravdu, když říkal, že na Slavnosti nebude, radši by šel za ní vysvětlit to nedorozumění. Jeho slovo platilo a on jí slíbil, že něco přinese z města. A co bylo nejhorší, měl na sebe vztek, protože pocítil chvilkovou lítost, že jí ani nestál za ztrátu slova, když ostatní bývalí Jestřábové se její přízni evidentně těšili. Povzdechl si. Stále city považoval za slabost. Jenomže co když se tentokrát mýlil? Stačilo si vzpomenout na Riveru… Kvůli Seře dohnal své tělo až na pokraj smrti. A Stone. I jemu dodávala sílu obava o jeho blízké. A přitom se to na jejich schopnostech nepodepsalo. Ať si to chtěl přiznat nebo ne, záleželo mu na Seře víc, než bylo zdrávo. Dřív mu nevadila myšlenka, že Citadela vybere jeho budoucí ženu. Teď se mu z té představy dělalo zle.

			Lee se pokusil zbavit chmurných myšlenek tím, že pozoroval okolí. Většina jeho mužů byla po vzoru Jestřábů oblečená v černém a svou důležitost dávali okázale najevo. Producírovali se mezi dívkami s vypjatou hrudí, na tváři jim hrál samolibý úsměv. Lee zakroutil odevzdaně hlavou. 

			Stone a Rivera zaujatě hovořili s Collinsem, který je pravděpodobně bavil svými plány na dnešní večer. Na jevišti právě vystupoval dětský sbor, v pořadí už nejspíš šestý. Stone se odpoutal od skupinky a neodpustil si malé rýpnutí. 

			„Šmarjá, Parkere, úsměv přece. Nechceme, abys nám přeběhlíkům kazil reputaci tím, že dostatečně neoceníš jejich potomstvo.“

			Lee se ovládl, aby neobrátil oči v sloup. Pak nazdařbůh plácl: „Kdy vystupuje Laya?“

			„Blázníš? Vždyť jí byl nedávno rok.“

			„A jo vlastně.“

			„Hrome, tebe to fakt nebaví, co?“

			„Ne. Ještě jedno vystoupení a jdu.“

			„To ne, zlato, přišel bys o to nejlepší. Děti za chvíli skončí, pak pronesou Radní nějaký povzbudivý kecy o budování Bloku a pak konečně začne mejdan. Mladí zmizí a zůstanou jen dospěláci.“

			„Nemám náladu se bavit.“

			„Ale no tak. Přestaň si hrát na tvrďáka. Tady tě nikdo kritizovat ani hodnotit nebude. A pokud jde o Seru, jsem si jistý, že se nakonec ukáže.“

			Lee na to nic neřekl, ale připojil se ke skupině. Poslední představení i přestávka, během níž odešla veškerá mládež, překvapivě rychle utekly. Proslovu se z Rady ujala ta ženská, a podle toho, co mohl posoudit, její motivační řeči překonaly snad i otce Felebiuse. Naštěstí ji brzo vystřídala nějaká dívčí kapela.

			„Jsou dobrý, co?“ přitočil se k němu Stone.

			Pokrčil rameny. „Na mě moc uječený.“

			„Tss, nevíš, co je dobrý.“

			Lee se s přítelem nehádal. V duchu už přijal skutečnost, že hudba ani jiné formy umění nejsou zlo. Avšak stačila jediná vzpomínka na okamžik, kdy poprvé po letech slyšel někoho zpívat. Tyhle slečny se Seře nemohly rovnat. 

			Kapela dozpívala a Lee zvažoval, že se půjde nadýchat čerstvého vzduchu. Byl jednou nohou na cestě ven, když ho zarazil uvaděčův hlas.

			„Dámy a pánové, to byla Betonová děvčata, nové vycházející hvězdy Bloku. Máme tu však ještě jednu skupinu, která si žádá vaši pozornost. Přivítejte prosím Mariiny hochy, vítěze letošní soutěže Letního slunovratu. Dnes mimořádně v zastoupení hlavní zpěvačky uslyšíme Seru Trantorovou, netřeba ji asi představovat. Užijte si podívanou.“

			Lee se chvatně vrátil k ostatním. Zírali na sebe stejně překvapeně. Rivera rozhodil rukama. „Říkala, že nepůjde.“

			Když Sera vstoupila na jeviště, nejdřív ji nepoznal. Pak téměř vytřeštil oči. To tam bylo nevýrazné oblečení Bloku nebo neforemné městské šaty. Vypadala neskutečně pěkně. Nenuceně zvedla nástroj, ve kterém poznal housle, a jen co zpěvák začal hrát, přidala se během pár okamžiků.

			Píseň skončila a Lee zaslechl mezi muži užaslé hlasy.

			„Hej Justine, to je ta holka, co tě sejmula, ne? Slušnej kus.“

			„Radši sklapni. Je to kapitánova přítelkyně. Jestli tě uslyší, nadělá z tebe řešeto.“

			„Vždyť jsem tak moc neřekl.“

			Lee nevěděl, jestli se má začít smát, nebo jen nevěřícně kroutit hlavou. Než se stačil rozmyslet, vyhnala mu myšlenky z hlavy další skladba. Sera zpívala krásně a čistě. U třetí písně nejdřív sál oněměl a následně se ozval ohromný jásot všude kolem něj. Aniž by si to uvědomil, připoutal tím soubojem Seru k jeho armádě. Získala si jejich respekt. On sám měl pocit, jako by chtěla tou písní roztrhnout realitu vedví. Anebo vykřičet bolest. Jak moc jí Blok ublížil? Jak moc jí ublížil on sám?

			Vystoupení skončilo. Sera někam zmizela, a tak se znovu zapojil do debaty. Jejího příchodu si však všimnul jako první. Přestože mu dávala najevo, že si ho nevšímá, cítil její strnulost, až se bezděčně usmál. Rivera ovšem neváhal. Odvedl Seru opodál a hned se s ní dal do tance. 

			Lee se donutil tvářit lhostejně. Ovládl žárlivost, která ho popálila, jakmile zaslechl její upřímný smích. Sera si jasně vybrala, tak ať je po jejím. Koneckonců se také může trochu pobavit. Už si vyhlížel skupinku opodál stojících holek, když k němu přistoupil Stone.

			„Hele, Parkere, nechci ti kecat do tvýho života, ale jestli ji necháš ještě chvíli s Riverou, tak s ním dneska skončí v posteli.“

			Lee po něm vrhl ošklivý pohled.

			„Moc na mě nekoukej. Všichni tu maj povznesenou náladu. Jednu Slavnost už jsem tu zažil, a věř mi, že s postupem večera uvidíš padat zábrany. Přece tě nemohli tak strašně zničit. Vyhlazovali v nás všechno lidský, ale co jsme tu, dokáže každý více méně normálně žít. Ty to taky zvládneš.“

			„Nemusíš mě poučovat,“ odsekl.

			„Nemusím? Tak se začni chovat jako člověk. Těch deset let mi stačilo, abych přišel na to, že můžeš dělat svou práci a žít u toho vlastní život. A pokud jde o vás dva. Každej tady ví, že jste do sebe zaláskovaný. Proč myslíš, že ji Kedo od tebe odtrhnul? Bál se, že vám city budou bránit plnit rozkazy. Kdyby tě znal, věděl by, že zrovna ty tohle dokážeš ovládnout a Sera by se zachovala stejně.“ Stone potřásl hlavou a pak vydechnul. „Ach jo. Jak jde o vztahy, chovají se i dospělí lidi jako děti. Řekneš k tomu konečně…“

			Lee nechal Stona stát na místě, jeho monolog dál poslouchat nepotřeboval. Odešel z Citadely, aby žil svobodně, ne aby ho neustále svazovala nějaká povinnost. Hbitě se prosmýkl mezi těly a jakmile Sera zopakovala stejnou otočku, natáhl se po ní a přitáhl si ji k sobě. Ještě zahlédl Riverův rezignovaný pohled, než ho provrtaly šedé oči.

			Tvářila se absolutně překvapeně, a i v šeru spatřil, že jí zčervenaly tváře. Co vlastně chtěl udělat? Odtáhnout ji z Riverova dosahu nebo rovnou k sobě na ubikaci? Sera vycítila jeho váhání. Nervózně si zkousla ret a zcela nevině řekla: „Připojíme se k ostatním?“

			Lee se rozhlédl kolem sebe. Kus vpravo křepčili Hall s Carterem šílený taneček a smáli se u toho jak praštění. Vedle protáčel Collins hned dvě rozjařené holky najednou a hlouček dalších čekal ve frontě. Harris se pokoušel okopírovat styl jednoho z členů jeho jednotky. Mladý Povstalec se točil chvíli na zádech, pak na hlavě a pak zase na zádech. Harrisův výsledek vyvolal bouři smíchu. Hall s Carterem se mu posmívali, ale najednou se kruh tancujících rozšířil a Lee ani nevěděl jak, už se na zemi svíjelo šest osob včetně bývalých Jestřábů. Carter si pomohl výcvikem a taneční choreografii vylepšil několikanásobným podmetem, který zakončil stojkou. Kruh vybuchl v aplaus a několika holkám zasvítily oči. Sera, Rivera a Stone sledovali podívanou za hlasitého smíchu. 

			„Co na tom je?“ podivil se a postoupil doprostřed skupiny. Nato se shýbl, dvakrát podmetl nohy pod rukama, pak vysekl salto a poté ještě jedno, které však zastavil ve stojce. Zaslechl obdivné zapískání a následně několik mužů stojku zopakovalo. Náhle někdo řekl, kdo vydrží víc. Lee, Carter a Harris zvedli ruku a zůstali na jedné. Pořád to nestačilo. 

			Zkoncentroval se, napjal svaly v ruce a vymrštil se na prsty. Téměř okamžitě mu rukou projela křeč, ale soutěživost mu dodala potřebnou sílu. Nikdo už jeho výkon nezopakoval. Kolem se rozlehl další mohutný potlesk. Postavil se znovu na nohy a zjistil, že se usmívá.

			Začala hrát nová skladba.

			„Pojď, tuhle mám ráda,“ řekla Sera a popadla ho za předloktí.

			„Ne, já tohle…“ Co vlastně chtěl říct? „Neumím,“ zašeptal odevzdaně.

			Sera na něj vteřinu hleděla zcela překvapená. Přece jen se našla nějaká jeho slabost.

			„Tohle nemusíš umět,“ usmála se na něj povzbudivě. „Prostě se bav.“

			Žít svobodně…

			Znovu se rozhlédl kolem sebe. Začalo ho prostupovat nadšení ostatních. Jako by dostal dávku drog. Ve skutečnosti cítil, jak mu v hrudi povoluje železný stisk. Svoboda. Bezstarostnost. Radost. Zábava. Pojmy, které pro něj doposud neexistovaly.

			Pocítil k Seře náklonost. Extrémní náklonost. Co to říkal Stone? Že se večer zvrhne? Možná ano. Přitáhl si Seru k sobě. Překvapeně vzdychla a hodnou chvíli zapomněla dýchat. Určitě se to zvrhne. Co víc, chtěl, aby se to stalo. Ať si chvíli chrání svět někdo jiný. On má teď na práci lepší věci. Okamžik trvalo, než chytil rytmus. A pak to šlo stejně snadno, jako cokoli, co si usmyslel.

		


		
			„A co za to budete chtít na oplátku?“

			XII

			Sera si připadala jako postavy v romantických knihách. Každičká část kůže, které se Lee dotýkal, pálila, jako by se jí dotklo rozžhavené železo. Nikdo na ni nikdy neměl takový vliv. Přestala vnímat okolí. Možná bylo v sále tisíc lidí a možná také nikdo. Co na tom záleželo?

			Jejich tanec připomínal hru kočky s myší a Sera zcela jasně věděla, kdo je lovec a kdo kořist. Každý dotek sliboval víc, až si přála, aby píseň nikdy neskončila a zároveň, aby teď hned odešli. Při posledních tónech ji k sobě přitiskl, takže cítila jeho ocelové svaly. Připadala si jako ta nejvíc nezkušená holčička, kterou někdo poprvé svedl. V duchu děkovala Přírodě, že nikdo nemůže číst její myšlenky. Jistě by se jí každý vysmál. Jenomže si nemohla pomoct. Za poslední rok zažila tolik změn, od procitnutí z naivity až po události, jež ji málem zničily, že se upnula k jakémusi životnímu cynismu. A teď najednou prožívá pocity, o nichž si myslela, že ani nemohou existovat.

			Lee si ji přitáhl ještě blíž. Rty se skoro dotkl jejího ucha. „Je čas odejít,“ zašeptal.

			Seře se při těch slovech téměř podlomila kolena. Rozechvěle přikývla a nechala se odvést. Jen velmi vzdáleně vnímala Jasonův pobavený úšklebek a nesouhlasný pohled Lendena Bata vcházejícího zrovna dovnitř.

			Když se dostali ven, zařízl se do Sery chlad. Zvedla obličej k nebi, ze kterého se sypal sníh. Věděla, že by se měla třást, avšak po vedru v přeplněném sále vnímala zimu jako příjemného společníka. Obrátila tvář k Leemu. Pozorně ji sledoval. Pak zvedl ruku a překvapivě něžným pohybem jí setřel vločky ulpělé na řasách. Vykročil směrem k ubytovně, aniž by pustil její ruku.

			Seře se v hrudi rozlil nečekaný klid. Čerstvý sníh zářil stovkami světel města, která zhasnou až po půlnoci. Kráčeli vedle sebe, než se stala sněhová pokrývka pro její boty příliš hlubokou. V ten okamžik vzal Lee Seru do náruče, aby poslední desítky metrů v neodhrabaném sněhu nemrzla. Objala ho kolem krku a vychutnávala si teplo sálající z jeho těla.

			Než se rozkoukala, zavíral za nimi Lee dveře. A Seře náhle došla nevyhnutelnost situace. Vnímala za zády jeho přítomnost a snažila se vzpomenout si, jak se dýchá. Jejich noc v Bouři byla pravým opakem klidu panujícím v Oku. Bude s ní jednat stejně? Bude se opět snažit dodržet zvyky Citadely? Jak moc se oba změnili?

			Sera těkala očima po důvěrně známém pokoji, který ozařovalo stropní světlo. Místnost byla cítit příjemnou vůní a každým koutem dávala najevo, že patří muži. Postoupila dál do pokoje, sklouzla pohledem po dokonale uklizených plochách a zastavila se na posteli, ve které strávila tolik probdělých nocí. Pak přešla ke stolku. Leželo na něm pár osobních věcí, něco zabaleného a fotka Leeho, Jasona a Stevena před několika lety. Všichni vypadali tak bezstarostně… Prohlížela si fotku, takže ani nepostřehla, že se jí Lee dostal tiše za záda, dokud neucítila na krku jeho horký dech. Po těle jí z toho pocitu naskákala husí kůže. Obejmul ji zezadu a jednou rukou sáhl po fotografii. Nenuceně ji položil zpátky na stůl.

			Sera se zhluboka nadechla a otočila se čelem k němu. Leeho oči se vpily do jejích. Zvedl ruku, palcem jí přejel po tváři, zatímco ji prsty pohladil po šíji. Jemně sevřel její bradu a naznačil polibek. Rty však těsně minul. Políbil ji na rameno a pak rychle přesunul hlavu ještě o kousek níž. Sera se ostře nadechla, když ji Leeho rty přes šaty polaskaly na prsou.

			Někde uvnitř ní vzplál požár. Chtěla víc. Chtěla zatraceně víc. Lee se však rozhodl, že ji bude mučit pomalu. A Sera nestačila žasnout, když si uvědomila, že to, co mu dřív vadilo, nyní vyhledává. 

			Políbil ji nejdřív pomalu, jako by se viděli poprvé. Seře ze rtů uniklo zasténání, které se smíchalo s jeho přerývavým dechem. Sáhla po jeho košili a on v odpověď zručně rozepnul její šaty. Stěží se udržela na nohou, když jí jeho štíhlé prsty bloudily po těle a zbavovaly ji posledních kousků oblečení. Pak Seru jemně nasměroval k posteli.

			Udělala několik vratkých kroků, dokud se nezarazila o rám postele. Očima hltala jeho dokonalé tělo. Až za pár vteřin se osmělila vrátit mu něžnosti. Zlehka ho políbila na hrudník, prsty mu přitom přejížděla po vypracovaných svalech. Nakonec rukou sjela ještě níž až ke slabinám, ale zatím ho jen dráždivě hladila po bocích a bedrech. Lee si vychutnával její dotek, dokud se nerozhodl převzít opět iniciativu. Sevřel jí zápěstí a postoupil o krok dopředu, takže už neměla jinou možnost než si sednout na postel. Vzápětí se k ní sklonil pro další polibek. Objal ji kolem ramen a přiměl klesnout níž, až ji na zádech zastudila látka. Druhou rukou zvolna přejížděl přes bok do vlasů a zase zpět. Při každém opakování byly jeho doteky odvážnější. Ústy putoval od rtů, přes hranu čelisti až na klíční kost a pak ještě níž. Sera se prohnula jako luk a zalapala po dechu. Ze rtů jí splynulo zmučené „prosím“. Nevěděla, oč žádá, jen jí do ucha zavrněl jeho tichý smích.

			Leeho hra byla trýznivě krásná. Až když k němu zoufale vzpínala boky, přitáhl si její klín blíž a jediným plynulým pohybem pronikl dovnitř. Sera přestala vnímat. Prsty levé ruky zatínala do prostěradla, druhé do jeho zad. Ucítila vlásečnice jizev, pozůstatek po zásahu Růžovou bouří. Pohladila ho, pak přesunula ruku ke krku a přitáhla si ho k novému polibku. Zasténal jí proti ústům a ten zvuk byl vzrušující víc než cokoli, co kdy slyšela. Obemkla ho nohama a nechala se pohltit tím neskutečným pocitem.

			Někdy po půlnoci zhasla světla a jejich těla zahalila tma. Sera vnímala dotyk ještě intenzivněji. Vzlykala slastí, dokud Lee konečně nepřesunul ruku níž a zkušenými pohyby ji nedovedl k vrcholu. Pak ji s tichým vzdechem následoval i on.

			Zbytek noci Seře splýval. Zůstali vzhůru skoro až do svítání, kdy je konečně přemohl spánek. Po celou dobu byl Lee otevřený, jako by si vynahrazoval vše, co mu Citadela doposud zakazovala.

			Když se probudila, na okamžik předpokládala, že bude Lee pryč. Ráno se vždy obnovují zábrany, které večer padly. Místo toho však cítila dotek těla a ruku přehozenou přes její bok. Lehce se zavrtěla, aby prohloubila objetí, a ještě, než znovu usnula, ucítila, jak si ji přitáhl blíž k sobě.

			Z druhého spánku ji probudil dotek ve vlasech. Otevřela oči a posadila se. Lee stál u postele oblečený pouze do kalhot. Ve tváři se mu zračilo napětí.

			Sera cítila, jako by se jí srdce propadlo hrudí. Sen skončil. Nejspíš teď přijdou věty, které budou zahrnovat slova jako „chyba“, „neměli bychom“, nebo rovnou „omyl“. Pak ale sklouzla zrakem níž a uviděla, že drží nějaký notes. Olízla si rty, a přestože už tušila odpověď, vyslovila otázku: „Co je to?“

			Leemu v očích blýskl triumf. Posadil se k Seře na postel a řekl: „Myslím, že jsem našel Stevenův deník.“

		


		
			„Mají něco, co patří mně. Řeknu vám, kde to najdete. Pak už je to jednoduchý. Vy dáte pokoj mně a já vám.“

			XIII

			Lee se probudil příjemně unavený. Trvalo mu jen okamžik, aby si uvědomil, co se stalo. Asi by měl cítit výčitky. Místo toho se však neubránil úsměvu. Stačilo si jen vybavit, jak mu Sera v noci tála pod rukama a projel jím nový záchvěv vzrušení. Pro příštích pět dnů stanovil mužům odpočinek, takže mu kromě vlastního tréninku zbývá spousta volného času. A možná by vůbec nebylo špatné strávit ho dalším aktivním pohybem.

			Sera se mu zavrtěla v náruči a tiše si povzdechla. Nepamatoval si, že by kdy nechal někoho takto se k němu přiblížit, ale musel uznat, že je to příjemná změna. Přitáhl si ji blíž a ještě na okamžik zavřel oči.

			Probudilo ho náhlé rozsvícení světla v pokoji. Přetočil se na záda a zamžoural proti stropu. Město přes noc šetřilo energií a včera v noci zapomněli zhasnout. A dokonce i svítidla v Bloku byly citadelské výroby, soudě podle Božího oka vyobrazeného na širokém skleněném krytu.

			Lee se zarazil. Tento znak by se na zboží z velkovýroby nikdy neobjevil. Vstal a zhasl světlo. Oknem pronikalo do místnosti dopolední světlo, takže bylo dobře vidět. Na mléčně zakaleném krytu nebyla po oku ani stopa. Znovu rozsvítil. Oko se okamžitě objevilo. Oblékl se do půli těla a pak bleskově přesunul židli doprostřed pokoje. Stoupl si na ni a pokusil se svítidlo uvolnit. Do očí mu napadal prach, když se mu podařilo odepnout jištění.

			V boku skleněného krytu byl přilepený zápisník a přímo na dně, kde díky žárovce pronikalo nejvíc světla, ležel papír s nakresleným okem. Když bylo světlo zhasnuté, nebylo přes zakalení nic vidět. Není divu, že nenašli ani stopu. Pokud si Sera prosvítajícího znaku všimla, nejspíš si myslela, že jde o ozdobu. A v době, kdy se do pokoje nastěhoval on, nefungovala elektřina. V rychlosti prolistoval zápisník a potvrdilo se mu, že se jedná o Dawsonovo dílo.

			Lee se naklonil nad Seru a pohladil ji po vlasech. Skoro okamžitě se probudila a posadila se. Ve tváři se jí mihla obava, než sklouzla zrakem níž.

			„Co je to?“

			Přisedl si na postel. „Myslím, že jsem našel Stevenův deník.“

			Otevřela pusu. „Cože? Jak je to… Kdy?“

			„Právě teď,“ odpověděl a vysvětlil okolnosti nálezu.

			Sera hbitě vyskočila z postele a Lee se neubránil pohledu na její křivky. Oblékla si prádlo, zvedla šaty, zavrtěla hlavou a popadla jeho košili. Pak si opět sedla vedle něj.

			Lee ani necítil překvapení, koneckonců jednou už jí svou košili dal.

			Sera se mu naklonila přes rameno. „Možná se konečně dozvíme víc.“

			Přikývl a otevřel sešit. Pečlivě si prohlédl hřbet, a když rukou přejel po vazbě, narazil na vybouleninu. Natáhl se po jednom z nožů a nařízl látku. Do dlaně mu vypadl malý hranolek.

			„Vypadá to jako krystal,“ řekla Sera.

			„Není to krystal,“ vydechl překvapeně. „Tohle zařízení uchovává data. Nikdy jsem ho neviděl na vlastní oči, ale Dawson o tom často mluvil. Dostával na starost zpracování spousty vojenských údajů.“

			„Dokážeme zjistit, co je na tom nahrané?“

			„Pochybuju, že by se v Bloku našla potřebná technika.“

			„Ještě něco je tam zastrčené.“

			„Přístupová karta? Vypadá trochu jinak,“ zapochyboval.

			„Třeba nám dá deník nápovědu. Přečti to.“

			Lee otočil stránku. Zápisky měly různá data. Zadíval se na úhledné písmo a dal se do čtení.

			Tohle je můj třetí zápisník. Jason si myslí, že jsem blázen, když si zapisuju události, ale mně to pomáhá utřídit si myšlenky. Navíc si dávám zatracený pozor, aby tohle nikdo nenašel. Včera nám poslali výsledky výběrového řízení. Jason prošel. Já a Parker musíme čekat na dodatečné prověření. Prý to může trvat měsíc. Mám strach, že to nevyjde. Je pryč teprve den a už mi chybí. Parker mi navrhl, že po službě zajdeme do jednoho z Domů v Pajutě. Nejspíš tomu pořád ještě nevěří.

			Dneska přišla odpověď Parkerovi. Nedivím se, že ho nepřijali, přestože je nejlepší. Ovšem kdybych si měl já vybrat, koho přiřadit k elitě, nenechal bych se takovou hloupostí ovlivnit. Sám o svém soukromí nemluví, ale pochopil jsem, že se nějak zle nepohodl s otcem za jeho proticitadelské činy. Prý u něj našli kontraband a jen díky tomu, že je velmi dobrý lékař, skončil ve fabrice, a ne na popravišti. Pouze další důkaz, jak je tohle celý postavený na hlavu.

			Konečně! Měsíc usilovného snažení a jsem tam taky. Musel jsem ještě jednou na test schopností a na výslech. Znovu stejné otázky. Skoro si ani nepamatuju, co jsem při náboru prve řekl. Měl bych Parkerovi ještě jednou poděkovat, že mi pomohl vymyslet věrohodnou zástěrku. Když jsem mu to řekl, vzal to dobře, ale bylo na něm vidět, jak ho jeho zamítnutí vstupu k Jestřábům mrzí. Nemohli jsme se ani pořádně rozloučit, musel jsem hned opustit jednotku a hlásit se u nového velitele. Je to nějaký Desmond Curtis. Někdo říká, že je zatraceně ambiciózní. Během dvou let se v armádě z ničeho nic vyšvihl nahoru a stal se jedním ze spoluzakladatelů naší nové elitní jednotky.

			Delší dobu jsem nepsal, tak to shrnu jen v rychlosti. Výcvik Jestřábů je neskutečně náročný. Nemáme skoro žádné volno, jen jednou za pár dní nás Curtis pustí do města. Ale dobrá zpráva je, že Jason tak dlouho orodoval za Parkera, až se Curtis uvolil přijmout ho jako medika, i když pořád slouží v citadelské armádě. Jestli získá velitel ještě větší vliv, možná změní rozhodnutí kněží.

			Lee se na okamžik odmlčel a otočil stránku. Další řádky byly skoro nečitelné, jako by si Dawson psal jen rychlé poznámky. 

			Tohle jsem totálně podělal! Viděl mě. Všechny agenty pozvali na slavnost, během které byl útvar Jestřábů oficiálně představen Konsiliu. Parker se samozřejmě za chvíli vytratil s nějakou ženskou a já zůstal s Jasonem sám. Využili jsme možnosti pořádně se napít a Jason pak usnul v křesle na jednom z balkonů, kde jsme popíjeli. Nějak mě to přemohlo. Vím, že jsme se už před lety dohodli, že mezi námi nikdy nic nebude. Ale kdyby o tom nevěděl… Neudržel jsem se a políbil ho. Trvalo to jen okamžik. Jen jeden zatracený okamžik. A Curtis zrovna musel stát v chodbě. Co mě ale děsí nejvíc je, že se jen vítězoslavně usmál a odešel pryč. Čekal jsem, že si pro mě přijdou. Místo toho nás k ránu vyzvedl Parker a pomohl mi dostat Jasona do postele. 

			Zas jsem nepsal několik dní. Vím, že na to přišel, tak proč mě ještě nezatkli? Na co čeká? Kdyby šlo jen o mě, ale co Jason? Zničím mu nejen kariéru, ale možná ho můj čin bude stát i život. 

			Tak a je to tady. Dneska k němu mám jít. Takhle nervózní jsem nebyl od přijímání. Kluci to na mě vidí. Naštěstí se neptají. Snad ještě budu mít příležitost sem vůbec něco napsat.

			Nemůžu si pomoct, musím to napsat hned. Je už po večerce a tohle zatracený kapesní světlo skoro nesvítí. I tak ale vidím Parkerův nesouhlasný pohled, že ještě pořád nespím. Curtis si mě pozval navečer. Nejdřív mě hodinu zpovídal ohledně jednotky. Měl jsem chuť začít křičet, ať už konečně přejde k věci. Ale jeho pověst je pravdivá, rád si hraje. Nakonec to přišlo. „Víte, co to znamená,“ řekl, na rtech mu zahrál samolibý úsměv. Skoro se mi z toho udělalo zle. „Kdyby se to dozvěděli kněží, byl byste už dávno po smrti. A nejen vy, ale především také váš přítel. Nebo bych snad měl říct partner?“ Moji obhajobu si vychutnával. Nezkoušel jsem se vymluvit, jen odvést pozornost od Jasona. Nakonec řekl. „Dám vám šanci. Udělejte pro mě něco a já zapomenu, co jsem viděl.“ Samozřejmě jsem na to kývnul. Nebylo jiné cesty, pamatuju si slovo od slova, co mi řekl. „Jste bystrý muž, Stevene. Jistě cítíte, že v armádě roste snaha osamostatnit velení z područí Citadely. Sabrie je stále závislá na kněžském Konsiliu, ale co kdyby lidé zjistili, že je všechno lež? Že božská moc otců nepochází od Boha? Nikdy jsem jejich řečem nevěřil, naopak jsem zasvětil život pátrání. Vím, že otec Felebius něco skrývá. I kněží používají datové schránky, přestože se to snaží utajit. Chci, abyste se na jednu z těchto schránek napojil a zkopíroval z ní veškerá data. Bude to vyžadovat hodně důvtipu, protože ta potřebná je pravděpodobně ukrytá ve Věži Inkvizitorů. Ale vy si určitě dokážete poradit. Vaše schopnost všechno si pamatovat určitě najde klíč k prolomení ochran. Koneckonců nemáte na vybranou. A snad nemusím dodávat, že pokud o tomto rozhovoru někomu řeknete, bude vás to zatraceně mrzet. Nezabiju totiž vás, ale vašeho milovaného Jasona Stona. A věřte mi, že mu jeho odchod na onen svět znepříjemním, jak jen to půjde. Určitě se vám to představení bude líbit, až ho budete sledovat.“ Ani si nepamatuju, jak jsem se odtamtud dostal. Vím jen, že jsem sotva došel do umýváren a pak vyzvracel celý žaludek. I teď v posteli je mi špatně. Co budu dělat?

			Kluci se mě pořád ptají, co mi je, ale copak jim mohu říct pravdu? Za týden je naplánovaná obrovská akce proti Povstalcům a zároveň začíná svatá pouť. Mám pocit, že to bude jediná šance. Curtis mi nedal žádný pevný termín, ale čím dřív to budu mít za sebou, tím lépe.

			Bože, nenapsal jsem celý týden ani řádku a teď se mi tak strašně třese ruka, že to možná ani nedokážu. Byl jsem tam, ve Věži Inkvizitorů. Povedlo se mi proklouznout jen proto, že je skoro celá horní Citadela prázdná. Musel jsem odlákat patrolující Inkvizitory pod falešnou záminkou ze sálu. Neodvažoval jsem se vevnitř zdržet déle. Připojil jsem k citadelskému terminálu hledač, abych mohl systém procházet z bezpečného místa. V jednom má ale Curtis pravdu. Kněží něco skrývají. Jsou tam dveře, naoko vedoucí nikam, protože stěna vzhledem k pozici Věže musí přiléhat až ke skále. Když jsem konečně opustil sál a nahodil zpátky kamerový systém, zbývalo už jenom dostat se do jedné z kanceláří Inkvizitorů. Naboural jsem se do počítače a přes hledač i do systému. Nikdy jsem neviděl takovou úroveň zabezpečení. Jako by se to hýbalo. Trvalo mi skoro šest hodin, než jsem pronikl dovnitř. Kdybych neměl takovou paměť, nikdy by se mi to nepodařilo. To, co jsem viděl… nejde to ani napsat… Chtělo to, abych přišel blíž. Cítím, že už nedokážu být jako dřív. Ani nechci.

			Už hodiny přemýšlím, jak to provedu. A jak zachráním kluky z téhle lži. Svatá pouť končí. Dnes v noci se tam vrátím a dokončím, co jsem začal. Jen možná s trochu jiným výsledkem, než očekával. Mám u sebe jen jednu úschovnu. Zkopíruji na ni vše, co půjde. Taky jsem si vytvořil záložní kalibrační kartu k rychlému průchodu systémem. Mohla by se ještě hodit. Teď už zbývá jen se modlit, aby můj plán vyšel.

			Nepsal jsem asi milion let. Vyšlo to! Podařilo se mi to ukrást a vše načasovat tak, abych se zrovna vrátil před zahájením mise. Kopírování trvalo neskutečně dlouho. Pak už nebyl čas na nic, hrozilo mi prozrazení. Systém musel upozornit na nepovolenou aktivitu. Dostavil jsem se jen několik hodin před nástupem jednotky. Hned ráno jsme vyrazili do města odstranit povstaleckou skupinu. Vše záleželo na jediném. Jestli velitel hlídky Charlie, jak si říkají jejich menší základny, přistoupí na můj návrh, který jsem mu nechal poslat po spojce. Každé město má své podsvětí. Jen se stačí správně zeptat. A tohle je asi jediná věc, co mě mrzí. Podařilo se mi nalákat jednotku do pasti, ale Parker se s kapitánem někde ztratili. Pak nastal výbuch, mnohem větší, než bylo domluveno. Nešlo nic dělat, museli jsme zmizet. Nechal jsem se zadržet spolu s ostatními a odvést do povstalecké základny. První hodiny byly šílený. Půlka jednotky spáchala sebevraždu, nemohl jsem vůbec nic udělat. Podařilo se mi jakž takž přesvědčit Riveru, ať počká, co se bude dít. Jason naštěstí na smrt ani nepomyslel. Snad se odsud brzo dostaneme. Čím déle to mám u sebe, tím větší je riziko, že mě Povstalci důkladněji prošacují a najdou to. Chci mít jistotu, že to bude v dobrých rukou.

			Nejspíš sem naschvál posílají zmrzačené holky, aby v nás vyvolali lítost. Pamatuji si ji, byla u výbuchu. Přišla v doprovodu nějaké zrzky a představila se jako Elena. Zřejmě ji zasáhla exploze, protože se jí přes kus tváře táhla jizva od popáleniny. Ovšem Jasonovi se líbí, to vidím. Nejspíš bych ji měl nenávidět, ale Jason je díky ní víc otevřený argumentům. A já… věděl jsem, do čeho jdu. Bylo by to teď ode mě nespravedlivé.

			Je to tady tak jiné, a přesto něčím podobné. Myslel jsem si, že jsou Povstalci víc přístupní a otevření. Místo toho jejich Rada neustále jedná o našem osudu. Trvá to už strašně dlouho. Zatím nás nechávají chodit jen s dozorem. Je to směšné, když si představím, jak snadno bych oba dva zabil. Ale zdá se, že zatím mají štěstí. Ani Rivera, ani Jason nedali najevo, že by něco hráli. Je jasné, že tomu hodně pomohl Collins a Hall. Chodili za námi snad každý den.

			Rada trvá na tom, abychom se začlenili do obrany Bloku. Říkají tomu Blokobrana. Takový hloupý název. Každopádně dneska jsem na tréninku potkal jednu dívku. Pamatuji si ji z cely, je to ta zrzka. Přijde mi jiná než ostatní. Nebála se mě, byla ke mně otevřená. Po cvičení si rozčesávala vlasy. Zdála se být tak unavená, že ani nezvedla ruku. Ani nevím, co mě to napadlo. Vzal jsem kartáč a učesal ji. Byla překvapená, že se mi dotek nehnusí. Snažil jsem se odhadnout, jaká je. Její pohled byl upřímný. Má krásné oči, jako tavící se stříbro. Zeptala se mě, jestli přijdu znovu. A pak na mě každý den čekala. Krátce poté mi přiznala, kdo je její otec. Ovšem i když je dcera Radního, o moc a politiku se prakticky nestará. Asi měla strach, abych se jí nezačal stranit. Musím říct, že k tomu má důvod. Někteří lidé se k ní nechovají vůbec hezky.

			Čím déle tu jsem, tím menší vidím rozdíly. Ale Jason je šťastný. Začlenili nás už kompletně do obrany a kromě Rivery, který zmizel někde ve výzkumu na horní přehradě a skoro ho nevídám, každý z nás vede vlastní jednotku. Sera se ihned přidala ke mně. Ovšem s předáním úschovny Radě pořád váhám. Dost se bojím, že by informace akorát zneužili.

			Zas jsem delší dobu nepsal. Jason se oženil s Elenou. I přes tu nesnesitelnou bolest jsem také rád. A ještě něco se stalo. Na oslavě jsme se se Serou trochu opili. Náhle se mě zeptala, jestli jsem zamilovaný do Eleny, když jsem tak smutný. Nikdo si toho nevšiml, ale ona ano. „Vypadá to tak, že? Tak je to správně.“ Tohle přesně jsem řekl. A pak ani nevím proč, možná proto, že mi vždycky říkala, že jsem její ostrůvek klidu, pověděl jsem jí, jak to se mnou opravdu je. Byla překvapená, ale víc zvědavá. Naklonila se ke mně a řekla: „Takže když tě políbím, nic to s tebou neudělá?“ Musel jsem se smát. Zkusila to a pak mi položila hlavu na rameno. „Na našem přátelství to nic nemění,“ dodala. Nikdy jsem neměl kamarádku, ale Sera je… mám ji tak strašně rád. Ona mě drží naživu, když jsem ztratil Parkera a teď svým způsobem i Jasona.

			Už toho na mě začíná být moc. Myslím, že až se vrátíme z mise, na kterou zítra jdeme, svěřím Seře ukradené tajemství. Věřím, že ho nezneužije. Je zde asi jediná, komu věřím. Pokud se jednou dostane do Rady, bude vědět, jak to použít.

			Za chvíli vyrážíme. Mám nějaký divný pocit. Byla za mnou Elena. Ujišťovala se, že jdu taky. Nechápu proč. Možná ji poslal Jason, co já vím, ale radši bych mluvil se Serou. Každopádně už jsem se rozhodnul. Až se vrátíme, všechno Seře řeknu. Kam jsem to schoval i proč. Když nad tím tak přemýšlím, nemám už, co bych dodal. Snad jen… Nejtěžší na tomhle světě je v něm žít. A když budeme na to tajemství dva, tak s tím už se dá hrát. Nechám deník zase v úkrytu, bude to bezpečnější. Už se těším, až budu zpátky. Brzy bude Svátek Zimy.

			Lee dočetl a rozhostilo se ticho. Nějakou dobu nebylo slyšet nic než vítr, který se lámal o zdi ubytovny a lehounce profukoval oknem. Pak Sera sotva slyšitelně vzlykla. Nemusel se ani otáčet, aby věděl, že si utírá oči. Sám nevěděl, jak se cítí. Jako by se rána ze ztráty přítele opět otevřela. Znovu viděl Dawsonův výraz, když mu přinesl Nirvánu. Měl za ním přijít dřív. Mnohem dřív.

			„Tak strašně mi chybí,“ zašeptala nakonec Sera. „Když si představím, jak moc musel trpět. Po celou dobu a pak, když ho dostali. Já… tenkrát v jeskyni jsem se k tobě zachovala nespravedlivě. Měla jsem ti poděkovat, že jsi mu pomohl. I když to musel být strašný odchod.“

			„Vlastně ani ne,“ podotkl zachmuřeně.

			„Jak to myslíš?“

			„Existují desítky jedů, které Citadela používá. Ukradl jsem tehdy ten nejcennější. Nirvánu.“

			„Nikdy jsem o takovém jedu neslyšela.“

			„Nepřekvapuje mě to. Nosí ho u sebe jen vysoce postavení Citadelané. Kdyby je někdy někdo zajmul, zpříjemní si odchod. Nirvána působí na smysly. Je to jako, ehm, jako obrovské vyvrcholení. Jako by všechny smysly najednou zasáhl ten nejslastnější pocit. Dojde ke kolapsu organismu a zemřeš. Ale je to zatraceně pěkná smrt.“

			„A ty jsi to zkusil?“

			„Jsem snad tady, ne? Samozřejmě, že nevyzkoušel. Můžeme spekulovat o pravosti tohoto účinku, ale vědecké oddělení provedlo rozsáhlý výzkum a pak se také našlo dost hlupáků, kteří si mysleli, že to vydrží a užijí si příjemné chvíle. Místo toho umřeli.“

			„A co nějaký slabší koncentrát?“

			„Co tě zajímají takové věci? Chceš riskovat smrt? Pokud vím, efekt vznikne až při určitém množství a poměru chemikálií. A to je smrtící dávka.“

			„Chápu, jen jsem byla zvědavá, no,“ obhajovala se. Pak stočila zrak k drobnému předmětu. „Co budeme dělat s tím krystalem? Steven to nazýval úschovnou. Myslíš, že je to ten… memoár?“

			„Zkusíme zjistit, jestli se v Bloku nachází technologie, která by obsah přečetla. Otec Felebius jistě pátral právě po tomhle. Buď je to memoár anebo nějaká jeho část. Myslím, že bychom měli…“

			Lee prudce zvedl hlavu, když zaslechl otevírání dveří, následně do pokoje rychlými kroky vstoupil Rivera.

			„Co tady chceš? Neumíš klepat?“ zavrčel.

			Rivera je přehlédl prázdným pohledem, který zastavil na Seřině napůl rozhalené jestřábí košili. Pak řekl: „Lenden Bato nás posílá okamžitě do Deluvy. Máme se tam sejít s citadelským kontaktem. Z Bety nám poslali auta, povezeme s sebou nějaké léky do Delty. Transport odjíždí za půl hodiny, než ještě víc zapadnou cesty. Asi je to dost důležitý, Bato nahnal polovinu dělníků k horskému průsmyku, aby pročistili cestu, jakmile se dostaneme níž, postačí sněžný pluh.“

			„Rozumím. Budu připravený během pěti minut.“

			„Ona jede taky.“

			„Kdo?“ řekla Sera. „Já?“

			Ona… Rivera musí být asi hodně naštvaný, pomyslel si Lee. Nic však na sobě nedal znát, jen se prostě zeptal: „Kedo nepovolil Seře žádné akce, takže…“

			„Tohle nemá s tvojí armádou nic společného, Parkere,“ skočil mu do řeči. „Zapomínáš, že Kedo není svrchovaný vládce Bloku. Bato si jmenovitě vyžádal mě, tebe, Seru a Stona. Takže sebou koukejte hodit.“

			„Radši bych se ho zeptal osobně na víc informací.“

			„Není čas, všechno vím já. Možná kdybyste se neváleli tak dlouho v posteli, byli byste informováni také.“

			Lee jen stěží ovládal vzrůstající vztek, předběhla ho však Sera.

			„Ronalde, co blázníš?“

			Rivera polknul. „Omlouvám se. Nevím, co to do mě vjelo. Každopádně za deset minut nás očekávají před ubytovnou.“ Nato se otočil a zmizel v chodbě.

		


		
			Vstoupil do domu a v koupelně si umyl ruce. Konečně zase teplá voda! Víc jak tři měsíce strávili v sevření chladu. Jenom proto, že tu čtveřici nikdo nedržel na řetězu. Vždyť i ten velitel mu potvrdil jeho původní předpoklad: Žádná armáda k nim nikdy nemířila. Tohle prostě skončí. Jednou pro vždycky. 	 			                         		 	


			XIV

			Sera proběhla polonahá chodbou ubytovny a vpadla do svého pokoje. Nezdržovala se myšlenkou, zda ji někdo vidí. Měla šanci dokázat, že je schopná plnohodnotných vojenských akcí a tuto příležitost nezahodí. V rychlosti se oblékla, popadla batoh se zimní výbavou, který měla vždy pro jistotu připravený, a po cestě z pokoje ještě udělala krátkou zastávku v koupelně, kde měla v jedné z poliček ukryté pohotovostní tablety. Rozhodně si nechtěla zopakovat minulé události. Nato chvatně opustila ubikaci. Ještě za chůze si zasunula Stevenovu kalibrační kartu do vnitřní kapsy. Deník si u sebe nechal Lee a krystal schovali zpátky na místo. Bylo příliš nebezpečné držet tyto předměty nadále na jednom místě.

			V chodbě se téměř srazila s Jasonem. Tvářil se překvapeně a lehce dopáleně. Vyměnili spolu pár slov, než sešli dolů do haly, kde už čekal Ronald i Lee.

			„Řekne mi už konečně někdo, co se tady děje?“ zaprskal Jason.

			Lee pokrčil rameny a kývl na Ronalda.

			„Za dvacet minut nás očekávají u průsmyku. Pár lidí šlo napřed. Máme co dělat, abychom to stihli, takže navrhuju vyrazit, rozkazy předám za chůze.“

			Cestu od ubytovny k průsmyku, kde ústily horské cesty do Hlídky Echo a oklikou i do údolí směrem k Deltě, vzali opravdu rychlým krokem. Sera si poslední týdny udržovala kondici, takže neměla problém bývalým Jestřábům stačit. Držela se v blízkosti Jasona, nechtěla totiž, aby si někdo myslel, že ji během akce přemáhají city, byť se myšlenkami několikrát uchýlila k jejich společné noci. A nebyla sama, k večeru se vrátil i Jason.

			„Jo, Sero, měl bych se ti omluvit,“ řekl. „Včera jsem se vloupal do tvýho pokoje.“

			„Cože? Proč!“

			„Asi v jednu v noci za mnou přišel Rivera, že prý nemůže spát a ptal se mě, jestli může přespat u mě. To samozřejmě nešlo, měl jsem vlastní program. Ale pak jsme usoudili, že ty asi svůj pokoj potřebovat nebudeš. Pravda, zvažovali jsme, že se tě zeptáme, ale soudě podle hluku na patře bysme akorát tady od kapitána jednu vyfasovali. Když už musíte takhle dovádět, berte taky ohled na ostatní,“ culil se. 

			Sera cítila, jak jí zmrzlé tváře hoří jasným plamenem.

			„Nezáviď,“ usadil ho Lee.

			„Pche, a co bych měl? Tvoji výdrž? Náhodou, kdybys byl ženská, chtěl bys mě.“

			Sera vyprskla, a i Lee se tvářil pobaveně. 

			„Nebudete si tady poměřovat svoje nádobíčko, že ne?“ zeptala se.

			„Tss, není potřeba. To už máme ze sprch dávno za sebou.“

			„A moc dobře jsi z toho nevyšel,“ prohodil potměšile Ronald.

			Špičkovali se skoro celou dobu, dokud je neovládlo napětí z nadcházející akce. Na místo srazu došli společně s poslední skupinou. V budově se sešlo šest mužů střídajících v Deltě, tři vezoucí zásoby a jejich čtveřice. Celkem vyráželo jedno nákladní vozidlo, dva džípy a sněžný pluh.

			„Poslední možnost vzít si zbraň a dojít si na záchod,“ hulákal velitel objektu. „Odjíždíme za pět minut.“

			Sera si v jednom ze skladišť převzala pistoli, několik zásobníků a městský oděv. U vchodu se se potkala s Leem. Na zádech měl již pověšenou automatickou pušku.

			„Neboj, už jdu. Jen jsem si ještě skočila pro zbraň. Musela jsem všechno vybavení odevzdat Radě.“

			Lee přikývl a pak se odmlčel. Zvědavě naklonila hlavu.

			„Děje se něco?“

			„Jen jsem s tebou chtěl mluvit o samotě. Včerejšek jsem myslel vážně, ale při akci mám určitá pravidla. Jakmile jdu do boje, všechno ostatní jde stranou. Nechci, abys…“

			Sera mu položila prsty na ústa. „Nemusíš nic říkat, všechno chápu a naprosto souhlasím. Vyrazíme.“ Neušla však ani dva kroky, když ji k sobě přitáhl do náruče.

			„Ještě nejsme v terénu,“ broukl a pak zesílil sevření. „Ať tě nemusím zachraňovat.“

			Sera jen rozechvěle přikývla. Jemně ho políbila a pak se donutila soustředit na nadcházející úkol.

			Stokilometrový úsek k Deltě překonávali kvůli sněhu tři hodiny. Až v údolí se stala cesta lépe sjízdnou. Bylo vidět, že Hlídka o cesty pravidelně pečuje. Sera většinu času dospávala noční únavu na zadním sedadle. Lee s Jasonem zlehka klábosili vepředu a Ronald téměř celou cestu tiše hleděl do zasněžené krajiny. Teprve když se dostali na dohled Hlídky, zvědavě vyhlédla z okna.

			Naposledy zde byla po návratu z Růžové bouře. Zdálo se, že se vojenská základna vůbec nezměnila. Na rozdíl od Bety, která vypadala jako starodávná pevnost, tvořily Deltu nízké budovy rozeseté po krajině, celé obehnané několika úrovněmi plotů a zátarasem. Konvoj projel kontrolou a záhy se odpojil. Jejich džíp pokračoval skrz malé město na druhou stranu, kde je hlídka bez problémů pustila mimo areál.

			Od toho okamžiku nikdo prakticky nepromluvil. Lee udržoval bezpečnou rychlost na silnici, jež byla kvůli vrstvě sněhu kupodivu sjízdnější než v létě. Sera pátrala v krajině po možném nebezpečí. Přestože se ještě nikdy nestalo, že by citadelská armáda přepadla Povstalce v lesích, vždycky cítila silnou nervozitu. I tentokrát však zůstaly tajné silnice bezpečně skryty v náruči hustého protolesa.

			Po čtyřech hodinách dorazili k malému skalnímu útvaru označujícímu bezpečnou vzdálenost od Hranice civilizace. Jen co ukryli vozidlo, vydali se k městu. Lee se okamžitě ujal vedení, za ním se v jeho stopách držel Ronald a poté Sera. Jason se chopil obrovského listu turopalmy a jako vějíř ho táhl za nimi. Díky vrstvě prašanu, který se z oblohy sypal poslední půl hodinu, maskovali stopy celkem obstojně.

			Sera držela ruku neustále na pistoli. Tu a tam zahýbala prsty, aby získala cit v prstech. Na tvářích ji štípal čerstvý sníh i poryvy větru. Snad se stihnou vrátit alespoň do Delty, než se rozpoutá něco většího. Čas od času mrkla na jih, i když přes vysoké stromy sotva spatřila oblohu. Tam někde se však rozprostíralo království Růžové bouře. Při pomyšlení, že se nacházejí jen pár desítek kilometrů od její hranice, se jí sevřely útroby. Raději si přitáhla blíž k tělu šedý plášť, jenž ve sněhu maskoval lépe než čistě bílá barva.

			První budovy Deluvy se před nimi vynořily jako spása. Město nechránila zeď tak jako Sark, hranici tvořil stejně jako v Trimu pás opuštěných a chátrajících továren a po dalším půl kilometru chudinská čtvrť. Využili nízké viditelnosti a proklouzli do jedné z polorozbořených budov. Ronald dal jasné instrukce, kde se mají s citadelským kontaktem setkat, a Sera nebyla nikterak nadšená, že je to uprostřed poměrně hustě obydlené části města. V továrně na sebe navlékli městské oblečení a vydali se postranními uličkami k cíli.

			Po celou dobu nepotkali živou duši. Obyvatelé se drželi doma, a buď tajně oslavovali Svátek Zimy, anebo se ukrývali před nepříjemným počasím. Proto ani ne za půl hodiny stanuli před ohromnou bodovou, která možná kdysi sloužila jako sídlo vlády. Nyní však zela prázdnotou. Kulaté hodiny na věži monumentální budovy se už dávno zastavily.

			Dovnitř se dostali nenápadným sklepním oknem z boku budovy. Jason vypáčil západku a pak opatrně spustil Seru dovnitř. Přitom tiše trousil. „Copak ten kontakt nemohl přijít na hranici města? Nelíbí se mi takhle riskovat.“

			Lee pečlivě zkoumal okolí a šeptl. „Nejspíš k tomu měl důvod. Nezapomeň, že se Citadelané bojí Hranice ještě víc než měšťani.“

			Sera slyšela jejich rozhovor jen tlumeně. Když se nohama dotkla podlahy, stiskla Jasonovi ruce a ten ji pustil. Okamžitě se zády přimkla ke zdi a snažila se přivyknout na šero. Nikde se nic nepohnulo. Sáhla po pistoli a společně s ní sevřela v druhé ruce baterku. Úzký kužel světla osvítil zaprášenou místnost plnou haraburdí. Přejela od jedné stěny ke druhé a posvítila do koutů. Ozval se šramot, jak světlo vyplašilo několik krys, které odpelášily do ještě větší hromady nepořádku. Sera zkrotila prudce bušící srdce a dlouze vydechla. Pak dala znamení nahoru a zakrátko se vedle ní zhmotnili i bývalí Jestřábové.

			„Jsou tu krysy,“ zašeptala, „jinak zatím čisto.“

			Lee při zmínce o hlodavcích protáhl obličej, ale nic neřekl. Sera se v duchu musela usmát. Ještě stále ho to nepřešlo.

			Několik minut bloudili chodbami rozsáhlou sítí chodeb a jednou málem omylem sešli do nějaké šachty ústící pravděpodobně do stoky, dokud Lee nezarazil Jasona, aby se do dveří přestal dobývat, protože si přečetl, co na nich stojí. Nakonec se však dostali tam, kam potřebovali. Proklouzli kolem atria a zamířili do zadní místnosti, kde mělo proběhnout setkání.

			Náhle se Seře zježily chloupky na krku.

			„Slyšeli jste to?“

			Lee okamžitě zastavil. Hodnou chvíli naslouchali ztichlému prostoru, než Jason odtušil: „Krysy.“

			Ronald si přehmátl pušku a pak ukázal dopředu. „Měli bychom si pospíšit. Bato říkal, že na nás spojka počká pouze hodinu.“

			Sera sevřela pistoli a za neustálého ohlížení následovala muže. Místo setkání vypadalo jako starý konferenční sál. Po obvodu se táhlo několik ochozů a balkonů. Kdysi na nich zřejmě sedávali hodnostáři města. Interiér ještě stále nesl známky dřívější okázalosti. Řady sedadel pokrýval zaprášený červený samet, kterému krásu ubíraly koberce plísně. Bývalé zlaté lakování nyní zdobily cestičky vyžrané červotočem. Uprostřed toho všeho stálo v popředí malé pódium, kde se za jedním ze stolů skláněl nějaký muž nad stohem papírů. Zatím si jich ještě nevšiml.

			Sera musela vypadat absolutně vyděšeně, protože se k ní Lee přitočil.

			„Děje se něco?“ zašeptal.

			„Ne. Ano. Nevím. Lee, vyřiďte to rychle.“

			Ronald kývl hlavou. „To bude on. Snad si nás nesplete s nepřítelem a nezačne střílet nebo prchat.“

			Sera stočila zrak k balkónům topících se ve tmě. Do sálu proudilo z bočních oken jen slabé pozdní světlo, takže bylo sotva vidět na druhou stranu. Zepředu zaslechla Jasonův tichý hlas. „Tak ať to máme za sebou.“

			Skupina udělala několik kroků dopředu, až starodávná podlaha zaskřípěla. Muž je stále ještě nezaregistroval. Seře se při pohledu na něj zhoupl žaludek. Skoro stejně vypadal její dědeček, když ho před lety našla sedět v houpacím křesle. Mluvila na něj několik minut, než jí došlo, že už neodpoví. Skoro jako by…

			Seřino tělo ztuhlo v jakémsi polokroku. Ústa se jí zformulovala do němého výkřiku ve stejnou chvíli, kdy Lee zvedl ruku a zastavil Jasona na místě. Nato se k nim otočil. „Utečte.“ A jako by mu vyšší moc chtěla dát za pravdu, zhroutilo se mužovo tělo pod stůl. „Utečte!“

			Sera vypálila ze sálu a jen vzdáleně vnímala, jak se kolem ní všechno začíná hýbat. Past sklapla, ale kořist zůstala mimo. A lovec to věděl. Když se dostali zpátky do atria, spatřila u východu černé siluety. Vzduch prořízly výstřely z pušek. Všude kolem se ozýval svist. Sera se držela v patách Ronaldovi, který mířil zpátky do sklepení. Těsně než zmizela za sloupem, ucítila píchnutí v levé paži. Nejspíš se jí o kůži otřela kulka. Naštěstí šlo o neškodné zranění, i tak ale na tom místě uctila podivné mravenčení.

			Jak se řítila chodbami, náhle narazila do Ronalda. Celý uštvaný křikl: „Zablokovali cestu. Odřízli nás.“

			Lee neváhal. „Ta stoka. Je to dvě chodby. Jdeme. Hned!“

			Ronald přikývl a přeběhl do protilehlé chodby. Sera věděla, že neuvěřitelně riskuje, když za každý roh nahlíží jen zběžně, ale neměli na výběr. Za nimi se ozýval dupot desítek nohou, ve skutečnosti možná stovek. Tohle nebyla náhoda. Jakmile se před nimi zjevily dveře zakrývající vstup do šachty, málem se rozbrečela úlevou.

			Jason k nim sotva doběhl a už je mocným kopnutím prakticky vyrazil z pantů. Nahrnuli se dovnitř a Lee posvítil před sebe. Po několika krocích se otevírala temná propast, do níž vedl žebřík. Zaváhal setinu vteřiny a Sera věděla, že mu v hlavě běží všechny nástrahy, které na ně dole mohou čekat. Od armády, až po otravu nebezpečnými plyny. Pak si přehodil pušku na záda a začal šplhat dolů. Jason ho kryl po celou dobu, zatímco Ronald svítil na žebřík. Následně kývl Jason na Seru.

			„Jdeme všichni najednou. Lez první.“

			Sera se hbitě stočila na žebřík. Jak se nořila příčku po příčce níž, probleskovaly jí hlavou vzpomínky na její vlastní útěk přehradou. Rez se jí zabodávala do dlaní se stejnou vemlouvavou laskavostí, jako by potkala starou přítelkyni.

			Jen běž, kytičko, běž, utíkej o život.

			Znovu slyšela tato slova. Ale tentokrát nebyla sama. Dokážou to. Krok po kroku se z téhle smrtící pasti dostanou. Všichni se zachrání. 

			Sera zaslechla, jak na ně Lee zezdola volá. „Dávejte pozor při doskoku.“ A opravdu, pravou nohou za okamžik prohmátla. Tělem se jí leknutím rozlila další dávka adrenalinu. Kus žebříku chyběl. Rychle mrkla pod sebe dolů, kde Lee ozařoval cestu. Bylo to jen kousek. Připravila se na tvrdý dopad a pustila se. Prolétla tmou a nečekaným nárazem zavrávorala. Lee ji okamžitě zachytil. Pomohl jí na nohy, a aniž by povolil sevření jejích ramen, zeptal se. „Jsi v pořádku?“

			Zběsile přikývla a Lee úlevou vydechl. Pustil ji a Sera pocítila novou vlnu strachu, když jí jeho prsty přejely po kůži. Dostanou se odtud! Všichni!

			Během okamžiku se k nim připojili i Jason a Ronald. Strhali ze sebe městské oblečení a Lee se okamžitě vyřítil do chodeb. Zakrátko se do čela dostal Ronald, protože měl lokalitu lépe nastudovanou, a tak dokázal držet správný směr. Klopýtali betonovou skruží, jejich boty mlaskaly v nánosech smrduté břečky pokrývající povrch. Několikrát každý z nich uklouzl a brzy se k jejich útěku přidala i masa krysích těl, kterou vyplašili od chutné krmě.

			Sera běžela poslední a snažila se ohlížet. Ve tmě nebylo vůbec nic vidět. Jejich náskok však nemohl být víc než několik ubohých minut. Náhle se před nimi otevřel prostor a potrubí skončilo. Sera zabrzdila jen tak tak a v ten samý okamžik jí srdce sevřel železný stisk, když si všimla, že Jason na poslední chvíli strhl zpátky Leeho, aby se nezřítil dolů. Pokusila se popadnout dech, přitom vykoukla z potrubí.

			Otevřel se před ní obrovský prostor, který slabě ozařovaly historické bodové lampy, připojené nejspíš na starý elektrický okruh. Zdálo se, že se jedná o nějaký rezervoár. Možná se zde kdysi čistila odpadní voda. Teď však bylo místo vyschlé. Podívala se ke stropu a málem zavýskla radostí.

			„Podívejte se. Támhleten žebřík vede nahoru. Když se dostaneme dolů do nádrže, přeběhneme ji a vyšplháme na ten betonový blok, budeme moct vylézt do bezpečí. Jdeme.“

			Aniž by čekala na reakci, začala šplhat dolů. Donutila olověné končetiny k maximálnímu výkonu. Co nejrychleji překonala desítky metrů dělící ji od betonového ostrůvku, ze kterého vedl obslužný žebřík. Proběhla mezi staletými nánosy a troskami nějakých zařízení, jež se možná zřítila seshora, a konečně úspěšně stanula u cíle. Stačilo však zvednout hlavu a nejistě polkla. K záchraně to byla zatracená výška. Z úvah ji vyrušily něčí ruce, které do ní strčily, aby si pospíšila.

			Společnými silami vylezli na členitý ostrůvek a začali šplhat nahoru. Jason vedl skupinu, poté lezl Lee a nakonec ona a Ronald. Byli skoro v polovině, když se z ústí trubky, kterou přiběhli, ozval dupot nohou. 

			„Jsou tady,“ zaječela. „Rychleji!“

			Ještě zaslechla Ronaldův zoufalý výkřik: „Nestihneme to,“ než kolem prolétlo s podivným svistem několik prvních kulek.

			„Střílejí po nás krastové náboje!“ křičel Lee. „Jestli zasáhnou sval, paralyzují tělo!“

			Zvedla hlavu. Nahoru to bylo příliš daleko. Nezvládnou vylézt, aniž by nebyli zasaženi. Napadlo ji vystřelit směrem do potrubí, ovšem s pistolí nemohla šplhat a jen by ohrozila Ronalda pod sebou. Byl konec. Zemřou. Nikdy to nedokážou, pokud nezadrží proud vojáků deroucích se do prostoru nádrže. Pohlédla vzhůru na Leeho. Vrátil jí stejně zoufalý pohled. Avšak v tom pohledu bylo ještě něco… Omluva.

			Sera v šoku sledovala, jak se Lee přehoupl na druhou stranu žebříku, zachytil se jeho okrajů a sklouzl dolů. Už při dopadu strhával pušku ze zad a zacílil na potrubí. Odměnou mu bylo padající tělo na dno rezervoáru. Bleskově se přemístil za jeden z betonových výčnělků a znovu vystřelil.

			„Zmizte odsud! Honem.“

			„Zatraceně,“ zasténal Jason. A pak začal znovu šplhat. „Hněte sebou.“

			Sera zírala pod sebe. To ne. To ne. To ne. To ne! Její hlas prořízl okolní hluk.

			„To ne! Takhle ne! Lee, vrať se zpátky!“

			„Není jiná možnost. Tak už jděte. Neudržím je věčně.“

			„Okamžitě se vrať zpátky!“

			„Poslechni mě!“

			„Ne! Proč zrovna ty,“ vzlykla.

			Lee zasáhl další dva vojáky. „Když ne já, tak kdo? Život kterého přítele zvolíš místo mého? Ronaldův, nebo Jasonův?“

			Sera cítila, jak jí po tvářích tečou slzy. Pak vykřikla: „Svůj život!“

			Lee se ostře nadechl. „Tak to ne! Stone! Koukej ji odsud dostat, i kdybys ji měl vytáhnout za vlasy.“

			A k Seřině hrůze Jason skutečně slezl níž a popadl ji za ně. „Hni sebou. Budeme ho krýt seshora.“

			Upnutá k novému světýlku naděje, lezla co nejrychleji nahoru. Střelba na jejich pozici opravdu ustala, a když úspěšně dosáhla vrcholu, skoro hned se vrhla ke vstupu, aby mohla Leeho krýt. Spatřila ho hluboko pod sebou, přikrčeného před nepřátelskou palbou. Pokusila se z výšky zamířit na potrubí, ale vzdálenost i úhel střelbu absolutně znemožňovaly. Naprázdno pohnula rty. Lhali jí.

			„Musíme se pro něj vrátit,“ ječela, zatímco ji Ronald táhl dál od žebříku.

			Jason zatím kontroloval okolí. „Jak daleko jsme od Hranice? Rivero, zapni ten lokační krám, ať víme, kde jsme.“

			Ronald pohlédl na Seru, jako by zjišťoval, zda se mezitím nerozeběhne zpátky a neskočí přímo dolů. Pak rychle zkontroloval drobný přístroj ukrytý v tlumoku.

			„Je to dobrý. Vylezli jsme v jedný z těch polorozpadlých továren. K Hranici je to sotva pět set metrů. Jdeme.“

			Sera nemohla uvěřit jejich postoji. „Ne, počkejte. Přece ho tam nemůžeme nechat. Prosím. Prosím vás!“

			Jason se k ní prudce otočil a Sera zalapala po dechu, když poprvé v životě uviděla v přítelových očích náznak slz. „Parker se zachoval jako velitel. Nesmíme jeho oběť nechat přijít vniveč. Splníme jeho poslední rozkaz.“

			Oběť.

			Seře se zatmělo před očima. Není to ani den, kdy se jejich rty konečně spojily. To není možné. Tohle se neděje. Sevřela v rukou pistoli a vyrazila k žebříku. Ronald byl však rychlejší. Popadl ji zezadu v železném sevření.

			„Jděte si, když chcete!“ kopala kolem sebe. „Táhněte pryč! Nepotřebuju vás.“

			Ještě zahlédla, jak si vyměnili vědoucí pohled, než k ní Jason přistoupil a řekl: „Promiň, Sero.“

			A pak ji jedním jediným plynulým pohybem poslal do bezvědomí.
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			Po úzkém žebříku sestoupil do potrubí. Jeho muži bezpečně kryli přístupovou cestu. Povolal všechny jednotky, které si dovolil uvolnit z Citadely. Přesto se ještě stále ozývala střelba. Podcenil jejich houževnatost.	 			                         		 	


			„Veliteli!“ přispěchala Craftová. „Třem se podařilo uniknout obslužným žebříkem. Máme je pronásledovat?“

			„Parker?“

			„Drží pozici.“

			„Pak máme, pro co jsme přišli.“

			XV

			Lee v rychlosti pohlédl nad sebe, aby se ujistil, že se všichni dostali do bezpečí. Zatím se mu dařilo držet pozici. Mnoho času však nezbývalo. Právě zaklapl poslední zásobník a pak už zbývala jen pistole. Donutil se soustředit. Není jisté, kolika nepřátelům čelí. Možná je dokáže všechny eliminovat a nakonec se také zachránit. A pokud ne, vezme jich sebou tolik, kolik zvládne.

			Bleskově se vyklonil a zasáhl dalšího vojáka. Pak se ovšem v potrubí mihnul černý oděv. Lee prudce stiskl rty. Jeho šance se znovu snížily.

			Přítomnost Jestřábů rozpoutala novou přestřelku. Když mu došly náboje, odhodil pušku, překulil se ke kraji, zachytil se rukama za okraj, a spustil se dolů mezi trosky. Z potrubí mezitím začali dolů sestupovat vojáci i agenti. Podařilo se mu jich několik zasáhnout, ale brzy se musel rozloučit i s pistolí. Sáhl po svém noži a pak si uvědomil, že ho měl připravený na stole pro Seru. Přehmátl níž a vytáhl záložní. Do druhé ruky si připravil vrhací nože a skryl se mezi trosky a betonový pilíř.

			Trvalo okamžik, než se k němu dostali první muži. Lee se dal do pohybu a rozpoutal řež. Podařilo se mu překvapit jednoho z agentů a vrazit mu dýku zezadu do krku. Dva vojáky zabil na dálku přesným hodem, kterým přerušil krční tepnu. Třetí nůž mířil na dalšího Jestřába, avšak agent ho zkušeně odrazil pryč. Podařilo se mu zabít ještě dva muže nablízko. Vzápětí mu paží a následně i ramenem projela palčivá bolest. 

			Zasténal a klesl na jedno koleno. Pokusil se pohnout prsty, ale s každou další vteřinou ztrácel v ruce víc a víc citu. I přesto znovu sevřel nůž v druhé ruce, odkulil se stranou a napadl dalšího vojáka. Rána ale šla vedle a Lee zamrkal, aby se zbavil rozmazaného vidění. Muž od něj několik kroků ustoupil, a zatímco ho obezřetně sledoval, zvedl k ústům vysílačku. 

			Lee se pokusil ještě o jeden výpad, ale jeho tělo bylo pomalé. Tak strašně pomalé. Nůž mu upadl. Opřel se dlaní levé ruky o špinavou zem a zalapal po dechu. Žilami mu kolovala horkost. Nemohl se nadechnout. Pravá ruka bezvládně visela podél těla. Pokusil se soustředit na svou zbraň ležící opodál. Nešlo to. Bojoval proti tomu veškerou svou vůlí, jenomže neviditelný nepřítel byl silnější. Záhy si uvědomil, že spočívá tváří na zemi. Tma mu tlačila na oči, v uších mu burácela ozvěna vlastního srdce. Bojoval o poslední doušek vědomí, zatímco jeho tělo stravovala prázdnota i zoufalství. Jaká ironie, že ještě včera líbal Seru a cítil, jak jím proudí život. 

			Lee zavřel oči. Jak strašnou drzost vůči světu si to dovolil, že na okamžik žil jako normální člověk.

		




		
			DRUHÁ ČÁST

			„Žádná společnost nepotřebuje zbytečné lidi.“[image: sdot]


			Páté boží pravidlo

		


		
			Tady dole je docela teplo a sucho. Člověk by čekal opak. Sestavil jsem pátrací tým, abychom konečně zjistili, co tak strašně odčerpává energii. Narionské i tarakazké elektrárny by měly mít sotva poloviční odběr. Je ale pravda, že jsme ze základny prozkoumali za těch třicet pět let jen část. Naštěstí nás ochránilo pohoří a první roky byli lidi rádi, že jsou rádi. 

			I

			Otec Felebius si stáhnul kápi inkvizitorského taláru hlouběji do čela a dál v klidu pokračoval chodbou. Od okamžiku, kdy prošel bránou Citadely, se ho nikdo nepokusil zastavit. Jako otec Představený si dokonale osvojil onen nadpozemský ledabylý pohyb, kterým doprovázel každé gesto nebo krok. Bylo pro něj otázkou vteřin, než se vžil do role Inkvizitora. Nebylo překvapením, že na něj nikdo ani nepohlédl, natož aby se ho pokusil oslovit. A kdyby se tak náhodou stalo, krátký vous, který si za posední týdny nechal narůst, maskoval jeho identitu překvapivě účinně.

			Jak procházel chodbami Citadely, nestačil se divit, jakými změnami od jeho tajného návratu prošla. Veškerá stanoviště kontrolovaná Inkvizicí spadala nyní pod hlídku Jestřábů. Taktéž systém nočních směn, který zavedl, někdo zrušil. A vsadil by tučnou část svého jmění, že za touto změnou stojí otec Ignacius, jehož konzervativní křídlo mělo vždy odlišné požadavky na chod Citadely. Bylo pro něj trochu nezvyk pohybovat se odpoledne chodbami za plného provozu, ale ve skutečnosti mu to spíš usnadňovalo jeho plán.

			Trvalo mu skoro tři měsíce, než byl připraven.

			Parkerovu zradu slyšel téměř v přímém přenosu. Když náhle ztratili kontakt se třemi Jestřáby najednou, nechal si Felebius přehrát záznam. Vyslechl celý rozhovor včetně snahy té hlupačky získat kapitánovu přízeň. Tento stav by ještě dokázal před Curtisem obhájit. Avšak v okamžiku, kdy se až k obsazené povstalecké základně doneslo zlověstné burácení a na obrazovkách zhaslo téměř tisíc kontrolek během několika vteřin, odhadnul velitele dobře. Pokud už měla situace dopadnout katastrofálně, vytěží z ní Desmond maximum. Sotva stihnul skrz spojovač vyslat příkaz k úplnému uzavření Hory. Za pár minut čelil Felebius perfektně vycvičeným mužům velitelovy osobní stráže. Jen díky tvrdému výcviku dokázal z pevnosti uniknout. I tak ho však nepříjemně poznamenalo zranění, které mu opravdu ztěžovalo pohyb v protolese. Dávka amorfinu sotva stačila na zahojení. Ovšem schopnost přežít v divočině patřila k základním dovednostem každého elitního vojáka.

			Moudře se vydal směrem k Trimu, aby snížil riziko pronásledování. Po čtrnácti dnech dorazil vysílený k městu. Naštěstí si dokázal s pomocí léčivých rostlin ošetřit zbývající rány, takže namáhavou cestu zvládnul. Pod rouškou tmy vyhledal Bezpečný dům, kterých měl po celé Sabrii připravených tucet, a následně se ponořil do plánování.

			Bez přístupu k datové síti se k němu informace dostávaly sporadicky. I tak si však udělal poměrně dobrý přehled o apokalypse, která po neúspěšném útoku na Blok nastala.

			Desmond se do Citadely vrátil s dvaceti muži. Přesto kolem sebe dokázal ještě před příchodem shromáždit téměř všechny Jestřáby, a ať po dobrém, či po zlém, dosadil Ignaciuse na místo otce Představeného. Felebius netušil, zda mezi sebou uzavřeli nějakou dohodu, nebo Desmond zvolil Ignaciuse do čela Konsilia záměrně? Výsledek byl tak jako tak zničující.

			Felebius využíval ostatní kněze pouze k udržení vlastní moci. Nejsilnější formou vlády je osvícenský absolutismus. Avšak udržení moci stojí mnohem větší úsilí, pokud je odpor nasměrován pouze do jednoho bodu. Dokud existovalo Konsilium, byl tlak rozložen a navíc mu kněží občas byli užiteční. On sám se mohl soustředit na svůj úkol. Jenomže teď se vlády ujal opravdový náboženský fanatik. Většinu technologií a vymožeností, jež Felebius postupně a opatrně pouštěl do světa, okamžitě zakázal. Ignacius zastával asketismus ve všech ohledech a přirozenou reakcí měst bylo vyhlášení nezávislosti, o kterou již delší dobu usilovala.

			Trim, Deluva i Sark. Mysleli si, že je blízkost Hranice ochrání. Samozřejmě to byl nesmysl. Avšak Felebius měl na podobné situace zcela jiná řešení. K čemu by mu bylo vládnout v ruinách? Co hůř, Ignaciusovo rozhodnutí vypálit polovinu Sarku pouze přimělo obyvatele ještě k většímu odporu. Co se stane, až náhle přispěchá Desmond s částí loajální armády a nabídne lidem pomoc od náboženského útlaku? Alespoň, že si Felebius vybral Trim. Podle toho, co mu ustrašení obyvatelé pověděli, shořel právě v Sarku zrovna jeden z jeho Bezpečných domů, který zamýšlel použít. Bylo k nevíře, jaké informace mu rozčilení lidé byli ochotni svěřit. Stačilo pouze nenápadné městské oblečení a rázem se stal jedním z bezvýznamných trimských dělníků. Vyčkával tak dlouho, než si byl jistý, že nashromáždil dostatek informací, a pozornost Citadely není namířena vůči jeho nezvěstné osobě. Poté se zahalil do nedotknutelnosti Inkvizitora. Zabil několik kolemjdoucích obyvatel, čímž na sebe upoutal pozornost. Pak jen počkal, až se hysterie postará o zbytek. Městskou hlídku ani nenapadlo požadovat po něm prokázání totožnosti, když jim nařídil, aby mu dělali doprovod. Nejspíš byli rádi, že nemusí řešit lokální vzpoury a Boží hněv se vyhnul jejich hlavám. Doprovodili ho až do Pajuty, malého městečka pod Citadelou, kde se zdržel jeden den a poté se vydal znovu nastolit řád.

			Felebius se vrátil myšlenkami zpět do přítomnosti. Chodby se hemžily méně pracovníky než obvykle. Nejspíš nechal Ignacius některé obory zrušit. Cestou zahlédl několik posledních agentů ukrytých též v inkvizitorském taláru. Ale pokud ho poznali, nedali to nijak najevo. Nerušeně došel až na konec staré chodby, kde se nepozorovaně ztratil v jedněch z bočních dveří.

			V místnůstce, vypadající jako pracovna jednoho z nižších úředníků, panovalo přítmí. Felebius se pousmál. Za celé roky nikoho nenapadlo zkontrolovat, proč je zde pouze jedno bodové světlo, stejně tak ani nikdo neprověřoval, zda se nahlášený úředník v pracovně vůbec kdy vyskytoval. Přešel k zadní stěně zdobené složitou mozaikou. Prsty přejel po drobných kamínkách ve složitém obrazci. Po deseti vteřinách vzorec zopakoval. Jen co dokončil poslední tah, odsunula se zeď stranou.

			Felebius vkročil do tajné chodby a cestou deaktivoval další dvě bezpečnostní opatření. Přestože uběhl téměř rok od doby, kdy stanoviště kontroloval, bylo vše na svém místě. Všechno fungovalo bezchybně.

			Pracovna tonula v namodralé záři kontrolních panelů. Felebius nejdřív aktivoval systémy. Zatímco čekal na jejich spuštění, zkonzumoval něco ze zásob a využil malou sanitární místnost, která byla součástí bezpečného zázemí. Poté si oblékl čistý kněžský oblek a připojil spojovač na síť.

			Informace z Hory byly bohužel nedostupné, avšak raději zablokoval kompletní datový vstup, než aby riskoval, že se někdo o jeho výzkumu dozví. Trochu ho mrzelo, že nemohl doktoru Silbersteinovi nic vysvětlit. Ovšem byl si jistý, že vědecké centrum pochopilo situaci a bude dál pracovat, jako by se nic nestalo. Centrum bylo soběstačné na několik měsíců. Zatím však nevymyslel plán, jak se do Hory dostat. Desmond nebyl hlupák. Určitě již pojal podezření, ne-li dokonce odhalil pravdu o memoáru. Felebius pochyboval, že by se mu nyní podařilo proklouznout do Věže Inkvizitorů. Bude muset nějak odvést pozornost a také zjistit, kolik loajálních agentů mu v Citadele zbylo.

			Felebius pohlédl na panely a zkontroloval veškeré klíčové místnosti v Citadele. Jeho pracovnu někdo obrátil vzhůru nohama. Nelibostí stiskl rty. Pečlivě seřazený archiv bude muset znovu přetřídit. Ignaciuse spatřil v kapli při jednom z jeho mnoha obřadů. Desmondovy osobní prostory postrádaly sledovací zařízení, avšak chodby a tréninkové haly ne. Zadal do systému režim rozpoznání osob a na obrazovce mu za pár okamžiků naskočila jedna z výslechových cel. Vzápětí se v duchu opravil. Nebyla to cela, ale laboratoř. Zapnul reproduktor, aby slyšel, co velitel říká. Spíš automaticky přepnul sledování do druhé místnosti, kam nyní Desmond vstoupil.

			Felebius překvapením rozšířil oči. 

			Uběhlo již mnoho let, kdy byl opravdu a upřímně zaskočen.

		


		
			Bouře. Nevím, co bych o ní víc napsal. Snad jen, že toho kreténa, co ji vytvořil, bych na místě zabil. Nikdy jsem neviděl něco tak… neživotného. Nebylo tam nic. Prostě nic. Ruiny, trosky, oblaka dýmu by byly něco. Jenomže tam nebylo nic. Jen černý povrch. Černý, nic neříkající, anonymní povrch.

			II

			„Děláš si ze mě legraci? Zopakuj to!“

			Ronald nervózně polkl. Kedova zuřivá tvář byla jen pár centimetrů od jeho. „Ztratili jsme Parkera, pane,“ řekl nakonec.

			Radní vrhl několik pohledů na Stona. Ani se nepohnul. Ronalda v duchu napadlo, že jeho přítel vypadá skutečně jako vytesaný z kamene. Na Seru se přestali pokoušet mluvit úplně. Seděla zhroucená na židli s tváří schovanou v dlaních. Při tom pohledu se mu bezděčně sevřelo srdce. Raději obrátil zrak znovu na Keda, který se mezitím vyčerpaně opřel o stůl a pak se překvapivě tichým hlasem zeptal: „Jak se to stalo?“

			„Dnes ráno jsem dostal instrukce od Radního Bata, abychom kontaktovali spojku v Deluvě,“ vysvětloval. „Připravil pro nás dokonce i transport. Až do města se jevilo všechno v pořádku. Když jsme dorazili na místo, jen náhodou si Parker stačil všimnout, že je náš kontakt po smrti. Ocitli jsme se v pasti. Pokusili jsme se uniknout kanalizačním potrubím, ale…“

			„… bylo jich příliš moc,“ dořekl Stone. „Kdyby se Parker neobětoval, dostali by nás všechny.“

			Kedo zvedl hlavu. „Co si o tom myslíš, Stone?“

			„Byla to zatracená past, pane. Mělo nás napadnout, že byl celý průchod městem až příliš snadný.“

			Ronald jen rezignovaně přikývnul. Pak se odvážil zeptat. „Máte nějaká podezření, pane?“

			Radní ho probodl pronikavým pohledem. „Ano. Mám. A svěřovat se vám teď s nimi nebudu. Ale možná přijde čas, kdy se budete muset rozhodnout, na čí straně stojíte.“

			Stone popošel dopředu. „Jsme vojáci. Sloužíme Bloku a posloucháme jejich vůdce,“ řekl a vzápětí dodal: „Ty, kteří si to zaslouží.“

			Kedo se nešťastně pousmál a hodnou chvíli hleděl na Seru. Kdyby ho Ronald neznal, řekl by, že se mu ve tváři mihla lítost. Jeho domněnka se potvrdila, když Radní sotva slyšitelně zamumlal. „Přesně tomuhle jsem se chtěl vyhnout.“ Pak však znovu nasadil masku nekompromisního velitele. „Někdo musí informovat Parkerovu jednotku. S okamžitou platností se, Stone, stáváš jejím novým velitelem. Rivera tě bude zastupovat.“

			Ronald si zkusil představit, jak se asi budou muži tvářit, až zjistí, že jejich milovaný velitel zemřel. Ani ne za dva měsíce si u nich Parker vybudoval takový respekt a obdiv, o jakém si spousta vůdců může nechat jen zdát. Pochyboval, že by totéž náhle pocítili k nim. Možná kdyby Sera…

			„Pane Radní, navrhuji začlenit Seru zpátky do jednotky,“ navrhl. „Od jistého… incidentu… ji muži v jednotce respektují. Možná by to pro ně byl menší šok. A navíc její schopnosti plně odpovídají nárokům na velení. Není už důvod držet ji stranou.“

			Kedo si Seru skepticky přeměřil. „Když toho bude schopná, nemám námitky. Ale chci si ujasnit jednu věc. Zakazuji jakékoli odvetné akce. Nebudu riskovat životy mužů při pomstě kapitánova života.“

			„Nevíme jistě, zda je mrtvý,“ oponoval Stone. „Stříleli po nás ochromující střely, možná ho jen odvlekli…“

			„Vyjádřil jsem se snad jasně. Žádné pomsty ani záchrany. To, co se stalo, je tragédie, ale musíme se dívat dopředu. Naše problémy s touto situací nezmizely. Teď se jděte dát do pořádku. Zítra večer mi podáte hlášení ohledně stavu jednotky.“

			Ronald se sehnul k Seře, aby jí pomohl na nohy. Její ledový klid a otupělost byly pravým opakem chování, které od ní očekával, když se v autě probrala.

			Poté, co ji Stone omráčil ranou do hlavy, Seru celou cestu střídavě nesli. Jemné sněžení naštěstí dobře krylo jejich stopy a zároveň nevytvořilo nepřekonatelné závěje. Jen co došli k džípu, sedl Stone za volant a Ronald opatrně položil Seru na zadní sedadlo. Celou cestu se otáčel, kdyby se náhodou probudila a znovu se rozhodla vyvádět.

			Jakmile projeli hlídkou Delta, přestalo sněžit a silnice byly protažené ještě z dopoledne. Někdy v tu dobu Sera procitla z bezvědomí. A přestala mluvit. Zbytek cesty jen neslyšně plakala do sedačky.

			Když dorazili do Bloku, sotva o ně ve skladišti zavadila pohledem. Čekal, že se ihned rozběhne za Radou, nebo rovnou na ubytovnu, aby vzburcovala Parkerovu jednotku. Místo toho je bezduše následovala do poradního sálu, kam v pozdních nočních hodinách zavolali vysílačkou Keda. Avšak Sera nejspíš očekávala jejich negativní postoj ohledně zjištění Parkerova osudu, a proto ani nereagovala na Kedovo rozhodnutí.

			Co se jeho týkalo, chápal stanoviska obou dvou. Nemělo smysl obětovávat životy mužů v předem prohrané bitvě. Šance, že by Parker zůstal naživu, byla více než mizivá. Citadela zabíjela za menší prohřešky a rozsah jeho zrady neměl v historii obdoby. Stále mu zůstalo postavení kněze. Pravděpodobně se jeho těla tajně zbaví. A kdyby se přece jen rozhodli pro veřejnou popravu, nikdy se do Citadely nedostanou včas. Ne. Bez informací nebo alespoň nějaké stopy by jen naslepo vytáhli proti armádě. A velitel Curtis by je bez mrknutí oka smetl.

			Na druhou stranu však chápal i Seřiny pocity. Až doposud si neuvědomil, jak je jejich vztah ve skutečnosti silný. Věděl o její náklonosti k Parkerovi a, upřímně řečeno, ji občas přičítal na vrub Syndromu. Ovšem nikdy by neřekl, že i chladný a dokonalý kapitán může vůbec kdy něco cítit.

			Sera. Tak strašně by si přál jí pomoct. Zmírnit trápení, které s jeho osobou nemělo nic společného.

			Zamiloval se do ní snad od prvního okamžiku, kdy v doprovodu Eleny vstoupila do jejich cely. Chystal si vzít život a jen Dawsonův vemlouvavý hlas ho od tohoto činu odradil. Nikdy nezapomene, co mu tehdy řekl.

			Vzdát se je jednoduché. Mohu to udělat kdykoli. Tak proč bych se měl vzdávat právě teď.

			A tak se rozhodl, že bude čelit nejistému osudu i Božímu hněvu. Navzdory všem očekáváním s ním Povstalci zacházeli relativně slušně a záhy okusil svobodu rozhodování. Poslali ho sice do hor pracovat do elektrárny, avšak volný čas patřil jen jemu. A první týdny ani nevěděl, co si s ním počít. Povstalci byli hluční, bezprostřední a až moc dotěrní. Uzavřel se do sebe, protože nevěděl, jak s nimi jednat. Spokojil se se vzpomínkou na Seru, kterou čas od času oživil setkáním s ostatními bývalými Jestřáby. Téměř nikdy v jejich společnosti nechyběla. Líbila se mu její přirozenost. V Citadele mu nadbíhala spousta žen a on si nedělal iluze, že by se snad zajímaly přímo o něho. Jen je lákaly výhody plynoucí ze svazku s vysoce postaveným vojákem. Když ho Povstalci unesli, měl krátce před svatbou s jednou z žen, kterou mu Citadela po dosažení třiceti let přisoudila. Nyní si nepamatoval ani její jméno. Sera pro něj byla nadějí, že bude žít normální život. Jenomže ho předběhl Dawson.

			Dlouho si myslel, že spolu chodí, než pochopil, že je mezi nimi jen velmi silné přátelské pouto. Po jeho tragické smrti čekal, než Seřin žal přejde. Nechtěl budovat vztah na základech utrpení. A stejně tak čekal, až se Sera vzpamatuje ze strašlivého zážitku v podobě Růžové bouře. Pak se prokázalo její těhotenství a jeho to zaskočilo stejně jako Stona, i když zaslechl pomluvy ohledně otcovství. Mnoho lidí je podezřívalo, přestože byl sám ženatý s Elenou. Tak jako tak jeho ohleduplnost vzala opět za své. Ať už podlehla Syndromu, nebo ne, její srdce znovu patřilo jinému.

			Ponořen do chmurných myšlenek, dovedl Seru až na ubytovnu. Stone po celou dobu nepromluvil ani slovo. Mlčky se od nich odpoutal ve druhém patře a Ronald odpočítával vteřiny, kdy dá nový velitel průchod své nevoli. Prásknutí dveří slyšel až do mezipatra a jen se divil, že ho nedoprovodil zvuk lámajícího se dřeva.

			Ronald se ohlédl po Seře. Poslušně ho následovala až před dveře ubikace. Nezamířila do svého pokoje ve druhém patře, ale vystoupala s ním dál. Snažil se jí dotýkat co nejméně, aby v ní nevyvolal nepříjemné pocity. Teď, když dorazili k cíli, náhle nevěděl, co dělat.

			Vteřiny míjely, zatímco se ani jeden z nich nepohnul. Pak k němu Sera zvedla obličej a v okamžiku, kdy spatřil její zarudlé oči, došla mu náhle definitivnost celé situace.

			„Je mi to líto,“ zašeptal.

			Zachvěly se jí rty a vzápětí se mu vrhla do náruče.

			Svírala ho takovou silou, jako by jej snad nikdy neměla pustit. Prsty mu zatínala do zad, zatímco v sobě dusila vzlyky. Přitiskl ji k sobě ještě blíž. Co by měl dělat? Sám nevěděl, jak se cítí. Nechtěl Seře způsobit ještě větší bolest. Proto ji jen pohladil po vlasech a zašeptal: „Kdybys mě potřebovala, jsem kousek od tebe.“

			Přikývla a vymanila se z jeho objetí.

			Ronald vrhl ještě jeden nešťastný pohled na pokoj, ve kterém zmizela, než se odebral o tři dveře dál. A pak, jako by ho náhle dohnaly všechny události, zatnul zuby a vší silou za sebou práskl dveřmi.

		


		
			Mám tu jednu slečnu, je mimořádně nadaná. Nejvíc mě baví to její neobvyklé jméno… Ezra. Ezra Dawsonová. Vkládám do ní obrovské naděje. Pokud se někomu podaří Bouři zastavit, bude to ona.

			III

			Sera stála uprostřed pokoje a nedokázala se pohnout. Civěla na postel a na pomačkané peřiny, na kterých ještě ráno seděli. Leeho košile byla úhledně přehozená přes opěradlo židle. Zřejmě ji tam odložil, když se jen v prádle a s šaty přitisknutými na hrudníku odběhla obléct do své ubikace. Včera touhle dobou zažívala nejkrásnější chvíle života. Cítila, jak jí po tváři stekla slza. A další. A další.

			Lee byl pryč. Odtrhli ho od ní. Nezáleželo na tom, zda to byl Bůh, Příroda, nebo její přátelé. Byl pryč. A tentokrát už se nevrátí. Tělem jí projelo horečné zachvění. Znovu a znovu si uvědomovala tuto skutečnost.

			Snažila se ho zachránit. Vrátila by se pro něj, ale zabránili jí v tom. A teď říkají, že není naděje. Kdyby ji neomráčili, bojovala by s nimi dál. Jenomže nyní chápala krutou pravdu. Nedalo se nic dělat. I kdyby vytáhla s celou armádou, nikdy se do Citadely nedostane včas. Pokud Lee přežil útok, určitě ho odvlekli do té nejvíc chráněné cely. Při pomyšlení, co za mučení musí právě teď zakoušet, se jí zvedl žaludek, až se chytla okraje stolu. Zrak jí přitom padl na zabalený balíček, kterého si zběžně všimla už včera večer. Váhala sotva pár vteřin. Dvěma pohyby roztrhla papírový obal.

			Prudkým škubnutím uvolnila ukryté pouzdro. V rukou jí zůstala překrásně vyvedená a zároveň smrtící zbraň.

			Sera dýku převracela v rukou sem a tam. Okamžitě ji poznala. Byla to tatáž zbraň, kterou kdysi Leemu ukradla. A pak ji nechala zabodnutou v zemi, takže objevil její úkryt. Pohlédla zpět na balicí papír. Vykukoval z něj složený lístek. Uchopila ho do třesoucích se rukou a rozevřela.

			Dlouho jsem přemýšlel, co napsat. Tahle dýka pro mě kdysi bývala to nejcennější, co jsem měl, protože symbolizuje vše, čeho jsem dosáhl. Bude ti dobrým a věrným společníkem.

			Když jsi za mnou přišla, řekl jsem, že lidé se nemění. Ať učiním cokoli, nedokážu změnit, co jsem udělal. Mohl bych se vymlouvat, že mě stvořila Citadela, ale byla to má rozhodnutí. I tak jsi za mnou stála. Přestože možná nezměním, co jsem, byl bych rád, kdybys mi pomohla to zkusit. Nakonec jsem to vlastně já, kdo nikdy nepoděkoval. Takže: Děkuju. Za to, že má můj život pro tebe cenu. Možná jednou najdu nějakou lepší cestu, jak ti říct, že mi na tvém životě záleží víc než na tom mém.

			Krásný Svátek Zimy.

			P. S. Jsem ochoten s tebou zajít k jezerům za těmi divokými kočkami, jak jsi mi o nich vyprávěla. Přísahám, že se jich pokusím i dotknout.

			Seře vyklouzl lístek z prstů. Ze rtů jí unikl vzlyk. Klesla na kolena vedle stolu, dlaní si zakryla oči, druhou ruku sevřenou v pěst si přitiskla na hrudník. Jako by jí někdo roztrhl vedví. Lee byl mrtvý. Mrtvý, nebo právě umíral. Jen jeden krátký okamžik byli oba šťastní. A svět jim jejich štěstí sebral.

			Nevěděla, jak dlouho plakala. Nářek ji dusil a ona si s každým dalším nádechem přála, aby byl její poslední. Utekly minuty, možná hodiny, během kterých se snažila ovládnout křečovité záchvěvy prostupující tělem. Po tom všem ji Lee opravdu miloval. Jeho rozhodnutí ho stálo život. Jak se to jen proboha mohlo stát. Kdyby poslechla Keda, dopadlo by všechno stejně? Co když na jeho smrti měla svůj podíl? V duchu si znovu a znovu přehrávala poslední okamžiky, než ji zaplavila jakási otupělost. Vyčerpáním sotva dokázala pohnout rukama. Nakonec se přinutila vstát, a aniž by nad tím přemýšlela, oblékla si Leeho košili. Pak přešla ke skříni a vyndala z ní všechno jeho oblečení. Odnesla ho k posteli, lehla si a přivinula ho k sobě.

			Leeho vůně ji ničila a konejšila zároveň. Včera touhle dobou… Vzpomínky řezaly jako nůž… Včera touhle dobou cítila jeho rty na svých, jeho dotyk na svém těle, jeho sílu slibující bezpečí. Jenomže bezpečí neexistovalo. Podlehli klamu, že by mohli žít normální život. Pokusili se o to a osud se jim krutě vysmál. Měla to tušit. Pro ni štěstí neexistuje. Nakonec ztratí všechny, které miluje.

			Teprve až za rozbřesku ji absolutní vyčerpání konečně donutilo usnout.

			Když se Sera dopoledne probudila, pocítila euforii, že byl všechno jenom sen. Posadila se na posteli a chvíli nechápavě hleděla na všechno to oblečení, v němž ležela. Uvědomění přišlo jako ledová sprcha a sevřelo jí hrdlo. Nové slzy se jí vedraly do očí, zatímco v uších rezonovala ozvěna vlastního srdce. Potlačila intenzivní pocit dávení a pokusila se nadechnout. Oknem dovnitř pronikalo sluneční světlo a Sera neskutečně dlouhou dobu pozorovala, jak v jeho záři poletují drobné částečky prachu. Pomyslela si, že by měla jíst nebo pít, ale necítila potřebu ani jednoho.

			Z chmurných úvah ji vyrušilo zaklepání. 

			Samozřejmě ji okamžitě napadlo, že by návštěvník mohl nést informace o Leem. Avšak měla takový strach z dalšího zklamání, že nejprve vůbec nereagovala. Klepání však přešlo ve vytrvalé bušení, až nakonec spustila nohy na zem a doploužila se ke dveřím. Nejistě polkla a otevřela dveře.

			Na prahu stál Justin, člen Leeho armády, který s ní jako první bojoval. Ve tváři se mu zračila panika.

			„Ano?“ hlesla.

			„Omluvám se za vyrušení… já,“ zakoktal se. „Řekli nám o kapitánově smrti. Je to pravda?“

			Seřin výraz mu odpověděl, aniž by musela promluvit.

			„To přece není možné. Nemůže být mrtvý. Je ze všech nejlepší.“

			Nejlepší. Ano. To byl. Zkušenosti, schopnosti, odvaha. Nic z toho Leeho nezachránilo. Sera stiskla rty a odvrátila tvář.

			Justin smutně svěsil ramena. „Co teď máme dělat?“

			„To se ptáš mě?“

			„Jsi přece kapitánova přítelkyně. Tedy, bylas… Muži mě poslali, abych se tě zeptal…“

			Seru náhle zachvátil vztek. „Máte snad nového velitele, ne? Proč vůbec chodíte za mnou? Nechci mít s vaší pitomou jednotkou nic společného!“

			Justin vyděšeně ustoupil krok zpátky. „Promiň, nechtěl jsem se tě dotknout. Všichni truchlíme nad jeho smrtí.“

			„Dejte mi pokoj, zatraceně,“ vřískla. „Dejte mi zatraceně pokoj!“ Nato prudce zabouchla dveře a následně se svezla na podlahu. Nechtěla nikoho vidět. Každá vzpomínka, každý náznak Leeho přítomnosti, jen drásaly její nitro. Tak strašně moc jí chyběl. Nezbylo po něm víc než pár věcí a fotografie na stole. Nedokázala se na ni ani podívat. Nic jiného… Náhle se ostře nadechla. Včera spolu přece strávili noc. A pak stejně rychle přišlo uvědomění, že si vlastně ráno vzala tabletu proti početí.

			Aby se minulost neopakovala. To si řekla. A osud jí vyhověl. Minulost už se opravdu nikdy nebude opakovat.

			Kéž by už nikdy nic necítila. Ano. Už nikdy nechce nic cítit.

			Sera vstala ze země a došla ke stolu, kde nechala položenou dýku. Zastrčila si pouzdro za opasek, fotografii skryla do kapsy Leeho košile ke kalibrační kartě.

			Bez jediného dalšího ohlédnutí opustila ubikaci.

			Seřiny kroky se nesly tichými chodbami, když rychle zamířila pryč. Nepřála si s nikým mluvit. Ani si nepamatovala, jak došla do budovy nemocnice. Ledový vítr se jí zařezával do těla a profukoval jestřábí košili i tričko pod ní. Pár lidí na ni zvědavě ukázalo a Sera spolkla hořkou pachuť. Jak bezstarostně trávili volný den. Proč by měli truchlit pro někoho, kdo jim zachránil život. Hloupí, sobečtí lidé.

			Do Andrewovy ordinace vpadla bez zaklepání.

			Bývalý Jestřáb seděl u stolu a skláněl se nad nějakými papíry. Zezadu ho objímala jedna ze sester. Oba sebou cukli a Seře neunikl pohyb, kterým lékař instinktivně sáhl po zbrani. Dívka odskočila dozadu a zatvářila se naštvaně.

			„Co tady chceš?“ vyjela na Seru.

			„Uklidni se, Mirando,“ usadil ji Andrew. „Nech nás o samotě.“

			Sestra protáhla obličej, ale poslušně opustila místnost. Sera počkala, až bouchnou dveře. Přestože se tak vzápětí stalo, dlouhou dobu nikdo z nich nepromluvil.

			Nakonec se Andrew zvedl a velmi pomalu k ní přistoupil.

			„Hádám, že jsi ke mně přišla pro pomoc,“ zeptal se potichu.

			Přikývla a prudce zamrkala, aby zahnala slzy. „Dej mi něco, po čem nic neucítím. Neumím si představit, jak přežiju tenhle den, natož další noc. Určitě tady něco takového máš.“

			Povzdechl si, ale odemknul jednu ze skříněk. Vybral příslušnou krabičku a podal ji Seře.

			„Dvakrát denně, ráno a večer. Jsou návykové, neměla bys je užívat déle jak týden.“

			Přikývla na srozuměnou a sáhla po krabičce. Když se ledovými prsty dotkla jeho ruky, vyděšeně si ji prohlédl.

			„Šmarjá, Sero, to jsi přišla takhle? Vždyť ti hrozí podchlazení. Přinesu ti něco na sebe.“

			Odmítavě mávla rukou.

			Andrew se zastavil v půli kroku. Nezkoušel ji přemlouvat a ona nestála o jeho soucit. Poděkovala a chystala se odejít. Ve dveřích ji zastavila jeho hlas.

			„Sero. Mrzí mě, co se stalo. Neznali jsme se dobře, ale byl jedním z nás. Neznám slova, kterými bych zmírnil tvou bolest. Avšak o jedno tě prosím. Vrať se k nám zpátky.“

			Zmohla se jen na přikývnutí. Kdyby promluvila, protrhla by se těžce vybudovaná hráz. Náhle pro ni byly čtyři stěny příliš těsné. Z ordinace skoro utekla.

			Na ubytovnu se vrátila kolem poledne. Třásla se nekontrolovatelně zimou a hlavně přitahovala příliš mnoho zraků pouličních diváků. Jako by nikomu na Leeho životě nezáleželo. Stačilo si co nejrychleji sdělit žhavé drby. Potlačila touhu rozpárat zvědavcům břicha Leeho dýkou a zmizela v útrobách betonové budovy.

			Mátožným krokem vystoupala do čtvrtého patra. Zbývala poslední věc, kterou musí vykonat. Prošla celý pokoj včetně skrýše ukrývající deník a náhle ji přemohl krutý smích.

			Memoár byl pryč. Zloděj využil její chvilkové nepřítomnosti a odhalil úkryt. Citadelský špeh nakonec svoji misi splnil. Všechno bylo zbytečné.

			Stevenova smrt. Mučení, které zakusila. Úmrtí jejich dítěte…

			Tajemství, jemuž se snažili porozumět pro dobro světa, nyní znovu padlo do rukou nepřítele.

			Kéž by už nikdy nic necítila.

			Ještě jednou opustila ubikaci a tentokrát nadobro. Už nikdy se nahoru nevrátí. Už nikdy…

			Její pokoj byl odemčený. Sera si nedokázala uvědomit, zda ho ve spěchu zapomněla zamknout, nebo se dovnitř někdo vloupal. Popravdě jí to bylo jedno. Kalibrační kartu nosila stále u sebe. Na posteli našla složený kabát zapomenutý na plese. Vypůjčené šaty, původně pohozené na židli, ležely úhledně složené na stole se vzkazem.

			Můj dárek pro tebe. Sluší vám to spolu, tak ať ti připomínají nově nalezené štěstí. Díky za pomoc. Marie.

			Bolest. Nic než bolest. 

			Sera třesoucí se rukou vyndala krabičku s léky. Již brzo bude konec vší krutosti. Přiblížila tabletu k ústům, ale nespolkla ji. Co by asi Lee řekl na její slabost? Riskovat závislost, protože nedokáže být dost silná? Bylo řešením zahnat prázdnotu v srdci stvořením stejně prázdné skořápky?

			Lee si nezasloužil, aby jeho smrt necítila. Nakonec bolest byla jediným důkazem, že mezi nimi kdy něco krásného bylo.

			Dokud cítím bolest, vím, že žiju.

			Odložila léky zpátky na stůl. Snad k ní bude čas milostivý.

		


		
			Už dvě hodiny nemůžu spát. Zírám do betonového stropu, v hlavě mi zní mámino vyprávění: „Tehdy měla tahle země stále roční období. Byl podzim. Přála bych si ještě jednou vidět zlaté listí poletující ve větru. Jemné pavučiny, které se mezi nimi vznáší jako stříbrné nitě. Přála bych si, abys to mohl vidět i ty.“	 			                         		 	


			IV

			Vědecká laboratoř byla upravena jako zadržovací cela. Složité přístroje a technické vybavení stály odsunuté po stranách. Uprostřed místnosti bylo k podlaze pevně připevněné vyšetřovací křeslo. Obklopovalo ho několik lékařských stolků s množstvím nástrojů a léčiv. O hranu jednoho z nich se opírala doktorka Lambertová. Zápisníkem si zamyšleně poklepávala na bradu, když bystrýma očima sledovala zajatce připoutaného v křesle.

			Velitel Curtis přecházel sem a tam, než na doktorku nedočkavě udeřil.

			„Jak dlouho bude trvat, než se probere?“

			„Chceš to uspěchat?“ vrátila mu otázku lenivě.

			Felebius se přistihl, že napjatě zadržuje dech. To nebylo ani trochu rozumné. Vůbec se mu nezamlouvalo, že ztratil sebeovládání. Raději zkontroloval nastavení přístrojů, aby mu na kamerách neunikl sebemenší pohyb nebo zvuk. Velitel Jestřábů mezitím pokračoval: „Chci mít tuhle záležitost už za sebou. Nemůžu si dovolit další čekání,“ zavrčel a zasunul si do kapsy nějaký malý notes.

			Doktorka si nesouhlasně povzdechla, jako by řešila stížnost zlobivého pacienta. Ta žena opravdu neměla úctu před nikým. Curtisovu prosbu však zřejmě vzala na zřetel. Odložila zápisník, upravila si lékařský plášť zakrývající její předpisově dlouhé šedé šaty, a přistoupila ke křeslu. Při každém kroku se místností rozeznělo ostré klapnutí podpatků.

			Doktorka se sehnula a pohladila zajatce po vlasech.

			„Je čas vstávat, kapitáne,“ zašvitořila.

			Lee Parker zvedl hlavu a téměř okamžitě se popruhy, jež ho poutaly, napnuly k prasknutí.

			„Pšš, pšš, už je dobře. Nemusíte se ničeho bát,“ konejšila ho.

			Desmond trpělivě vyčkával v pozadí. Felebiusovi však neuniklo, že velitel jen velmi těžko skrývá vzrušení.

			Doktorka obešla křeslo vědoma si toho, že kapitán sleduje každý její pohyb.

			„Omlouvám se vám za tato opatření. Musíme si být jisti, že nás vyslechnete v klidu. Máte nám totiž hodně co vysvětlovat. Otázkou je, zda s námi bude spolupracovat dobrovolně?“

			Parker se neobtěžoval odpovědět. Zrak mu padl na nástroje vyskládané jen metr a půl od něj. Nože, jehly, kleště, lékařská pila… přesto na sobě nedal znát jedinou známku strachu. Felebius úplně viděl, jak v hlavě analyzuje celou situaci i šance na únik. Z nějakého důvodu vůči němu pocítil hrdost.

			Doktorku jeho postoj evidentně nepřekvapil. Znovu zaklapala podpatky, když z jednoho stolku sebrala injekční stříkačku. Poté sáhla po lahvičce s nazelenalou tekutinou a zabodnula do jejího víčka jehlu. Po celou dobu byla otočená zády, takže zajatec nemohl sledovat její počínání.

			„Víte kapitáne, chápu, jak se cítíte. Opravdu. Zajisté jste si vědom závažných trestných činů, kterých jste se dopustil. Opravte mne, jestli se mýlím. 

			Pomohl jste uniknout zajatkyni a zmařil tak důležité vyšetřování. Při útěku jste přitom zabil desítky nevinných Citadelanů. Sama jsem z našeho setkání vyvázla se zraněním ruky. Následně jste ve skladu ukradl vozidlo, obelhal stráž a zlikvidoval jednu z Městských hlídek. Počestné obyvatele Trimu, Bena Parkera a Kate Novakovou, jste násilím donutil ke spolupráci. Vyvrcholením této zrady bylo podílení se na obraně hlavní povstalecké základny známé jako Blok. To vše pod záštitou kněžské svatosti. 

			Zabil jste mnoho našich mužů, Lee,“ povzdechla si. „Chcete k tomu ještě něco dodat, veliteli?“

			Curtis se postavil před Parkera se založenýma rukama. Černé oči odrážely vztek, na krku a holých pažích mu vystoupily pletence svalů.

			„Snad jedině jestli jsme něco vynechali?“

			„Porušení kněžského celibátu, pane,“ odtušil Parker jízlivě.

			Felebius překvapeně povytáhl obočí. Takováto reakce?

			„Nejspíše z lásky, že?“ broukl Curtis v odpověď.

			Parker se posměšně ušklíbnul. Felebius však zaznamenal záblesk bolesti, který se mu na vteřinu mihnul v obličeji. Takže se opravdu zamiloval. Doktorce tento poznatek bohužel také neunikl. Položila drobnou ruku na velitelovu mohutnou paži ve smířlivém gestu.

			„Nejsme tady, abychom vynášeli rozsudky,“ řekla.

			Kapitánův hlas postrádal veškeré emoce. „Urychleme prosím tuto záležitost. Ke všem činům se doznávám. Ale jestli ze mě chcete dostat mučením nějaké informace o Bloku, zklamu vás. Podílel jsem se pouze na přepadech měst, Povstalci mě neshledali dostatečně důvěryhodným. A protože mě čeká pravděpodobně veřejná poprava, rád bych poslední chvíle využil k rozjímání.“

			Doktorka se postavila před Parkera. Až nyní mohl spatřit injekci připravenou v její ruce. „Kdo tady mluví o zabíjení, kapitáne? Máte to celé pomotané. Chceme vám pomoct.“

			Felebius i přes kameru viděl, jak se z kapitánova obličeje vytratila veškerá barva. Konečně pochopil jejich záměr. Doktorka se sklonila blíž, až se mu její havraní vlasy otřely o tvář. Znechuceně zavrtěl hlavou. Jeho odpor přešla bez povšimnutí.

			„Bohužel to bude trochu nepříjemné.“

			Curtis po jejích slovech přistoupil zezadu ke křeslu a přitiskl mu hlavu k opěradlu. A pak Felebius poprvé v životě spatřil v kapitánových očích strach.

			Předstíraný klid nahradila zoufalá snaha o osvobození. Kolem zápěstí mu stekly kapky krve, jak se mu popruhy zařízly do kůže. Napínal tělo silou, která otce ohromila. Cítil Parkerovu touhu po životě, tu, již obdivoval a stejně tak s radostí ničil. Téměř se zdálo, že pouta musí povolit. Avšak velitelův železný stisk přemoci nedokázal. Přidušeně vzdechl, když se mu do krku zapíchla jehla.

			Doktorka pečlivě ošetřila vpich, než pokynula Curtisovi, aby uvolnil sevření.

			Parkerovo tělo se zhroutilo dopředu, kam až ho popruhy pustily.

			„Co jste mi to dali?“ hlesl.

			„Potřebujeme, abyste nás teď chvíli poslouchal, kapitáne,“ uklidňovala ho. „Myslíte si, že vám chceme ublížit. Opak je však pravdou. Stal jste se obětí strašlivého zločinu. Velitel mě požádal, abych se vám pokusila pomoct. A já to ráda udělám, protože věřím ve vaši nevinu.“

			Parker zvedl hlavu a Felebius potlačil zachvění. V jeho hlase zaslechl téměř ublížený tón.

			„Vždyť jste nám pomohla. Proč to děláte?“

			„Ach, kapitáne. Dohodli jsme se přece, že až se příště setkáme, strávíme spolu více času. Neřekla jsem ovšem, jakým způsobem.“

			„Myslel jsem, že jste, ach, že jste na n-naší stran-ně.“

			Naší straně…

			Sklonila hlavu k jeho uchu. „Nikdy jsem vám nezavdala příčinu myslet si to.“ Přešla k Desmondovi a něco mu pošeptala. Felebius bohužel jednotlivá slova nerozeznal. Soustředil se tedy na Parkera. Vypadal, že bojuje o každý nádech. Doktorka ho však dlouho nenechala bez pomoci.

			„Uvolním vám teď pouta na rukou, musí to být velice nepříjemné. Slibuji, že až skončíme, tak vám zranění ošetřím. Nejdřív ale potřebuji, abyste mě opravdu dobře poslouchal. Lhali vám.“

			Kapitán jí věnoval nechápavý pohled.

			„Rozumím vaší touze po svobodném jednání. Citadela není dokonalá. Víme to. Padlo několik velmi nešťastných rozhodnutí, která vás donutila pochybovat. Pak jste prožil děsivou zkušenost s Růžovou bouří. Po celou dobu jste byl jen pěšákem ve válce řízené bezcitnými knězi. Otec Felebius z vás učinil nástroj a nehleděl na vaše potřeby,“ řekla a něžně mu přejela po hrudníku. „Cítím lásku, jenž vás žene dopředu. Myslíte si, že jste konečně získal hodnotu, že nejste jen bezduchým vykonavatelem kněžské vůle. Bohužel jste se stal obětí klamu. To, co cítíte k té ženě, není láska. Láska musí být vystavěná na citech obou. A Sera Trantorová k vám nic podobného necítí.“

			Nesouhlasně zavrtěl hlavou. „Lžete.“

			„Proč bych vám lhala, Lee? Myslím to s vámi dobře.“

			„Jste lhářka,“ vykřikl, ale hlasu už chyběla potřebná síla.

			„Bohužel celá láska, která vás potkala, je klam. Stockholmský syndrom jí zatemnil mysl.“

			„To není pravda.“

			„Nepřipadá vám zvláštní, že se do vás zamilovala tak rychle? Máte pěknou tvář, není se čemu divit. Ale podívejte se do svého nitra. Voják. Nájemný vrah. Na vašich rukách je krev, Lee. Její krev. Myslíte si, že by tohle zdravý člověk akceptoval? Je mi líto. Bohužel vám to musím říct. Lhali vám. Lhala vám ona.“

			Kapitán si přitiskl dlaň na tvář v zoufalém gestu. „Přestaňte.“

			„Podívejte se pravdě do očí. Vždyť vás ani nepřišla zachránit. Zdvojili jsme hlídky, v městech patrolují vojáci i Jestřábové, a přesto jsme nikde nezachytili ani náznak povstaleckého pohybu. Nejspíš na vás už zapomněla. Taková je její láska.“

			„Říkám dost!“

			„Nebojte se, Lee. Postaráme se o vás. Bůh je spravedlivý a odpouští. Víme, že jste se svých činů nedopustil záměrně. Ještě není pozdě všechno napravit. Není to vaše vina. Za všechno mohou Povstalci. Citadela vás ochrání. Tentokrát už nezklameme.“

			Doktorčin vemlouvavý hlas se nesl laboratoří jako tichý konejšivý vítr.

			„Velitel Curtis si vašich schopností velice cení. Když se dozvěděl o vašem únosu, velmi se rozčílil. Okamžitě sestavil tým, který vás měl zachránit.“

			„Já jsem byl unesen?“ zeptal se Parker nechápavě.

			„Ano, bohužel ano. Chápu, že mohou být vaše vzpomínky zkreslené. Byla to velmi nepříjemná a bolestná záležitost. Ale slibuji vám… Teď už bude všechno v pořádku. Postaráme se o to.“

			Ve Felebiusově tváři se nepohnul jediný sval. Dál už poslouchat nemusel. Doktorka opakovala stejná slova hodiny a hodiny dokola. Přesto se přinutil sledovat zlomení nejsilnějšího muže, jakého kdy poznal, až do konce. Měl by ho nenávidět. Sám dokonce nařídil jeho smrt, které zcela nepochopitelně unikl. Avšak i když si to odmítal připouštět, tento osud mu lhostejný nebyl. Parker byl ztělesněním citadelské dokonalosti. A proto s ním zůstane až do konce.

			Pozdě večer se laboratoř vyprázdnila. Felebius dál sledoval monitory, přestože už to bylo prakticky zbytečné. Jeho plán se teď dramaticky zkomplikoval. Desmondův tah byl velmi chytrý. Do několika dnů ovládne kompletně celé Konsilium. A pak už bude pouhý krok před zničením celého systému. Navíc jeho šance dostat se do vědeckého centra byla nyní ještě méně reálná. Ne. Bude muset zvrátit poměr stran.

			Felebius vstal a dal se do realizování svého plánu. Úspornými pohyby zabalil vše potřebné, naposledy zkontroloval místnost, přesvědčil se, že zabezpečení opět bezchybně funguje, a vydal se na dlouhou cestu.
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			Probudila mě ve čtyři ráno. Dokázala to! Ezra pořádně nespala možná tři dny, je na pokraji zhroucení. Nutil jsem ji pracovat pořád dál, dokud byla na vlně. A vyplatilo se to! Podařilo se jí Bouři spoutat. Zničit ji není v našich silách, ale co šlo, to udělala. Oblast Deluvinie je konečně přístupná. Jakmile se přesvědčíme o účinnosti a stálosti řešení, začneme s obnovou krajiny i města. Už se nebudeme muset držet jen v okolí Pajuty.	 			                         		 	


			V

			Ronald se přikrčil za skalním výběžkem. Pomalu se stmívalo a Radní Varius Timocha dokončoval svojí každodenní obchůzku Bloku. Rozmlouval s hospodáři a pastýři nejméně půl hodiny a jemu už začínala být pěkná zima. Zahýbal prsty a zaposlouchal se znovu do rozhovoru. Občasný poryv větru mu odposlech komplikoval, přesto vše podstatné zachytil. Podíl na tom měl i Timochův častý křik. A stejně jako včera nešlo o žádné důležité informace.

			Obyvatelé si stěžovali na nedostatek krmiva, malý počet vycvičených psů chránících stáda i nevyhovující prostory pro ustájení. Radní vyslechl námitky s kamenným výrazem ve tváři, přitom pečlivě kontroloval evidenci zásob. Zničení přehrady i rybáren mělo přímý dopad na spotřebu. Čekala je opravdu krutá zima.

			Inspekce konečně skončila a Radní se vydal na zpáteční cestu do Bloku. Ronald setrval v úkrytu ještě několik minut. Očima bloudil po úbočí zasněžených hor, kde se během roku pásl dobytek, nyní zahnaný do bezpečí chovných budov. Horský masiv ubíhal směrem od přehrady dál dozadu. Přizpůsobili se terénu a pěstovali obilí i zeleninu v kaskádovitě položených polích. Přesto bylo jejich obdělávání velmi náročné. Chyběly patřičné technologie a jejich výzkumné centrum nemělo čas řešit všechny problémy.

			Když si byl jistý, že nenarazí na náhodného kolemjdoucího, opustil úkryt a v rychlosti po sobě zahladil stopy. Pak se vrátil do města, bezpečně skrytý v narůstajících stínech.

			V Kedově kanceláři se svítilo i přes pokročilou hodinu. Ronald vstoupil do budovy lehce nervózní z rozmluvy, která ho čekala. Prošel chodbami polepenými nejrůznějšími vyhláškami a upozorněními, než došel k cíli. Zhluboka se nadechl a krátce zaklepal.

			„Dále.“

			Ronald vešel dovnitř a instinktivně zkontroloval celý prostor. Kedo stál u zdi, na které byly rozmístěné strategické plány a mapy. Ohlédl se po příchozím a znovu se vrátil zrakem ke schématům.

			„Podej hlášení.“

			„Dle vašeho rozkazu jsem dva dny sledoval Radního Timochu. Nezaznamenal jsem žádná nečekaná setkání ani podezřelý obsah rozhovorů. Taktéž jeho chování nevykazuje odchylky od normálu.“

			„To je skoro škoda. Co jeho dům?“

			„Zběžná prohlídka nepřinesla žádný výsledek. Neobjevil jsem nic, co by naznačovalo kolaboraci s Citadelou. Měl jsem však jen málo času, nemusí to být směrodatný ukazatel.“

			„Rozumím. Pozítří začneš úplně stejným způsobem sledovat Knighwalkerovou.“

			Ronald se ošil.

			„Nějaké námitky?“

			„Ne, pane.“

			„Správně,“ odsekl Kedo. Pak se k němu otočil čelem a promluvil o poznání klidněji. „Chápu tvoji nelibost, Rivero. Blokobrana slouží celé Radě. Ale jak se zachovat, když je zbytek vůdců slepý k podezřelým okolnostem? Na rozdíl od ostatních mě varování Trantorové ohledně možného špeha nedává spát. Situace po zničení přehrady jen ukázala, kam zbylí členové Rady míří. Mám čím dál tím silnější dojem, že každý z nich chce převážit jazýček vah na svou stranu a stát se dominantním vůdcem.“

			„To by odporovalo zákonům Bloku.“

			„Možná ano, možná ne. Záleží, jak to kdo postaví. Varius Timocha má podporu obchodníků a řemeslníků, naproti tomu Emilia ovládá masy. Dělníci, ale i chudáci nebo nižší sociální třída. Její hlásání rovnocennosti nachází cestu k mnoha uším. Owen Trantor stojí v pozadí, to však ještě nic neznamená. A velkou neznámou je pro mě i Lenden Bato. Je napojený na sklady a dodávky. Je klíčem ke všem Hlídkám kromě hlídky Charlie, a to mě značně zneklidňuje.“

			„A vy, pane?“ zeptal se Ronald. Uvědomoval si, jak je jeho otázka troufalá, ale nemohl si pomoct.

			Kedo ho probodl pohledem. „Samozřejmě máš právo se zeptat, když využívám tvé služby takovým způsobem. Já se snažím, aby Blok přežil tak dlouho, jak bude potřeba. Citadela zažila ohromný otřes. Změny ovšem vyžadují čas. A mám obavu, že by se jich Blok nemusel dožít. Demokracie je krásná myšlenka, jenomže na ni musí být jak vhodná situace, tak i nálada. Nemyslím si, že je na ni Blok stavěný. Ale jako člen Rady udělám vše pro její zachování. Dokud to bude mít smysl.“

			„Děkuji, že jste byl ke mně upřímný, pane. Přejete si ještě něco?“

			Kedo zabloudil očima k plánu Citadely. „Nějaké zprávy o Parkerovi?“

			Ronald zavrtěl hlavou. „Bohužel ne. Harris se vydal se svým týmem do měst mezi Deluvou a Sarkem. Nic nezjistili. Vše je při starém, jako by se nic nestalo. Podle mého názoru, pane, se Citadela bude snažit jeho smrt utajit. Přece jenom se jednalo o zradu kněze. Mohlo by to položit celý jejich systém založený na bezduché víře.“

			Kedo stroze přikývl. Přesto na něm Ronald viděl, jak rád by slyšel nějaké příznivější zprávy. Evidentně si Parker získal sympatie dalšího přísného velitele.

			„Jak to vypadá s jednotkou?“

			„Stone má muže zatím pod kontrolou. Parkerovu smrt vzali hodně špatně. Mnohým z nich došlo, jak nebezpečná situace ve skutečnosti je. Uvědomili si, že mohou zemřít i oni. Navíc si získal jejich respekt i obdiv. Morálka značně poklesla, ale drží se.“

			„A Trantorová?“

			Ronald stručně odpověděl: „Odmítla se podílet na velení jednotky.“

			„Tvůj návrh se tedy minul účinkem.“

			„Ano, překvapilo mě to,“ přitakal. Raději už se nezmiňoval o jejím výbuchu, který slyšel přes zavřené dveře. Justin z toho byl špatný dva dny a odráželo se to i na jeho výkonu. 

			„Nikdo nemohl předvídat, jak se věci vyvinou. Teď si běž odpočinout. Zítřek věnuj přípravě. Jakékoli odhalení by mělo katastrofální důsledky na postavení všech bývalých Citadelanů. Už takhle stoupá nedůvěra občanů Bloku.“

			Ronald byl už jednou nohou z místnosti, když se otočil a zeptal se na otázku, která ho trápila poslední tři dny. „Mohu se na něco zeptat, pane?“

			„Poslouchám.“

			„Proč jste si vybral mě? Stone má v této oblasti lepší výcvik než já a Harris sloužil v Citadele přímo u průzkumníků.“

			„Nechce se mi věřit, že by tvoje geniální hlava už neznala odpověď. Nicméně budiž. Ostatní bývalí Jestřábové již příliš dlouho spadají pod vliv celé Rady a já si nejsem jistý jejich postojem. A co se týče Stona. Oba víme, že je to horká hlava a na rozdíl od tebe ho mnohem víc zasáhla Parkerova smrt. Potřebuju mít jistotu, že neuděláš chybu. Ať zaslechneš cokoli, vím, že půjdeš nejdřív za mnou,“ řekl a odevzdaně zakroutil hlavou. „Kdyby Stone zjistil u některého z Radních podíl na Parkerově smrti, na místě by ho nejspíš zabil.“

			Ronald nemohl než souhlasit. Kývl na rozloučenou a opustil Kedovu kancelář.

			Venku před budovou do sebe nasál ledový vzduch. Teplota se po setmění pohybovala pod bodem mrazu, ale nesněžilo. Myšlenky mu létaly hlavou, proto se rozhodl ještě před večeří projít. Veřejné stravování už stejně zmeškal, a tak ho čekala příprava pozdního jídla na ubikaci. Alespoň už mohli zrušit většinu omezení ohledně potravin. Po obnově dodávek elektřiny se Blok pomalu dával dohromady se vším, co místní obchod obnášel.

			Sníh mu křupal pod nohama, když mířil k budově knihovny. Dnes měla otevřeno až do pozdních hodin a Ronald věděl, že se zde Sera nyní zdržuje i po zavírací době. Nejspíš na ubikaci nedokázala sama vydržet. Odcházela ráno za svítání a vracela se pozdě v noci. Za těch několik dní s ním prakticky nepromluvila slovo. Pokud věděl, nepromluvila s nikým. Snad jí nebude vadit krátká návštěva.

			V knihovně bylo liduprázdno. Tlusté koberce tlumily jeho kroky, o zbytek se postarala vojenská obuv. Neslyšně došel až do výdejny knih. Vzal za kliku a otevřel dvoukřídlé dveře. U pultů nikdo nebyl. Že by Sera už odešla?

			Obezřetně vstoupil dovnitř a rozhlédl se kolem. Málem zavolal její jméno, když se k němu donesla ozvěna hlasů. Možná proto, že poslední dva dny neustále někoho sledoval, přikradl se ze zvyku blíž. Během okamžiku poznal Seřin hlas. A druhá žena byla… Elena? Co dělala v knihovně?

			Zrovna se na něčem domlouvaly.

			„Díky, že to pro mě uděláš,“ řekla Elena. „Ostatní by to nepochopili.“

			„Je to maličkost,“ ozvalo se v odpověď a Ronald úplně viděl, jak Sera krčí rameny.

			„Tak zítra ráno v šest tě budu čekat a vyrazíme. Jason bude nejspíš ještě spát, když tak se vymluvím. Určitě nebude problém půjčit si vozidlo ze skladu?“

			„Ne. Vím, jak to udělat.“

			„Dobře. Prozatím dobrou noc a ještě jednou díky.“

			Ronald se chvatně vrátil ke dveřím a zmizel dřív, než ho Elena mohla zpoza regálů spatřit. Doběhl až ke vstupu. Pak jako by náhodou vstoupil znovu dovnitř. Jakmile ho spatřila, hlasitě ji pozdravil. Zamávala mu bez známky podezření. „Ahoj, jestli jdeš za Serou, ještě ji tam najdeš.“

			„Díky,“ usmál se a vešel opět do výdejny. Sera si zrovna oblékala kabát. Jakmile ho spatřila, slabě se pousmála.

			„Ahoj, právě odcházím, pokud chceš nějakou knihu.“

			„Ne, přišel jsem za tebou. Můžu tě doprovodit?“

			Váhavě přikývla.

			Kráčeli vedle sebe skoro celou cestu mlčky. A skoro celou cestu si říkal, jak zuboženě a zlomeně vypadá. Trhalo mu srdce vidět ji takhle, ovšem jako pokrok viděl už to, že ho snesla po svém boku.

			Před ubytovnou se zeptal. „Zítra je sobota, co kdybychom spolu vyšli kousek za Blok do hor?“

			Sera zamrkala. „Promiň, zítra to nepůjde. Slíbila jsem Marii, že se za ní zastavím. Prý si pro mě dojde, pokud se nedám dohromady. Dobrou noc a díky za doprovod.“ Rozloučila se a pak se ztratila v prostorách ubytovny.

			Ronald zamračeně uvažoval nad jejím počínáním. Pokud to správně pochopil, domluvila si Sera s Elenou výlet do města, o kterém nikdo neměl vědět. A jestli si chtějí vzít vozidlo, bude to i proti vůli Rady.

			Mrknul na hodinky, přitáhl si límec kabátu k bradě a opřel se zády o zeď budovy. Parkerova armáda má rozchod za deset minut. Jestlipak o tom Stone bude něco vědět.

		




		
			„Co je to?“[image: sdot]


			Ezra se usmála. „Rivofin. Látka jen pro toho Nejvyššího. Prodlouží ti život. Velké cíle, dlouhá doba.“

			„Jsi úžasná,“ vypravil jsem ze sebe.

			„To není všechno. Pracuji na upravení struktury, aby dokázal ovlivňovat tkáň. Chci vytvořit dokonalý lék, jenž by dokázal uzdravit zranění během několika minut.“

			VI

			Sera se pohybovala mezi policemi jako duch. Rovnala a zařazovala knihy s pečlivostí, nad kterou zůstávaly stát s otevřenými ústy i nejstarší knihovnice. Pracovala od rána do noci, brala si dvojité směny. Cokoli, jen se nemuset vrátit do toho pokoje. Noc jí naháněla hrůzu, každé ráno přinášelo stejné bolestné procitnutí. A každé ráno si nalhávala, že zítřek bude lepší. Přesvědčila samu sebe, aby tomu věřila. Když se probudila, vnutila si myšlenku, že se spletla o den. A o další.

			Uběhlo devět nocí, během nichž bojovala s touhou zahnat smutek léky vynucenými od Andrewa. Přežila je jen díky myšlence, že se musí jednat o nějaký strašný omyl, o zlý sen, z něhož se nemůže probudit. Útěchu nacházela jedině v knihovně. Na místě téměř nepoznamenaném Leeho přítomností. Utíkala se do ní schovat a bála se doby, kdy bude muset odejít. I nyní už se čas nachýlil.

			Sera se rozhlédla po prázdném prostoru. Všechny pracovnice už odešly. Vypnula počítače, zamkla skříně obsahující audioarchiv a odnesla poslední knihy do příslušných polic. Byla skoro úplně vzadu, když zaslechla tiché našlapování. Znejistěla, nejspíš ani nikdo nevěděl, že tu ještě je. Kupodivu ji však představa nebezpečí nechávala vcelku klidnou. Odložila knihy na čtenářský stolek a vykoukla zpoza regálu.

			„Přejete si něco?“ zavolala směrem k příchozímu. „Kdo je tam?“

			„To jsem já,“ ozvalo se v odpověď.

			Vzápětí zahlédla skrz police záplavu kudrnatých vlasů. Seru napadlo, že docela dobře ladí k tmavě hnědému dřevu, ze kterého byly regály vyrobeny.

			„Jak se v tom bludišti můžeš vyznat?“ zeptala se Elena.

			„Nevím, ani mi to nepřijde. Potřebuješ něco důležitého?“

			„Copak za tebou nemůžu přijít?“

			Sera dumala, kdy za ní Elena naposledy jen tak bezdůvodně přišla. Už to byla docela dlouhá doba. Rozhodla se však tuto skutečnost přejít. „Promiň, ale nemám náladu na povídání. Jsem teď mizerná společnice, neber si to osobně.“

			„Nevadí,“ mávla rukou. „Přejdu rovnou k věci,“ pak se však zaraženě kousla do rtu.

			„Ano?“

			„Nevím, jak ti to mám podat, aby to nevyznělo špatně. Ale jsi jediná, na koho se můžu obrátit.“

			Sera přemýšlela, čeho se to asi může týkat. Že by problémy s Jasonem? Elena mezitím bezděčně vztáhla ruku ke zjizvené tváři a ji znovu píchl osten výčitek. To kvůli ní utrpěla vážné popáleniny. Kdyby odhadla množství výbušniny správně, nebyla by obytná zóna zasažena. Naštěstí ji Elena vytrhla ze vzpomínek.

			„Chtěla bych, abys mě vzala do města.“

			Seře poklesla čelist. „Cože?“

			„Já vím, že vypadám jako domácí puťka. Jason má o mě strach a nikdy by mě nepustil do blízkosti Citadely. Ale už měsíce toužím spatřit rodné město. Moje babička ještě možná žije. Chtěla bych jí říct, že já i rodiče jsme v pořádku. Městečko leží kus od Sarku těsně na Hranici civilizace. Nemělo by to být nebezpečné. Cestou se navíc nachází ruiny původního chrámu. Mohli bychom se na ně podívat. Prosím, už tady v tom městě nevydržím. Závidím ti, že jsi viděla tolik zajímavých míst.“

			„Jason o tom ví?“

			„Několikrát jsem ho přemlouvala. Odmítl. Nařídil mi zůstat doma s Layou. Má mě pořád za tu chudinku, kterou jste sebrali společně s nimi při zajetí. Přitom nemá pravdu. Zvládnu to. Prosím, neznám nikoho jiného, za kým bych mohla jít.“

			Sera vstřebávala proud Eleniných slov. Nepovolený výlet mimo Blok byl zakázaný a tvrdě trestaný. Na druhou stranu jí to stejně může být jedno. Žádný trest nemohl být horší než právě prožívané peklo. Sama dokonce uvažovala, že by opustila Blok a vydala se na západ do vzdálených měst. Možná dokonce k oceánu…

			„Dobře. Proč ne. Kdy chceš vyrazit?“

			Elena se zarazila, jako by čekala, že ji bude muset složitě přemlouvat. „Zítra?“

			„Fajn.“

			„A cesta?“

			„Nech to na mě. Zabal si vybavení na dva dny, kdybychom se nestačily vrátit před setměním, což je dost pravděpodobné. Počasí je klidné, ale sněhová bouře se může rozpoutat během pár hodin a velkou část budeme muset urazit pěšky. Doufám, že to zvládneš.“

			„Díky, že to pro mě uděláš,“ řekla Elena. „Ostatní by to nepochopili.“

			„Je to maličkost,“ pokrčila rameny.

			„Tak zítra ráno v šest tě budu čekat a vyrazíme. Jason bude nejspíš ještě spát, když tak se vymluvím. Určitě nebude problém půjčit si vozidlo ze skladu?“

			„Ne. Vím, jak to udělat.“

			„Dobře. Prozatím dobrou noc a ještě jednou díky.“

			Sera kývla na pozdrav a pomalu následovala Elenu do přední části. Pohledem zkontrolovala prostor, aby se přesvědčila, že na nic nezapomněla, a sáhla po kabátu. Když si všimla Ronaldovy přítomnosti, byla už duchem jinde. Před ubytovnou se s ním rozloučila a ani nesledovala, zda jde dovnitř za ní. Kdykoli jindy by měla z jeho společnosti radost. V poslední době však vyhledávala samotu. Navíc ji docela rozrušila Elenina prosba.

			Jakmile za sebou zabouchla dveře, dala se do balení. Ze skříně vytáhla vojenský batoh, který se jí kdysi podařilo ukořistit. Vlastnostmi zdaleka převyšoval citadelskou velkovýrobu, kde se jen obyčejné nošení na zádech rovnalo utrpení. Znovu zapátrala ve skříni a po chvilce přehrabování vydolovala celtu. Sáhla do krabice se zásobami pro přežití v divočině a k plachtě přidala hořčíkový podpalovač, tablety na čištění vody, pevnou šňůru, zapalovač, a svůj nejcennější majetek, gelový hořák. Zálibně přejela prsty po plechovce a pečlivě ji přibalila do batohu. Pak přidala ještě několik dalších užitečných věcí a přešla do kuchyně. Dle zvyku počítala s trojnásobnou porcí zásob, než bylo potřeba na dvoudenní výlet. Nakonec do boční kapsy nacpala městský plášť a na batoh upevnila do ruličky stočený spacák.

			Sera kriticky zhodnotila dostatečnost zásob. I kdyby po cestě někde zapadly, vydrží dostatečně dlouho, aby se dostaly k Hlídce. Snad si Elena zabalí také dostatečnou výbavu. S trochou štěstí ukořistí Jasonův batoh.

			Příprava na zítřek zabrala veškerý zbytek večera. Absolvovala horkou sprchu a rovnou zaplula do postele. Přitáhla si přikrývku k bradě a přetočená na bok sledovala nazlátlou záři lampičky, kterou každou noc nechávala rozsvícenou na stolku vedle postele. Zrakem sklouzla k budíku nabízejícímu ještě sedm hodin spánku. Pomalu se o ni pokoušel smutek. Silou vůle se donutila promýšlet zítřejší plán, dokud se jí konečně nepodařilo usnout.

			Sera se probudila do mlhavého jitra. Rychle se oblékla, nasnídala, odbyla hygienu a nakonec obula. Zkusila si dva páry bot a pak se stejně rozhodla pro ty od Benovy přítelkyně Kate. Přestože jí byly téměř o číslo větší, vyřešila problém už dávno silnějším vázáním, a navíc se perfektně hodily do náročného terénu. Sáhla po šedém kabátu s kapucí a zapnula si ho ke krku. Vzdychla námahou, když si nasadila batoh, avšak popruhy rozložily zátěž dobře. Vyšla před pokoj a téměř se srazila s Elenou, která už na ni čekala.

			„Můžeme?“ zeptala se.

			Sera skryla překvapení. Elena se musela do města opravdu těšit. Dlouhé kudrnaté vlasy si sepnula do praktického drdolu, přestože tím jizvy v obličeji ještě víc vynikly. V ruce držela o poznání menší batoh.

			„Na co máš ten velký spacák?“

			„Nikdy nevíš, co tě potká,“ vysvětlila Sera. „Máme se vrátit ještě dneska, ale klidně můžeme někde zapadnout a být nuceny strávit noc venku. Auto tě ochrání pouze před větrem. Pojď, vyrazíme. Než si nás někdo všimne.“

			Společně prošly ztichlými chodbami a brzy se ocitly před ubytovnou.

			Elena vydechla obláček páry. „Teda, je docela zima. A přitom teploměr ukazoval skoro nulu.“

			Sera se zahleděla do mlhy vznášející se v okolí. Světla pouličních lamp se v ní mihotavě odrážela. Na zemi se vytvořila čerstvá vrstva silné jinovatky, která pokryla dosavadní nánosy zmrzlého sněhu. „To je tou vlhkostí. Člověk má pak pocit, že je mráz silnější. Spíš koukám na tu jinovatku. Budeme v ní nechávat jasně viditelné stopy.“

			„Tady je to jedno, ne?“

			„Síla zvyku. Alespoň už se nezhasínají světla. Jdeme.“

			Zhruba za půl hodiny dorazily k obrovskému skladu, kde parkovala všechna vozidla. Seru píchlo u srdce, když si vzpomněla na poslední návštěvu v něm. Tehdy byli ještě s Leem spolu. Ale díky tomu, že ji Lenden Bato poslal do akce také, aktivovali znovu její přístupovou kartu. Nenápadně se protáhly kolem pootevřených vrat a zmizely v přítmí.

			Sera vedla obezřetně svou společnici mezi auty a nákladními vozy, aby si jich nevšimla noční směna hlídající vzácný majetek. U jednoho terénního džípu nechala Elenu čekat a sama vyrazila ke kanceláři.

			Místnost byla naštěstí prázdná, vedoucí se zřejmě pohyboval někde kolem. Rychle vytáhla kartu a odemkla skříňku s jednotlivými klíči. Pohledem vyhledala správné číslo, odpovídající parkovacímu místu a sundala je z háčku. Pak se kvapně vrátila k Eleně.

			Jen co nasedly a Sera nastartovala motor, upoutal ji ve zpětném zrcátku pohyb. Sešlápla pedál a auto vyrazilo k východu. Ještě za nimi zahlédla běžící postavy, avšak to už vyjížděly na cestu mířící do průsmyku.

			„Doufám, že jsi připravená na ten průšvih, až se vrátíme.“

			Elena se tvářila trochu vyděšeně, ale zároveň odhodlaně. „Stojí mi to za to.“

			Sera přemýšlela, jak moc musí být pro některé lidi těžké zůstat odtrženi od zbytku světa. Blok byl svobodné místo, kde měl každý jistotu přežití. Nicméně se za to musela zaplatit určitá cena.

			Nějakou dobu jely mlčky. Cesty byly stále ještě protažené a Sera udržovala rychlost možná trochu vyšší, než by si obvykle troufla. Zvláštní, jak málo jí najednou záleželo na riziku. Elena občas protáhla obličej, ale nahlas nic nenamítala.

			„Vezmu to kolem hlídky Charlie, silnice jsou tam hustší a nejspíš nás ani nikdo nezastaví. Teprve se obnovuje, prý ji…vypálili do základů.“

			„Je to strašné. I Delta byla jednou cílem útoku, že?“ zeptala se Elena.

			Sera polkla. „Ano. Přepadli ji při jediné akci, kdy se Jestřábové odvážili do lesa. Když nepočítám útok na Blok. Tehdy odvlekli Stevena.“

			Ticho.

			„Milovala jsi ho?“

			Seru otázka zaskočila. Od určité doby spolu vztahy nerozebíraly. „Zezačátku nejspíš ano. Ale Steve mě chtěl jako kamarádku a já byla spíš okouzlená jeho schopnostmi a vtipem. Nebylo to stejné jako s… Bylo to zkrátka jiné.“

			„Vždycky ses uměla točit kolem Jestřábů,“ prohodila Elena.

			Sera zvažovala, zda by neměla dramaticky dupnout na brzdu a vykřiknout, jak to myslí. Zcela jasně zaslechla v hlase sarkasmus. Avšak vyhlídka na celodenní hádku ji nijak nelákala a vracet se do Bloku, když konečně pocítila určitý klid, také nechtěla. Přešla tedy Eleninu poznámku a raději stočila rozhovor na Layu.

			„Jak se daří holčičce?“

			„Dobře, díky.“

			„Zůstala s Jasonem? Dokáže se o ni vůbec postarat?“ řekla a zahrála starostlivý tón.

			„Ano, dokáže se o ni postarat. Proč by to neuměl?“

			Sera rezignovaně vydechla a pak ještě jednou. „Byl to vtip.“

			„Aha, promiň.“

			Ticho.

			Uběhlo dopoledne, během kterého minuly hlídku Charlie. I na dálku mohly spatřit ožehnuté zdi a zničené střechy pevnosti. Bezútěšnost se vznášela všude kolem. Na Hlídce zůstávala nyní jen základní posádka strážící okolí. Opravy započnou nejdříve na jaře.

			Sera se přinutila od té hrůzné podívané odtrhnout oči. Stočila směr víc na jih a soustředila se na řízení. Brzy se dostanou k mostu přes pravé rameno Údolní řeky. Silnice již nebyly udržované, ale vrstva zmrzlého sněhu vytvořila celkem dobře sjízdnou krustu.

			Za půlhodiny přejely starý betonový most a Elena viditelně ožila.

			„Už tam budeme?“

			„Ještě patnáct minut a dojedeme k ruinám. Chceš se zastavit nejdřív tam, nebo zamíříme k městu? Je mi to celkem jedno.“

			„Starý chrám bych ráda viděla jako první.“

			Sera přikývla. „Jak si přeješ. Doufám, že ho najdu, krajina vypadá v zimě úplně jinak. Naštěstí kolem něj vede jen tahle cesta.“

			Za dvacet minut opravdu dorazily na mýtinu, z níž bylo v dálce vidět prosvítající kamenné trosky.

			Sera zaparkovala a zhasla motor. Elena okamžitě vzala za kliku.

			„Nenajíme se nejdřív?“ zadržela ji. „Od rána jsme nic nesnědly. Dáme si oběd, než vychladne auto.“

			Elena se moc nadšeně netvářila, přesto poslušně strávila čtvrt hodinu jídlem. Pak horlivě vystoupila a Sera ji s hlubokým povzdechem následovala. Ze zadního sedadla zvedla batoh a vydala se pomalým krokem k ruinám.

			Trosky chrámu byly vzdáleny asi půl kilometru. Sníh jim křupal pod nohama, jak se s každým krokem bořily po kotníky do jeho vrstvy. Sera naslouchala ztichlému lesu a náhle pocítila zvláštní záchvěv na zátylku. Slyšela něco, co neměla. Ale co? Otočila se kolem dokola. Ze všech stran jí odpovídaly jen chvějící se větve jehličnanů a turopalem. Nedaleko žuchl na zem nános sněhu ze smrku. Seře se rozlilo po těle horko. Snad se Elena nebude chtít zdržet moc dlouho.

			Po několika desítkách metrů ucítily pevnou zem. Narazily na staré dláždění vedoucí až k chrámu. Sera zvedla hlavu, aby si prohlédla jeho kdysi krásně vyvedené linie, nyní pobořené rukou lidí i přírody. Obrovské kamenné kvádry držely u sebe a nepotřebovaly k tomu ani stopu betonu či železa. Prošly klenutou branou a ocitly se na malém nádvoříčku. Uprostřed se nacházela stará kašna. Sera k ní zamířila a odložila u ní batoh. Pak se dala do zkoumání okolí. Přecházela po nádvoří sem a tam, očima přejížděla schodiště, výklenky i lišejníkem porostlé sochy, které se v různém stadiu rozpadu povalovaly kolem. Náhle si uvědomila, že Elenu ztratila z očí. Snad se nepropadne někam, odkud ji bude muset tahat. Vrátila se zpátky ke kašně a obešla ji dokola. Prsty přejela po zasněženém kameni a zanechala po sobě mělkou brázdu. Pak se rozmyslela a raději sníh uhladila dlaní. Bylo to úplně zbytečné gesto po tom, co za sebou nechaly tisíce šlápot až od příjezdové cesty. A v ten okamžik Sera znovu pocítila nepříjemné tušení. Vrazila ruce do kapes. Bude nejlepší vydat se hned na cestu. Jestli se chtějí vrátit na dobře sjízdné silnice před soumrakem, nesmí ztratit už ani minutu.

			Sera se rozhlédla kolem a oddechla si, když spatřila Elenu vyjít z jednoho výklenku. Spokojeně se usmívala. „Je to krása, že? Vždycky mě fascinovaly náboženské zvyky Nevěřících.“

			„Ano, je to impozantní. Poslyš, měly bychom vyrazit. Máme před sebou ještě docela dlou-“

			Sera nachýlila hlavu na stranu a pátravě se zadívala Eleně do tváře.

			Nevěřících?

			Nedaleko spadla ze stromu další vrstva sněhu.

			Vteřiny míjely.

			„Vždycky jsem si přála, aby to bylo na nějakém takovém místě,“ řekla Elena. „Má to tu úroveň, víš?“

			„Co tím myslíš?“ zeptala se a vytáhla ruce z kapes.

			„Kde jinde se přesvědčit o Božím zázraku než zde. V pohanských ruinách.“

			„Co jsi udělala?“ zavrčela Sera a zvolna rukou sklouzla k Leeho dýce.

			„I když ono je to možná asi jedno,“ pokračovala Elena.

			„Co jsi udělala?“ zakřičela.

			Elena zvedla ruku ke své dříve krásné tváři. „Řekla bych, že splácím dluh.“

			„Nebo spíš,“ ozvalo se ze schodiště, „jen plníte to, co máte.“

			Sera nevěřícně otočila hlavu k tmavému chřtánu, který ústil nad schodištěm. Vteřinu po vteřině cítila, jak jí z těla vyprchává život, když se ze stínu vynořila mohutná postava, stejně majestátná, jako si ji u otce Felebiuse pamatovala.

		


		
			Problémy s počasím přetrvávají už jen u Deluvy. Stoprocentně za to může Bouře. I tak ale došlo k celkovému posunu ročních období. Jaro skoro neexistuje, většinou nastane rovnou konstantní horko. A to pak zas přeruší nekonečné lijáky. A když už má být podzim, skončí stromy rovnou pod sněhem. Jediný, co si na tuhle situaci zvyklo, jsou ty blbý turopalmy. Skoro jako by se kapradiny zkřížily s jehličnany. Nakonec na tom ale stejně nezáleží. Vždyť stejně nevím, jak svět vypadal. Tak ať si to tu ty palmy klidně zamoří.

			VII

			Otec Felebius spokojeně sledoval výraz šoku ve tváři Sery Trantorové. Byl to ten pohled, který vídával u svých obětí. Rozkošná směs nevěřícnosti a uvědomění. Sestoupil po rozpadlém schodišti s grácií, jako by scházel po žulovém schodišti Citadely. Když se jeho noha dotkla nádvoří, vytáhla proti němu dýku. Sklouzl po ní pohledem a nepatrně povytáhl obočí.

			„Velmi zajímavá zbraň, slečno Sero. Doufám, že s ní také umíte náležitě zacházet. Jestřábí dýku si každý musí zasloužit.“

			„Byl to dárek,“ usykla. „Radím vám, abyste se ke mně nepřibližoval.“

			Felebius si z její výhružky nic nedělal. Popošel ještě několik kroků a rozhlédl se kolem sebe. Sledovala ho přimhouřenýma očima, než obrátila zrak vedle a probodla svou společnici pohledem.

			„Přišel jste pozdě. Memoár u sebe nemám, ukradli ho. A protože mi to neuvěříte, mám na vás jednu prosbu. Než mě zabijete, nechte mě alespoň si to s ní vyřídit.“

			Druhá žena se infantilně zachichotala a Felebius odhadoval, zda po ní Povstalkyně vrhne nůž, nebo ne.

			„Trochu moc si věříš, Sero,“ řekla, „tentokrát už neunikneš.“

			Felebius jejich souboj pohledů přerušil. „Než začneme, měli bychom tu být hlavně všichni. Takže,“ zvýšil hlas „vy dva vylezte a pojďte sem k nám.“

			Ženy sebou svorně trhly a podívaly se po příchozích. A zatímco se bývalé zajatkyni rozsvítila tvář úlevou, druhé Povstalkyni zmrzl úsměv na rtech.

			„No jen pojďte. Pan Stone a pan Rivera, není-liž pravda. Již nejste členy citadelských ozbrojených sil, tak vám snad tato forma oslovení nebude vadit. Co kdybyste sklonili zbraně. Nechceme, aby se někomu něco stalo.“

			Oba muži nechali automatické pušky zavěšené na krku a zastavili se u staré kašny. Tvářili se překvapeně a Jason Stone se téměř okamžitě ujal slova.

			„Co se tady zatraceně děje? Eleno, co to má znamenat?“

			„Tvoje ženuška, Jasone, nám připravila tohle krásné překvapení. Vytáhla mě pod pitomou zástěrkou ven a předhodila Citadele.“

			Stonovi zrudla tvář. „Je to pravda? Tak mluv!“

			Žena jménem Elena jen naprázdno pohnula rty a iniciativu převzala druhá Povstalkyně.

			„Jak jste nás tady našli?“

			„Zaslechl jsem včera kus vašeho rozhovoru a řekl to Stonovi. Sledovali jsme vás. Co se to tady děje, Sero?“

			Felebius sledoval nastalou situaci se značným pobavením. Kdyby měl po ruce židli, usedl by na ni s nohou přes nohu a užíval si toto mistrovské divadelní představení. Bylo rozkošné sledovat jejich počínání, poté co nabyli dojmu, že jsou v převaze a on jim nemůže nijak ublížit. Čas ale běžel, a tak se rozhodl debatu ukončit.

			„Je vidět, že je zapotřebí Boží moudrosti, aby vznesla světlo do pohanské tmy.“

			„Sklapněte!“ okřikl ho Stone.

			„Ne, mladý muži. Vy držte jazyk za zuby!“ rozkázal a spokojeně sledoval překvapené výrazy ostatních, když bývalý Jestřáb uposlechl a zmlkl.

			„Přestože je pro mě výlet do protolesa celkem příjemným zpestřením, nemám na vás čas celý den. Elena Stonová budí jistě mnoho otázek, proto je…“

			„To jsi byla ty, že jo?“ skočila mu do řeči Sera. „To ty jsi nás celou dobu zrazovala. Teď už to chápu. Kdykoli šla do města moje nebo Stevenova výprava, vyzrazovala jsi informace. Ale když šel Jason, nikdy se nic podezřelého neudálo. Ty zasraná děvko! To kvůli tobě Steven umřel. Žárlila jsi na něj, nebo co? A já…byla to odplata za tvé zohyzdění ohněm? Co ti za to Citadela naslibovala? No? Můžeš za všechno. Moje holčička kvůli tobě umřela. A Lee? Za Deluvou stojíš taky, co?“ Nehezky se zasmála. „Svině. Jsi normální svině. Za co jsi pracovala?! Za balenou čokoládu?“

			Felebius se ušklíbl. „Bohužel, za největšími zradami stojí ti nejmenší a nejnicotnější lidé. Elena Stonová nám kdysi přednesla návrh, ve kterém prosila o vyléčení jejího zranění. Na oplátku slíbila pomoct Bohu. Trpělivě a dlouho oddaně sloužila, aby si odpracovala lékařský zásah, jenž jí mohl vrátit její, ehm, krásu.“

			„Dělala jsem to všechno pro nás dva, Jasi! Myslíš, že nevím, jak se na mě pokaždé díváš? Sera se ti líbila daleko víc.“

			„Co to proboha plácáš za nesmysly?“

			„Je to tak. Pořád jsi o ní mluvil. Sera tohle, Sera tamto. Nemohla jsem to už déle snášet. A potom ještě každý začal říkat, že ten její bastard je tvůj.“

			„Vždyť se k tomu dítěti přiznal sám Parker. Byl jsem u toho.“

			Zavrtěla hlavou. „Na tom nezáleží. Teď už budeme pořád spolu. Citadela mě vyléčí. Zase mě budeš mít rád.“

			„To si fakt myslíš, že bych tě ještě mohl někdy milovat? Vždyť jsi… Ach bože…Táhni do Citadely.“

			Rozhostilo se ticho. Felebius si zamyšleně podepřel rukou bradu.

			„Ale… ale… otče,“ vykřikla a padla mu k nohám. „Prosím, pomozte mi. Tohle jsem nechtěla.“

			Felebius znechuceně odtáhl lem pláště. „Je mi líto, dítě. Bůh nemá pochopení pro nehodná stvoření. Copak jste zapomněla čtvrté boží pravidlo? Zrádce bude zrazen.“

			Žena se rozvzlykala. „Co mám ale dělat?“

			Stone zavřel oči, jako by hledal potřebnou rozvahu. „Už tě nechci nikdy vidět. Odtáhni třeba do Citadely, je mi to fuk. K Laye se už nepřiblížíš. Vychovám ji společně s tvými rodiči. Nechápu, jak mohli stvořit něco takového.“

			Ozval se pronikavý jekot, který přerušila bývalá zajatkyně. „Vypadni odsud. Nezabiju tě jen kvůli Jasonovi. Pokud jsi co k čemu, do města dojdeš. Zásoby máš. Pak si dělej, co chceš. Ale ještě jednou se objevíš v Bloku a postarám se, abys už nikdy neviděla denní světlo.“

			Povstalkyně za neutuchajícího nářku konečně pochopila situaci. Pomalu se otočila, popadla svůj batoh ležící u kašny a odvrávorala někam mezi stromy.

			Uběhla dlouhá minuta, než se zraky všech stočily z lesa zase mezi přítomné.

			„Tak. A jak je to s vámi? O co tu jde?“

			Felebius vyhradil několik vteřin dramatické pauze, během které zhodnotil situaci. Bývalí Jestřábové stále drželi skloněné pušky, a zatímco Stone viditelně bojoval s šokem, který právě zakusil, Rivera očima pátral v okolí, aby odhalil citadelské posily.

			„Jsem rád, že se těšíte pevnému zdraví, slečno Sero. Zaslechl jsem, co jste od našeho posledního setkání musela vytrpět.“

			Zatnula zuby a pak se také rozhlédla kolem. „Přijít sem byla velká chyba, otče. Muselo vám být jasné, že odsud živý neodejdete. I když jste asi hodně zoufalý, když hledáte memoár sám,“ usmála se.

			Felebius jí věnoval skeptický pohled. Silácké řeči ho vždy pobavily.

			„Nemyslím si, že byste se mi chtěla sama postavit,“ odtušil a nechal ji přemýšlet nad významem jeho slov, zatímco si zaujatě prohlížel bezhlavou sochu stojící opodál. Popošel k soše několik kroků a přitom vysvětloval. „Ztrátou memoáru jste způsobila mnohem větší katastrofu, než si umíte představit. Protože v Citadele není. Desmond o jeho poloze věděl. Kdo potom cenná data má? Možná ten, kdo stojí za zradou, jejímž výsledkem byl únos kapitána Parkera.“

			Znovu prošel sem a tam, načež se otočil k Seře Trantorové čelem. Sledovala ho s kamennou tváří a doslova mu visela na rtech.

			„Proč jste zinscenoval tohle setkání?“ zašeptala.

			„Myslím, že už to tušíte. Memoár byl mým cílem po dlouhou dobu, avšak, abych použil lidské dramatično, nyní jsou ve hře důležitější věci. Přepadení v Deluvě nebyla náhoda, ale pečlivě připravovaná akce. Netuším, jak se vám třem podařilo uniknout z pasti, v níž jste měli všichni zemřít. Ovšem to Desmonda nyní už nezajímá. Získal to, pro co přišel.“

			Seřin prudký nádech prozradil vše.

			„Je to tak, slečno Sero. Lee Parker je držen v Citadele. A žije. Alespoň prozatím.“

			Krev, která se jí vehnala do tváří, byla dokonalým důkazem, že zrno dopadlo na úrodnou půdu.

			„Neposlouchej ho. Ať už jste memoárem mysleli cokoli, je to past. Snaží se z tebe dostat jen informace.“

			Felebius umlčel drzost přísným pohledem. „Není slušné skákat lidem do řeči, pane Stone. Kapitán skutečně žije, alespoň dokud ho Desmond bude potřebovat. Vaším geniálním protiútokem, při kterém jste zničili značnou část armády, šestinu všech agentů a při útěku ještě mou osobní stráž, jste vychýlili rovnováhu držící velitele Jestřábů na uzdě. Pokusil se mě zabít. Když se mu to nepovedlo, vrátil se do Citadely, prohlásil mě před Konsiliem za zrádce Boha a dosadil Ignaciuse na místo otce Představeného. Tím získal vládu nad celou armádou a de facto i Konsiliem, což se rovná ovládnutí celé Sabrie. Každá společnost je tvořena křehkou spoluprací stran, které mezi sebou soupeří o moc. Změnili jste poměr sil a dovolili Desmondovi, aby využil šance, na níž roky čekal.“

			Povstalkyně pokrčila rameny. „No a co má být? Každá vláda bude lepší než vaše. Upíráte lidem technologie a umění. Nutíte je živořit, dokonce jim vybíráte jejich životní partnery. Schvalujete svatby i děti. Za každé provinění krutě trestáte. A teď mám litovat, že vaše tyranie skončila?“

			„Nemusím a nebudu vám obhajovat své důvody. Jen hlupák by se snažil přesvědčit hlupáka o něčem, co je nad jeho inteligenci. Rozhodně bych od Povstalce neočekával boj za jiné než své potřeby, přestože už teď jsou vidět výsledky Ignaciusovy vlády. Každopádně být vámi, zamyslel bych se nad osudem, který z toho plyne pro vašeho vyvoleného. Desmond není hlupák, naopak. Má vše dobře spočítané. Nechá Ignaciuse vládnout, a jakmile upevní vlastní postavení, použije Parkera. Kapitánovy schopnosti na úkladnou vraždu otce Představeného zcela postačí. Nezapomeňte, že je stále kněz. Pak ho Desmond dosadí na Ignaciusovo místo a následně obviní ze spiknutí. Nakonec… v rámci pořádku Parkera popraví.“

			„Jak to můžete vědět?“

			„Na jeho místě bych to tak udělal.“

			„Chápu. Proč s tím ale jdete za námi?“

			„Ale no tak, slečno, považoval jsem vás za inteligentní. Moje motivace vás vůbec nemusí zajímat,“ řekl a sáhl do vnitřní kapsy pláště. Vytál malý informační panel. „Zde najdete veškerá data. Plány Citadely, informace, které jsem shromáždil a umístění dvou Bezpečných domů. Naleznete v nich vše, abyste se úspěšně infiltrovali do největší pevnosti na světě. Dokonce vám dovolím půjčit si i několik speciálních… zařízení…“

			Stone se pochybovačně ušklíbnul. „A to nám to dáte všechno jenom tak?“

			„Opravdu si myslíte, že bych vám svěřil informace, které by mě, nebo Citadelu reálně ohrozily? Byli jsme tu před vámi a budeme i po vás.“

			Povstalkyně se ohlédla po ostatních a potom se mu podívala zpříma do očí. Pochyboval, že tušila, jaké pocty se jí tím dostalo.

			„Jak jste věděl, že to neponesete zbytečně?“

			„Och, slečno Sero, věděl jsem, že kývnete. Jste ke kapitánovi připoutána pojmem, kterému se mezi chudinou říká láska. Pošetilé, leč ušlechtilé. Řekněte mi,“ usmál se, „odhadl jsem vás špatně?“

			Mlčela. Nebylo třeba odpovídat.

			„Pomůžete mi?“ obrátila se na ostatní. Rivera se tvářil nešťastně. Stone váhal.

			„Přijdeme při té záchraně o život.“

			„Jak víš, že nás nevodí za nos?“ namítl Stone.

			Sera se k němu znovu otočila čelem. Reagoval znuděným pohledem.

			„Nebudu vás krmit lžemi,“ řekla ostatním. „Mohla bych se hájit tvrzením, že musíme Leeho dostat pryč, protože je strašlivou zbraní v rukou nepřítele. Ale není to pravda. Vy víte, proč pro něj půjdu. Nechci však riskovat vaše životy. Jen ten svůj.“

			„Jaká to srdceryvná řeč,“ pronesl Felebius.

			„Buďte zticha,“ troufl si ho Stone znovu okřiknout. Pak popošel vpřed, rukou mimoděk pohladil zbraň. „Parker je můj přítel, nenechám ho v tom.“

			„Kdy vyrazíme?“ řekl Rivera.

			Sera se okamžik odmlčela.

			„Hned.“

			„Děláš si legraci? Nemáme vybavení, ani plán.“

			Felebius si povzdychnul. „Jak jsem řekl, vše, co potřebujete, už máte.“

			Zdálo se, že jeho slova nebyla dostatečnou útěchou, avšak náhle se ozvalo pípnutí, ve kterém bezpochyby poznal vojenskou vysílačku.

			Bývalý Jestřáb automaticky přepnul kanál. „Tady Rivera, co se děje? Proč rušíte rádiový klid?“

			Hlas, který mu odpovídal, překypoval panikou. „Tady Carter. Lidi, stala se strašná… Bože. Emilia Knighwalkerová je mrtvá! Našli ji zavražděnou dneska dopoledne. Lenden Bato obvinil z její smrti vás.“

			Rivera se zmohl jen na zakoktání.

			„Nevěřím, že jste to byli vy. Ta řezničina nebyla práce Jestřábů. Ale jsme s Kedem asi jediní, kdo si myslí, že je vrah ještě v Bloku. Ať už jste, kde jste, zůstaňte tam. Tady se schyluje k něčemu hnusnýmu.“

			Sera se bleskově přesunula k Riverovi a vytrhla mu vysílačku z ruky. „Thomasi, svolej Parkerovu armádu a spojte se s Kedem. Braňte Blok. Vyřiď mu, že máme informace o Leem. Půjdeme pro něj. Nezapomeňte: Nepřítel je uvnitř.“

			„Rozumím. Musím končit. Hodně štěstí, lidi. Carter konec.“

			Jakmile vysílačka umlkla, rozhostilo se ticho.

			Felebius jen nevěřícně zakroutil hlavou. „Možná je Bůh opravdu na mé straně, protože s tímhle já, kupodivu, nemám co do činění. Ale dám vám ještě jednu radu.

			Kapitán už nebude jako dřív. Rozhodně s vámi neodejde dobrovolně. Chcete-li se z Citadely dostat živí, měli byste vědět toto. Desmond se nezastaví před ničím, kromě jediné věci. Popravdě jsem o ní dlouho nevěděl… Desmond opovrhuje všemi. Kromě své dcery. Schoval ji dobře. Ale ne dost dobře. Využijte ji proti němu a možná získáte potřebný čas. 

			Tak už pojďte, Rivero, jsem si jistý, že toto zařízení poznáváte. Jestřábům by nemělo být cizí.“

			Bývalý Jestřáb se tázavě zahleděl na Povstalkyni, aby u ní našel souhlas, ovšem Sera ho předběhla. Sama k němu popošla. Přestože se snažila vystupovat sebevědomě, neušlo mu, že na ni jeho aura moci zcela nepopiratelně působí. Když se její prsty sevřely kolem informačního panelu, zašeptala:

			„Tehdy při výslechu jsem mluvila pravdu.“

			Felebius povytáhl obočí. „A to mi sdělujete proč? Dostaňte Parkera z rukou Curtise. Tady naše dohoda končí.“

			Pak se k přítomným otočil zády a rozvážným krokem opustil ruiny chrámu. Čeká ho ještě hodně práce.

		


		
			Ezra! Napadli Ezru! Ty zasraný svině. Věděli, že má přístup k Memoáru. Je to moje chyba. Už po zasedání byl postoj měst jasný. Odmítli se smířit s rozsahem kompetencí, které jsme jim nabídli. Tak si na ni počkali. Nevím, co z ní chtěli dostat.

			Udržuju ji v umělém spánku, ale šance že se probere…

			Za tohle mi města zaplatí.

			VIII

			Ronald sledoval otce Představeného, jak mizí mezi stromy. Po celou dobu se snažil pochopit událost, které se stal svědkem, a hlavně jí uvěřit. Nevěděl, co jím otřáslo víc. Zda zrada Stonovy manželky, informace, že je Parker stále naživu, Carterovo hlášení, anebo zjištění, že na něj má otec Felebius stále ještě velký vliv. Udělal několik nejistých kroků doprava a sedl si na okraj kašny. Rukou si přitom přejel po obličeji, jako by se snažil zahnat chmury. Skoro se ani neodvažoval podívat na svého přítele. Stál k nim otočený zády a hleděl kamsi do nitra protolesa. Ruce měl zaťaté v pěst. Ani Sera nejevila přílišné známky života. Hypnotizovala přístroj, jenž svírala v rukách, a nevnímala okolí.

			Uběhlo několik minut, než konečně začali jednat. A první se ozval Stone.

			„Měli bysme ho sledovat a zabít,“ řekl, aniž by se otočil.

			„Nic takového,“ promluvila Sera. „Nebudeme riskovat střet s nejnebezpečnějším člověkem na světě, když momentálně stojí na naší straně. Beztak má pravdu. Současná vláda Citadely je stejně příšerná, ne-li ještě horší. Souboj mocných nám v tomto případě jenom pomůže.“

			„Jak chceš,“ odpověděl jí a znovu umlkl.

			Ronald si pevně stiskl kořen nosu a pokusil se soustředit. Jedna katastrofa stíhala druhou.

			„Sero?“

			„Hmm?“

			„Co budeme dělat? Myslím, co budeme dělat s Blokem? Jestli je vše, co řekl Carter, pravda… znamená to, že se opravdu rozpoutal převrat.“

			Sera se prudce otočila. „Jaký převrat? Ty o tom něco víš?“

			Ronald polkl, ale usoudil, že nemá cenu už nic tajit.

			„Před několika dny mě oslovil Kedo. Chtěl, abych pro něj špehoval jednotlivé Radní, protože je podezříval z nějakých vlastních aktivit. Dva dny jsem sledoval Timochu. Bezvýsledně. Emilii můžeme zcela jistě vyloučit. Pokud Kedovi věříme, zbývá jen tvůj otec a Lenden Bato.“

			„Je to Bato,“ řekla prázdným hlasem.

			„Jak si můžeš být jistá?“ vrátil se do rozhovoru Stone. „To, že je to tvůj otec, ještě neznamená, že…“

			„Nejsem zaujatá. Ale všechno do sebe zapadá. Když jsme byli zadržení v Betě, velitelka Kamano mluvila o tom, že už je Trantor skoro vyřízený. Bato měl k Betě vždycky blízko, pochází odtamtud. A víte přece, jak dlouho se už Beta snaží získat nezávislost na Bloku. Co kdyby zašla ještě dál? Co když se chce Bato stát jediným vůdcem? Navíc je dozorčím nad Dokem a zásobováním tras. Tím má jako první přehled o situaci v hlavním skladu. Jakmile mu nahlásili naši krádež auta, chopil se příležitosti a možná i urychlil plány. Takže jediný, kdo stojí mezi koncem svobodného Bloku a jeho záchranou, je Kedo.“

			„Co když má i v tomhle prsty Stonova žena?“

			„Elena byla v kontaktu jen s otcem Felebiusem. A ten své překvapení nepředstíral.“

			„Takže dva zrádci,“ vydechl Ronald.

			Sera smutně přikývla. „Je mi to líto, Jasone, opravdu. Je mi to líto všechno. Jestli Bato nějakým způsobem získal memoár… může to znamenat opravdový konec.“

			„Možná je na čase, abys nám i ty řekla svá tajemství. Nebo jsem tady jediný, kdo s nikým nekolaboroval?“ udeřil Stone na Seru.

			„Řeknu vám všechno, ale po cestě. Musíme vyrazit. Máme před sebou šedesát kilometrů, než se dostaneme k Sarku. A dalších sto padesát do Pajuty. V tomhle počasí a podmínkách zvládneme třicet až čtyřicet za den, jestli se nechceme zničit.“

			„Chceš jít po svých?“ zeptal se Stone.

			„Nemáme na výběr. Palivové články až do Pajuty nevydrží. A hlavně… Bato za námi určitě vyslal hlídku z Delty. Propátrají všechny silnice a kolem Sarku nepozorovaní určitě neprojedeme. Patrolují tam Měšťáci i Jestřábové. Pokud spolu Curtis a Bato spolupracují, určitě si dají vědět. Nejlepší bude vyhnout se městu obloukem.“

			Ronald hbitě seskočil z kašny. „Navrhuji vrátit se k autům a pořádně je zamaskovat. Až se večer utáboříme, budeme mít spoustu času na klábosení.“

			Jak řekl, tak se i stalo. Zhruba půl hodiny trvalo, dokud nebyli spokojení s ukrytím vozidel. Pak se vydali na dlouhou cestu.

			První den zvládli necelou polovinu cesty k Sarku. Po většinu času nikdo nemluvil, všichni byli příliš ponořeni do vlastních myšlenek a šetřili dech. Pravidelně se střídali v zakrývání stop obrovským listem turopalmy, než jim pozdě odpoledne posloužila příroda drobným sněžením. Teplota se držela těsně pod bodem mrazu. Ronald kalkuloval, s kolika stupni pod nulou si budou muset v noci poradit. Přestože si Sera zabalila spacák, jejich vybavení bylo dostačující pouze na jeden den, protože plánovali zastavit ženy mnohem dřív. Navíc se zvedal vítr, před kterým je pořádně nechránily ani vysoké stromy.

			Krátce před soumrakem se dali do hledání vhodného místa pro přenocování. Nakonec jim nocleh poskytla nevelká skála se skupinkou hustě rostoucích jehličnanů. Sera vytáhla z batohu celtu a společně ji upevnili mezi stromy a skálu, kde ji uchytili v jedné ze štěrbin. Stone se mezitím vydal pro listy turopalem, aby vytvořil izolaci od země. Dalších několik minut všichni strávili odhrabáním sněhu z prostoru pod celtou. Útočiště vybrali dobře, jednalo se o kryté místo a sněhová vrstva nebyla silná. Po krátké debatě se shodli, že kvůli velké vzdálenosti od Hranice civilizace nebude vadit rozdělání menšího ohně, který umístí co nejblíže ke skále, takže se bude teplo odrážet a zároveň se alespoň částečně skryje záře. Se Serou se vydali porazit několik drobných turopalem, než se úplně setmí. Stone se s baterkou pohyboval kolem skály a odhrnoval vrstvy sněhu a jehličí, zachycených ve štěrbinách. Když se vrátil, přinesl k ohni několik menších vakožížal, jež vyrušil z jejich spánku. Společně si sedli ke zdroji tepla a dali se do jejich přípravy.

			Sera zvedla klacek, ze kterého se kouřilo, a na rtech jí zahrál podivný úsměv.

			„Vakožížaly. Začínám mít dojem, že se staly symbolem mého cestování s Jestřáby. Alespoň jsou docela chutné.“

			Nějakou dobu přežvykovali gumové maso, než se hovor stočil k nevyhnutelnému.

			„Dlužíš nám odpovědi,“ začal Stone. „Jak je to s tím memoárem?“

			Sera se opřela zády o skálu a položila ruce na kolena. Zhluboka se nadechla a spustila.

			„Vím o něm vlastně jen to, že kvůli němu vše začalo. Když jsme vás tehdy zajali, všichni to přičítali náhodě. Ve skutečnosti Steven připravil past, do které jsme se chytili všichni. Domluvil se s Kedem a nasměroval jednotku tak, aby padla do zajetí. Chtěl vás dostat z Citadely,“ řekla a ignorovala jejich šokované pohledy. „Bohužel s Leem se to nepovedlo. Nicméně záchrana životů nebyla to jediné o co mu šlo. Pronesl sebou nějaký krystal obsahující tajné informace z Citadely. Jen on sám věděl, co na něm je. Muselo jít o něco strašného, protože i když to chtěl původně předat Radě, rozmyslel si to. Sice se nakonec rozhodl mi o tom povědět, už to ale nestihl. Elena prozradila Citadele jeho vyslání na Deltu. Potom ho zajali a mučili. Lee mi pověděl, že na něj použili mozkovou sondu, formu zařízení ukazující myšlenky. Tak získali moji podobu a domysleli si, že s tím mám co do činění. Tehdy jsem ale nic netušila. Dál už víte, jak to bylo. Elena znovu zradila a mě odvlekli do Citadely. Bylo to… bylo to…“

			Ronald si poposedl k Seře a objal ji kolem ramen. „Nemusíš mluvit o tomhle.“

			„Já vím. Ale vše, co se událo, jen ukazuje, jak moc Felebius memoár chtěl. Dokonce zaútočil na Blok, aby vymazal jeho existenci. Ráno po Slavnosti jsme s Leem objevili Stevenův deník. A v něm memoár. Je to nějaká úschovna dat. Nevím, zda by ho některé z našich zařízení přečetlo. Každopádně když jsem se vrátila do pokoje po tom… útoku… memoár byl pryč. Myslela jsem si, že ho vzal citadelský špeh, ale Felebius to vyvrátil. Spíš si myslí, že je stále v Bloku. Lidi… Co když ho má Lenden Bato?“

			Nastalo chvilkové ticho přerušované jen kvílením větru, který bičoval koruny stromů a ostře cloumal jedním cípem plachty. Stone vstal, aby ji upevnil a přitom odpověděl.

			„Musíme doufat, že to tak není. Navíc nevíme, jaká data memoár skrývá. Možná to jsou jen informace o Citadele a náboženství, která by podkopala její vládu. Nic, co by naši lidi už nevěděli.“

			„Snad máš pravdu,“ řekla Sera a položila si hlavu na Ronaldovo rameno. „Teď s tím tak jako tak nic neuděláme. A pořád ještě máme kalibrační kartu. Možná Lee něco vymyslí.“

			„Být tebou, moc bych se k tomu neupínal,“ namítl Ronald. „Slyšelas, co řekl otec Felebius. Parker už nebude jako dřív. Možná už nikdy…“

			Sera pohnula rameny a vysmekla se z jeho obětí. „Kdybych tomu jen na chvilku uvěřila… přivedu ho zpátky, stejně jako bych se vrátila pro vás dva. Radši už pojďme spát.“

			Ronald přemýšlel, jak by Seru připravil na variantu, jež může nastat. Pokud se Parker stane znovu tím člověkem, kterého poznal v jednotce, budou mít opravdu velký problém. Nakonec už se o tom raději nezmiňoval. Koneckonců, Parker byl vynikající herec. Možná obelhal i otce Felebiuse. 

			Pohlédl na Seru a Stona. Oba vypadali naprosto vyčerpaní. Rozhodl se tedy, že si vezme prostřední hlídku, která byla nejnáročnější, protože dotyčný neměl celistvý blok spánku. Sera zrovna rozbalovala spacák, když vstal a řekl.

			„Navrhuju hlídku po třech hodinách. Vyjde to tak akorát do rozednění. Vezmu si druhou, ať si odpočinete.“

			„Ani náhodou,“ usmála se Sera. „Navezla jsem vás do toho, tak si ji odbudu sama.“

			Ronald se s ní nehádal, jen se zvedl a přesunul ke vchodu, aby si sedl zády k ohni a zároveň měl výhled mimo uzavřený prostor. Když míjel Stona, zastavil ho. Chtěl vyjádřit, jak moc ho situace s Elenou mrzí, ale jen co otevřel ústa, slova se nedostavila. Místo toho tedy příteli stiskl rameno.

			Stone mu gesto vrátil a nepatrně přikývl. Nebylo potřeba cokoli dodávat. Zrada čelila přetrvávajícím citům. Jenomže něco se prostě odpustit nedá…

			Ronald si od něj převzal bundu a přehodil si ji přes ramena. Pak usedl na hromadu hadrů reprezentujících za běžných okolností městský oděv, připravil pušku do pohotovostní polohy a upřel zrak do temnoty.

			Mezi kmeny stromů se líně vznášel mlžný opar a po pár metrech mizel v černé hradbě neproniknutelné tmy. V průběhu hlídky k němu doléhaly desítky zvuků, nejsilněji však samotné ticho. Mrazivý les spal pod sněhovým příkrovem stejně jako většina jeho obyvatel. Mnoho predátorů však nezastraší ani zima. Slyšel o Seřině setkání s vlkumou a upřímně by si to nerad vyzkoušel na vlastní kůži.

			Když uběhl stanovený čas, nezvedl se. Jen si na okamžik dovolil polevit v hlídce a otočil se do přístřešku, jehož prostor slabě ozařoval oheň.

			Sera a Stone spali přitulení v jednom spacáku, jako kdyby u sebe hledali útěchu od bolesti. Ronald si ani nedokázal představit, jak se musí bývalý Jestřáb cítit. Jeho manželka, matka jeho dítěte, zapříčinila smrt desítek, ne-li stovek lidí. A i Sera, hnaná láskou, riskovala život při záchraně Parkera a přijala pomoc od člověka, který způsobil smrt její dcery. Možná jednou on sám pocítí to samé, co jeho přátelé. Protože tam, kde existovala bolest, stála vždy na opačné straně i radost.

			Poté, co uběhla další půlhodina, vstal, aby vzbudil Seru. Dle očekávání polohlasně klela, že ji neprobudil dřív. Jen se usmál, předal jí pušku, a pokusil se vměstnat ke Stonovi do spacáku. Připadal si trochu zvláštně, ale to poslední, co potřeboval, bylo dělat drahoty uprostřed ledové divočiny. Otočil se na druhý bok a téměř okamžitě ve vyhřátém spacáku usnul.

			Probudil se během střídání hlídky, když se mu do náruče stulila Sera. Objal ji pažemi a přitiskl k sobě. Věděl, že by si tohle dovolovat neměl. Jasně dala najevo, ke komu chová city, a navíc tím trápil jen sám sebe. Ale Seřino prochladlé tělo doslova volalo po zahřátí. Zavřel oči a pokusil se nevnímat, jak moc mu je její přítomnost příjemná. Střídavě ho zaplavovaly výčitky vůči Parkerovi. Přestože nebyli nijak velcí přátelé, navzájem se respektovali. A tohle nebyla zrovna situace, která by slušela týmové spolupráci. Avšak i proti své vůli se naklonil a zlehka Seru políbil na krk. Neprobudila se a on tomu byl nakonec rád. Svědomí versus touha. Netroufal si pokoušet, co by zvítězilo. Naštěstí díky rokům tvrdého výcviku podlehl návykům a brzy usnul.

			Druhý den vstali za svítání. Dopřáli si rychlou, leč vydatnou snídani, poté zahladili stopy a vydali se na cestu. Tentokrát jim byla průvodcem mlha, jejíž opar zahalil les. Drobné částečky vody namrzaly tam, kde usedly, a Ronald brzy pocítil, jak se mu obličej mění v ledovou masku. Stále častěji zvedal ruce ke tvářím, takže si svými šátky zakryli tvář až po nos. Počasí však skvěle skrylo jejich přítomnost. Ronald pravidelně kontroloval lokační přístroj, přesně podle pokynů Sery.

			Těsně před soumrakem se ocitli před Hranicí civilizace. Při táboření zvolili stejný postup, pouze větší oheň si už netroufali rozdělat, neboť hradba Sarku se nacházela pouhých pár kilometrů daleko. Zítra se stočí víc na jihozápad a minou jeho území.

			Zatímco Sera vařila na svém vařiči večeři a Stone připravoval prostor pro spánek, Ronald pokukoval po lokačním přístroji. Během jídla probrali pouze pár taktických plánů, jak postupovat v otevřené krajině. Několikrát se při tom se Serou střetli pohledem, který vždy stočila na Stona, ale jinak prakticky nepromluvila. Pouze se domluvili na stejném pořadí hlídek a nakonec se odebrala ke spánku.

			Ronald seděl opřený zády o skálu a pozorně poslouchal okolí. Les tonul v absolutní tmě, kterou dovršovalo mlžné počasí. V případě nouze byl připraven použít armádní světlo. Toto šikovné zařízení dokázalo v deseti úrovních svítivosti ozářit široký okruh a proniknout částečně i skrz kouř nebo mlhu, anebo naopak vydávat jen slabounké rozptýlené světlo, tak akorát dostatečné k udržení správného směru.

			Asi hodinu před domluvenou výměnou hlídky vstal, zapnul světlo na minimální chod a opatrně vzbudil Seru. Procitla okamžitě. Tiše rozepnula zip a vylezla ze spacáku. Ronald jí pomohl na nohy a pak poodešli kousek stranou.

			Sera ztišila hlas do šepotu. „Vše jde podle plánu?“

			„Je asi kilometr a půl daleko.“

			„Dobře.“

			Ronald se podíval Seře zpříma do očí a předešel otázce, která jí jistojistě právě běžela hlavou. „Nedělej si o mě starosti. Nezapomeň, jaký je můj původ. Není v tom nic osobního. Jen děláme správnou věc. Dřív jsem o tom ani nepřemýšlel.“

			Sera se kousla do rtu. Přesně tak se tvářila, když za ním odpoledne chvatně přišla ve chvíli, kdy si Stone potřeboval odskočit. A kdy mu tlumočila rozhodnutí ve jménu Bloku. Ne jako řadový obyvatel, ale jako dcera Radního.

			Ronald jí položil ruku na rameno. „Vyrazím.“

			Sera se pohnula a vzápětí se před ním objevilo pouzdro s dýkou.

			„Vím, že máš svoji. Ale chci to touhle.“

			Přikývl a převzal zbraň. Pak se otočil do tmy lesa a nechal Seru převzít jeho hlídku.

			Ronald držel levou ruku spuštěnou, aby slabé světlo ozařovalo půdu a neoslňovalo zrak. V pravé třímal lokační přístroj bezpečně ukazující přesnou polohu. Sníh mu křupal pod nohama, ale již dávno se naučil pohybovat jako stín. Deset metrů daleko by už nikdo jeho přítomnost nezaznamenal.

			Uběhla půl hodina. Ocitnul se před zdmi polorozbořeného domu, jenž dohromady s dalšími ruinami tvořil dávno opuštěnou osadu. Místo bylo cítit zvláštním pachem, jako by ani mráz nedokázal hnilobu úplně potlačit. Vítr se proháněl mezi troskami a nutil prkna v rozpadlých střechách sténat. Ještě jednou mrkl na přístroj a pak se neslyšně vydal kolem domu. 

			Jakmile si ověřil, že má pouze jeden vchod, vstoupil dovnitř.

			Dům poskytoval pouze chabou útěchu před chladem, přesto se jednalo o docela dobré místo pro úkryt. Podlaha pod jeho kroky slabě zavrzala, avšak zvuk zanikl v přirozeném dechu bývalé vesnice. Prošel nevelkou předsíní, jejíž zdi pokrývaly z velké části plesnivé cáry odlupujících se tapet, a vstoupil do hlavní místnosti. Rozhlédl se v matném světle a za okamžik spatřil lidskou siluetu schoulenou v rohu.

			Ležela zahrabaná v hadrech, které se jí zřejmě podařilo nashromáždit v domě za bílého dne. Kdyby tušila, jak malá vzdálenost ji dělí od dosažení Sarku…

			Ronald zklidnil dech a nechal se zcela ovládnout jestřábí přirozeností. Jedním pohybem upevnil světlo za opasek. Vytáhl dýku. Několika kroky překonal vzdálenost jako duch vznášející se prostorem. Poklekl vedle, a přestože měl původně v úmyslu provést vše ve spánku, náhle ho zaplavila zvláštní směsice vzpomínek. Citadela…

			Ronald vymrštil levou ruku dopředu a současně přirazil koleno na hrudník oběti. Ozval se přidušený výkřik, když prsty překryl ústa a zároveň hranou dlaně podepřel bradu. Trhl nahoru, takže odhalil hrdlo. Naklonil se, aby se jí podíval do očí. Prosily o smilování, které nepřijde. Hnán touhou po spravedlnosti, zašeptal: „Podle výnosu velitele Bloku zemřeš beze cti. Žádná společnost nepotřebuje zbytečné lidi. Zrádce bude zrazen.“

			A pak prořízl Eleně hrdlo.

			Ronald nepovolil stisk, dokud se tělo nepřestalo mrskat. Cítil, jak se mu po ruce rozlévá horkost. Ve stejnou chvíli mu nos zaplnil ostrý kovový pach. Trpělivě čekal na konečné ochabnutí. Dostavilo se vzápětí. Pak se dal do odklízení následků.

			Vzhledem k mrazu mohl okamžitě vyloučit jakékoli kopání hrobu. Přestože nerad nechával tělo volně pohozené, musel se spokojit pouze s rychlým zahlazením stop. V jednom z pokojů našel olezlý kus koberce, do kterého Elenino tělo zabalil. Poté ho přemístil do nejzazší místnosti, kde na něj navršil vrstvu prken a suti, kterou našel okolo. Predátory krev nakonec určitě přiláká, ale kvůli studenému počasí se zápach nebude šířit tak rychle. Následně si co nejdůkladněji očistil ruce ve sněhu a zkontroloval stav oblečení. Povedlo se mu provést řez perfektně. Krev se pouze valila ven, nikoli stříkala po okolí. Poslední minuty věnoval kontrole Eleniných zásob. Z batohu vyndal všechny zbylé potraviny a také lokátor, který jí Stone v noci tajně přibalil. Pak naposledy obhlédl okolí a vydal se zpět.

			Vracel se ve svých stopách. Zprvu se je snažil co nejdůkladněji zakrýt listem turopalmy. Ovšem namrzlé šlápoty si zarputile udržovaly tvar. Po pár minutách usoudil, že do rána je drobné sněžení a vítr zahladí, a snažení zanechal.

			Když se vrátil do tábořiště, zvedla Sera prudce hlavu. Pak pomalu přikývla a otočila se za sebe pro misku ohřáté vody a kostičku mýdla. Ronald si vše převzal a ještě jednou si opodál pořádně opláchl ruce. Vyhloubený důlek, do kterého nechal stékat vodu, zahrabal sněhem a vrátil se k Seře. Povzbudivě mu stiskla ruku a nasměrovala ho ke spacáku, aby si konečně odpočinul. Její hlídka dle původní domluvy teprve začínala.

			Ronald si svlékl vrchní oděv, rozepnul zip spacáku, a co nejopatrněji přilehl. Přetočil se na záda a málem zapomněl dýchat, když se vedle něj ozval Stone.

			„Bylo to bezbolestné?“

			Zřetelně cítil, jak mu buší srdce. Několikrát se trhaně nadechl.

			„Ano.“

			Ticho.

			Vítr sklouzl se zašustěním po povrchu celty.

			„Děkuju.“

			Ronald zíral kamsi do prázdna. Nezamhouřil oka po celou dobu Seřiny hlídky. Teprve když opět sevřel v náručí její tělo, našel jakýsi klid. Jako by Sera cítila jeho pocity vůči Stonovi. Stiskla jeho ruku ve své dlani a přiložila si ji na hrudník. Ani jeden z nich netruchlil pro zrádkyni. Její smrt byla zaslouženou odplatou za skon desítek nevinných životů. Avšak bolest přítele byla i jejich bolestí.

			Ráno se neslo v absolutním tichu. Úspornými pohyby zbořili tábor a během dvaceti minut opustili místo. Mlha přetrvávala, a když překročili Hranici civilizace jen pár kilometrů jihozápadně od Sarku, téměř si toho nevšimli. Drželi se co nejdále od silnic i menších měst a vesnic, kde by je mohla zahlédnout Městská hlídka, nebo hůř, patrolující skupiny vojáků. Několikrát se museli skrývat v remízkách, ale i v polorozpadlých budovách. A jednou byli dokonce nuceni zalézt do stoky, když městečkem, kterým museli projít, zrovna projížděla citadelská hlídka. Postupně se hovor vracel znovu do starých kolejí a jak ubíhal den za dnem a jejich cíl se přibližoval, ovládlo všechny napětí z blížícího se střetu. Ronald si všimnul, že i Stonovi se vrátila jistota. Vyrovnal se s Eleninou popravou i formou, jakou byla provedena.

			Uběhlo pět dní a konečně dorazili k cíli.

			„Pajuta,“ vydechla Sera a přejela pohledem množství budov, zatímco zůstávala přikrčená v turopalmovém háji. Pak se zahleděla ještě dál, kde se v dálce rýsovaly obrysy mocného pohoří. A v jeho srdci Citadela. 

			Stone zkontroloval dalekohledem okolí. Mlha před několika dny ustoupila sychravému počasí, jehož výsledkem byla ztráta přirozeného úkrytu.

			„Budeme muset počkat do setmění,“ řekl. „Zatím bysme měli vymyslet, co podnikneme. Pajuta bude narvaná vojákama včetně Jestřábů. Pokud se časově orientujeme správně, bude víkend. Každej chlap skončí v bordelu.“

			„Myslela jsem, že kněží nedovoluji tělesný styk bez povolení.“

			Stone se ironicky zasmál. „Oficiálně možná ne, ale Domy v Pajutě mají speciální povolení. Každý musí splňovat přísná kritéria čistoty, pravidelné svěcení a tak dále. Ale ve skutečnosti je to jen zástěrka. Kněží moc dobře vědí, že se chlapi potřebují někde vybít. Většina armády není ve svazku. Přimhouří oko a ospravedlní chování nějakou božskou výjimkou. Ani otec Ignacius není tak hloupý, aby Domy zavřel. A pokud je, Curtis mu to nedovolí. Potřebuje mít snadno ovladatelnou armádu. Ne aby se mu muži při nějaké akci zvrhli ve zvířata.“

			Ronald hodnotil situaci. „Za předpokladu, že se nejedná o past a otec Felebius nám dal správné informace, budeme muset projít skoro celým městem. Dům se podle souřadnic nachází na druhé straně a otevřená krajina zcela znemožňuje nějaké pochodování kolem. Budeme rádi, když se dostaneme k budovám a nikdo nás nezastaví.“

			„Opravdu jsme tak rychle přijali za vlastní, že věříme knězi?“ zeptal se Stone pochybovačně.

			„Ano,“ odpověděla Sera.

			Stone sebou nad její upřímností trhl, nicméně kalkuloval dál. „Nechce se mi věřit, že by Felebius nesledoval ještě nějaký záměr.“

			„Nepochybně je v tom víc. Ale to nám může být jedno. Nezachraňujeme svět. Ať se Felebius a Curtis navzájem třeba zničí. My máme cíl jasný.“

			Stone si podrážděně odfrkl, avšak už nic neřekl. Znovu zvednul dalekohled a dal se do pečlivého studování terénu.

			Ronald se odhodlal vyřknout otázku, která visela již delší dobu ve vzduchu.

			„Lidi. Celou dobu přemýšlíme, jak se dostaneme do Citadely. Zamyslel se už ale někdo nad tím, jak se dostaneme ven? Se vzpouzejícím se Parkerem? Nevím, zda si uvědomujete, jak moc může být nebezpečný. To je jako postavit se samotnému Curtisovi. A i když budeme mít s sebou jeho dceru, v životě se nedostaneme dost daleko. Musíme někde minimálně ukrást auto. Neumím si představit, jak to provedeme.“

			Sera stáhla zamyšleně obočí a pak z ničeho nic vyjekla. „Peter O’Brien.“

			„Kdo?“

			„Peter O’Brien,“ zopakovala. V očích se jí přitom mihnul vítězoslavný záblesk. Udeřila pěstí do dlaně a spíš sobě než k ostatním, začala vysvětlovat situaci. „Když mi Lee pomáhal utéct, byla jsem na pokraji kolapsu. Moc si na to nevzpomínám, střídavě jsem omdlévala. Dostali jsme se do nějakého obrovského krytého parkoviště. Přehodil přese mě plachtu a poručil, abych byla úplně zticha. Byla jsem mimo, ovšem kus rozhovoru jsem zaslechla. Naše auto zastavil právě tenhle voják a Lee mu namluvil, že veze mrtvého Inkvizitora. Chápete to? Inkvizitora! A ten Peter ho pustil. To znamená, že buď je pro něj přátelství cennější než víra, anebo s vládou nesouhlasí. A Lee se pak dvakrát identifikoval jeho jménem. Desátník Peter O’Brien. Jsem si tím jistá.“

			„Co navrhuješ?“ zeptal se Ronald.

			„Říkali jste, že do Pajuty chodí skoro každý voják. Co když tam dnes nebo zítra večer bude i Peter? Myslím, že stojí za pokus přesvědčit ho ke spolupráci.“

			Stone si přejel rukou po tváři. „A jestli odmítne, nebo nás dokonce zradí?“

			„Stojí to za ten risk. Ronald má pravdu. Šance, že se dostaneme z Citadely živí, je mizivá.“

			„To je bezva, že ti to došlo až teď,“ ušklíbl se Stone. Vzápětí stáhl ústa do křivého úsměvu. „Napadlo mě, jak se dostat k tomu domu. Někteří vojáci chodí do Pajuty v civilu. Naše oblečení se zas až tolik neliší. Ve tmě budeme z dálky vypadat jako členové jednotky. Pokud nenarazíme na nějakého důstojníka, který by nás kontroloval, mohli bychom proklouznout. Když se budeme chovat dostatečně sebevědomě, nikoho ani nenapadne, že se tři Povstalci producírují Citadele pod nosem.“

			Ronald se zamyslel. „Je to šílený, ale mohlo by to vyjít. Potíž bude s naší výstrojí. Batohy přitáhnou pozornost a pušky ještě větší.“

			„Budeme tu muset všechno nechat,“ rozhodla Sera.

			Stone se nevesele zasmál. „Takže kromě toho, že chceš spoléhat na slovo kněze, co nás nenávidí, a kontaktovat naprosto neznámého člověka, tak ještě chceš jít do Citadely neozbrojená.“

			„Felebius řekl, že vše potřebné najdeme v těch Domech. Vezmeme si Ronaldův tlumok s posledními zásobami. Stejně, pokud se na nás vrhne armáda, nemáme šanci.“

			„No tak to je fakt bezvadný,“ okomentoval to Stone.

			Celý zbytek dne procházeli různé strategie, dali do tlumoku nejpotřebnější vybavení a zkonzumovali většinu zbývajících zásob, což se rovnalo značně střídmé stravě. Pak co nejpečlivěji ukryli svůj majetek do skuliny mezi opodál ležící balvany a vydali se do Pajuty.

			Nějakým zázrakem se jim podařilo dostat až k periferii města, kde se už mohli tvářit jako potulující se skupinka vojáků. Se Stonem nasadili pečlivě nacvičenou masku jestřábí nadřazenosti Ve tmě působila dostatečně autoritativně, aby je nikdo nezastavoval. A protože ženy nebyly v armádě výjimkou, nepřitahovala pozornost ani Sera.

			Návrat do Pajuty způsobil Ronaldovi lehkou závrať. Jako by se znovu ocitnul v kůži čerstvě naverbovaného vojáka. Vše bylo stejné, jako si pamatoval. Nahrubo omítnuté cihlové domy tvořily dlouhé ulice a snažily se přitáhnout pozornost křiklavými vývěskami a poutači. Nálevny se střídaly s hernami a vykřičenými domy s téměř železnou pravidelností. Mezi nimi neustále pendlovaly skupiny vojáků v různě pohrouženém stavu a přijímali nebo odmítali nabídky žen, které doufaly, že jim do kapes přistane část tučného vojenského příjmu, nebo nějaký prohibiční kousek zboží. Zdálo se, že neuběhl žádný čas od doby, kdy s tehdejšími kamarády navštívil Pajutu naposledy. Žádný čas a zároveň věčnost.

			Večerní ruch jim zajistil perfektní krytí. Bez problémů prošli polovinou města, než se dostali do centra. Stone zvolil lehce vrávoravý krok a upíral skelný pohled někam před sebe. Ronald kráčel s rukama v kapsách a ledabyle hodnotil nabízející se ženy na ulicích. Sera naopak nasadila krvežíznivý výraz, který buď musel nutně vyvolat nějakou rvačku, anebo odradit každého od případné potyčky.

			Snažili se vybírat zapadlé uličky, kde byla koncentrace případných potíží nižší. Zrovna když znovu zatáčeli na hlavní třídu, kterou bylo potřeba přejít, Stone polohlasně zaklel. Jen pár desítek metrů od nich procházela skupinka černě oděných postav a bedlivě sledovala ruch kolem sebe. Občas někoho namátkou zastavili a zkontrolovali.

			„Zatraceně,“ zašeptal Ronald a vrhl bleskový pohled na Stona.

			Podle chování se jednalo o zkušené veterány sloužící už za dob jejich služby. Ronald měl dokonce dojem, že jednoho z nich poznává. Neexistovala možnost, že by zblízka Jestřábové své bývalé kolegy nepoznali.

			Stone se ještě pokusil otočit, avšak jeden z Jestřábů se zrovna zadíval jejich směrem. Všude z okolí se ozýval opilecký smích, z domů se linul halas her, zápasů, čas od času i ženský výkřik. Zda se jednalo o zvuk slasti nebo bolesti, nikdo neřešil.

			Jestřábové se vydali jejich směrem. Pokud se teď otočí v úmyslu zmizet, zcela jistě přitáhnou jejich pozornost.

			Ronald bleskově vyhodnotil situaci kolem sebe a vrhl ještě jeden pohled na Stona. Doufal, že pochopí. Pak, aniž by cokoli dalšího řekl, náhle přirazil Seru ke zdi domu, spojil jí ruce nad hlavou, a zatímco je jednou rukou přidržoval, druhou ji uchopil za krk, a prudce ji políbil.

		


		
			„Jaké jsou ztráty?“ zeptal jsem se a pohladil jednu ze stran starodávného svazku, který mi snad už posté prošel pod rukama.

			„Je to špatný, Marcusi. Ubránili jsme se, ale jsme na polovině. Města mají trochu menší ztráty, avšak zase přišly o většinu vedoucích složek.“

			Zaklapl jsem knihu. „Zavři dveře. Mám plán.“

			IX

			Sera vnímala Ronaldovo tělo přitisknuté na svém, zatímco ji drtil ústa v divokém polibku. Zazmítala se a Ronald jí v odpověď vrazil koleno mezi stehna. Někde v okolí se ozval hurónský smích a Sera si vzdáleně uvědomila, že je to Jason.

			„Jen tý děvce nalož,“ smál se a naklonil se blíž, aby ji přidržel. Přitom zcela odvrátil tvář od ulice. Skryti ve stínu domu, vypadali jako jedna z dalších přiopilých dvojic snažících si dokázat svou mužnost.

			Ronaldův polibek neztrácel na intenzitě a Sera koutkem oka zahlédla černé postavy, jak se na okamžik zastavily opodál a něco si mezi sebou pobaveně říkají. Vystrašená, že by mohli působit nevěrohodně, přestala sebou vrtět a stala se stejnou ženou, které zahlédla po cestě. Přitiskla se k němu, vypjala boky a ponořila se do polibku. Ronald jí pustil ruce a ona mu je okamžitě obtočila kolem krku. Přes jasné nebezpečí, které všude kolem panovalo, v ní někde hluboko malý hlásek žádal o pokračování. Nebo možná ještě o něco víc.

			Nevěděla, kolik času uplynulo. Možná vteřiny, možná minuty, když je Stone nenápadně upozornil, že už jsou Jestřábové pryč.

			Jakmile se proti sobě postavili, uvědomila si Sera náhle, co se stalo. Téměř okamžitě zrudla a zadrmolila nějakou výmluvu. Ostrá výčitka jí projela jako nůž, když si uvědomila, že pocítila vzrušení. Přece jen byla také žena. Jason přejal iniciativu a Sera se vděčně ponořila zpět do role přiopilé vojačky, dokud se konečně nedostali až k domu.

			Nenápadná budova tvořila spolu s ostatními domy souvislý blok. Úzké uličky a časté křižovatky působily dojmem bludiště. Pravidelně rozmístěné lampy sice ozařovaly okolí, jejich kalné světlo však zanikalo po pár metrech. Felebius si nemohl přát lepší útočiště.

			Sera si vybavila pokyny uvedené v informačním panelu a vyťukala na elektronickém zámku dva složité kódy. Pajuta si na rozdíl od ostatních měst stále udržovala vyšší technologickou úroveň a koho by napadlo hledat v klasické obytné čtvrti něco neobvyklého? Jakmile zámek cvakl, zatlačila na dveře a následně se co nejrychleji prosmýkli dovnitř.

			V domě panovala absolutní tma. Ronald vytáhl vojenské světlo a zapnul ho na nejnižší úroveň. Prostorem se rozlila záře a odhalila dlouhou chodbu vedoucí kamsi do nitra budovy.

			Sera se neubránila zašeptání. „Žádné pasti by tu být neměly. Pokud zadáme oba kódy bez jediné chyby, nic se nespustí. Tak to alespoň Felebius napsal do poznámky.“

			Opatrným krokem došli na konec, kde se chodba rozdvojovala. Schodiště zatím nechali být a přesunuli se do větší místnosti. Vypadala jako obývací pokoj s kuchyní. Ronald okamžitě zhasl světlo, takže dovnitř pronikala jen slabá záře pouličních lamp.

			Sera došla k oknu. Závěsy chyběly.

			„Páni, vypadá to jako sklo ve výslechových celách,“ podotkl Ronald, který se náhle zjevil po jejím boku. Rukou přitom přejel po povrchu. „To je skvělé. Můžeme klidně rozsvítit. Zvenku nebude vůbec nic vidět.“

			Sera si oddechla a Jason sáhl po vypínači. Ostré světlo je téměř oslnilo. Hned co se zorientovali, pustili se do důkladného průzkumu.

			Ronald se vydal do poschodí, zatímco Jason se pohyboval v přízemí. Sera kontrolovala stav zásob. S každou další otevřenou skříňkou jí čelist klesala níž. Desítky, možná stovky balených potravin, instantních přípravků, prášků, vysokoenergetických tyčinek a vitaminových doplňků. V mrazácích ležely uskladněné balíky masa, ovoce i zeleniny. Zásoby by jim stačily na měsíce. Natočila si do sklenice vodu z kohoutku a přičichla. Žádný divný zápach, který byl občas cítit z vody v periferních městech. I proti světlu se třpytila čistotou. Neváhala a vypila ji do dna. Chutí se rovnala horským pramenům.

			Sera se donutila odtrhnout oči od té hostiny a vydala se za Jasonem. Za schodištěm našla dveře vedoucí do sklepa. Když sešla dolů, čekal ji další šok.

			Místnost byla obrovská a celá bíle vymalovaná. Skoro polovinu prostoru zabíraly skříně a lednice s prosklenými dveřmi. A za nimi desítky lahviček, tub a kelímků. Otevřela náhodně jednu ze skříněk a objevila hromady obvazového materiálu. Nechybělo tu ani lůžko a další potřebné vybavení. Jednalo se o kompletně zařízenou pohotovost. Polkla hořkou pachuť, která se jí usadila na patře. Kdyby tohle viděl Andrew… byly to zásoby dostačující celé nemocnici.

			Vrátila se zpátky zrovna ve chvíli, kdy se na schodišti objevil Ronald.

			„Měli byste něco vidět,“ řekl.

			Sera se otočila po Jasonovi, ale ten zřejmě prozkoumával jinou místnost. Následovala tedy Ronalda sama. Horní patro tvořily čtyři místnosti. Postupně objevili ložnici, sklad vybavení jako byly vysílačky, palivové články a další užitečné věci, místnost, která vypadala jako malý štáb, a nakonec pokoj, v němž byly uskladněny snad všechny možné oděvy. Od taláru Inkvizitorů, přes jestřábí stejnokroje až po nevýrazný městský oděv.

			„No, tomuhle se dá jen těžko uvěřit,“ ozval se za jejich zády Jason.

			Sera skoro nadskočila.

			„Promiň. Dole je sklad zbraní. Pušky, pistole, munice, dokonce výbušniny,“ řekl a v očích se mu mihl fanatický lesk. „Je to absolutně dokonalé místo. Nechápu, proč nám dal otec Felebius k němu vůbec přístup.“

			Sera smutně odpověděla. „Ví, že si odtud skoro nic neodneseme. Jak asi? Pak mu stačí jen změnit kódy. Jistě bude mít ten Dům opravdu dobré zabezpečení. Nejspíš by s námi při vloupání rovnou vyletěl do vzduchu.“

			„Spíš tu bude nějaký systém, který tě paralyzuje. Otec by si nikdy nenechal ujít šanci zjistit, kdo a proč odhalil jeho tajemství,“ odtušil Ronald.

			„Nebo možná očekává, že se z Citadely nevrátíme živí.“

			„Jo, to bude ono.“

			„Co podnikneme teď?“

			Jason potlačil zívnutí. „Navrhuju pořádně se najíst. Pak se převleču do uniformy citadelské armády a obejdu pár Domů, abych zjistil něco o O’Brienovi. Říkalas, že má hodnost desátníka. Bude tu nejspíš až zítra. Vy se mezitím dejte dohromady. Máme štěstí, při téhle úrovni zabezpečení nemusíme řešit hlídky. Konečně se vyspíme.“

			Sera se neubránila zívnutí. „Souhlasím.“

			Společně se odebrali do kuchyně a dali se do přípravy večeře. Bylo něco kolem půl desáté, když usedli ke stolu s vrchovatými talíři plnými rýže, masa a zeleniny, z nichž se ještě kouřilo.

			„Připadám si fakt divně,“ zasmála se Sera.

			„Hesmíš nad hím moc hemýšlet,“ zamumlal Jason s plnou pusou. Zapil sousto a pokračoval: „Zdroje jsou zdroje. Teď zrovna slouží nám. Máme štěstí v neštěstí. Díky otci Felebiusovi má tahle záchranná akce smysl. Zvlášť, když Curtis drží Parkera pouze v Citadele.“

			Ronald dlouze upil z hrnku. „Stone má pravdu. A když už nic jiného, tahle káva za to stojí. To, co se pije v Bloku, se snad ani nedá nazývat kafem.“

			Hovor se stočil k bezvýznamným tématům a Sera si náhle uvědomila, že se právě teď cítí jako normální člověk. U stolu prohýbajícího se jídlem, v teple a bezpečí. S plným žaludkem se smála vtipům kluků, než dojedli a tíha jejich úkolu na ně znovu padla. Jako by někdo otočil vypínačem. 

			„Sklidím ze stolu,“ řekla.

			„A já se půjdu převléct.“

			Když se za pár minut sešli všichni v chodbě, skoro by Jasona nepoznala. V uniformě vypadal jako pravý voják Citadely. Ronald mu podal malý kožený váček. „Našel jsem jich nahoře několik. Je plný kreditů. Můžeš uplatit půlku Pajuty.“

			Jason kývl na souhlas. „Heslo jako vždycky.“ Nato otevřel dveře a zmizel v šeru ulice.

			Jakmile osaměli, pocítila neklid. Okamžitě vyvstala obava o Jasona, ale zároveň si uvědomovala, že je s Ronaldem úplně sama. Nervózně si sevřela ruku v lokti a promluvila někam ke zdi: „Půjdu se umýt.“

			Ronald jí ustoupil z cesty a Sera zamířila rovnou do koupelny. Vysvlékla se do naha a všechno prádlo nacpala do pračky. Byl to takový luxus, nemuset čekat na společnou prádelnu jako v Bloku. Nebo si prát oblečení v umyvadle. Odsunula nohou boty a vkročila do sprchy. Ukazatel spotřeby horké vody zobrazoval celých šedesát minut. Tedy ani zde nebyl příděl neomezený. Přesto daleko převyšoval množství, jež měla běžná populace k dispozici. Pro Kate a Bena to bylo jen deset minut…

			Sera na sebe pustila proud horké vody, až jí zčervenala kůže. Dvakrát si umyla vlasy i tělo nějakým drahým prostředkem a pak si jen vychutnávala teplo. Opřela se zády o vykachlíčkovanou zeď a zavřela oči. Ze rtů jí unikla melodie, která se s ozvěnou chvěla v prostoru. Konečně pocítila na okamžik klid.

			Setrvala ve sprše skoro dvacet minut. Když otevřela plastové dveře sprchy, čekala, že uvidí oblaka páry, ale zřejmě se spustila nějaká ventilace. Otevřela skříňku pod umyvadlem a spatřila vyskládané ručníky. Vybrala si ten největší. Zadoufala, že se právě neutírá do stejného jako Felebius. Potom si ho omotala kolem těla a s botama v rukách vyšla na chodbu. Ronalda našla v obývacím pokoji. Poslala ho do koupelny a přikázala mu hodit všechno oblečení do pračky.

			Zatímco se sprchoval, vydala se do horního patra najít něco na sebe. Prošla několik skříní, než našla volné plátěné kalhoty a košili vhodného střihu. Co se jí ovšem nepodařilo objevit, a ani se tomu nedivila, bylo prádlo. Nejdřív si řekla, že by použila nějaké mužské v menší velikosti, ale pak myšlenku zapudila. Radši počká, až se jí po vyprání usuší prádlo v sušičce. Nakonec ze země sebrala Jasonův oděv a odnesla ho dolů.

			Ronalda potkala v okamžiku, kdy vycházel z koupelny oblečený pouze do půli těla. Čistota mu slušela, v černých vlasech se třpytily kapičky vody. Stačila si pouze všimnout, že si vybral stejné kalhoty jako ona. Hned poté stočila pohled někam do strany. Protáhla se kolem něj a zapnula pračku.

			Jen, co vyšla opět ven a popošla několik kroků, zahradila jí cestu Ronaldova ruka. Ležérně se opíral o zeď. Seru polilo horko.

			„Sero?“

			Vzhlédla.

			„Ty se mi vyhýbáš?“

			„Ne.“

			Lež.

			„Měl bych se ti omluvit. Chápu, že se teď cítíš nepříjemně.“

			„Za co se mi omlouváš?“ zeptala se nechápavě.

			„Za ten polibek, přece.“

			„Jo, tamto… Vymyslel jsi to dobře. Rychle jsi zareagoval a tím nás zachránil. Nic ti nevyčítám.“

			„Ale já sobě trochu jo.“

			Zadívala se mu do tváře.

			„Nepředstavoval jsem si to poprvé takhle.“

			Sera zamrkala. „Rone…“

			„Nastal čas, abychom si to mezi sebou vyjasnili,“ řekl a pousmál se. „Trochu ti to ulehčím. Ty víš, že tě mám rád. Moc… A já vím, že ty máš ráda mě. Ale taky vím, že miluješ Parkera. Já tvoje rozhodnutí plně respektuji. Jen… jen je to pro mě někdy trochu těžší. I když bych rád, city se den ze dne nezmění.“

			Sera se uvolnila. „Díky, Rone. Mám tě opravdu ráda, strašně moc, ale ne tak jako Leeho. A ty si nezasloužíš, aby tě někdo miloval polovičatě. Nebo aby sis myslel, že jsi za někoho náhrada. Nakonec, možná mě i ty máš rád jen proto, že nikdo jiný nebyl po ruce.“

			Tentokrát překvapeně povytáhl obočí Ronald.

			„V Bloku je sice hodně děvčat, ale v jednotkách jich moc neslouží. A ty ses hodně držel stranou. Někde na tebe čeká ta pravá žena, tím jsem si jistá.“

			„Snad máš pravdu,“ zdvihl koutek úst. „Ale pořád se cítím mizerně za to před tím. Takhle to prostě nemělo být.“

			Sera na okamžik zaváhala. Za tohle možná shoří v pekle…

			„Nemůžu ti dát víc. Ale… Jestli chceš, můžeš mi ukázat, co jsi chtěl udělat. Tenhle dům neexistuje. A proto neexistujeme ani my.“

			Ronald dlouze vydechl. „Jedna pusa? Předtím, než se znovu staneme přáteli?“

			„Bude nás to oba bolet… Z mnoha důvodů…“

			„Já vím.“

			„Dobře.“

			Cítila, jak se jí zadrhl dech v hrdle, očima hypnotizovala jeho rty. Zvedl ruce a uchopil jí obličej do dlaní. Pak se sklonil níž.

			Ronaldův polibek byl jako něžné pohlazení. Malé tajemství ukryté v koutku duše. Cítila skrze něj sílu jejich přátelství, pouto, které bude navždy odlišné od citů, jenž oba hledají. Netrval déle než několik vteřin, a když pominul, jako by získala hřejivý štít a zároveň ztratila něco krásného.

			„Děkuju, že jsi mi to ukázal,“ zašeptala rozechvělým hlasem proti jeho rtům.

			„Najít přátelství je těžší než najít lásku.“ Hlas se mu zlomil. „Bohužel může být stejně spalující.“ Ustoupil o krok zpět. Na tvář se mu postupně vrátil úsměv, který doprovodil mávnutím ruky do prostoru. „Půjdeš mi pomoct čekat na Stona?“

			Zasmála se. „Jasně.“ Pak zvážněla. „Snad je v pořádku.“

			„Určitě bude, ví, co dělá. Ještě se zastavím ve skladu zbraní, ať tu nesedíme jak bezprizorní puťky.“

			Sera se vrátila do obývacího pokoje a sedla si na širokou pohovku. Přemýšlela, jak by udržela pozornost, a tak se znovu zvedla a pootvírala všechny zbývající skříně. V jedné objevila několik vlněných dek. Felebius skladoval opravdu jen to nejkvalitnější. Tři deky vzala a vrátila se k pohovce. Zrak jí při tom padl na obrazovku. Bylo to už dlouho, co viděla veřejné vysílání. Možná by nebylo od věci, kdyby se podívali, co nepřítel říká.

			Strávili u vysílání skoro hodinu, než se ozvalo cvaknutí dveří. Oba prudce otočili hlavou a Ronald podal Seře pistoli. Přikradli se ke vstupu do pokoje a Sera zavolala do chodby.

			„Heslo.“

			„Vítr vane od jihu.“

			Úlevou vydechla. Jason odpověděl zcela bezpečným heslem. Kdyby řekl sever, mohli by rovnou začít střílet, protože by to znamenalo, že se jedná o cizí osobu, které záměrně sdělil špatné heslo.

			Jakmile Jason vstoupil do pokoje, praštil sebou na pohovku. „Teda odolávat takovýmu množství ženských je fakt makačka. Máme ale štěstí. O’Brien je docela číslo a, to tě asi moc nepotěší Sero, zdá se, že byl často viděnej i s Parkerem na večerních pitkách. Na druhou stranu máš možná pravdu s jeho postojem. Podniky, co navštěvuje nejvíc, byly taky nejvíc úplatný. Navlíkl jsem to nenápadně a hospodský se stejně rozpovídal. Kdybych byl Jestřáb ve službě, musel bych ho zatknout, nebo na něj rovnou poslat Inkvizitory. Zítra večer se s ním sejdeme u Božského dotyku. Teď bych šel spát, máme celej den na plánování strategie. Potřebujeme odpočinek.“

			Sera s Ronaldem rozložili pohovku a pak se na ni všichni vměstnali. Nikdo si netroufal lehnout do stejné postele, v níž mohl spát Felebius. Navíc se takhle cítila mnohem bezpečněji. Spánek bývalých Jestřábů byl lehký, a když už by se něco semlelo, alespoň by se mohli bránit společně.

			Sera ležela na zádech mezi muži a sledovala na stropě slabý odraz pouliční lampy. Čas od času zvenčí dolehl tlumený výkřik opilého vojáka, avšak nic nenasvědčovalo nějakému útoku. Zavrtaná v měkké dece, poslouchala dech přátel a téměř okamžitě usnula.

			Ráno uběhlo ve znamení tréninku. Absolvovali společně jestřábí rozcvičku a zhruba hodinový trénink, během kterého se Sera snažila vše stíhat. Vydatná snídaně jim dodala spoustu energie. Okamžitě ji využili ke cvičení. Pokračovali až do oběda. Pak se vrhli na plánování taktiky.

			S Ronaldem donekonečna procházeli poznatky v informačním panelu. Jason je zakresloval do obrovských archů papírů, které našli nahoře. Pomalu se formoval obrovský bojový plán a Sera si čím dál víc uvědomovala, jak jejich únik závisí na spolupráci Petera. Felebius splnil vše, co slíbil. V domě najdou potřebné vybavení, aby se dostali do Citadely a zachránili Leeho. Nikdy ale vyloženě nemluvil o útěku.

			Desmond opovrhuje všemi. Kromě své dcery. Využijte ji proti němu a možná získáte potřebný čas.

			Potřebný čas k čemu? Ať už Felebius plánoval cokoli, oni měli být jen návnadou, která odláká pozornost. V duchu se ušklíbla. S radostí jeho očekávání zklame.

			Večer se přiblížil nepříjemně rychle. Sera se ani nenadála a už stála oblečená jako řadový voják na chodbě. Čekala je patnáctiminutová chůze, než dorazí k Božskému dotyku. Narazila si čapku hlouběji do čela a vyšla ven.

			Sobotní noc se nesla v duchu ještě větších oslav. Stačilo dojít na rušnou ulici a okamžitě se ztratili v davu. Jason je vedl mírnou oklikou, takže k podniku dorazili o něco později. I tak ale zasedli k zapadlému stolu na konci nálevny s dostatečným předstihem.

			Jen co se Ronald přisunul na židli, objevila se před nimi trojice sklenic, jejichž okraje ještě nesly stopy po čištění hadrem. Lacinost piva byla téměř hmatatelná. Jason hodil hospodskému kredity a šeptl pár vět. Muž se poškrábal na několikadenním strništi a otřel si ruce do zástěry. Sera měla neodbytný pocit, že právě zástěra zastává práci hadru na čištění sklenic. Pak se odšoural zpět k výčepu.

			Ronald se natáhl k vedlejšímu stolu pro balíček karet a na stůl položil několik kreditů, o které budou naoko hrát. Sera se opřela o prkna oddělující jednotlivé stoly a potlačila touhu vyklánět se ven. Místo toho sledovala Jasona, který měl výhled na vstup. Ronald uzavíral stůl v čele.

			Skoro hodinu strávili bezduchým hraním. Zábavu prokládali nenápadným vyléváním sklenic do obrovského květináče s naprosto odpornými umělými květinami ve výklenku zdi. Sera se ani nedivila, že Citadela tuto výzdobu nezabavila. Vrchol nevkusu byl nejspíš příliš silný i na Inkvizici.

			Když už se začínala u stolu vrtět obavou, že voják nedorazí, ztuhly náhle Jasonovi rysy. Seřiny útroby sežehl oheň. Donutila se uklidnit. V sázce byl Leeho život.

			Hospodský zamumlal pár slov, kterým Sera na tu dálku nerozuměla, avšak nebylo pochyb, co bylo jejich obsahem. Uběhlo jen pár vteřin, než se u stolu rozkročil voják a přejel je lehce přidrzlým pohledem. 

			„Prý mě tu někdo shání. To jste vy tři?“

			Jason se sebevědomě zaklonil a pohlédl mu do očí. „Taky čekáme. Až konečně dorazí Parker.“

			V mužových očích se mihlo překvapení a Sera mezitím studovala jeho nepochybně krásnou tvář. Světlé vlasy a blankytně modré oči musely být doslova magnetem na ženy. Uměla si představit, že se s Leem stávali středem pozornosti.

			„Parker přijde, jo? Neviděl jsem ho děsně dlouho. V kasárnách se šířily nějaký šílený zvěsti. Víte o tom něco?“

			Sera se posunula na lavici, čímž mu uvolnila místo, aby si mohl přisednout. „Ani ne, jsme furt v terénu. Víš jak,“ nasadila pištivý hlásek a pohnula dvěma prsty, „konáme Boží vůli.“

			Peter si odfrkl a posadil se vedle ní. „Tak vy taky, jo? Říkal jsem si, co za lidi asi vypaluje města.“ Pak se ale podezřívavě rozhlédl, jako by si až nyní uvědomil odvážnost svých slov před cizími lidmi. „Odkud vůbec znáte Parkera? Nikdy se o nikom nezmiňoval a vás jsem ani nikdy…“

			Jason opětoval jeho pohled a v okamžiku, kdy se Peterovi zachvěla ruka, vytáhla Sera bleskově dýku a přiložila mu ji pod spodní žebra.

			„Jestli nechceš, abych tě na místě rozpárala, budeš mlčet a poslouchat. Zkus jenom pohnout rukou. Obě nech pěkně položený na stole. Tak. Hodnej kluk. A teď vnímej všechno, co ti řeknu, protože máme málo času. Rozumíš?“

			Peter ji probodl očima, nicméně přikývnul.

			„Jsme Parkerovi přátelé. Jasona jsi koneckonců už poznal. Patří k Padlým, jak říkáte citadelském zběhům. Stejně jako Ronald. Ale ne jako já, protože já jsem osoba, kterou Citadela urputně hledala celé měsíce. A jsem také osoba, kterou jsi Leemu pomáhal zachránit.“

			Voják pootevřel ústa překvapením, Sera ho však nenechala promluvit.

			„Před několika měsíci jsi uprostřed odpoledne umožnil Leemu odjet vozem, ačkoli neměl povolení. Vezl totiž mrtvého Inkvizitora. Věděl jsi to a stejně jsi ho pustil. Vzpomínáš?“

			„Nevím, o čem to mluvíš.“

			„Ale víš. Domluvili jste se s Leem, že se uvidíte za týden. Jenomže on už nepřišel. Nedal o sobě nijak vědět. Pár dní nato zavládla v Citadele panika. Otec Představený zmizel a Ignacius se chopil vlády. Začala jatka a ještě masivnější uplatňování inkvizice. Moc kněží přitvrdila. Ty jsi z toho vyvázl, nikdo tě nepotrestal. Mrtvý Inkvizitor? Opravdu si myslíš, že by se to nikdo nedozvěděl?“

			Peter přimhouřil oči. „Jak tohle všechno víš?“

			Sera se dramaticky odmlčela. „Protože v tom taláru pod plachtou neležel mrtvý Inkvizitor, ležela jsem tam já.“

			U stolu nastalo ticho přerušované křikem a boucháním sklenic o desky stolů v nálevně. Ronald vrhl rychlý pohled po místnosti, ale tvářil se dál klidně. Zatím nikomu nepřišli podezřelí.

			„Proč mi tohle všechno říkáte?“

			Seřin výraz nepatrně zjihl. „Protože Lee je v nebezpečí. Vím, že jste byli kamarádi a vím, že nesouhlasíš s vládou Citadely. Možná podporuješ samotného velitele Jestřábů. Nicméně Lee se rozhodl přejít na stranu Povstalců. Konečně žil normálním životem, než někdo vyzradil naši misi do Deluvy. Během akce ho zajali a my unikli jisté smrti jen naprostou náhodou. Od špeha v Citadele jsme se dozvěděli, že ho odvlekl sám Curtis. Konsilium zvolilo Leeho knězem ještě před jeho únikem, a tak využil situace. Mučením a intenzivním vymýváním mozku ho donutil ke spolupráci. Curtis se stal tím, koho nesnášíš, jen si před sebe dal Leeho jako štít. Až mu přestane sloužit, zabije ho.“

			„Z Parkera se stal kněz? Děláte si legraci?“

			Ronald poprvé promluvil. „Je to tak. Nicméně vzápětí se mu otevřel svět utajených informací. Stal se svědkem korupce a zrůdné tváře Citadely, před níž jsme my všichni utekli.“

			Peter chvíli zvažoval slova. Nakonec se zeptal. „Fajn. Už jsem si nějaký obrázek udělal. Ale co chcete ode mě?“

			Sera zatajila dech. Všechno, nebo nic.

			„Potřebujeme, abys nám pomohl. Víme, jak se dostat do Citadely. Dokonce i víme, jak uniknout ven. Ale naše snaha ztroskotá v okamžiku, kdy se nebudeme mít jak se dostat do bezpečí.“

			Peter se zamyslel. „Chcete, abych vám připravil nějaké auto a uvolnil závory.“

			Přikývla.

			„Hezký. A že za to přijdu o hlavu je vám jedno?“

			„Myslím, že víš, jak si poradit.“

			Voják si zamyšleně zajel prsty do vlasů a Sera přitlačila dýku.

			„V klidu,“ řekl a položil ruku zpět na stůl. Pak se podíval na bývalé Jestřáby. „Jaké je to v Bloku?“

			Jason zvažoval slova. Seře bylo jasné, že se mu hlavou míhá zrada Eleny i právě probíhající povstání. Nakonec odpověděl: „Je to lepší než v Citadele.“

			Ronald sotva znatelně přikývl. Peter na nich musel vidět, že věci nejsou růžové. Ale někdy je i troška dostačující…

			„Fajn, to mi stačí.“

			„Počkej, co tím myslíš?“ zeptala se.

			Peter se přezíravě opřel o lavici a založil ruce na hrudi, jako by pro něj už hrozba neexistovala. „Něco za něco, milánkové. Pomůžu vám dostat Parkera ven. A vy mě dostanete k Povstalcům.“

			„Cože?“ vyjekli všichni tři současně a Ronald se vzápětí pokusil zamaskovat rozruch rozdáním karet.

			Peter je zvedl a vyhodil jednu na stůl. „Jestli Parker zdrhl z Citadely, pak je to fakt důvod k zamyšlení. Mnohokrát mě podržel, když jsem si pustil hubu na špacír. Vím to o sobě, jenomže člověk to vždycky neovládne, víme? A už mám dost služby, která se v posledních měsících fakt zvrhla. Zatraceně, vždyť ti lidi v Sarku vůbec nic neudělali. Nejsem prase, abych bezdůvodně zabíjel civilisty.“

			Sera věděla, že tohle rozhodnutí závisí na ní. „Jestli odejdeš do Bloku, budeš věrný jemu. Znamená to svobodu, ale znamená to také práci. Nikdo ti nebude diktovat, jak má tvůj život vypadat. Ale nejsme ani dokonalí. Máme své problémy, v tuhle chvíli dokonce vážné. Nebudu ti lhát.“

			Peter souhlasně přikývl. „Nedělám si iluze. Svoboda v jednání mi pro tentokrát stačí. Přestože mám teď tři dny volno, služba nebude překvapená, pokud mě v překladišti uvidí. Ať už plánujete cokoli, k autům se nejsnáze dostanete spojovacím tunelem pro armádu. Nebudu řešit, jak projdete Citadelou, zdá se, že to už máte zařízené. Musíte mi to pak vyprávět, bude to asi mazec. Nicméně ten tunel je nejkratší spojnicí a vyhnete se otevřenému prostranství. Každopádně jak chcete zabránit, aby někdo auto nevyhodil rovnou do vzduchu?“

			Sera zvažovala, zda odpovědět. „Budeme mít rukojmí. Velmi cenné rukojmí. Pokud se dostaneme až do skladiště, nic se nám nestane ani v autě. Pak se jen musíme ztratit.“

			„Každé vozidlo má sledovač,“ upozornil je Peter.

			Ronald se chopil slova. „Mám k dispozici rušičku. Mohu ji nastavit na frekvenci deaktivující zařízení. Vysvětlím ti, jak ji použít. Budeš schopen přijet ještě před tím k jednomu domu tady v Pajutě? Máme nějaké vybavení, které potřebujeme mít při útěku. Tedy pokud se dokážeš vyhnout prohlídce.“

			Peter se zamyslel. „To by neměl být problém. Když to máte tak hezky naplánované, jak chcete vyřešit bezpečnostní systém vozidel? Mně bude řízení umožněno a zapnu-li rušičku včas, neměl bych být ani na záznamech, že jsem auto naposledy řídil já. Jenomže jak volant pustím, nikoho z vás senzor nesejme. Chcete, abych vás odvezl až k Hranici?“

			„Zvládnu systém přeprogramovat,“ řekl Ronald. „Ale budu potřebovat dostatek času. Stačí se ztratit Citadele a pak se naše cesty budou moct rozejít. Nezamíříme hned do Bloku. Svůj slib však dodržíme.“

			Voják se dlouze zamyslel a vyhodil kartu. „Fajn. Dohoda platí. Kdy a jak mi dáte vědět, kam mám přijet?“

			Ronald mu mezi kartami přisunul malý čip. „Připoj to ke své vysílačce. Budeme mít přímé spojení. Víš jak na to?“

			„Jo.“

			„Dobře. Zítra ráno ti dáme vědět. Odpoledne to začne.“

			„Budu čekat,“ řekl, hodil karty na stůl a shrábl kredity. „No lidi, měli byste se naučit líp hrát. Vás by obehrála i moje babička. Servus.“

			Sera sledovala jeho mizející záda a v duchu se sama před sebou snažila obhájit své rozhodnutí. Vše šlo až příliš snadno. V nálevně zůstali ještě něco přes hodinu. Pak se zvedli a jako stíny opět prošli městem.

			V bezpečí domu dal Jason průchod své nevoli.

			„Doufám, že jsi spokojená. Protože jestli teď hned poběží do Citadely, máme zítra vymalováno.“

			„Jestli poběží do Citadely, tak o tom budeme vědět. Dala jsem mu do kapsy sledovač, který měla Elena v batohu. Je to ale skoro zbytečné,“ povzdechla si. „Stačí, aby se převléknul, a navíc zítra ráno se tam stejně objeví, pokud dodrží slib.“

			„Lepší než nic,“ podotknul Ronald. „Budeme mu muset věřit. Bez něj měla mise stejně mizivou šanci na úspěch. O moc horší už to být nemůže.“

			Jason pokrčil rameny a vydal se do kuchyně.

			Společně spořádali vydatnou večeři a ještě jednou naposledy prošli plán akce obohaceni o nové informace od Petera. Krátce před půlnocí oba bývalí Jestřábové ulehli, avšak Sera nemohla usnout. Seděla na schodišti, v ruce třímala informační přístroj. Přečetla už všechny záznamy od Felebiuse, kromě jediného. Nahrávky Leeho výslechu.

			Pevně semkla rty a spustila přehrávání.

			Vydržela se dívat hodinu a půl, než usoudila, že dál už je to zbytečné. Neplakala, ani nebědovala nad osudem, který ho stihl. Seděla na schodech navenek absolutně klidná, v nitru však planul oheň.

			Doktorka Amélie Lambertová.

			Cítila jen vztek. Nezdolnou zášť, která se v ní dmula a rozpalovala krev. Hněv ji stravoval tak intenzivně, že by se nedivila samovznícení. Prohlížela si doktorčinu líbeznou oválnou tvář lemovanou dlouhými havraními vlasy, když Leemu šeptala lži do ucha. Až se spolu setkají, postará se, aby to byl nezapomenutelný zážitek.

			Ráno se neslo v duchu nezvyklého ticha. Podle předem rozdělených úkolů zabalili vše potřebné a připravili batohy k transportu.

			Sera nervózně přecházela sem a tam. Neustále si v duchu přeříkávala postupy, předem připravená slova či rozmístění chodeb a vzdálenosti. Navíc se nemohla zbavit obavy z Peterovy zrady.

			„Bude to dobrý,“ usmál se na ni povzbudivě Ronald.

			Seru tím příliš neuklidnil, proto raději zkontrolovala znovu obsah všech cestovních vaků.

			Zhruba deset minut poté se ozvala vysílačka a poté i Ronald. „Je tady.“

			Kývla na srozuměnou a vyšla z domu.

			Peter O’Brien se s rukama v kapsách opíral o kapotu vozidla a znuděně pozoroval ulici. Jakmile ji spatřil, lenivě se usmál a blýskl zuby.

			„No to je dost. Nemám na vás celý den.“

			Sera vrhla rychlý pohled na obě strany. „Vše proběhlo bez problémů?“

			„Jo. Zdá se, že mají v Citadele vlastní starosti. Dejte mi ty krámy, ať zas můžu jet,“ řekl a pak ztišil hlas do šepotu. „Pospěšte si. Ať nevypadáme nápadně.“

			Přikývla a vrátila se do domu. Během pár minut měli vše naložené a Sera sdělovala poslední pokyny.

			„Peklo nastane tak kolem jedné hodiny. Buď připraven i dřív. Kdybychom se neobjevili do šesti hodin, budeme nejspíš mrtví.“

			„Jasan. Měl bych vědět, co je v těch pytlech?“

			Sera pokrčila rameny. „Je tam něco, čeho mají Citadelané dostatek, zato Povstalci pro to zabíjejí… léky.“

			Peter chápavě přikývnul. Potom ale náhle stočil zrak někam za ni.

			Otočila se stejným směrem a jen stěží ovládla zděšení. Mířila k nim Městská hlídka. Než stačila cokoli udělat, byli u nich.

			„Věřit a nepochybovat, kontrola dokladů občané.“

			Sera se neodvažovala ani pohnout. Podívala se na Petera, který se nadutě odvrátil od příchozích a zamířil k předním dveřím.

			„Tak bude to?“

			Už se nadechovala k odpovědi, když se Peter zarazil uprostřed kroku a prudce otočil.

			„To mluvíš na mě, Měšťáku?“

			Hlídka se zarazila.

			„Jděte si otravovat někam jinam. Mám povolení k transportu, když jsi tak slepej a nepoznáš odznak citadelskýho konvoje,“ řekl a poklepal si na hrudník.

			Muži se po sobě podívali. Městská hlídka měla oproti citadelské armádě mnohem menší pravomoci a jim nezbývalo než riskovat nevoli nadřízeného důstojníka. Nakonec se rozhodli štěstí nepokoušet.

			„Omlouváme se za vyrušení, pane. Musíme kontrolovat přítomnost každého vozidla. Prosím, mějte na paměti, že na volném prostranství je možný výskyt vozidla pouze po jednu hodinu.“

			Chladně přikývl a mávnutím je poslal pryč.

			Seřin obličej byl stažený do lhostejné masky a zůstal tak ještě nějakou dobu poté, co se Peter rozloučil a ona zašla zpět do domu.

			Hned za dveřmi se k ní vrhli oba přátelé.

			„Co se stalo?“ vyjekl Jason. „Málem jsme tam vletěli.“

			„Všechno dobrý. Peter to vyřešil. Bože, ještě teď mám pocit, že mi vyskočí srdce z hrudníku. Pojďte se radši připravit. Do Citadely to bude trvat pěšky skoro tři hodiny.“

			Společně vyšli do patra a svlékli si vrchní šaty. Sera a Ronald je vyměnili za šedé taláry s rudými pruhy označující asistenty Inkvizitorů. Pak společně upravili Jasonovi rudý talár, jenž příslušel jen Inkvizitorovi samotnému. Naštěstí oba věděli, jaké jsou jejich role a Sera si to pamatovala ze svého vlastního útěku. Jason schoval pod talár jediný tlumok, který se sebou odvážili vzít, a naposledy zkontroloval, zda v něm mají vše potřebné. Otec Felebius jim zanechal jasné pokyny ohledně bezpečného vybavení. Všechno ostatní odhalí kontrolní skener u vchodu. Včetně zbraní.

			Dole v chodbě se Sera náhle zastavila.

			„Kluci?“

			Oba se ohlédli.

			„Víte, že to nemusíte dělat. Mám pocit, že jsem vás zatáhla do bitvy, která není vaše. Pokud by se… nikdy si neodpustím kdyby…“

			Jason jí položil prst na rty a pak ji cvrnknul do nosu.

			„Seřičko, nemusíš nic říkat. My jsme vojáci. Zachraňujeme lidi a riskujeme životy. Občas někdo nechápe, proč se vydáváme na mise odsouzené předem k neúspěchu. Ale pokud to nebudeme my, kdo potom? Kdo jiný stojí mezi smrtí a životem? Je to cesta, kterou jsme si sami zvolili.“

			Ronald jí položil ruku na rameno a ona se jim vrhla do náruče.

			„Slibte mi, že tentokrát se dostaneme ven všichni! Nezajímá mě, jak malou máme šanci, slibte mi to!“

			Oba přikývli. Sera poodstoupila a zhluboka se nadechla. Silou vůle začala vytěsňovat všechny myšlenky, dokud jí v hlavě nezbyla jediná věc. Když se přesvědčili, že je ulice úplně prázdná, naposledy urovnali kápě a hbitě se prosmýkli ven. Jakmile se ocitli na volném prostranství, už neexistovalo nic. Pouze jejich cíl.

			Jason nasadil jistý krok Jestřába. Spolu s rudým talárem sehrál dokonalou roli Inkvizitora. S Ronaldem ho poslušně následovali se sklopenými hlavami v předepsané vzdálenosti, v ruce drželi falešné spisy a knihy.

			Sera nestačila žasnout, co vykoná jistota kroku a klam. Každý, na koho narazili, se jim okamžitě klidil z očí. Obyvatelé se jim klaněli, někteří padali na kolena. Vojáci stáli v pozoru a jednou dokonce zabránili rvačce, když se nějaký zoufalý muž pokusil vrhnout na Jasona. Snažila se nevnímat ránu a poté několik výstřelů, které křik utišily. Inkvizitor byl nedotknutelný. Nad ním nestál nikdo jiný než kněz. Měl svůj cíl a nikdo mu nesměl stát v cestě. Hlídka splnila svůj úkol dokonale.

			Hlavní cesta do Citadely byla frekventovaným místem. Silnice byla rozdělená na pěší zónu a dva pruhy pro vozidla. Na rozdíl od zbylé části Sabrie je auta či nákladní vozidla míjela i několikrát za minutu. Čím víc se blížili, tím větší množství úředníků potkávali. Citadelany přítomnost Inkvizitora sice tolik neděsila, přesto si od nich drželi značný odstup. Pro každého byli jen výkonnou jednotkou vracející se do svého sídla.

			Cesta se vinula do kopce, kopírovala terén s desítkami budov i mohutná skaliska. Ušli ještě skoro kilometr, když se hory rozestoupily. A Sera otevřela ústa úžasem.

			Bělostné věže Citadely se vypínaly daleko nad hřebeny skal, v jejichž srdci byla zbudována. Monumentálnost sálala z každičkého kusu kamene, dokonce i betonu, který sídlu dodával drsný, skoro až krutý vzhled. I na dálku spatřila impozantní žulové schodiště stoupající jako jediná přístupová cesta ke vstupní bráně. Sera věděla, že Citadela není jen sídlem Konsilia, jenž svrchovaně vládlo Sabrii. Byla domovem stovek úředníků, armády, obyvatelů vyšších kruhů, nedobytnou pevností. Když stanula na prvním širokém schodu, neubránila se pocitu, jako by je Citadela vítala doma.

			Jakmile dosáhli obrovského náměstí z betonu a žuly, vmísili se do davu mířícího na odpolední směnu. Jason kráčel rozhodným krokem a prošel vstupní kontrolou, aniž by se vůbec zastavil. Muž se ho koneckonců ani nepokusil oslovit, pouze zkontroloval stav skeneru, který by odhalil jakoukoli ukrytou zbraň. Jedinou výjimku činila jestřábí dýka. Navíc každý věděl, že pod talárem se může skrývat pouze Inkvizitor. Kdyby se snad za něj chtěl někdo vydávat, velmi rychle by byl odhalen. Taláry byly šity ze speciálních látek a střiženy natolik specifickým způsobem, že zkušené oko okamžitě odhalilo klam. A neexistovalo krutějšího trestu než toho, který by přišel v případě, že by se někdo vydával za tuto polobožskou osobu.

			Sera si zachovávala neutrální výraz, avšak ve skutečnosti si všechno pozorně prohlížela. Její útěk před ní vyvstal jako sen. Stejné betonové zdi, stejně obrovský znak oka, shlížející na příchozí. Masivní čtvercové sloupy s pravidelným rozestupem podpíraly mřížovaný strop. Atrium jí dokonce přišlo ještě rozlehlejší než prve, na délku mělo téměř dvě stě metrů. Kolem pobíhali příslušníci všemožných úřadů a tvořili tím barevný mumraj, z něhož přecházel zrak. Pouze v Citadele mohl člověk spatřit tolik druhů oděvů.

			Jason zamířil přes atrium ke schodišti a přesně podle pokynů Felebiuse provedl skupinku bludištěm chodeb. Jak se dostávali hlouběji do útrob pevnosti, ubývalo úředníků. Nyní se nacházeli v prostorách, kam běžní smrtelníci neměli přístup.

			Dorazili až na konec chodby, kterým vévodily masivní protihlukové dveře. Jason vyťukal kód a zámek okamžitě cvakl. Sera si pod talárem oddechla. Aniž by si to uvědomovala, zadržovala po většinu času dech. Vstoupili do místnosti a rozhlédli se kolem sebe.

			Bezpochyby se jednalo o kancelář Inkvizitora. Strohé vybavení doplňovaly nejrůznější modlitební pomůcky i značně zneklidňující výjevy trpících duší. Místo samo o sobě působilo děsivým dojmem a Sera si neuměla představit, co se zde muselo dít, když Inkvizice předvedla někoho k výslechu. Nejspíš se dotyčný ani nedostal do cely a okamžitě vyzradil všechna tajemství, včetně těch, která neznal, nebo která si vymyslel.

			Ronald přešel ke stolu a hodnou chvíli zkoumal složitý kontrolní panel. Pak podle přesně zapamatovaného procesu spustil systém a následně vyhledal seznamy vykonavačů kněžské vůle. Leeho jméno mezi Jestřáby kupodivu našel. Zářilo však u něj rudé označení integrace. Stiskl tlačítko a odeslal pokyn, který přikazoval dostavit se k převzetí důležitého úkolu určenému pouze Jestřábovi. Pokud rozkaz odmítne, protože přebírá kněžský status…

			Uběhlo několik nervy drásajících vteřin, než se vrátilo zpět potvrzení.

			Osm minut.

			Seřino srdce se prudce rozbušilo. Náhle si připadala zoufale nepřipravená. Sáhla rukou do útrob taláru. Musela se přesvědčit, že má dávku anestetik na dosah.

			I Ronald se tvářil nejistě. „Stone, nezapomeň. Pojedeme podle sekvence fupaukin pro uzavřené prostory. Ty se Sero proto drž radši dál.“

			„Co je to? Nezmínili jste se o tom.“

			Jason se postavil před stůl a otočil se zády ke vstupním dveřím.

			„Fupaukin učí souhru více bojovníků. Při boji několika osob najednou je největším problémem prostor. Lidé si víc překážejí, než aby si pomáhali. Tuto sestavu trénuje každý Jestřáb, aby dokázal spolupracovat. Možná to bude potřeba.“

			Sera se vnitřně zachvěla. Vybavila si všechny chvíle, kdy viděla Leeho bojovat. Dech se jí zkrátil ještě víc. Kdykoli byla svědkem jeho jednání, proměnil se v živoucí smrt. Neznala nikoho, kdo by se mu vyrovnal. Kvůli vstupnímu skeneru nemohli pronést žádnou zbraň, protože každá v sobě měla zabudovanou citlivou kontrolku reagující s kontrolním rámem. Jen jestřábí dýka ji tlačila do boku. Bezděky po ní sáhla a vyhrkla otázku.

			„Ty ho ale zvládneš, že jo, Jasone? Už jste spolu jednou bojovali, tehdy ráno po transportu z Bety. Zvládneš ho, viď?“

			Ronald stiskl rty.

			„Jsme na něj dva,“ vyhnul se odpovědi Jason. „A pořád je šance, že bude spolupracovat. Nesmíme si tuto možnost nechat ujít.“

			Sera cítila, jak jí srdce bije na poplach. Jako každý bojovník měla strach před nadcházející bitvou. A tentokrát jí nezbývá nic jiného než se spolehnout na své přátele. Náhle vše, co si domlouvali na pohovce s hrnkem kafe v ruce, vypadalo jako příšerný dětský nepromyšlený plán, ve kterém může každičká část selhat.

			Ronald mrkl na hodiny a vyhrkl. „Minuta! Na svá místa. Hlavně vše podle plánu.“

			Jason setrval odvrácený od dveří a spojil ruce za zády. Ronald se otočil směrem ke knihovně a předstíral, že přerovnává svazky. Sera se přesunula skoro až ke dveřím. Jejím úkolem bude rychle uzamknout místnost. Zatím se však naklonila nad stůl a uchopila pero, aby na oko zapisovala, co Inkvizitor říká.

			Uběhlo několik nervy drásajících vteřin.

			Seře se v mysli vynořovaly otázky jedna za druhou. Co když nebude sám? Co když bude mít u sebe zbraň? Jestřáb se mohl do přítomnosti Inkvizitora dostat se zbraní pouze se souhlasem, ale za daných okolností? Co když nevstoupí dovnitř?

			Pero v ruce tančilo v rytmu jejího srdce. Přitiskla hrot k papíru, aby se přestalo chvět.

			Naivní. Tak naivní.

			V chodbě se ozvaly kroky.

			Sera donutila vyschlé hrdlo polknout. Už se ani nemohla otočit k ostatním.

			„Matko Přírodo,“ bezhlesně pohla ústy.

			Zaklepání na dveře ohlásilo příchozího.

			Vteřina.

			Druhá.

			Třetí.

			Dveře se otevřely a znovu zavřely.

			„Věřit a nepochybovat, čeho si ode mě žádáte?“

			Jakmile melodický hlas prořízl ticho, zatmělo se Seře skoro před očima. Byl to on.

			„Přistupte, synu.“

			Lee popošel několik kroků dovnitř a Sera uvedla tělo do pohybu. Zcela mechanicky zvedla těžký spis s cílem naoko ho poponést ke knihovně vedle dveří. Přitom rukou přejela panel. Zámek cvakl a Sera ucítila na temeni Leeho pohled.

			„Mohu se zeptat, co to má znamenat?“

			„Ano, můžete…“ promluvil hlubokým hlasem Jason. Sera odložila spis zpět na stůl.

			Pak se všichni naráz otočili a sňali kápě.

			„… obávám se však, že vám to bude k ničemu.“

			Rozhostilo se ticho.

			Sera sledovala Leeho pohled a hledala v něm známku jakéhokoli poznání. Uběhl sotva měsíc, avšak jako by ho spatřila poprvé. Dokonalá černá uniforma. Rozhodný postoj. A tvář, ve které se nepohnul jediný sval.

			„Lee?“ oslovila ho. „Poznáváš nás? To jsme my. Přišli jsme ti pomoct.“

			Neodpověděl.

			„Parkere? Jsme tady, abysme ti pomohli, brácho,“ zkusil to Jason.

			Ticho.

			Sera z něj nespouštěla oči, když rukou zajela do taláru a připravila drogu. Přestože se snažila o co nejnápadnější pohyb, střetla se s jeho ledovým pohledem.

			Znovu opatrně promluvila. „Lee? Poznáváš mě? Jsem Sera. Tvoje přítelkyně. Prosím, zkus si vzpomenout. Přišli jsme pro tebe, abychom tě odvedli domů.“

			Jakmile domluvila, bleskově zkontrolovala pozici obou přátel. Oba stáli s rukama podél těla a napjatě sledovali jejich rozhovor. Lee se pomalu rozhlédl kolem sebe a Sera si začínala zoufale přát, aby řekl alespoň jedno slovo.

			„No tak, řekni něco. Přece tě nemohli…“

			Lee se pohnul tak rychle, že stačila pouze uskočit dozadu. Zády narazila do polic s knihami a vzápětí poklesla v kolenou. Tak tak se vyhnula úderu, který by jí nejspíš zlomil vaz. Překulila se stranou, ale to už do cesty skočil Ronald.

			Rozpoutala se řež.

			Sera periferně zahlédla, jak si Jason jedním škubnutím strhnul talár, aby mohl volně bojovat. V okamžiku vystřídal Ronalda, který učinil to samé. Vyskočila na nohy a poodstoupila ke dveřím. Stala se posledním štítem před únikem. Svůj talár odhodila do rohu místnosti, lékařskou pistoli připravenou v ruce.

			Jason s Ronaldem postupovali proti Leemu v dokonalé souhře, přesto to nestačilo. Neskutečná smršť úderů, vykrytí, kopů a znovu vykrytí se střídala v téměř tanečním rytmu.

			A Lee si je stále dokázal udržet od těla. Na rozdíl od bývalých Jestřábů nebral sebemenší ohled. Kdyby jen jeden z nich polevil v obraně, následovala by téměř okamžitě smrt. Jenomže oni ho potřebovali znehybnit. I kdyby to mělo být jen na vteřinu.

			Sera se pohybovala kolem jako kočka a několikrát se zkusila přiblížit. Dvakrát musela vykrýt Leeho úder, poté co ji donutil opět se stáhnout.

			Jason zariskoval a sevřel Leemu na zlomek vteřiny ruku. Ten však změnu vzdálenosti okamžitě využil. Zabořil koleno Jasonovi do břicha, až se zlomil v pase. Dalšímu útoku zabránil Ronald, který se úkrokem dostal do boku, a vykopl mu na koleno.

			Lee byl donucen ustoupit a započal nový zápas.

			Ronald využíval hlavně rychlosti a hbitosti. Sebral Leemu co největší prostor, takže bojovali absolutně nablízko, div si nedýchali do tváře. Sera tuto strategii chápala. Lee byl pověstný svými kopy a to nejhorší, co by mohli udělat, by bylo dát mu prostor plně rozvinout své pohybové nadání. Jako by jí ale chtěl dát za pravdu, podařilo se mu Ronalda odstrčit. Sera okamžitě vyrazila dopředu a stranovým kopem odklonila Leeho vlastní kop, který by Ronalda jinak tvrdě zasáhl.

			Zuřivost v jeho očích ji donutila opět ustoupit. Ale i ona cítila vzdouvající vlnu vzteku. Adrenalin odplavil zbývající známky strachu.

			Mezitím se do boje vrátil Jason. Jemné techniky vystřídala hrubá síla a údery, z nichž muselo bolet celé tělo. Ani jeden z nich to nevnímal. Ronald číhal na příležitost, kterou ovšem Lee neustále narušoval pohybem. Kdyby se na něj vrhli hlava nehlava, okamžitě by je jedním přesným úderem vyřadil ze hry.

			Sera si uvědomovala, že jim dochází čas a hlavně síly. Náhle pochopila nevyhnutelné… Možná nebude mít na výběr než udělat stejnou šílenost, jako když bojovala s Tyronem Banksem. Pevně sevřela lékařskou pistoli a ve chvíli, kdy Lee vykrýval údery od obou současně, vrhla se k zemi a překulila se k nim. Jakmile se zvedla na kolenou, vystřelila rukou dopředu a bodla.

			Úder do hrudníku jí vyrazil dech. Odlétla dozadu, až narazila zády do zdi. Prudce zalapala po dechu a přitiskla si dlaň na prsa. Intenzita Leeho kopu ji málem zbavila vědomí. Do očí jí vhrkly slzy. Přesto spatřila, jak si Lee sáhl na stehno a vytrhl aplikátor, jehož jehla se mu zabořila hluboko do těla.

			Jason i Ronald odstoupili dva kroky dozadu. Sotva popadali dech.

			Lee upřel na Seru pohled, který mu vrátila se stejným chladem. Hodil aplikátor na zem.

			„Děvko.“

			A pak se skácel k zemi.

			Trvalo několik úderů srdce, než si uvědomili, že je po všem. Sera stále nemohla dýchat. Ronald se k ní okamžitě vrhl.

			„Ty blázne šílenej! Jsi v pořádku?“

			Přijala nabízenou ruku, a přestože se téměř okamžitě zlomila v pase, podařilo se jí zachrčet souhlas. Rozvážným krokem došla k Leemu a poklekla vedle něj. Z nějakého důvodu cítila protichůdné pocity. I když za své jednání nemohl, stále se je pokusil zabít. Vzápětí si uvědomila, kdo je na vině. A plamen zloby vůči doktorce Lambertové vzplál nanovo. Pohladila Leeho po vlasech a přenechala ho v péči Jasona.

			Ronald jí opatrně prohmatal hrudník, zda nemá zlomená žebra. Naštěstí vše vypadalo v pořádku. Koneckonců bolest už skoro nevnímala. Zítra to možná uvidí jinak, ale dnes ji nezastaví nic. Sebrali ze země taláry a znovu si je oblékli.

			„Ještě to neskončilo,“ obrátila se k přátelům.

			Jason zrovna sahal do tlumoku. „Postarám se o něj. Běžte pro ni.“

			Sera přikývla a natáhla si kapuci. Pak společně s Ronaldem opustili kancelář a vydali se o pár chodeb dál, kde podle Felebiusových informací najdou Curtisovu dceru.

			Cestou potkali několik nižších úředníků a jednoho Inkvizitora. Všichni však příliš spěchali za svými povinnostmi, než aby jim věnovali pozornost.

			„Už jsme skoro tam,“ šeptla.

			Jako stíny zabočili do nenápadné chodby a Sera odpočítala dveře. Položila ruku na kliku a vyhledala Ronalda pohledem. Přikývl a nahmátl pod talárem dýku.

			Všechno nebo nic. Neslyšně otevřela dveře.

			Místnost se táhla dozadu a na mnoha místech ji dělily regály a police plné knih, vzorků a různých pomůcek.

			Sera vytáhla Leeho dýku a vykročila zpoza knihovny, která bránila výhledu na dveře. Drobná žena si až nyní všimla, že už není ve svém pokoji sama. Zvedla hlavu a překvapením lehce pootevřela rty.

			Sera se medově usmála.

			„Dobrý den, Amélie.“

		


		
			„Jedinou možností je centralizovat moc a vytvořit nový systém založený na něčem silném. Nejlépe na víře. Jinak v tomhle stavu a chaosu lidstvo nepřežije déle než padesát let.“	 			                         		 	


			„Máš to dobře vymyšlené, Marcusi, ale jak to chceš vynutit? Lidi jsou jako smyslů zbavení. A pořád je strašně vysoká úmrtnost. Ničí nás nemoci, třetina lidí trpí nějakým postižením. Nemáme ani zdaleka dost materiálu. Výstavby nemocnic teprve započaly…“

			Zvedl jsem ruku, abych ho umlčel. „Je tu jedna cesta. Proti všemu, co jsme se kdy učili, a přesto v souladu s tím, co nás ve skutečnosti obklopuje.“

			X

			Otec Felebius se pohodlně protáhl na židli, poté vstal a přesunul se ke komoře, kde skladoval zásoby, aby něco pojedl. Do Citadely dorazil před několika dny, a pokud měl vše správně spočítané, zítra Povstalci realizují záchranou misi. Docela litoval, že nemá v Bezpečném domě sledovací zařízení. Avšak pokud by někdy někdo odhalil jeho tajnou pracovnu, bylo pravděpodobné, že by pronikl i do základního systému a skrz přenos odhalil všechny skrýše. Toto riziko si nemohl dovolit.

			Zatímco si připravoval stravu, v duchu znovu a znovu procházel všechny aspekty svého plánu. Šanci, že se Povstalci dostanou úspěšně do Citadely a setkají se s Parkerem, dával devadesát procent. Téměř stejně vysoké číslo odhadoval i v případě likvidace té otravné doktorky. Jeho rozhodnutí nechat ji prve žít se mu nyní vyplatilo. Sera Trantorová si určitě nenechá ujít příležitost pomstít se a zároveň dostatečně odvede Desmondovu pozornost. Felebius získá čas, aby se vetřel na zítřejší zasedání Konsilia a získal zpět svůj trůn. Byl si jistý, že otec Augustus i Lessius budou stát na jeho straně. Pak už bude jen potřeba vymyslet, jak se zbavit velitele Jestřábů. Jakmile se však zase stane otcem Představeným, nebude problém projít Věží Inkvizitorů a konečně se opět spojit s vědci v Hoře. Od nouzového příkazu trvala datová tma a Felebius se neodvažoval použít nouzovou linku, to si nechával jen pro případ, že by opravdu neměl na výběr. Navíc pokud bude mít štěstí, vyvázne Parker z blížícího se masakru bez úhony. Docela ho lákala myšlenka dosadit nově uvědomělého kapitána na Desmondovo místo. Bohužel mnohem pravděpodobnější výsledek jejich mise představovala smrt všech zúčastněných. Povstalci se nedostanou z Citadely ani kilometr daleko.

			Felebius zrovna dojídal poslední sousta oběda, když se Citadelou rozezněl poplach. První myšlenka, jenž mu proběhla hlavou, byla: Jak se mohl ve výpočtech splést. Okamžitě se přemístil k panelu a zapnul vyhledávání. Během pár vteřin se před ním otevřela předzvěst zkázy. Sera Trantorová rozehrála své divadlo.

			Čím déle ho sledoval, tím víc si byl jistý, že se jeho pečlivě připravovaný plán hroutí. Slyšel každičké slovo. Viděl vše. Po dlouhé době byl rád za nerušenou samotu. Vztek s ním lomcoval, že musel využít veškerého sebeovládání, aby zůstal v klidu. Prsty svíral opěradla židle, až mu zbělely klouby. Přestože se ve svém plánu dramaticky spletl, o budoucích událostech nepochyboval. Minuty plynuly, když zvažoval nový postup. Nedá se nic dělat. Nedali mu jinou možnost…

			Felebius vstal, přešel ke skříni a oblékl na sebe talár Inkvizitora. Nastavil zabezpečení a za okamžik už kráčel chodbami Citadely. 

			Celou pevnost zachvátila apokalypsa. V nastalém chaosu mu nikdo nevěnoval pozornost, takže prošel pevností jako duch. Záhy úspěšně dosáhl cíle a vstoupil dovnitř.

			Jižní věž, sídlo Inkvizitorů, bylo opuštěné. Už to samo o sobě značilo, jak je situace vážná. Ještě se nikdy nestalo, že by sídlo zůstalo nehlídáno. A jeho nejvěrnější agenti, kteří by se nikdy neodvážili opustit hlídku, byli po smrti.

			Felebius přešel ke kontrolnímu panelu, jenž byl nyní jedinou datovou spojnicí s výzkumným centrem v Hoře. Věděl, že riskuje vše, ale také věděl, že zraky všech jsou nyní upřené jinam. Složitým postupem odblokoval vchod a vypnul zabezpečení. Mechanismus odkryl tajný vstup. Stejným způsobem nastavil i jeho opětovné skrytí a vstoupil do Hory.

			Po paměti prošel důvěrně známým bludištěm, až dorazil do výzkumné centrály. Nezdržoval se obdivováním monumentálního prostoru a zamířil rovnou do nanotechnologického centra.

			Oba vědce zastihl zcela překvapené.

			„Felebiusi,“ zvolal Hans Silberstein, když ho spatřil ve dveřích. „Co se proboha děje? Od poslední komunikace uběhly měsíce. Obávali jsme se, zda jsi v pořádku? Ještě několik týdnů a museli bychom kontaktovat otce Augustuse. A před pár okamžiky jsme zachytili děsivá hlášení…“

			„Promiň Hansi, nemohu se teď zdržovat podrobnostmi. Ale zdá se, že nás dohnaly události, se kterými se musel potýkat otec Marcus.“

			Doktor Silberstein ztratil řeč. Vzápětí se k nim ve vší vážnosti připojil Herman Kroll.

			„Co budeme dělat? Bude to konec celého výzkumu. Jestli vypadne jen jedna elektrárna… Nelze připustit narušení dosavadního systému.“

			Felebius spojil ruce za zády a na okamžik se zahleděl někam do prázdna. Pak řekl: „Výzkum a udržení Hory v chodu je priorita, jíž se musí vše podřídit. Můžeme jen předpokládat, jakým směrem se události vyvinou. Ale musíme být také připraveni. Označkování obyvatel bylo již dokončeno. Je program funkční?“

			Doktor Kroll nervózně polkl. „Ano, můžeme ho spustit kdykoli.“

			„Dobře. Bohužel nemáme jinou možnost než předvést Sabrii božskou moc. Pak se ještě všichni rádi vrátí do náruče milované Citadely. Nastavte odpočet na pět dní. Pokud by se dění nevyvíjelo dramaticky, příkaz zruším. Ale obávám se, že opravdu není vyhnutí. Od Sarku až po Tarakaz zvolte jako cílovou skupinu muže ve věku patnáct až dvacet pět let. Nechte žít jen každého pátého. Od Sarku na sever zvolte ženy ve věku dvacet pět až padesát. Nechte žít každou desátou. Uvidíme, jak dlouho Sabrii rebelie vydrží, když budou muži místo zbraně držet plačící dítě a nebude matky, která by ho utišila. Stejně tak aktivujte čip v Desmondu Curtisovi. Už překážel až dost.“

			Oba lékaři vážně přikývli a doktor Silberstein se přesunul k ovládacímu panelu.

			„Západních měst se tvé rozhodnutí netýká?“

			„Zatím ne. Narychlo jsem se spojil s tamními agenty a hlásí relativní klid.“

			„A mládež v armádě?“

			„Vynechte všechny se statusem loajality Citadele. Alespoň bude mít výsledek ještě větší efekt.“

			„Rozumím. Zadám vše podle tvých požadavků. Systém sám nahodile zvolí přeživší. Ještě není dokončený odhad ztrát na životech, ale půjde do statisíců.“

			„Někdy se pro vyšší dobro musí přinést oběť,“ odpověděl Felebius. „Lidé si vždycky poradí. Sabrie znovu povstane, silnější a dokonalejší.“

			Doktor Kroll se uctivě uklonil a vrátil se zpět ke svému výzkumu. Doktor Silberstein položil ruku na Felebiusovo rameno.

			„Můžu pro tebe ještě něco udělat?“

			Felebius mu vrátil přátelský stisk. „V tuto chvíli ne. Zdržím se v Hoře, ale ne zde. Musím s ní mluvit.“

			„Budeme čekat na tvé potvrzení. Snad se vše zase brzy uklidní.“

			Felebius se rozloučil a vydal se dál do útrob Hory. Tak jako se dá obilí znovu zasít a domy znovu postavit, i dítě se znovu narodí. Dokud se lidská přirozenost nezmění, není jiná možnost. Chránil ji příliš dlouho… A bude ji chránit dál.

			„Ach, slečno Sero,“ povzdechl si. „Bojujete za vidinu lepšího světa, a přitom jste ho právě uvrhla znovu do temnoty.“
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			„Rozhodl ses bez konzultace s námi.“	 			                         		 	


			„Není to jedno? Konečně se začalo něco dít.“

			„Na všech rozhodnutích se má podílet Rada.“

			„Celou dobu mlčíte, a když začnu něco dělat, je to špatně? Děláte si ze mě srandu?“

			„Jsi moc radikální.“

			„Podívejte se sakra ven. Přijde vám ten svět normální?“

			XI

			Ronald sledoval Seru, jak se rozvážným krokem přibližuje k doktorce Lambertové. Černovlásce vzplál v očích úžas, ale rychle ho zamaskovala úsměvem, když oplatila pozdrav.

			„Dobrý den, Sero, mohu vám být nějak nápomocná?“

			„Být tebou, šetřila bych si humor na později.“

			„Nepamatuji se, že bych vám dovolila mluvit se mnou neformálně,“ zašvitořila doktorka.

			Sera se uchechtla a Ronaldovi z toho zvuku přeběhl po těle mráz. V rychlosti obhlédl prostor a poté postoupil dopředu, aby kryl jak přístupovou cestu, tak i tu únikovou.

			„Uděláme to buď po dobrém, anebo po zlém, Amélie,“ řekla Sera. „Začneme tím, že zvedneš ruce nad hlavu a ani se nepohneš, dokud k tobě nedojdu. Jeden pohyb a můžeš v duchu kalkulovat s mými vrhačskými schopnostmi.“

			Doktorka přimhouřila oči, ale nakonec zvedla ruce.

			Ronald se bleskově přesunul z místa a v předem domluvené souhře svázal ženě ruce za záda stahovacími pásky.

			„Děláte velkou chybu, Sero.“

			„Vážně? Vždycky mě překvapí, jak zní tahle věta hloupě,“ odsekla a pak náhle doktorku uchopila pod krkem a donutila ji udělat několik kroků dozadu, kde narazila do zdi. „Teď mě dobře poslouchej, protože se nebudu opakovat. Za to, co jsi udělala Leemu, tě toužím zabít. A je to touha tak silná, že se sotva držím zpátky. Dám ti ale šanci zachránit si ten tvůj mizerný život. Uděláš si s námi takový malý výlet, na jehož konci vrátíš Leeho zase zpátky.“

			Doktorka se jejímu návrhu zasmála. Vzápětí se smích proměnil v chrčení. Sera jí stiskla hrdlo na hranici snesitelnosti.

			„Možná věříš, že to nemyslím vážně,“ broukla a přiblížila k jejímu obličeji úzkou čepel dýky. Počkala, až doktorka zaostří na zbraň, a pokračovala. „Máš pět minut na to, abys Ronaldovi řekla, co potřebuješ. A radím ti: Na nic nezapomeň. Za každou položku, která bude k léčbě chybět, ti uříznu nějakou tvoji část.“

			„Vaše láska je opravdu dojemná, Sero.“

			Byla to setina vteřiny. V jeden okamžik se doktorka vysmívala Seře do obličeje a v druhém se jí z hrdla vydral tlumený výkřik, když jí dýkou řízla do tváře.

			„Příště to budou prsty. Máš jich deset, takže nám to chvilku vydrží. Nebo třeba začnu jinde,“ nadhodila a sklouzla pohledem na doktorčin hrudník. „I když tam toho asi moc není, viď?“

			Améliiny bledé tváře zrůžověly hanbou a Ronald zároveň poprvé spatřil v jejích očích strach. Setkali se pohledem a hned poté začala vyjmenovávat vše potřebné. Z jedné police sebral lékařskou brašnu a začal ji přesně podle pokynů plnit.

			Přípravy završil přiložením rušičky k vaku, čímž zneškodnil jakékoli případné sledovací zařízení. Sera sáhla do taláru a vytáhla drobný přístroj vypadající jako dva spojené náramky. Jakmile doktorka poznala, o co se jedná, začala sebou i přes hrozbu pořezání zuřivě škubat. Ronald přiskočil blíž a znovu přirazil ji ke zdi. Pak si převzal jeden konec a upevnil jí ho kolem krku. Sera si druhý zacvakla kolem zápěstí.

			„Vidím, že víš, o co se jedná. To je dobře, nebudu se muset zdržovat vysvětlováním.“

			„Kde jste to našli?“ odvážila se zeptat doktorka.

			„Buď hodná a možná ti to jednou řeknu. Teď se spolu projdeme. Po celou dobu půjdeš vedle mě. Jestli se pokusíš utéct, křičet, nebo jakkoli jinak upozornit, že je něco v nepořádku, vrazím ti dýku do ledvin.“

			„Když zemřu, tak ty taky.“

			„Vlastně ne. Je nastaven jen jedním směrem. Naopak, co se stane mně, ucítíš stejnou silou. Je to taková malá odplata za tu mozkovou sondu.“

			„Jestli mě zabijete, můj otec vás okamžitě zničí. Budete žadonit o smrt,“ nevzdávala se Amélie.

			„Jako malá holčička… Pokud zemřeme, tak to bude pro nás všechny ten nejkrásnější okamžik. Nirvána je cenná, ale poštěstilo se nám. A pro tebe se nic nezmění. Já nemám co ztratit, Amélie, takže si uvědom, že tě prostě bez milosti zabiju. Myslím, že bys to už měla i cítit.“

			Doktorka stiskla rty, ale už nic neříkala. Ronald se natáhl pro lékařský plášť a upevnil jí ho kolem těla, takže zakryl jak přístroj kolem krku, tak spoutané ruce. Kusem látky jí utřel tvář od krve a nahrubo přelepil zranění náplastí.

			Pak se vydali zpět do kanceláře, kde na ně čekal Stone.

			Přestože se vraceli ve svých stopách, zdálo se Ronaldovi, jako by byla trasa dvojnásobná. Doktorka kráčela mezi nimi možná trochu víc blízko, než bylo normální, nicméně široký plášť a taláry prostor dobře maskovaly. Oba jí mířili dýkami na bedra těsně nad svázanýma rukama a Sera navíc musela skrývat kovový řetízek, který ji s Amélií spojoval.

			Cestou potkali jen několik nižších úředníků. Zdvořile je pozdravili, aniž by zvedli hlavu. Teprve u dveří si dovolil úlevně vydechnout. Sera vyťukala kód k otevření zámku a zaklepala v předem domluveném rytmu, aby Stone věděl, že se nejedná o nezvanou návštěvu. Nechali uplynout několik vteřin, následně postrčili doktorku před sebou.

			Stone už byl připravený. Černý stejnokroj, který dosud skrýval pod talárem, měl předpisově zapnutý, na tváři masku Jestřába. Parker ležel na zemi v bezvědomí. Ronald si talár také svlékl a během okamžiku byli v místnosti hned tři Jestřábové.

			Doktorka se líbezně usmála. „Nikdy se vám nepodaří projít Citadelou nezpozorováni.“

			Sera jediná si nechávala kápi asistenta. „A kdo říká, že to tak chceme, Amélie?“ Pak se otočila na Stona. „Připraven? Uneseš ho po celou dobu?“

			„Bez starosti.“

			„Dobře. Jdeme na to.“

			Ronald se postavil do čela skupiny a jakmile opustili kancelář, nasadil rozhodný krok. Sera kráčela hned v závěsu a vedla Amélii, dýku schovala pod široký rukáv taláru. Průvod zakončoval Stone nesoucí Parkera přehozeného přes ramena. Tvořili natolik bizarní skupinu, že došli bez zastavení až do atria. Pak se ozval šum, jenž postupně nabýval na intenzitě.

			Aby se dostali do spojovacího koridoru s parkovištěm, kde na ně bude buď čekat O’Brien, nebo kde jinak najdou jistou smrt, museli přejít celý prostor a před vstupem odbočit doleva k druhé kontrole. Ušli ještě něco kolem padesáti metrů, když se setkali s prvním odporem.

			Úředník v taláru asistenta Inkvizitora se jim pokusil zastoupit cestu. Ronald ho hrubě odstrčil a odseknul. „Plníme úkol.“

			Nekompromisní jednání donutilo většinu úředníků rychle vyklidit prostor, takže se chtě nechtě ocitli v kruhu lidí. Ronald zahlédl, jak si řadou přihlížejících klestí cestu černě oděné postavy.

			„Stát! Dál ani krok! Co se tady děje? Co to má znamenat?“

			Ronald zastavil a zpříma pohlédl mužům do tváře. „Rozkaz mimo kompetence tvé jednotky.“

			Jestřáb však na ně namířil zbraň. „Všechny rozkazy nyní vydává velitel Curtis. Neprovedl jsi svoji identifikaci. Okamžitě položte to tělo a odstupte. Asistente, odkryjte si tvář.“

			Ronaldovi se rozbušilo srdce, ale ovládl se. Udělal krok do strany, aby bylo na Seru a doktorku dobře vidět. Čekal je strašlivý risk a jediné, co hrálo v jejich prospěch, byla okolnost, že se nachází na půdě Citadely, a nepřítel je bude chtít pravděpodobně zajmout živé. Pokud se Jestřábové rozhodnou dřív střílet, nepomůže jim nic.

			Muž zopakoval příkaz. „Asistente, okamžitě si odkryjte tvář a identifikujte se!“

			Sera udělala krok dopředu a postrčila Amélii sebou. „Ale beze všeho,“ řekla a volnou rukou sňala kápi.

			Prostorem zaduněl sborový nádech.

			„Co to…“

			Sera z plných plic zakřičela. „Jeden pohyb a Curtisova dcera zemře!“

			Jestřáb se zarazil, vzápětí však zamířil Seře na obličej.

			„Zabij mě a zabiješ Curtisovu holku,“ zopakovala. „Jen mu zavolej vysílačkou a zeptej se ho. My ti nikam neutečeme, zato tvoje hlava by se mohla odkutálet hodně daleko, kdyby ses přece jenom spletl.“

			Muž, který byl evidentně velitelem patrolující hlídky, kývnul hlavou a Ronald postupně napočítal osm dalších Jestřábů rozmístěných v uctivé vzdálenosti. Byli obklíčeni… Zvedl vysílačku, ale dřív, než stačil stisknout tlačítko, ozval se mocným hlasem rozkaz, který Ronaldovi rozechvěl nervy. Velitel dorazil.

			„Co se tady děje? Ustupte z cesty.“

			Desmond Curtis prudce odstrčil přihlížející a vstoupil do prostoru. Následně Citadela na několik vteřin zadržela dech.

			Ronald viděl velitele Jestřábů několikrát rozčileného, ale nic se nemohlo vyrovnat pohledu, kterým je sežehl, když si v rychlosti uvědomil celou situaci. Zastavil se na Seře.

			„Ty zasraná čubko,“ ucedil.

			Sera se usmála a nápadně hlasitě ho pozdravila. „Těší mě, že vás osobně poznávám, Curtisi. Jak jste si už stačil všimnout, máme jako rukojmí vaši dceru! Jeden neuvážený krok a skončí s dýkou v ledvině. Dost nepříjemná smrt. A rovnou ušetřím práci vašim ostřelovačům,“ řekla a zvedla ruku, na níž se leskl náramek přecházející v ocelový řetízek. „Tohle je neurální rozhraní. Cokoli se stane mně, stane se i Amélii. Její mozek nyní nedokáže rozlišit naše těla. Zabijte mě a zemře. Uspěte mě a zabiju ji dřív, než dopadnu na zem. Zabijte některého z mých členů a proženu jí vaši skvělou dýku jejími orgány.“

			Curtisova tvář doslova zbrunátněla. „To je lež. Povstalci nemají k dispozici takové technologie, ani odpadlická prasata,“ zavrčel a probodl Ronalda pohledem.

			Sera se uchechtla a ten zvuk zněl, jako když puká země.

			„Možná jste si měl dát víc práce se zavražděním otce Felebiuse!“ vykřikla a dav zareagoval vystrašeným šepotem. „Je to jeho dárek pro vás. Ale pokud mi nevěříte, budiž. Rone…“

			Ronald vytáhl svou dýku a opatrně, aby nenarušil jejich pozici, lehce popotáhl Seřin rukáv. Pak ji slabě říznul do předloktí.

			Sera sykla bolestí, ale dle předpokladu Amélie leknutím zaječela.

			V ten okamžik Curtis vyrazil dopředu, až se Ronald poplašeně odtáhl. Sera však zareagovala rychle.

			„Ještě jeden krok…“

			„Tati, prosím,“ vzlykla Amélie.

			Velitel se zastavil uprostřed pohybu. Rozhlédl se po přítomných Jestřábech a vojácích, jež se mezitím shromáždili kolem.

			„Nikdo nestřílet!“

			Několik Jestřábů zopakovalo rozkaz do vysílaček.

			Velitel mezitím ovládl své emoce. „Musím ocenit vaši vynalézavost. Ale obávám se, že se nacházíte v patové situaci. Jak dlouho Jason Stone udrží Parkera? Jak dlouho bude trvat, než se probere? Nemáte kam jít. Radím vám, abyste vzdali, dokud to ještě jde. Zaručuji vám šetrné zacházení.“

			Sera se upřímně zasmála. „To ne, veliteli. My teď odejdeme a ty náš necháš projít. Jenom tak zaručíš své dcerušce dlouhý a šťastný život. Nebo se můžeš-“

			Ať chtěla říct Sera cokoli, byla přerušena několika výkřiky. Z davu k nim dolehl zastřený hlas.

			„Co se děje v Božím chrámu? Okamžitě mi to vysvětlete. Jak se opovažujete mě zastavit.“

			Ronald spatřil, jak se v Curtisově obličeji mihlo podráždění. Vzápětí se dopředu protlačil otec Ignacius s několika Inkvizitory v závěsu. Jakmile zpozoroval jejich skupinu, ustrnul v pohybu. Přejel aktéry pohledem, jako kdyby sledoval pád Nebes v přímém přenosu. Sera se mu drze zadívala do obličeje.

			„Věřit a pochybovat, otče. Přišli jsme vznést trochu povstaleckého světla do vaší zkorumpované vlády,“ zakřičela.

			Otec Ignacius na okamžik dočista oněměl. Pak se ale rozječel. „Kacíři. Kacíři v Citadele! Zabte je! Okamžitě je zabte! Ať hoří v pekelných plamenech.“

			Jestřábové se po sobě podívali a někteří z nich zacílili.

			„Dost! Nestřílet,“ zavelel Curtis.

			„Jak se opovažujete zrušit můj příkaz?“ vyhrkl otec Ignacius.

			„Velitel vaší armády nechce přijít o život své dcery,“ vysvětlila Sera. „Zřejmě nebyl tak úplně bez tajemství.“

			Její slova vyvolala další šum, jenž se rozlil mezi přihlížejícími. Ronald se donutil od jejich rozhovoru odvrátit pozornost a pečlivě sledoval okolí, aby stihnul včas upozornit Seru na nebezpečí, nebo dle domluvy sám zakročit. Všichni měli u sebe připravenou tabletu nirvány. Ovšem jeho úkol byl jim zajistit čas ji vůbec použít.

			Otec Ignacius se konečně vzpamatoval ze šoku.

			„To je zrada! Protivil jste se Boží vůli. Budete se zodpovídat Konsiliu!“

			„Držte už zatraceně hubu!“ křikl na něj velitel.

			Otec naprázdno pohnul rty a vykulil oči, až to vypadalo, že dostal zástavu srdce.

			„Spiknutí! To je spiknutí!“ ječel. „Jestřábové, konejte svou povinnost. Zabte je všechny!“

			„Rozkazy vydávám já,“ zahřměl Curtis. „Craftová, doprovoďte otce Ignaciuse do jeho komnat a postarejte se, ať tam zůstane!“

			Žena v černé uniformě pokynula ještě několika mužům a následně odvedli vzpouzejícího se kněze pryč.

			Ronald se nahnul bleskově k Seře a zašeptal. „Musíme pryč. Hned!“

			Sera sotva neznatelně přikývla. Opravdu, situace začínala být kritická. Obrovským davem přihlížejících se šířila panika. Někteří se v hrůze dali na útěk. Vrchní velitel právě zpochybnil základy víry, když znevážil kněze. Přehnaná reakce lidí se jako nákaza šířila dál. Z davu zněly výkřiky o vzpouře. Vojáci nevěděli čí rozkaz splnit. Náhle znovu vyvstala rivalita mezi přívrženci kněží a Curtisovými lidmi. Bylo jen otázkou času, než se rozpoutají jatka.

			Sera postrčila Amélii směrem k vchodu do koridoru.

			„Rádi bychom se zdrželi na večírek, ale už je moc hodin. Musíme jít.“

			Jejich pohyb okamžitě vyvolal reakci u Jestřábů. Curtis zvedl paži, aby je zadržel.

			„Nedostanete se ani k branám Pajuty,“ zavrčel.

			Sera na jeho výzvu nereagovala. Obezřetně se přesouvala ke kontrole. Když už měli vchod na dosah, křikla na hlídku.

			„Otevři!“

			Muž váhal. Vrhl zoufalý pohled na velitele, který je jako predátor sledoval.

			„Tak bude to?“

			Ozval se ženský nářek, když Sera nejspíš probodla látku a poranila doktorce kůži.

			Curtis sykl skrz zuby.

			„Otevři!“

			Hlídka zamrkala, nicméně po několika nezbytných vteřinách nutných k doručení příkazu do mozku, odblokovala vchod.

			Sera ustoupila a nechala první vejít Stona s Parkerem. Ronald si stačil všimnout, že už je jeho přítel značně vyčerpaný. Byl nejvyšší čas. Následoval je dovnitř a ještě zaslechl: „Nezapomeň, veliteli. Ublížíš mně, nebo mým přátelům, a z tvé dcery zbyde jen krmení pro vakožížaly.“

			„Za tohle mi zaplatíš,“ zavrčel Curtis.

			Sera se mu postavila čelem. „Sebral jsi mi něco, co miluji,“ řekla a Amélie sebou při těch slovech sotva znatelně trhla. „Teď ti za to vezmu to, co miluješ ty.“

			„Zabiju tě, ty čubko! Nikde se přede mnou neschováš. Dojdu si pro tebe třeba do té díry, které říkáte Blok. Neexistuje místo, kde bych tě nenašel.“

			Ronald se přiblížil k ovládacímu panelu dveří a nechal kolem sebe obě ženy projít. Sera věnovala Curtisovi poslední pohled. „S tím dokážu žít. Sbohem.“

			Hned poté udeřil do tlačítka a dveře se zavřely. Rychle přiložil Felebiusovu kalibrační kartu uzmutou v Bezpečném domě. Během okamžiku zařízení přerušilo spojení a vchod se stal minimálně na několik minut neprůchozí.

			„Rychle! Do skladiště je to skoro tři sta metrů!“ křikl. 

			Celá skupina se okamžitě dala do pohybu. Doktorka se cukala, a tak ji Sera popadla za vlasy a bez milosti táhla za sebou.

			Koridor byl relativně úzký a prudce se svažoval. Stěny osvětlovala bodová světla. Ronald se snažil kontrolovat prostor před sebou, zda na ně někde nečíhá nějaká nástraha. Jakmile se konečně dostali k druhému vchodu, pocítil neskutečnou úlevu. S pomocí karty odblokoval vstup a než domáčkl poslední tlačítko, aktivoval vysílač. Uběhlo několik vteřin. Jakmile se dveře otevřely, sevřelo se všem srdce.

			Všechno, nebo nic.

			Vchod odhalil prázdný prostor a kousek dál desítky vojáků i černých oděvů. Žádné přistavěné vozidlo. Hlavně zbraní se natočily jejich směrem. O’Brien je zradil…

			Ronald se podíval na Seru. Opětovala mu stejně zoufalý pohled plný absolutní beznaděje. Zatáhla je do toho… Rty se jí zvlnily do bezhlesného „promiň“, když náhle prořízl prostor zvuk kvílejících pneumatik. Vzápětí přímo před ústím chodby zaparkovalo obrněné terénní auto. Zadní dveře se otevřely a O’Brien na ně ze sedadla řidiče zařval: „Na co sakra čekáte. Nalodit!“

			Ronald okamžitě skočil do auta. Sera mu strčila Amélii a vyškrábala se za ním. Pak pomohla Stonovi s Parkerem.

			„Zavři a jeď!“

			„Držte se něčeho,“ zvolal O’Brien a sešlápl pedál.

			Vozidlo prudce vyrazilo. Řev motoru se náhle smíchal s palbou, kterou vojáci zahájili. Možná se k nim Curtisův rozkaz ohledně neútočení nedonesl. Možná už ho ani neposlouchali.

			Ronald se odvážil zvednout hlavu. O’Brienovi se nějakým záhadným způsobem podařilo ukradnout nejmodernější terénní vozidlo, jež měla armáda k dispozici. Kulky se neškodně odrážely od karoserie i skel. Alespoň než si vojáci vezmou něco silnějšího. Zároveň si stačil všimnout, že nejsou jediné vozidlo narychlo opouštějící skladiště. Zvěsti o zradě a převratu se nejspíš donesly do všech koutů pevnosti. Obyčejní Citadelané, úředníci, vojáci. Někteří prchali, jiní se snažili útěku zabránit.

			„Lidi, rychle se připoutejte, tohle bude fakt drsná jízda.“

			Ronaldovi se podařilo sklopit jedno sedadlo a nechal Seru prolézt přes pytle s nákladem dopředu. Hned za ní se soukala Amélie. Stone zrovna dokončoval upevnění Parkera v zavazadlovém prostoru a kolem krku mu dával ochranný krunýř, aby si v autě nepoškodil páteř. Poté hbitě přelezl na místo spolujezdce. Ronald ho následoval na zadní sedadlo. Jakmile se usadili, začali bojovat s bezpečnostními pásy.

			„Jestli se nechceš zranit, zapni se a pořádně se drž. O útěk se můžeš pokoušet později,“ houkl na Amélii.

			Zpražila ho pohledem, ale připoutala se. Byl nejvyšší čas. O’Brien znovu dupl na plyn.

			„Držte se, vážení, sundali závoru.“

			Ronald se vyklonil do strany a všiml si kolony vozidel. Tlačily se u průsmyku, kde končila oficiální působnost Citadely. O’Brien přeřadil a najel na chodník, aby kolonu objel. Vyděšení kolemjdoucí sotva uskakovali z cesty. Ronald bezděčně vyslovil modlitbu. Chystali se prorazit závoru.

			Někde zepředu se ozval pološílený smích, ovšem to už se přední nárazník potkal se svým protivníkem. Dřevo nemělo sebemenší šanci. Vypadalo to skoro jako exploze, na vozidlo však měla kolize pramalý dopad. Prořítili se zledovatělým průsmykem a Ronald jen doufal, že nedostanou smyk a neskončí buď ve strži, nebo roztříštění o stěnu hory. Dovolil si jedno ohlédnutí. Uvolněnou cestou už proudily desítky vozidel, avšak dvě z nich rozhodně nepatřila běžnému obyvatelstvu.

			„Pronásledují nás dvě auta,“ křikl. 

			Ve zpětném zrcátku se mihnul O’Brienův soustředěný pohled.

			„Jen ať si to zkusí,“ uchechtl se. Podřadil, čímž otáčky okamžitě vyletěly nahoru. Zadní kola se na vteřinku zasekla, což spolu se zledovatělým povrchem vedlo k okamžitému smyku. Sklouzli zatáčku a než Ronald stačil popadnout dech, O’Brien srovnal řízení a vozidlo vystřelilo dopředu. Totéž se opakovalo o několik desítek metrů dál. Tentokrát rychlou změnu jeden z pronásledovatelů nezvládl. Jeho auto se protočilo jako hodiny a skončilo ve sněhu navátém u skály.

			„Ještě jeden!“

			„Blíží se křižovatka,“ upozornil Stone. „Zpomal.“

			Ronald naprázdno polknul. Cestu na západ tvořily prakticky výhradně serpentýny skrz pohoří. Ještě kousek a silnice se před nimi rozdvojí. Doleva vede cesta směrem na Tarakaz, zatímco vpravo by pokračovali až k dalekým západním městům. Za normálních okolností by se tím neznepokojoval, nicméně křižovatka přesně kopírovala tvar „t“. Vepředu neexistovalo nic, jen prázdný prostor a desítky metrů pádu mezi ostré výčnělky skal.

			O zadní sklo zazvonily kulky.

			„Střílejí po nás,“ vyjekla Sera.

			„Ničehož nic se nebojte,“ zanotoval O’Brien. „Za chvíli to bude za námi.“

			„Zpomal proboha,“ zopakoval Stone s náznakem paniky v hlase.

			Skály se rozestoupily. Ronald před sebou spatřil titěrná svodidla, jež měla chránit vozidla proti pádu.

			„O’Briene! Ta křižovatka!“

			Ruka se mu ocitla ve svěráku. Sjel pohledem na doktorku. Měla vytřeštěné oči. Nedokázal však odhadnout, zda vzrušením, nebo strachem. Nejspíš si své počínání ani neuvědomovala.

			Dvacet metrů!

			„Držte se, lidi!“

			O’Brien najel rovně přímo proti kraji srázu. Náhle zprudka zatočil doprava a během zlomku vteřiny trhl volantem zpět doleva. Vozidlo se znovu stočilo do smyku, zadní kola doslova vyrývaly v ujetém sněhu brázdy. Ronald ucítil náraz, když se zadek auta dotkl svodidel.

			„Tak jeď ty herko!“ vykřikl O’Brien a bouchnul do displeje palubního počítače, aby změnil pohon auta na všechny čtyři kola.

			Pneumatiky odpověděly táhlým jekotem, ale poslechly. Podařilo se jim zkoordinovat skluz! Vyrazili dopředu jen vteřinu předtím, než jejich levý bok těsně minulo vozidlo pronásledovatelů a zadkem prorazilo svodidla. Setrvačnost se postarala o krutý zbytek.

			Ronald znechuceně odvrátil zrak od smrtící podívané. Nechybělo málo a byli na jejich místě. Ještě několikrát se ohlédl za sebe, nicméně nespatřil víc jak zvířené částečky sněhu. Vozidlo trochu zpomalilo. Pohodlně se opřel na sedadle.

			„Dokázali jsme to,“ řekl, aniž by si uvědomil, že promluvil nahlas.

			Sera se zmohla jen na úlevný výdech. „Vskutku.“

			„Tak tohle byla teda pekelná jízda,“ zasmál se Stone.

			Na O’Brienově tváři se objevil spokojený výraz „Říkal jsem, že vás odtamtud dostanu, víme?“

			Teď, když byli konečně mimo přímé nebezpečí, vrátily se taky důvody jejich překotného úprku. Zdálo se, že si to uvědomila i doktorka. Rukou nervózně přejížděla po páse, očima visela na dveřích. Ronald nenápadně vytáhl z tlumoku lékařskou pistoli. Než stačila zareagovat, bodnul ji do paže. Překvapením vyjekla a pak se mu zhroutila na rameno. Semknul rty, ale nechal ji o sebe opřenou.

			Sera na něj vrhla nic neříkající pohled.

			„Co je? Vedle Parkera už místo není, tak to asi budu muset vydržet.“

			„Přivaž ji k opěradlu,“ zazubil se Stone přes sedadlo.

			„Geniální. A až tady mistr řidič zase projede zatáčku stovkou, zlomí si vaz.“

			„Svůj hlavní účel už stejně splnila.“

			„Bohužel ji ještě potřebujeme,“ vložila se do rozhovoru Sera. „Nevíme, co Leemu provedli. Mohli bychom mu ublížit, nebo ho vyléčit jen částečně.“

			„Hlavně se tam musíme dostat,“ podotkl Ronald a vyhlédl z okna. Mířili na jih, stále směrem na Tarakaz. Až se dostanou dál od Citadely, stočí se na Deluvu a později zpět k Sarku. Nepamatoval si, že by kdy bylo na silnicích tak živo. Za normální situace bylo běžné potkat jedno dvě vozidla za hodinu. Teď míjeli nějaké auto skoro každých pět minut.

			O’Brien mu četl myšlenky. „Hele, lidi, co jste to tam vyvedli? Těsně, než jste mi poslali signál, se ve skladu rozpoutalo peklo. A teď? Potkáváme jedno auto za druhým. Vždyť mají měšťané zakázaný pohyb mezi městy, tak co se to děje?“

			Ronald mu popsal proběhlé události. I přes zpětné zrcátko spatřil, jak voják viditelně zbledl.

			„No,“ vydechl O’Brien nakonec, „tak to jsem se z tý prolhaný díry zdekoval na poslední chvíli. Jen by mě zajímalo, kam si tihle lidi myslí, že jedou.“

			„Tohle jim nemůže projít. Polovina těch aut bude v nelegálním držení.“

			„Doufají, že v jiných městech bude bezpečněji,“ vysvětlila Sera. „Nemají žádné informace, kromě toho minima, co už se stačilo dostat ven. Tři velkoměsta vyhlásila nezávislost a Citadela jim tvrdě odpověděla. Nedivím se jejich strachu. Vznikne totální chaos, během něhož se každá strana pokusí prosadit své záměry.“

			„Ale kolik těch stran vlastně je?“ zeptal se Ronald. „Děsí mě, že na tuhle otázku neznám odpověď. A zapomnělas už na Blok? Musíme jim pomoct.“

			„Večer dorazíme do Trimu. Pak se pokusíme spojit s Kedem. Třeba mu budeme víc prospěšní tady. Pokud se rozpoutal nějaký boj o moc, stejně mu nepomůžeme. Co zmůže pár bývalých Citadelanů a jeden místní blázen?“

			„Mám se znepokojovat?“ ozval se O’Brien.

			„Naše domluva platí,“ řekla Sera. „Až se všechno přežene, vyzvedne tě nějaká povstalecká skupina.“

			„Tak fajn.“

			Hovor se stočil na obecné věci. O’Brien zpovídal Stona ohledně situace v Bloku, zatímco Sera zamyšleně hleděla z okna. Ronald potlačil zívnutí a pokusil se odtáhnout od doktorky trochu dál. Nakonec zbytečné snahy zanechal. Obrátil tedy pohled také ven a sledoval ubíhající krajinu. Několikrát minuli vozidla armády i městské hlídky, ale nikdo si jich nevšímal. Sami vypadali jako eskorta, která míří zjednat pořádek. Situace ve městech musela být děsivá.

			Zhruba po čtyřech hodinách, právě když projížděli Sarskou vrchovinou, dorazili na předem vytipované místo. Na jednom odpočívadle zaparkovali do zákrytu skály, aby je případné kolem projíždějící vozidlo nespatřilo. Motor sotva zhasl a už se všichni ujímali předem připravených úkolů.

			Stone zkontroloval zavazadlový prostor a podal Parkerovi další dávku sedativ. Nato si vzal jednu z automatických pušek, které sebou vezli, a chopil se hlídky. Ronald přelezl dopředu k palubní desce. Začal s demontáží krytu chránícího rozvody a programovou desku. Sera se konečně zbavila neurálního rozhraní a pečlivě ho uschovala do jednoho z transportních vaků. Pak mu podala přenosný počítač nutný k přenastavení desky.

			„Jak dlouho ti to asi bude trvat?“ zeptala se, zatímco úkosem kontrolovala Amélii ležící na zadní sedačce.

			Ronald se zrovna probíral složitou kabeláží. „Odhaduju to tak na hodinu.“

			„Dobře. Lambertová se za chvíli probere. Budu ji ještě k něčemu potřebovat, ale nemělo by tě to rušit. Zatím se všichni provětráme. Kdyby něco, zavolej, hned ti budu k ruce.“

			Přikývnul a následně se pohroužil do složitého programování. Když se dostal do hlavního rozhraní, napojil počítač a spustil kalibrační program. Operace měla trvat několik minut, takže se mezitím vysoukal ven z auta, aby se nadýchal čerstvého vzduchu. Obešel auto, pořádně se protáhl, a zamířil k O’Brienovi, který se ležérně opíral o kapotu.

			Voják na něj mrkl a popotáhl z cigarety.

			„Docela kosa. To byla jedna z výhod služby u konvoje. Skoro pořád teplo,“ řekl a vyfoukl obláček dýmu.

			„Není náhodou kouření zakázané?“ nadhodil Ronald.

			O’Brien mu vrátil lenivý úsměv. „Každý máme nějaké tajemství, víme? Ulil jsem si slušný zásoby. Chceš jednu?“

			„Ne, díky. A dobře, že ses zásobil, v Bloku je těžko seženeš.“

			„Nevadí. Jsem příležitostný kuřák. Můžu přestat, kdy chci.“

			Ronald se uchechtl a pak obrátil pohled do vozu, kde se zrovna na loktech zvedala doktorka Lambertová. Když zjistila, že si jí momentálně nikdo nevšímá, vzala za kliku a skoro vypadla ven. Sedativa zřejmě ještě účinkovala. Několika kroky se ocitl u ní.

			„Kam ten spěch?“

			Zvedla hlavu a pokusila se postavit. Jednou rukou ji popadl za paži a zvedl do stoje. Byla lehoučká jak pírko.

			Doktorka si okamžitě upravila své šaty. To už k nim však zamířila Sera.

			„Jsem ráda, že jsi při vědomí,“ řekla. Pak se otočila na něj. „Jak pokračuje přenastavení auta?“

			„Spustil jsem automatický program. Za několik minut se k tomu vrátím. Děje se něco?“

			Sera pohlédla na O’Briena. Zrovna házel nedopalek na zem.

			„Nějaké nové rozkazy, šéfová?“ zazubil se.

			„Chci ti poděkovat za tvou pomoc, Petere. Splnil jsi svou dohodu. A já teď dostojím své. Řekni mi, byl jsi zhruba před rokem na povinné lékařské prohlídce?“

			Ronald zadržel dech.

			„Jo, byl. Proč?“

			Sera vážně přikývla. „Teď mě dobře poslouchej. Máš v sobě zařízení, které tě může na dálku usmrtit. V Bloku se to už jednou stalo. Lee málem zemřel také, kdyby mu Růžová bouře nevyřadila čip. Smrt je okamžitá.“

			O’Brien se prudce odlepil od kapoty. „Co to má být? Myslíš, že jsi vtipná?“

			„Mluvím vážně, Petere. Uklidni se. Kněží nechali tato zařízení vpravit do velké části armády, aby ji mohli v případě nutnosti zničit, kdyby to posloužilo jejich záměrům. My jsme ovšem vzali s sebou z domu lékařské vybavení. Není těžké to dostat z těla pryč. Máme i ruční skener. Lee je sice v bezvědomí,“ otočila se doprava a přimhouřila oči, „je tu ovšem ještě jedna lékařka. Takže Amélie, pusť se do toho. Budu ti asistovat.“

			Doktorka si založila ruce na hrudi. „Pochybuji, že byste byla nějak užitečná, slečno Sero. Nemáte lékařské vzdělání a ani, promiňte mi ta slova, ten správný cit. A já jsem jen psychiatrička, nemohu vám pomoci. Navíc operovat takto blízko páteře někde v divočině je holý nesmysl.“

			Sera popošla blíž. „Nepamatuji se, že bych se zmínila o umístění toho zařízení, Amélie. Umíš-li implantovat mozkové sondy, umíš i vyoperovat nebezpečné předměty. A mám takový dojem, že to neuděláš poprvé.“

			Doktorka nasadila neproniknutelnou masku, ale Seru nepřesvědčila.

			„Nenuť mě ti přidat další ozdobu na tvář.“

			Amélie vztáhla ruku k obličeji, kde jí pod náplastí mokvala rána. Zřejmě si až příliš dobře pamatovala ostří dýky.

			„Ať je po vašem.“

			Sera vyzvala značně vykolejeného O’Briena, aby jí pomohl připravit místo pro zákrok. Ronald mezitím pečlivě sledoval doktorku. Ještě, než začali, znovu zkontroloval program a nastavil další sekvenci. Pak vytáhl nůž a stoupnul si za doktorčina záda.

			Amélie ho přejela chladným pohledem a následně se sklonila nad O’Briena. Ležel na zemi zabalený v přikrývkách s odhalenými zády.

			„Musíme to provést rychle, nesmí se začít třást zimou,“ řekla a přejela skenerem nad kůží. „Podejte mi anestetikum.“

			„Jeden špatný pohyb,“ varovala ji Sera, „a skončíš s něčím moc ošklivým. Nezkoušej naši rychlost ani trpělivost.“

			Doktorka nereagovala, jen se dala beze slov do operace. Uběhlo několik dlouhých minut, než v pinzetě konečně sevřela nebezpečný předmět. Ronald nezměnil pozici a dovolil si jeden rychlý pohled. Konečně viděl na vlastní oči hrozbu, kterou zatím spatřil jen Collins.

			Jakmile dokončila šití a přelepila ránu sterilní náplastí, sklonil se k Amélii a odtáhl ji z dosahu nebezpečných nástrojů. Donutil ji posadit se na zadní sedadlo, dokud Sera vše neuklidí. Přitom spočinul pohledem na jejím zranění. Mávl na Seru a vzal si od ní čistou náplast a dezinfekci.

			„Potřebuje to ošetřit,“ řekl Amélii.

			Pohrdavě se nadechla a odvrátila tvář stranou.

			Ronald ji uchopil za bradu a přiměl ji podívat se mu do očí. Opětovala mu pohled skrývající nezpochybnitelnou inteligenci. Jistě se je bude snažit nějak ovlivnit. Přesto všechno k ní necítil takovou zášť, jako Sera nebo Stone, kteří si brali její činy velmi osobně. Jemně natočil její hlavu doprava a pak sundal náplast. Nevzdychla, jen pohnula rty, když se kůže bolestivě napjala.

			Opatrně ránu vyčistil a poté přelepil novou náplastí. Jak uhlazoval rohy, sklouzl mu prsty omylem mimo, takže to skoro vypadalo, jako by Amélii pohladil po tváři. Instinktivně oba ucukli.

			Ronald se vzpamatoval jako první. „Ty se bojíš? Nemáš čeho. Spolupracuj a za pár dní budeš u tatínka v Citadele.“

			„Omlouvám se za svoji nedůvěřivost, Jestřábe, ale není zde žádný důkaz, který by vaše slova potvrzoval. Unesli jste nevinnou Citadelanku. To hovoří samo za sebe.“

			„Nevinnou? A Parker si nechal vymýt mozek dobrovolně?“

			„To je věc úhlu pohledu. Já jsem zákony Sabrie neporušila.“

			„I když jsou to špatné zákony?“ zeptal se.

			„Opět subjektivní názor. A ušetřím vám čas. Metoda pozitivního a negativního přístupu k zajatci na mě neplatí. Nemusíte předstírat, že vám záleží na mém pohodlí.“

			Ronald se na okamžik zarazil. Slyšel osten smutku? Nebo jen rafinovaně měnila tón hlasu s cílem dostat se mu pod kůži? Nakonec neurčitě pokrčil rameny.

			„Jak myslíš, ty jsi tady vystudovaná psychiatrička.“

			Pak se přesunul k palubní desce a nechal ji v péči přátel.

			V průběhu zákroku počítač dokončil kalibraci a Ronald s radostí zjistil, že mu zrušení kontrolního příkazu trvalo téměř poloviční dobu. Odpojil zařízení, uvedl kabeláž do původního stavu a znovu nasadil kryt.

			„Hotovo,“ informoval okolí.

			Sera vykoukla přes zadní sedadlo. „Dobrá práce. Za chvíli vyrazíme.“

			„Mohla bych si, prosím, odskočit?“ zeptala se doktorka zdvořile.

			Ronald pohlédl na Seru, která zvažovala odpověď.

			„Dohlédneš na ni? Musím tady něco dokončit a Jason hlídá cestu.“

			Přikývnul a postrčil Amélii před sebou. Ušli několik metrů mezi stromy, kam už nebylo od cesty vidět. Ronald se opřel o kmen jehličnanu a založil ruce.

			„Tak si pospěš.“

			Amélie se zastavila kousek před ním. Téměř minutu na sebe zírali, než se zeptala: „Ty se budeš dívat?“

			„Samozřejmě, že se budu dívat,“ uchechtl se.

			„Ale to nemůžeš!“

			„Myslíš, že se otočím, nebo tě nechám zajít do nějakého houští, abys vzala do zaječích nebo mě probodla špičatým klackem?“

			„To je… to je… nepřípustné!“

			„Smiř se s tím.“

			„Sprosťáku.“

			„Citlivko.“

			Soupeření byl donucen po několika vteřinách utnout.

			„Máš poslední minutu, nebo si budu myslet, že si odskočit nepotřebuješ. Ze svého stanoviska neustoupím. Otoč se zády, beztak máš šaty až na zem a nic nebude vidět. Nebo si myslíš, že snad nevím, jak chodí holky na záchod?“

			Zrudla, ale nakonec poslechla. Když se opět zvedla, popošla k němu.

			„Spokojený?“

			„Vlastně je mi to jedno. Až splníš, co máš, klidně tě vyhodím do nejbližšího lesa. Můžeš si utíkat, kam chceš.“

			Zvedla k němu černé oči. Byla o hlavu menší, drobná a velmi mladá. Určitě mladší než Sera. Náhle sevřela ruku v pěst a udeřila ho do hrudníku.

			Ronald klidně mohl ránu odrazit, rozhodl se však nereagovat. Pouze znuděně řekl: „Jen si klidně ještě jednou bouchni tou svou pěstičkou, která je pro mě méně než vítr. Mé slušné chování může ale velmi rychle zmizet. Nemám s tebou o nic více trpělivosti než Sera. Nevím, co zamýšlíš, ale věř mi, že tě nespustím z očí.“

			Nato ji popadl za loket a odvedl zpět k autu, kde už je Sera nervózně vyhlížela.

			„Všechno v pořádku?“

			„Bez starosti. Měli jsme jen takovou malou debatu. Všechno vyřešeno.“

			Sera je přejela zkoumavým pohledem a pak mávla rukou. „Dobře. Jedeme.“

		




		
			Dneska ráno města podepsala mírovou dohodu. A dneska večer jsem nechal Ezru odejít. Jak snadné bylo rozhodnout o osudech tisíců. A jak těžké rozhodnout o konci jediné. Díky Memoáru však bude žít navždy. Tohle byla poslední chvíle, kdy jsem se nechal ovládnout emocemi. Držel jsem její holčičku, když lékaři usoudili, že už není závislá na podpůrných přístrojích. Nevím, zda jsem si to do deníku poznamenal. Nejspíš ne, protože to bylo tak strašně bolestivé. Ezra byla těhotná. Přišli jsme na to po dvou měsících v umělém spánku. Dítě to zvládalo, a tak jsem nařídil, aby Ezru udržovali naživu, dokud se dítě nenarodí.[image: sdot]


			XII

			Sera zamyšleně sledovala zasněženou krajinu. Jason už hodinu úspěšně řídil auto, aniž by se cokoli událo. Peter setrvával na místě spolujezdce. Zdálo se, že Ronald provedl přeprogramování bezchybně. Nyní věnoval pozornost Amélii, takže si dovolila odpoutat myšlenky od dění uvnitř.

			Apokalypsa.

			Rozpoutala apokalypsu.

			Co se Povstalcům nepovedlo po desítky let, provedla v několika minutách. Zpětně musela uznat, že se jí události vymkly z rukou. V Citadele byla příliš rozzuřená, poháněná vztekem a adrenalinem. Proto si ani nepřipouštěla Curtisem vyslovenou hrozbu. Teď se po jeho slovech nervózně ošila. Poté, co se potkala s otcem Felebiusem, jí kněží strach již nenaháněli. Ale velitel Jestřábů… Možná podcenila sílu citu, kterou ke své dceři choval. Avšak s trochou štěstí se s ním už nikdy nepotká. Místo toho jí na mysli vytanula obava o budoucnost Sabrie. Svými slovy definitivně narušila rovnováhu mezi silami, přesně jak jí Felebius už jednou vyčetl. Byla však na tuto změnu města připravená? Jejich vlastní iniciativa se hrubě nepovedla. Na druhou stranu jim dala novou příležitost vydobýt si svobodu. Snažila se nemyslet na životy, které boj za svobodu bude stát.

			Sera se natolik odloučila od reality, že si ani neuvědomila zastavení auta. Překvapeně zvedla hlavu a setkala se s tázavými pohledy. Jason jí zamával rukou před obličejem.

			„Haló, mluvíme na tebe.“

			Zamrkala a přejela si rukou po tváři. „Omlouvám se, trochu jsem se zamyslela. Co se děje?“

			„Jsme na místě.“

			Přikývla a spolu s Peterem vystoupila z auta. Oba se přesunuli k zavazadlovému prostoru.

			„Ještě jednou ti děkuju za pomoc,“ řekla, zatímco otevírala dveře.

			„Dlužníkem jsem spíš já. Zachránila jsi mi život. Když si uvědomím, že jsem chtěl utéct už dřív… Kdybych to udělal…“

			Sera mu položila ruku na rameno. „Minulost je pryč. Následující dny nebudou lehké, netrap se proto tím, co už se nestane. Až dosáhneš Sarku, zkus vyhledat nějakou bohatou městskou rodinu. Nech se najmout jako ochránce. Jestli se opravdu rozpoutala válka, budou tyto služby žádané. Drž se dál od potíží, ať se spolu zase sejdeme. Pokud ovšem zvolíš možnost zůstat ve městě, nebudu ti to mít za zlé. Jsi svobodný, můžeš si, dělat co chceš. V Bloku budeš vždycky vítán. Kdyby ses rozhodl k nám nepřidat, prosím tě jen, aby se tenhle balík dostal do rukou Neila Harrise.“

			S těmi slovy vytáhla dva cestovní vaky a podala je Peterovi.

			„Ten levý je pro tebe,“ vysvětlila. „Najdeš v něm zásoby na několik dní, základní léky a pár dalších užitečných věcí. Ten pravý je pro Blok. Pokud jeho obsah rozprodáš, nic s tím neudělám. Ale doneseš-li ho tam, budou tě lidé nejspíš uctívat jako Boha.“

			Peter si oba vaky přehodil přes ramena. „Role Boha se mi zamlouvá víc,“ zazubil se a šelmovsky zamrkal.

			Sera se neubránila úsměvu. Jestli se dá Peter dohromady s Andrewem, stoupne porodnost v Bloku tak o sto procent.

			„Hodně štěstí,“ řekla a podala mu ruku.

			Peter stočil zrak k zavazadlovému prostoru, kde ležel v bezvědomí Lee. Pak se zahleděl Seře do tváře. Uběhlo několik vteřin, než sevřel její dlaň.

			„Vždycky mě zajímalo, koho si Parker vybere. Jsem rád, že jsem tě poznal.“

			Sera se začervenala. Aby skryla rozpaky, sáhla po jedné z automatických pušek. Přidala pistoli, zásobníky a vše mu předala.

			Peter se chopil zbraní a rozloučil se. „Dávejte na sebe pozor. Ještě bych chtěl tu vaši šílenou bandu potkat.“

			Sledovala ho, dokud nezmizel v malém turopalmovém háji lemujícím silnici. Na večer by měl dojít do Sarku. Pak už bude na něm, zda si obhájí své místo k žití.

			Sera si dovolila ještě jeden krátký pohled na Leeho, následně zavřela dveře a vrátila se zpět do auta. Usedla na místo spolujezdce v okamžiku, kdy se Ronald natahoval přes Amélii. Ujišťoval se, že jsou dveře zajištěné.

			Jason zkontroloval stav palivových článků na ukazateli a nastartoval. Do Trimu je čeká několik hodin jízdy, pokud je nepotká nějaká komplikace. Cestu si krátili spekulacemi ohledně vývoje situace ve městech. Doktorka k tomu měla kupodivu několik svých vlastních poznatků, které ve všech případech skončily složitou debatou mezi ní a Ronaldem, zatímco se Jason vztekal nad komplikovaností jejich argumentů. Popravdě i ona jejich slovní pře stíhala jen s obtížemi. Těsně před hranicemi Trimu si neodpustila potměšilou poznámku.

			„Vy dva se k sobě docela hodíte, víte to? Stejné vlasy, stejné oči… Snad nejste sourozenci. Protože kdybyste spolu měli děti, nejspíš by jejich inteligenční kvocient nevešel do tabulek.“

			Jason se hlasitě rozesmál, zatímco Ronald si založil ruce na hrudi. Opravdový šok se však objevil na doktorčině tváři. Několikrát si zkontrolovala citadelské šaty, jako by se Ronald chystal zakládat rodinu právě teď. Sera ji ještě nikdy neviděla tak rozrušenou. Odvrátila se od nich a veškerých dalších poznámek se zdržela. Améliino podivné chování v Seře vyvolalo řadu otázek. Ublížili jí, nebo se stalo něco jiného, že tak přehnaně reagovala? Jak moc Curtis svoji dceru střežil? A co tato ochrana obnášela?

			Sera zabojovala s nečekaným přívalem soucitu. Donutila se odvrátit zrak od zpětného zrcátka a soustředit se na okolí. Doktorka udělá cokoli, aby je obelhala. Bylo by snadné podlehnout jejím klamům.

			Uběhlo pět minut a pozornost všech si vyžádalo dění ve městě.

			Přestože Jason zvolil trasu vedoucí periferií města, šílenství zavládlo ve všech ulicích. Zatímco se někteří obyvatelé narychlo snažili opustit město, jiní opevňovali své příbytky. Obchody byly vyrabovány, některé budovy dokonce hořely. Na rozích postávaly hloučky mužů i žen. Jakmile lidé spatřili jejich vozidlo, okamžitě se rozprchli, aby se o pár vteřin později opět sešikovali. Městská hlídka se tomu buď snažila zabránit, anebo se naopak zapálených debat aktivně účastnila.

			„Bude to horší,“ odtušil Jason. „Zatím se jen šíří klepy. Ale až Citadela pošle armádu, rozpoutá se masakr. Hlídka je neochrání.“

			Sera sebou trhla, když její okýnko zasáhl letící kámen. Následovala malá kamenná smršť, které se zbavili až po několika desítkách metrů. Nebylo pochyb o postoji měšťanů vůči Citadele.

			Úlevu pocítila teprve po přejetí mostu překlenujícího široký potok stranou od hlavní zástavby. Zaparkovali před dvoupatrovým domem a Sera vystoupila do mrazivého podvečera.

			„Počkejte tu,“ řekla. Zabouchla dveře a zamířila ke vstupním dveřím.

			Cítila se skoro jako by se vracela domů. Zaklepala a spolkla nervozitu. Příliš mnoho vzpomínek…

			V chodbě se rozsvítilo a Sera zadržela dech. Všechno nebo nic.

			Dveře se otevřely.

			„Přejete si ně–?

			Seřin údiv se vyrovnal překvapení ženy, která přišla otevřít. Stejně jako posledně jí hnědé vlasy stažené do těsného uzlu zdůrazňovaly přísný výraz v obličeji. Popravdě nečekala, že by se nejdřív setkala s Kateřinou. Kéž by byla vstřícnější než posledně.

			„Dobrý den, Kate. Omlouvám se, že vás vyrušuji, ale potřebuji mluvit s Benem. Je prosím doma?“

			Žena si ji přeměřila pohledem a poté zabloudila zrakem za ni, kde parkovalo auto. Aniž by cokoli odpověděla, trhla dveřmi.

			Sera zareagovala instinktivně. Prudce nastavila ruku a zabránila Kate zabouchnout jí před nosem.

			„Prosím, je to nutné.“

			„Vždycky je to nutné. Vypadněte odsud pryč. Už jste nám způsobili dost–“

			„Co se děje?“ ozvalo se z domu.

			Sera se okamžitě chopila příležitosti. „Tady je Sera Trantorová, pane Parkere. Prosím, vyslechněte nás.“

			Leeho otec se objevil během pár vteřin.

			„Sero, rád tě vidím. Musím přiznat, že je to trochu nečekaná návštěva,“ usmál se. Vzápětí úsměv nahradila starost. „Stalo se něco? Je Lee v pořádku?“

			„Proto jsem tady. Je to dlouhý příběh. Vše vám vysvětlím a nepřijíždíme ani s prázdnou. Poskytněte nám prosím zázemí a my se vám za to odvděčíme. Lee potřebuje pomoc. Jakmile bude uzdraven, odejdeme.“

			Ben se rozmýšlel jen chvíli. „Zaparkujte za domem, ať není vidět auto. Rychle.“

			Sera na nic nečekala. Vrátila se k vozidlu a kývla na přátele. Jason došel pro Leeho a opět si ho přehodil přes ramena. Ronald vytáhl vzpouzející se Amélii a odvedl ji do domu. Sera je následovala obtěžkaná cestovními vaky.

			Jason se zastavil ve dveřích. „Rád vás poznávám, pane Parkere. Je tu někde místo, kam můžeme vašeho syna umístit?“

			„Co se proboha stalo?“

			Sera se procpala dovnitř. „Vše vám vysvětlíme, ale nejdřív se musíme postarat o Leeho.“

			„Vezměte ho nahoru. Druhá ložnice vlevo.“

			Skupina se dala do pohybu a Ronald mezitím využil příležitosti, aby Amélii na jednu ruku nasadil pouta. Než se stačila zorientovat, přirazil ji k zábradlí u schodiště, protáhl řetízek mezi příčkami a připoutal i druhou ruku.

			Ben s Kateřinou to jen nevěřícně sledovali.

			„Doktorka Lambertová je příčinou, proč je váš syn v bezvědomí. Bohužel je také klíčem k jeho záchraně,“ vysvětlila Sera. „Kate, můžete si mezitím prohlédnout obsah těchto vaků? Vše je vaše. Naložte s tím podle potřeby.“

			S těmi slovy složila Sera zásoby doprostřed obývacího pokoje a vydala se po schodech nahoru.

			Dům vypadal stejně, jako si ho pomatovala. Zatímco přízemí působilo stroze přesně podle citadelských předpisů, patro porušovalo snad všechna přikázání. Tentýž měkký koberec s ornamenty doplňovaný vkusným nábytkem z masivu, tytéž krásné obrazy a dekorace. Ulevilo se jí, že tehdejší kamufláž opravdu odvedla od jejich rodiny pozornost.

			Sera vyhledala příslušnou ložnici a vstoupila dovnitř. Pokoj byl zařízen jednoduchým nábytkem, kterému vévodila masivní dřevěná postel pro dvě osoby. Jason položil Leeho doprostřed a přitom řekl.

			„Převlékni ho. Přeparkuji a vrátím se.“

			Přikývla. Ve dveřích minul Bena.

			„Můžu nějak pomoct?“ zeptal se.

			Sera ho požádala o nějaké volné plátěné kalhoty. Společně Leeho převlékli, takže zůstal oblečený jen do půli těla. Poté rozestlali postel a počkali na Jasona, aby Leeho důkladně připoutal. Mezitím Benovi v rychlosti vysvětlila, co se stalo. Snažila se přitom nevšímat bolesti, která se zračila v jeho tváři.

			„A vy myslíte, že mu ta doktorka pomůže?“ zeptal se nakonec se zřetelnými pochybami v hlase.

			„Nemá na výběr. Zabiju ji, jestli ho nevrátí zpátky. Ví moc dobře, co jí hrozí.“

			Leeho otec si povzdechl. Mlčky sledoval přípravy, ruce přitom zatínal v pěst.

			Jason dokončil upoutání a Sera naprázdno polkla. Neuměla si představit, jak by se Lee mohl osvobodit. Přitáhla mu přikrývku až po ramena a nechala Bena, aby se postaral o zbytek. 

			Když se vrátila do haly, zamířila rovnou k ohromené Kateřině, která se probírala množstvím zásob ukradených z Bezpečného domu. Konečně v její tváři spatřila i jiné pocity než opovržení. Ronald přinesl poslední náklad a pak se pozornost stočila na Amélii.

			Doktorka stála u schodiště a sledovala okolí s jakýmsi nadneseným úsměvem. Sera pokynula Ronaldovi, aby jí odpoutal.

			„Přišel tvůj čas, Amélie. Řekni nám, co potřebuješ ke své práci.“

			„Nejdřív bych rád věděl, co mému synovi provedla,“ vstoupil do rozhovoru Ben.

			Doktorčina reakce trvala neuvěřitelně dlouho. Skoro to vypadalo jako nějaký pokus, jenž jí má odhalit jejich vzorce chování. Nakonec natáhla ruku a Ronald jí podal tlumok s jejími věcmi.

			„Diagnóza je jednoduchá. Podáním chemických stimulantů jsem narušila jeho mozkové procesy, což mi umožnilo pozměnit či nahradit paměť. Využila jsem náchylnosti Jestřábů k manipulaci s myslí, která je na nich praktikována od první chvíle služby. Také došlo ke změně některých mozkových vln, což mělo za následek potlačení určitých částí osobnosti. Vzhledem k vašim laickým znalostem nemá cenu vysvětlovat problematiku podrobněji.“

			Sera se donutila ke klidu. „Jak to myslíš… náchylnosti Jestřábů k manipulaci?“

			Ronald i Jason se po sobě podívali.

			„Je vám známo, že Citadela používá k předávání své nauky velmi invazivní metody? Jestřábové jsou často vystavování přístrojům působícím na funkce mozku, ať již vědomě, nebo nevědomě. Jistě vám to zde přítomní muži potvrdí.“

			Ronald popošel blíž. „Kázání a zásady jsme mnohdy skutečně zažívali i ve spánku. Ale nemám pocit, že by mě to ještě nějak ovlivňovalo.“

			Amélie se záhadně usmála. „Možná jste jen nebyl vystaven tomu správnému impulzu. Avšak zpátky k věci. Ráda bych si zachovala svůj život a vrátila se brzy zpět do Citadely. Určitě vás zajímá možná léčba. Naštěstí pro kapitána, figuruje zde fakt, že můj otec chtěl situaci urychlit. Zásah byl tak, řekněme, neobratný. Proto je velká šance navrácení původního vědomí. A zde se budete muset rozhodnout. Čím silnější dávku stimulantů podám, tím rychleji naruším falešné vazby, které se stihly vytvořit. Nicméně se jedná o velmi nešetrný a bolestivý zákrok. Vzhledem k tomu, že je potřeba původní vazby obnovit, není ani možné podat tlumící léky, jelikož by potlačily přirozenou funkci mozku. S výjimkou nocí mluvíme zhruba o třech dnech. Slabší dávka sebou nese delší léčbu i vyšší riziko selhání. Mohlo by dojít ke ztrátě některých vzpomínek. Pokud přistoupíte na intenzivnější variantu, za pět dnů bude v pořádku a schopný samostatného jednání.“

			Sera si vyměnila pohled s Benem. „Co se stane, až nasadíš léčbu?“

			„Necháme jeho tělo, aby se samo vypořádalo se změnou. Minimálně první tři dny nedoporučuju žádné navázání kontaktu, kromě nejnutnějších případů. V tom případě bude pro komunikaci nejvhodnější asi jeho otec, možná ještě lépe vy,“ řekla a ukázala na Kate, „pokud alespoň trochu rozumíte medicíně.“ Než stačil kdokoli zareagovat, pokračovala. „Při zákroku jsem jako katalyzátor použila vás, Sero. Proto byste se měla držet co možná nejdéle stranou, abyste nevyvolala nějaký osobnostní konflikt. Je mi líto, ale láskyplné opečovávání rozhodně není žádoucí.“

			Sera vstřebávala její slova. Lee bude muset veškeré bolesti čelit sám. Po všem, co mu provedli, zakusí ještě tuto formu utrpení. Znovu pocítila, jako by se stala předmětem nějakého experimentu. Amélie čekala na její odpověď. A ona se rozhodne jako racionální člověk.

			„Rozumím všemu. Zvol intenzivní postup. Lee to zvládne.“

			Ben se zatvářil zdrceně. Kate k němu přistoupila, sevřela jeho tvář v dlaních a políbila ho. Poté ho uchopila za ruku.

			„Postarám se o něj, nemusíš mít starost.“

			Sera přimhouřila oči. Moc dobře si pamatovala její postoj. Její nenávist vůči Leemu se dala považovat téměř za hmatatelnou. Ben však vděčně přijal Katinu pomoc, a tak se rozhodla do jejich rozhodnutí nezasahovat. Koneckonců hlavní slovo měl především jeho otec. Kývla na Ronalda.

			„Můžu tě poprosit, abys na vše dohlédnul? S Jasonem a Benem mezitím naplánujeme, jak přežít následující dny. Potřebujeme vymyslet ubytování a především systém hlídek.“

			„Samozřejmě. Nespustím ji z očí,“ řekl a odvedl Amélii za Kate do patra.

			Doktorka se za nimi stačila otočit. „Nemusíte se bát, rozvrhnu léčbu tak, aby byl v noci možný spánek.“

			Sera se nervózně ošila. Co její provokativní poznámka znamenala? Avšak uběhlo několik hodin a záhy pochopila, co měla Amélie na mysli. 

			Leeho křik doléhal až do obývacího pokoje. Čas od času se změnil v tiché naříkání, které snášela možná ještě hůř. Ben přecházel po místnosti sem a tam jako zvíře lapené v kleci. Zrak bez ustání obracel ke schodišti. Jason stál strnule u okna a kontroloval příjezdovou cestu. Ronald moudře odvedl Amélii někam do patra, kde jim nebyla na očích. Ona sama nakonec našla útěchu v kuchyni. Přinutila se zaměstnat jednoduchými pracemi, jako je krájení, škrabání nebo míchání. Každému pohybu věnovala maximální pozornost.

			Pozdě večer podala Amélie Leemu utišující léky, aby tělu pomohl spánek. Pak ji Ronald odvedl dolů, kde ji připoutal k opěradlu pohovky. Čekala ho první hlídka a doktorku noc strávená v nepříjemné poloze. Sera se přemístila za Jasonem do jedné z ložnic v patře, než na ni přijde řada.

			Druhý den prakticky kopíroval události předchozího večera s výjimkou Ronaldovy snahy spojit se vysílačkou s Blokem. Obložen nejrůznějšími technickými vymoženostmi a pronásledován doktorčinými poznámkami, dokázal nakonec zesílit dosah přístroje a spojit se s Thomasem. S napětím vyslechli nejnovější události v Bloku. Městem zmítaly nepokoje, Lenden Bato otevřeně vystoupil proti zbylým Radním. Rozpoutal se boj mezi ním a Kedem, jemuž zůstala loajální Parkerova armáda spolu s větší částí Blokobrany, všemi bývalými Jestřáby a kupodivu i Variusem Timochou. Naproti tomu Bato povolal většinu posádky Bety a Sera zaslechla i povědomá jména, jako Adrian Toras a Bree Kamano. Už od jejich střetu v Hlídce doufala, že dostane příležitost vyřídit si to s těmi zrádci. Jakmile se Lee uzdraví, vrátí se do Bloku a pomohou převrat potlačit. Pokud se jim vůbec podaří vrátit. Zhruba v poledne se ozvaly první vzdálené výbuchy protkávané střelbou. Dům Bena Parkera stál na samém okraji zástavby u hranice malého lesa, daleko od centra města. Dál se nacházela jen chudinská čtvrť a po několika dalších kilometrech Hranice civilizace. Pro tuto chvíli byli naštěstí nadcházející bitvy ušetřeni. Situace se však mohla kdykoli změnit.

			Monotónní události třetího dne přerušil v podvečer Jasonův pronikavý hlas.

			„Kontakt! Tři osoby padesát metrů!“

			Vmžiku měli všichni tři v rukou pistole, zatímco se Ben mihl kolem a také vyhlédl ven. „Míří sem.“

			Jason jemně uchopil Bena za loket a naznačil mu, aby poodstoupil od okna. Ten ale dál hleděl ven. Tvář se mu rozjasnila poznáním.

			„To je Dwight a Meg. Moji kolegové z továrny. Někoho podpírají.“

			Uběhlo několik minut a ozvalo se zabušení na dveře. Ben okamžitě došel otevřít. Sera se jen zoufale podívala po ostatních. Pokud budou odhaleni…

			Z chodby se ozval hluk následovaný rozčilenými hlasy.

			„Díky Bohu, Bene! Jsi doma. Strašně jsme se báli, že tě nezastihneme.“

			„Co se stalo?“

			„Prosím, musíš nám pomoct,“ ozvala se žena. „Náš syn je těžce raněný. Centrum hoří, v polovině města se střílí. Dostal dva zásahy.“

			„Ten náš blbec si hrál na hrdinu,“ vysvětloval Dwight. „Se svými kamarády vytvořili jednotku, která měla bránit náš blok domů. Zmizel před dvěma dny a nic nám neřekl. Samozřejmě je Citadelani roznesli na kopytech. Prosím tě! Je na tom zle. Máme už jenom jeho.“

			„Pojďte dál,“ pozval je Ben.

			Jakmile příchozí vešli do haly, strnuli při pohledu na Jestřáby hrůzou. Starší žena zoufale přitiskla zkrvavenou ruku na synovu hruď. Další vlnu strachu zapříčinil Leeho křik, jehož boj o život stále ještě neskončil.

			„To je v pořádku,“ uklidňoval je Ben. „Jste v bezpečí. Už tady mám jednoho pacienta.“

			„Ty pomáháš Citadele?“ zeptal se ho dělník dotčeně.

			Sera postoupila o krok dopředu. „Nevyptávejte se a nebudeme vám muset lhát. Není všechno tak, jak to vypadá. Být vámi, nezdržovala bych se řečmi a raději odnesla vašeho syna k ošetření.“

			Mužův výraz ztratil bojovnost. Následoval Bena do pracovny a poté se i se ženou vyčerpaní zhroutili na pohovku. Sera jim přinesla sklenice vody, a jakmile se v přízemí objevila Kate, poslala ji za Benem. Amélie seděla stranou na židli s rukama spoutanýma za zády. Naštěstí jí příchozí nevěnovali pozornost. Sera využila příležitosti a zapředla opatrný hovor ohledně situace ve městě. Už se setmělo, když Ben vyšel z pracovny. Tvářil se unaveně, ale zároveň i povzbudivě.

			„Bude v pořádku. Za několik hodin bude schopen odejít.“

			„Odejít? Jak je to možné?“ podivil se Dwight.

			„Neptejte se mě, prosím, na podrobnosti. Nemohu vám říct víc.“

			Meg k němu přiskočila a sevřela jeho ruce ve svých. „Nikdy ti to nezapomeneme. Vše si necháme pro sebe, slibujeme. Už máme stejně sbaleno. Pokud to půjde, za svítání opustíme město.“

			Těsně před půlnocí se návštěvníci vytratili z domu. Možná to tušili, možná ne, ale citadelské léky právě zachránily jeden život. Sera zadoufala, že už jich nebude více potřeba.

			Neuběhly však ani dvě hodiny a znovu se ozvalo bušení. Sera měla zrovna hlídku. Ben byl naštěstí ještě vzhůru, takže mohl okamžitě zareagovat. Zatímco se obezřetně přibližoval ke dveřím, stáhla se do stínu schodiště, odkud měla dobrý výhled a zacílila. Přitom tiše sykla na doktorku, aby zůstala ležet na pohovce a ani se nehnula. Koutkem oka zároveň zachytila, že Ronald a Jason už jsou také na nohou. Jejich jestřábím smyslům neunikl sebemenší zvuk.

			Jakmile Ben otevřel dveře, sevřela Seřino srdce železná pěst. Dovnitř vpadlo možná sedm členů Městské hlídky, z toho tři byli evidentně vážně zranění. Náhle se jí potvrdily všechny obavy, jež pocítila při první návštěvě. Ben opravdu poskytoval lékařské zázemí i vysoce postaveným městským příslušníkům. Pokud se jedná o přívržence Citadely, rozpoutají se v domě jatka.

			Ben se zmohl jen na ostrý šepot. „Neo, tohle je šílenství. Nemohu vás ošetřit všechny. Nemám na to prostředky a už mám pacienta.“

			„Bene,“ Sera zaslechla ženský hlas, „já vím, že tohle přesahuje naši úmluvu, jenže nevím, co mám dělat. Městská nemocnice se zhroutila, už nikoho nepřijímají. Ve městě je chaos. Velitel této jednotky je mrtvý, zástupce v bezvědomí. Útočí na nás citadelská armáda. Museli jsme se stáhnout od jižního sadu i železnice. Daří se nám sice udržet tovární čtvrť… Je nás málo.“

			„Dobře, ale chci, abys mě pozorně poslouchala. Odložíte všechny zbraně v chodbě.“

			„Nejsi tu sám?“ zbystřila Nea.

			„Ne. A vy nebudete nijak reagovat. Jinak přísahám, že vás nechám umřít.“

			„Rozumím.“

			Ozval se zvuk odkládaných zbraní, zatímco Ben odběhl vzbudit Kateřinu. Během okamžiku se oba vraceli s náručí čistých prostěradel, které položili v hale na zem. Členové hlídky na ně přenesli tři zraněné muže, další žena si držela krvácející předloktí. Teprve v hale se všichni přítomní střetli.

			Přirozenou reakcí hlídky bylo sáhnutí po zbrani. Ty však odložili v chodbě. Když se jeden z mužů rozběhl zpět, usadil ho Jason povelem.

			„Na to zapomeň, Měšťáku. Dostali jste jasné rozkazy,“ zavrčel, „tak je koukejte splnit.“

			Sera vnímala houstnoucí atmosféru a v duchu odpočítávala vteřiny do střetu. Počínající konflikt přerušil Benův zoufalý hlas, který v rychlosti analyzoval situaci. Zranění obou mužů vyžadovalo okamžitý lékařský zásah. Spolu s Kate se však dokázali postarat jen o jednoho. Druhý mezitím pravděpodobně zemře, nehledě na zhoršující se stav dalšího pacienta. Když tato slova vyslovil, bojovnost zmizela jako lusknutím prstů. Sera si uvědomila, že sklonila zbraň. Skoro přeslechla jemný hlas.

			„Pokud chcete ztrácet další drahocenný čas, můžete mě ještě chvíli držet připoutanou k sedačce.“

			Ben zvedl hlavu od jednoho ze zraněných a probodl Amélii pohledem. Neuhnula, jen zvedla ruce nad kolena. Sera na okamžik zavřela oči a pak opustila úkryt. Minula překvapené členy hlídky a pokynula Ronaldovi, aby sestoupil dolů.

			„Máš lepší znalosti medicíny než já,“ řekla mu, zatímco doktorce odemkla pouta. „Pomoz jí. Budeme s Jasonem hlídat.“

			Zatímco Ben s Kate připravovali prvního muže na operaci, Sera v kuchyni uvolnila stůl a poté ho s Ronaldem překryli čistým prostěradlem. Hlídka vzápětí přinesla zraněného muže a položila ho na desku. Ben rychle donesl Amélii základní vybavení. Doktorka ani nemrkla a okamžitě se dala do práce.

			Sera se nabídla k ošetření ruky jedné z žen. Zbylí členové hlídky vyčerpaně seděli na zemi opření o jednotlivé kusy nábytku. Jakmile se ukázalo, že jsou všichni na jedné straně, napětí značně polevilo. Čas od času kolem proběhl Ronald nesoucí Amélii další nástroje. 

			Teprve nad ránem si mohli všichni vydechnout. Když z pracovny vyšli Ben i Amélie zabraní do živé debaty, přistihla se Sera, že klimbá. Benův pacient byl vážněji zraněn, a proto mu doktorka přišla po dokončení vlastní operace pomoct. 

			„Musím přiznat, že tvůj postup byl opravdu prozíravý, Amélie. Nenapadlo by mě amorfin použít tímto způsobem. Zvlášť, když jsme ho měli k dispozici tak málo. Jen pár milimetrů vedle a prudké zahojení by vyvolalo otok mozku.“

			„Je pravda, že tento způsob není příliš rozšířený. Většina lékařů by si amorfin nikdy netroufla aplikovat na tento typ tkání. Je vhodný k jednoduchému zcelování ran. Při opravování orgánů je vyžadována určitá dovednost.“

			Hovor pokračoval ještě několik minut, dokud Sera nepředala Amélii opět do Ronaldovy péče. Neunikla jí však drobná změna v jejich chování. Spolupráce zřejmě přinesla i jiné výsledky než jen záchranu několika životů. Nyní však na všechny padla únava. Jason odhodlaně převzal ranní hlídku, aby se mohli ostatní alespoň trochu prospat. Členové Městské hlídky podřimovali na zemi, vděční za chvíli bezstarostného odpočinku. Sera vystoupala do patra a málem vrazila do Kate. Zrovna vstupovala do Leeho ložnice s dávkou ranních léčiv. Váhavě opětovala úsměv a potlačila touhu podívat se, jak se Leemu daří. Místo toho vešla do druhé ložnice a doslova padla na postel. O pár minut později se k ní připojil stejně vyčerpaný Ronald.

			Během následujícího dne už naštěstí žádní pacienti nedorazili. Sera mohla nad příčinou jen dumat. Odřízla citadelská armáda část města, ve které se nacházeli? Nebo se naopak situace zlepšila? Už devět nocí usínala se strachem o osud Bloku. A nyní se přidala i obava o města. Byl nejvyšší čas jednat.

			Navečer opustila Městská hlídka dům. Seře ani Jasonovi se jejich odchod příliš nezamlouval. Kdyby se rozhodli udat jejich pozici Citadelanům, mohli by vyměnit cenné informace za bezpečí. Ben je však ujistil o Neině spolehlivosti. Nechali tedy pochyby pochybami a přesunuli se do obývacího pokoje, kde pro ně měla Kate nové informace.

			Sera si sedla na protější sedačku a po očku sledovala doktorku sedící na židli u schodiště. Ronald ji opět připoutal jednou rukou k zábradlí, druhou měla tentokrát volnou. Co pár vteřin si prsty protírala zarudlé oči.

			„Tvůj syn se začíná probírat,“ řekla Kate a vrátila Seru do reality.

			Ben sevřel své přítelkyni dlaň. „Jsi si jistá?“

			„Poměrně ano. Několikrát se dnes odpoledne probral k plnému vědomí. Ptal se po tobě. Zkontrolovala jsem přístroje. Mozkové funkce jsou prakticky v normálu.“

			Sera na ni upřela tázavý pohled a Kate sotva viditelně zavrtěla hlavou. Lee se sháněl jen po otci. Sklopila zrak a spolkla hořkou pachuť zklamání, jenž se jí rozlilo po patře.

			Ben si jejich tiché rozmluvy nevšimnul. „Je-li tomu tak, už zítra se můžete vydat na cestu.“

			„Je-li tomu tak,“ vložila se do rozhovoru doktorka, „znamená to, že jsem splnila svou část dohody. Nechte mě odejít.“

			Jason se nehezky zasmál. „Pustíme tě, až to sami uznáme za vhodné.“

			„Nemáte právo mě tu dál držet.“

			„Ty máš leda tak právo držet klapačku.“

			„Stone!“ ozval se Ronald, „To trochu přeháníš.“

			„Nebuď měkej Rivero. Až Parker sejde ze schodů a všechny nás nepozabíjí, pak se možná rozhodnu, že tý Citadelance nepodříznu krk.“

			Amélie zřejmě vycítila v Ronaldovi jediného spojence, proto na něj obrátila pozornost.

			„Dali jste mi slovo! Jakmile kapitána uzdravím, budu moci odejít.“

			Znovu zamrkala, aby zahnala slzy. Sera přemýšlela, jestli svou citlivou povahu pouze hraje, nebo ji opravdu dohnali k pláči. Sama však měla náladu na bodě mrazu a poslední, co potřebovala, bylo dělat chůvu rozmazlené citadelské doktorce.

			„Jason se vyjádřil jasně,“ řekla. „Pustíme tě, až pro nás nebudeš nebezpečná.“

			„Otec měl pravdu,“ vyplivla doktorka. „Jste jen bezcharakterní lůza. Povstalecká špína, která kolem slova čest neprošla ani obloukem.“

			Jasonova tvář potemněla potlačovanou zuřivostí a Sera přimhouřila oči. 

			„Zopakuj to.“

			Doktorka se nadechla k odpovědi, přerušil ji však Ronald. Hbitě ji zbavil pout a postrčil po schodech nahoru. „Radši půjdeme.“

			Jason si vztekle odfrknul, nicméně vrátil se ke své hlídce. Sera je sledovala, než zmizeli v patře. Ben i Kate se rozloučili vzápětí. Popřála jim tedy dobrou noc a sama se natáhla na sedačce, dokud na ni nepřijde řada strážit spánek všech přítomných.

			Když ji ve čtyři ráno tiše pozdravil Ronald, vracela se zrovna z kuchyně, kde kontrolovala zadní vchod. Venku zuřila sněhová bouře, což absolutně znemožňovalo sledování okolí. Většinu času tak chodila po domě a pečlivě kontrolovala všechna okna i dveře, zda nejeví známku nějakého poškození. Byla to však spíš zoufalá snaha zahnat pocit bezbrannosti, kterému se vystavili.

			„Kde je doktorka?“ zeptala se. 

			Ronald se zatvářil provinile. „Nechal jsem ji spát v naší ložnici.“

			Sera se odmlčela.

			„Zlobíš se? Postaral jsem se, aby neutekla.“

			„Věřím tvému úsudku,“ odpověděla. „Co na to Jason?“

			„Prskal jak horská kočka a zmizel u Parkera v pokoji. Snad mu ráno nepřivodí šok.“

			Sera sklopila zrak. Ronaldova ruka na jejím rameni ji znovu donutila pohlédnout mu do tváře.

			„Parker bude zase jako dřív. Jsem si tím jistý. Věřím, že Amélie svoje slovo dodržela.“

			Jako dřív…

			Přikývla a znovu zamířila k sedačce. „Zůstanu do rána tady, pokud to nevadí,“ s těmi slovy se otočila čelem k opěradlu a přinutila se zavřít oči.

			Ráno pátého dne probíhalo hekticky. Jason vzburcoval dům, protože se Lee konečně úplně probral. Ben i Kate byli okamžitě u něho. Chtěli se přesvědčit, že léčba opravdu zabrala. Ronald využil čas k balení, jelikož měli v úmyslu vyrazit do Bloku co nejdřív. Sera si připadala jako páté kolo u vozu. Nechtěla rušit Bena v rozhovoru se synem ani kluky. Nedokázala se ovšem přinutit dělat něco smysluplného, a tak se nakonec opět uchýlila do kuchyně, kde se ukrývala většinu dní. Zřejmě skončí jako pitomá domácí puťka.

			Z chmurných představ ji vytrhl Ben.

			„Sero?“

			„Ano?“

			„Posílá pro tebe Kate. Máš jít nahoru.“

			Roztřeseně přikývla a schovala chvějící se ruce za záda. Ben na ni povzbudivě mrkl a pak ji jemně postrčil směrem ke schodišti.

			Seřino srdce zběsile tlouklo. Jako dřív…

			Jako kdy dřív?

			Zatím všichni potvrdili, že je Lee v pořádku. Co když si ale nebude pamatovat poslední chvíle, které spolu strávili? Dokázala by vztah budovat znovu od začátku? Ani nestačila dokončit myšlenku a už klepala na dveře. Počkala pár vteřin a vstoupila dovnitř.

			Lee seděl na posteli, podepřený několika polštáři. Ruce měl dosud svázané před sebou. Vypadal strhaně. Ve tváři se mu zračilo hluboké vyčerpání, takže raději uhnula očima. Přisedla si k němu na postel a pokusila se zahájit rozhovor nějak duchaplně.

			„Ahoj.“

			„Ahoj.“

			Duchaplně…

			Tohle se prostě nedá vydržet, pomyslela si.

			„Pamatuješ si mě?“

			„Pamatuji si všechno,“ odpověděl slabě, ale rozhodně.

			Sera marně hledala vhodná slova.

			„Chceš o tom mluvit?“

			Zavrtěl hlavou. Bolest ve tváři však nezamaskoval.

			Bezmocně přejela rukou po pokrývce. „Promiň, já… Já nevím, co říct. Neumím si ani představit, jak to muselo být strašné. Co ti udělali… “

			Ztěžka polkl: „Jak jste mě dostali ven?“

			Sera zaváhala.

			„Prosím,“ požádal ji.

			„Je to šílené, Lee. Udělala jsem příšernou věc.“

			A pak mu všechno pověděla. Začala okamžikem, kdy ji Jason omráčil, pokračovala Eleninou zradou a spojenectvím, jenž jí Felebius nabídl. Slova se z ní jen sypala. Cesta do Pajuty, její rozhodnutí popravit Elenu i oslovit Petera. Pověděla mu o Bezpečném domě a o cennostech, které ukrývá. Rozhovor s Ronaldem však zatajila, stejně tak nezmínila setkání s Jestřáby v Pajutě provázené příliš osobním kontaktem.

			Lee ji po celou dobu pozorně a soustředěně poslouchal. Nepřerušoval ji, ani když mu líčila dramatický průchod Citadelou a střet s Desmondem Curtisem, který odstartoval převrat v Sabrii. Pouze při zmínce o doktorce sebou nepatrně trhnul.

			Sera dopověděla celý příběh a Lee se na okamžik zahleděl z okna, kde se mezitím bouře uklidnila a prudké sněžení nahradily pomalu snášející se vločky.

			„Děkuji,“ zašeptal nakonec. „Riskovala jsi pro mě svůj život.“

			„Stejně jako jsi ho ty riskoval pro mě,“ usmála se.

			„Nemusela jsi,“ namítl a Sera v jeho hlase zaslechla zvláštní tón.

			Ať ji třeba ukamenují za to, že je sentimentální. Už kolem sebe chodili příliš dlouho. Sebrala odvahu k odpovědi.

			„Musela jsem, Lee. Na mých citech k tobě se nic nezměnilo. Víš, že tě…“

			„To, co cítíš, není láska,“ přerušil ji, jako kdyby se bál slyšet to slovo.

			„Co to říkáš?“ vyhrkla.

			Lee k ní obrátil oči a ona v nich spatřila bezednou propast. Propast, v níž trápení, zneužívání a manipulace mysli nikdy nekončily.

			„Pamatuji si všechno, přestože nyní nedokážu pochopit důvody, které mě k mému chování vedly. Jenomže v jednom měla doktorka Lambertová i Rada pravdu. To, co ke mně cítíš, není láska. Je to Stockholmský syndrom.“

			„Ne. To není pravda. Možná na sobě cítíš ještě dozvuky léčby…“

			„Sero, prosím tě, už ne… “

			„Jak tohle můžeš po tom všem říct?“ vykřikla zoufale.

			„Právě po tom všem!“ zvýšil hlas. „Copak to nevidíš? Od chvíle, kdy jsme se poznali. Tolikrát jsem ti ublížil, držel tě v zajetí, zabíjel tvé lidi. A to vše se málem opakovalo i o půl roku později. Odpustila jsi mi věci, jaké by nikdy normální člověk neodpustil.“

			Normální člověk.

			„Já jsem v pořádku!“

			Lee si přitiskl spoutané ruce ke tváři. „Já už tohle dál nesnesu.“

			„Co?“ vypálila až příliš ostře.

			„Lži! Už nesnesu další lži!“

			Sera poslední slova slyšela jen jako jakési zvonění v uších. Syndrom. Trpěla Syndromem. To proto Leeho milovala? Zamilovala se do něj kvůli nějaké nemoci? Všechno byla lež? Měli Radní přece jenom pravdu? Tisíce slov se jí draly na jazyk, ona však nedokázala vyslovit ani jedno. Něco v ní se zlomilo.

			Lee ji sledoval a Sera měla na moment dojem, že doufá v nějaké srdceryvné vyvrácení argumentů. Možná by měla padnout na postel. Bědovat, žadonit a přesvědčovat ho o svých citech. Jenomže ona už na další krok neměla sílu. Sama zakusila hrůzu a strach. Nejenom o Leeho život, ale především o život Ronalda a Jasona, jež zatáhla do hry, která se vymkla kontrole. Každý večer si v slzách obhajovala svá rozhodnutí. Zradila Blok spolčením s otcem Představeným, největším zlem Sabrie. Strach o její vlastní život přešel v prapodivnou směsici konstantní tísně. Ohrozila Bena a Kate. Po tom všem měla ještě svést bitvu s údajnou nemocí. Kousek po kousku cítila, jak zoufalství z odmítnutí nahrazuje chladnokrevný vztek. Koneckonců jí zbyla už jen její hrdost.

			„Chápu,“ odpověděla a zvedla se z postele.

			Z jeho pohledu se nedalo nic vyčíst.

			U dveří se zastavila a hlasem prostým všech emocí řekla.

			„Jsem ráda, že jsi zpátky. Parkere.“

		


		
			Včera si její dcerku odnesli. Neptal jsem se, jak ji pojmenují. Nezajímá mě to. Stačí mi, že bude žít. Tato dvojice se jako jedna z prvních dobrovolně vzdala vlastních potomků z důvodů vážných zdravotních problémů, které by po nich mohly děti podědit. Dle předpokladu rozhodnutí vyvolalo vlnu odporu. Krátkozrací hlupáci. Prý mají na děti právo. Vůbec nechtěli poslouchat argumenty a důvody tohoto nařízení. Budu muset přitvrdit.

			XIII

			Otec Felebius prošel kovovým tunelem vedoucím do samotného nitra hory. Jeho kroky se v tichu nesly se slabou ozvěnou, která po pár metrech zanikala. Jako by je pohlcovaly samy stěny ozářené bodovými světly. Jak je to už dlouho, co tudy kráčel poprvé? Třicet let?

			„Víte, podle jakých zákonů se řídí svět?“ řekl tehdy otec Marcus. Jeho lehce shrbená postava dodávala otázce podivnou hloubku.

			„Podle přírodních principů?“ odpověděl po chvilce zamyšlení.

			„Správně. Jsou to neměnné zákony a kritéria. A čím se řídí člověk?“

			„Člověka žene morálka a cit. Vše, co dělá, vztahuje na sebe.“

			„Perfektní. Mám z vás radost, chlapče. Potřebuji, abyste si uvědomil, že řídit společnost nelze podle toho, co je správné nebo dobré. Smíte používat jen logiku a rozum. Jen tak nesejdete nikdy z cíle.“

			„Neboli morální odpovědnost je v cíli, nikoli v prostředcích,“ podotkl Felebius.

			Otec Marcus se zastavil. „Přesně tak. Vidím, že jste studiu skutečně věnoval pozornost.“

			„Přečetl jsem všechny povinné spisy a nad rámec jsem se zabýval i teoriemi, které již byly vyvráceny. Zajímalo mě, jak a proč vznikly. Spis, ze kterého jsem citoval, mě obzvlášť ohromil. Jeho platnost lze vysledovat v každém historickém období.“

			Otec ho obdařil zkoumavým pohledem. „To, co vám nyní ukáži, přesahuje hranici vašeho chápání. Co myslíte, že má pro člověka největší cenu?“

			„Jeho život.“

			„A pro společnost?“

			Felebius stáhl obočí. Kdyby odpověděl špatně, mohl by ztratit šanci stát se otcem Představeným a zaujmout tak Marcusovo místo.

			„Je to informace. Pravdivá informace.“

			„Proč?“

			„Protože lidstvo musí vždy kráčet dopředu. Ustrnutí na místě se v přírodě rovná smrti. Co se nevyvíjí, zemře. Informace v sobě nese poselství. Vědomosti, historii, pokrok, moudrost. Je klíčem ke všemu.“

			Marcus už odpověď nekomentoval. Rozvážnou chůzí se vydal do útrob Hory. Chvíli jim byla společníkem pouze tichá ozvěna kroků.

			„Víte, že těmito prostory tekly před padesáti lety potoky krve?“

			Felebiusovi přeběhl mráz po zádech. „Ne, to jsem nevěděl.“

			„Je tomu vskutku tak. Tehdy měla ještě města autonomii. Konsilium bylo čerstvě založeno a tehdejší sněm se rozhodl podělit o existenci Memoáru. Tušíte, jak to skončilo?“

			„Hádám, že každé z měst toužilo usurpovat vlastnictví pro sebe, či mít nad ním alespoň kontrolu. Nakonec byla vyhlídka získání Memoáru příliš lákavá, a tak se rozhodli zmocnit se ho násilím.“

			Marcus přikývl. „Rozpoutala se strašlivá válka. Přišli jsme o vše, co se nám podařilo tak těžce obnovit. V Narionu došlo dokonce k explozi elektrárny. Proto je nyní tak nutné střežit tarakazské dodávky. Nicméně od té chvíle jsem už nikdy stejnou chybu neudělal. Okolnosti mě utvrdily v názoru, že jedinou účinnou a správnou formou vlády je osvícenský absolutismus. Nechal jsem odstranit všechny zúčastněné a města násilím začlenil pod správu Konsilia. Oddělil jsem Horu od Citadely. S postupem let se informace stávaly méně čitelnými a z historických událostí zůstalo jen několik tajuplných legend. Nyní existuje jen minimum zasvěcených, jež znají podstatu Memoáru.“

			„Smím vám položit otázku?“ odhodlal se zeptat Felebius.

			„Poslouchám.“

			„Co je pravý cíl otce Představeného?“

			Marcus se zastavil před obrovskými kovovými dveřmi. „Musí chránit informaci. A musí být připraven prosadit zájmy společnosti silou, pokud lid opustí víra.“

			Felebius se vrátil duchem do přítomnosti. Kovové dveře před ním klidně vyčkávaly na pokyn. Za pár hodin změní osud celé Sabrie.

			Dal jim pět dní. Pět dní, během kterých mohla být rebelie potlačena. Místo toho se situace zhoršila natolik, že Citadela ztratila vliv i v menších městech. Cena za mír byla stanovena vysoko. Statisíce žen a mladých mužů dnes položí život za udržení rovnováhy. Za záchranu minulosti. Za její existenci.

			Odblokoval dveře, které ho dělily od cíle.

			Monumentální prostor ho obklopil a jako vždy naplnil úctou a vzrušením z toho, co mělo přijít. Poslední dny trávil buď zde, nebo ve své pracovně, kde analyzoval data a snažil se odhadnout budoucí události. Po můstku umístěném desítky metrů v prostoru došel do středu obrovské plošiny a přejel rukou po panelu počítačového terminálu.

			Musel se ještě jednou zeptat. Musel se ještě naposledy ujistit. Memoár vždy zná odpovědi.

			Panel se rozsvítil a Felebius radostně trhl hlavou, když se otočil za hlasem.

			„Buďte zdráv, otče. Ráda vás opět vidím.“

		


		
			Poslední dny nevycházím z Hory. Čím víc toho vím, tím víc jsem si jistý, jakým směrem se musí tento svět vyvíjet. Vytvořím nový systém a nová pravidla, aby se minulost už nikdy neopakovala. Díky Ezře budu mít dost času vše vybudovat. Je mi jedno, že to bude stát spousty životů. Co nestojí? 

			XIV

			Ronald rychle vyšel do poschodí a táhl Amélii za sebou. Teprve v patře se mu vztekle vyškubla a jedním plavným pohybem si uhladila šaty. Vzápětí si rukou protřela zarudlé oči.

			„Jsi v pořádku?“ prohlížel si ji pátravě.

			„O mé pohodlí se nemusíš starat, Jestřábe.“

			„Fajn. Protože si s námi ještě chvíli pobudeš, zrovna jsem ti chtěl navrhnout, aby ses trochu opláchla. Ale pokud chceš trucovat, klidně tě tu přivážu k zábradlí.“

			Amélie založila ruce na prsou, ovšem vzdor brzy nahradila touha konečně se umýt. O čtvrt hodiny a jednu malou hádku ohledně oblečení později stáli oba v koupelně. Doktorka držela v náručí hnědé šaty od Kate.

			„Nedělej drahoty, ráno budeš mít ty svoje čisté,“ povzdychl si Ronald a opřel se zády o vykachlíčkovanou zeď.

			Amélie odložila oblečení na stolek a zůstala stát.

			„Dělej, nemám na tebe celý večer. Za osm hodin mi začíná hlídka.“

			„Ty se budeš zase dívat?“

			Ronald se musel smát. „Co tě proboha vede k tomu, myslet si, že tě nechám chvíli bez dozoru? Dokázala sis dojít na záchod, dokážeš se i umýt.“

			Doktorka na něj zírala absolutně šokovaně. „To nejde,“ pípla.

			„Věř mi, už jsem viděl spoustu nahých žen. Nebudeš první ani poslední,“ mávl rukou. Přitom však ucítil nečekané bodnutí v hrudi, když si uvědomil, že by ji opravdu docela rád spatřil. Zaplašil vtíravé myšlenky a rychle dodal: „To je pro tebe opravdu všechno nepřekonatelný problém? V jaké bublině jsi to žila?“

			Amélie stiskla rty. Zasáhl citlivé místo?

			„Podívej. Jediný ústupek, jaký jsem ochotný udělat, je zatáhnout ti tady tu plachtu a podat ti ručník. Máš poslední minutu, než mi dojde trpělivost.“

			S těmi slovy přešel ze stoje do sedu a ruce si volně položil na kolena. Doktorka váhala jen okamžik. Vlezla do vany, ještě jednou upravila závěs, a pak si za ním svlékla šaty. Ozval se zvuk tekoucí vody a Ronald zabloudil očima do míst, kde stín naznačoval křivky těla. Když se umyla, podal jí přes roh závěsu ručník a poté i oblečení.

			Katiny šaty s rolákem na ní prakticky visely. Několikrát se v nich nejistě otočila, potom popadla ručník, aby si dosušila vlasy. Výsledkem bylo ucházející vrabčí hnízdo a Ronald bezděčně natáhl ruku, aby jí pár pramenů urovnal. Jakmile se jí však dotknul, cukla sebou tak, až vrazila do stolku.

			„Vlasy ne!“ vykřikla.

			Ronald pomalu stáhl ruku zpět. „Co se ti proboha stalo?“ zašeptal.

			Amélie na něj upřela pohled. „Nic, co bys potřeboval vědět, Jestřábe.“

			„A co kdybych to chtěl vědět? Čistě teoreticky samozřejmě.“

			Zaváhala. „Nemám s dotekem ve vlasech spojenou žádnou příjemnou vzpomínku.“

			„Tomu nevěřím,“ namítl a donutil se myslet racionálně. Doktorka v něm určitě bude chtít vzbudit soucit, či ho nějak jinak oklamat. Přesto podlehl zvědavosti. „Ani když jsi byla malá? Tvoje máma tě určitě –“

			„Moje matka zemřela, když jsem se narodila,“ odpověděla věcně.

			„To je mi líto,“ šeptl.

			„Není.“

			„Proč tohle děláš?“ podivil se.

			„A proč to děláš ty?“ vrátila mu otázku. „Svého jste už dosáhli. Vyléčila jsem kapitána, dostála jsem svému slovu. Proč se o mě zajímáš? Na mě žádné psychologické postupy neplatí. Snažíš-li se mě konvertovat na stranu Povstalců, tvá snaha je odsouzena k nezdaru.“

			„Všechno se netočí kolem Citadely a Bloku.“

			„Takže je tvůj zájem jen osobní? Padlý Jestřáb se stále ještě zajímá o svět, ze kterého utekl?“

			„Řekl bych, že mi dáš odpověď na důvod, proč jsem z něj utekl.“

			Améliina tvář konečně ztratila bojovný výraz. Několikrát se nadechla, poté se otočila čelem ke stolku a vyhlédla z malého okénka do bílého pekla, jež rozpoutala sněhová bouře.

			„Nenávidím dotek ve vlasech, protože mi vždycky připomínal věci, které nemohu mít. Moje matka zemřela hned po mém narození. Byla to prostitutka v jednom z Domů v Pajutě. Vše znám jen z vyprávění, ovšem nikdy jsem o otcových slovech nepochybovala. Možná jste se sami sebe zeptali, proč jste Citadelou prošli tak snadno. Máte můj obdiv, zaútočili jste opravdu tou nejsilnější zbraní.

			Před třiadvaceti lety se Narion pokusil o převrat. Podrobnosti nejsou důležité, výsledkem byla tak jako tak jatka. Otec tehdy sloužil již nějakou dobu v armádě. Přijali ho brzy, měl vynikající výsledky zrovna tak jako kapitán. Sloužil všude možně v Sabrii, zasloužil se o několik úspěšných misí, které mu vynesly nadstandardní odměny. Volné večery si tedy užíval stejně jako ostatní v Pajutě. Nevěstinec, kam chodil, byl z trochu lepší kategorie. Spousta vojáků a vysokých úředníků měla za měsíce docházení už své favoritky. I otec se vracel k jedné mladé dívce, než ji pak musel na několik měsíců opustit kvůli důležité misi.

			Jednoho večera dostal rozkaz dostavit se do Citadely. Tehdy poprvé ucítil železný stisk Inkvizitorů. Výslech byl tvrdý a nejhorší bylo, že vůbec neznal důvod. Teprve když ho propustili, obdržel zprávu o popravách v Narionu.“

			Amélie se na okamžik odmlčela a Ronald tiše doplnil chybějící část příběhu.

			„Našel tam svoji rodinu, že?“

			„Cesta do Narionu trvala několik hodin,“ pokračovala. „Když konečně dorazil do města, bylo už po všem. Před každým domem byly rozmístěné kůly a na nich naražení obyvatelé usvědčení z rebelie. Dům za domem, ulici za ulicí. Jako první uviděl matku. Poté otce, pak bratra a dvě sestry. Díval se do očí své nejmladší sestřičce, která stále ještě slabě hýbala prsty. Nejspíš ho už neviděla. Stejně tak neviděla, když k ní přišel a přiložil zbraň ke spánku, aby ji ušetřil trápení. Ach, Bože… Kolem se ozýval nářek a křik lidí, který nebral konce. Ani ten jeho… Musel utéct pryč. Za jedinou osobou, jež mu zbyla. Nepamatoval si, jak dojel do Pajuty. Nepamatoval si ani, že nad ránem vykopl dveře Domu, aby vzápětí zjistil, že ona dívka zemřela při porodu. A že poslední člověk na světě, který mu zbyl, bylo několik hodin staré dítě. Byla to souhra štěstěny, že mě bordelmamá neutopila, nebo se mě nějak jinak nezbavila. Možná by to i udělala, nebýt otce. Obrátil Dům vzhůru nohama. Sám nebyl víc než dítě. Bylo mu devatenáct… Devatenáct let! Přesto je donutil se o mě ještě chvíli postarat, než pro mě našel adoptivní rodinu.

			Claire Lambertová žila v Trimu bez manžela a se dvěma dětmi. Nevím, jak se otci povedlo odhalit, že skrývá před Inkvizicí nepovolené dítě. Přinutil ji, aby se ho vzdala a místo něho přijala mě.“

			Ronald v šoku zíral na doktorku. „Amélie…“

			„Claire se nikdy neodvážila mě nenávidět. Na to byl strach z otce příliš velký. Dostávala od něj kredity, chodil nás pravidelně kontrolovat. Vídávala jsem ho jen krátce, avšak vždycky se se mnou mazlil a neustále kontroloval, jestli mi něco nechybí. Bylo mi možná pět, když jsem se zeptala, proč mi Claire také nečeše vlásky jako starší sestřičce. Už nikdy jsem se znovu nezeptala. Nebylo potřeba. Otec Claire neskutečně zbil. Od té doby se o nás obě starala úplně stejně. Jenomže chlad nezmizel nikdy. Tak moc jsem toužila po její lásce. A také aby ji otec už nikdy nebil. A tak jsem svá trápení skrývala. Místo toho jsem se snažila pochopit, co bych měla udělat, abych si získala její lásku. V pokojíku jsem si schovávala bloček, do kterého jsem si psala čárku za každé oslovení ‚Amélko‘ nebo ‚Mel‘. Vztahy s mou sestrou byly celkem dobré, avšak sdílela s Claire svá vlastní malá tajemství, jež si před usnutím šeptaly do ucha. Měla jsem dokonce radost z výprasku, který mi jednou jedinkrát uštědřila. Když jsem se před otcem prořekla, zdálo se, že to bude Claiřin konec. Než však cokoli udělal, zeptal se, proč mě potrestala. Přes třas mu skoro nedokázala vysvětlit, že důvodem bylo nedbale schované komunikační zařízení, které jsem od něj dostala, a mohla ho používat jen s krajní opatrností. Otec se uklidnil a pak mi dal ještě jednou sám na zadek. A já byla i přes bolest šťastná, protože jsem měla pocit, že mám opravdovou rodinu.

			Postupem času se u mě projevilo nadání a vysoká inteligence. Otec mě zahrnul vším, co mi na očích viděl. Knihami, učebnicemi, studijními materiály. Toužila jsem odhalit příčinu Claiřina chování a začala studovat lidskou psychiku. Před očima mi prošly desetitisíce stran textů, některé byly určitě i zakázané. A čím víc jsem se nořila do lidské duše, tím jasnější bylo, že mě Claire nikdy nebude milovat. Jak by mohla přijmout za vlastní cizí dítě, které jí sebralo štěstí. Otec ve mně navíc pořád viděl tu malou holčičku, k níž se upnul v mládí. Stále si mě bral na klín a nekonečně dlouho si hrával s mými vlasy.“

			Amélie se při té vzpomínce otřásla.

			„Ublížil ti?“ procedil Ronald skrz zuby.

			Otočila se k němu, úplně zapomněla, že je ještě v místnosti.

			„Ne, nikdy mi neublížil. Rozhodně ne tak, jak si myslíš. Ale já jsem začala cítit neodvratnou touhu dostat se pryč od všeho, co znám. Stálo mě to spoustu přemlouvání, avšak už tehdy jsem věděla, jak zapůsobit na lidi. A otec mi nakonec nikdy nic neodmítl. Připravil falešné dokumenty a pomohl mi najít místo ve vědecké sekci Citadely. Od té doby jsem Claire už nikdy neviděla. Ani nevím, zda je otec vůbec nechal naživu. Jejich úkol dělat mi rodinu skončil a já nikdy neprojevila zájem je znova vidět. Myslím, že bych nesnesla další zklamání.“

			„Je mi to líto,“ řekl. „Opravdu, Amélie.“

			Pokrčila rameny. „Minulost se nedá změnit.“

			Ronald naklonil hlavu mírně do strany. „To proto předstíráš nezájem a nadnesenost? To proto se tváříš chladně a nedostupně?“ zeptal se.

			„Nic nepředstírám. Jsem taková.“

			„Nevěřím ti.“

			„Je mi jedno, zda mi věříš nebo ne. Nemám potřebu se před tebou obhajovat. Ale můžeš se zeptat kapitána, co si o mně myslí.“

			„Mám svoji hlavu na to, abych si udělal názor,“ ušklíbl se.

			„Ano,“ přikývla. „To vskutku máš.“

			Ronald se s povzdychem zvedl ze země. „Zdrželi jsme se dlouho, je na čase jít spát.“

			Amélie si znovu protřela oči. Zdálo se, že ji náhle přepadla panika. „Musíte mě pustit.“ Když nic neříkal, dodala: „Splnila jsem svůj slib. Kapitán bude zítra v pořádku. Prosím.“

			„Nejde to. Ještě ne.“

			„Já nechci umřít,“ vzlykla.

			„Nic se ti nestane,“ uklidnil ji, i když ve skutečnosti si tak jistý nebyl. Její konečný osud ještě neprobrali.

			Nehezky se zasmála. „Vidím ti lež ve tváři, ani se nemusím snažit.“

			Ronald začal ztrácet trpělivost. Příliš Amélii podlehnul a zapomenul na svůj úkol. Vynadal si za chvilkovou ztrátu rozvahy a donutil se nedívat na doktorku skrz nové informace. Aniž by s ní dál debatoval, otevřel dveře do společné ložnice a dovlekl ji k posteli. Z batohu vytáhl stahovací pásky, přes protesty jí spoutal ruce i nohy, avšak tentokrát připevnil k poutům ještě krátký provaz, takže mohla spát s rukama u těla, a ne je mít přiražené k pelesti. Pak se sám krátce osprchoval, a protože Sera zůstala nejspíš spát dole, přilehl na druhou stranu postele a za okamžik usnul.

			Probudil ho zvuk otevíraných dveří.

			„Co se to tady děje?“ ozvalo se vztekle.

			Ronald okamžitě sáhl po pistoli. Když si uvědomil, že se vrátil Stone z hlídky, vydechl úlevou: „Zatraceně, chceš, abych tě odpráskl?“

			„Na to ti kašlu, co tady dělá ona?“

			„Nechal jsem ji tentokrát tady, když Sera spí dole.“

			Stone se zatvářil znechuceně. „Můžeš na slovíčko?“

			Jakmile se zabouchly dveře, zostra na něj udeřil: „Co si myslíš, že děláš?“

			„Uklidni se, vzbudíš celý dům,“ zašeptal.

			„To s ní spíš v posteli?“

			„Nedramatizuj to.“

			„Je to nepřítel. Máš ji hlídat, ne se s ní kamarádit.“

			„Chovám se slušně, nic víc. Nevidím důvod, proč bychom se měli chovat jako agresivní zvířata. Jen bychom tím přiživovali pomluvy kolující o Povstalcích.“

			Stone ho sjel pohledem. „Tak si hlavně dávej pozor. Ať se nezapomeneš.“

			S těmi slovy vykročil k Parkerově ložnici a jen s velkým sebezapřením za sebou nepráskl dveřmi.

			Ronald se vrátil zpátky do ložnice, ovšem přítelovy výčitky ho pronásledovaly celý zbytek noci. Ani Sera nereagovala o moc lépe. Ve čtyři hodiny převzal hlídku a nechal se dál užírat nepříjemnými představami.

			Za úsvitu odvedl Amélii do koupelny, aby si mohla dojít na záchod, a pak ji znovu přivázal v ložnici. Vlekla se jako malátná, avšak neměl čas řešit nějaký její rozmar či pokus o vzdor. Parker se probudil a doktorka by se jim jen pletla pod nohama.

			Ronald byl zrovna dole v obývacím pokoji a dokončoval přípravy k odchodu, když Sera sešla ze schodů. Všichni s napětím očekávali její návrat od Parkera, protože mohla definitivně potvrdit jeho uzdravení.

			Tvářila se… prázdně.

			Ben se nedočkavě ujal slova: „Jak to vypadá? Byla jsi u něj přes hodinu.“

			Sera přehlédla přihlížející a odpověděla: „Je jako dřív.“

			Parkerův otec vděčně stiskl ruku své přítelkyni a políbil ji na spánek. „Děkuji, že ses o něj postarala.“ Kate mu něžnosti s úsměvem oplatila a ani jeden víc situaci neřešili.

			Jen Ronaldovi neunikl skrytý význam jejích slov. Po tom všem… Je opravdu jako dřív. Přistoupil k ní, aby ji obejmul, Sera ovšem nepatrně zavrtěla hlavou.

			„Připravte se,“ řekla. „V poledne už chci být na cestě do Bloku. Jasone, pomoz mu prosím tě.“

			Než stačil kdokoli něco namítnout, zmizela v kuchyni.

			Před jedenáctou bylo vše sbaleno. Zhltli časný oběd a Stone se vydal za Parkerem, který jedl ještě u sebe v pokoji, stejně jako Amélie. Využil tedy čas a rozhodl se dojít také pro ni. Stále nevěděl, jak se Sera rozhodne s ní naložit. Bylo by ale spravedlivé, aby byla u toho.

			Doktorka seděla na kraji postele s rukama složenýma v klíně. Celá porce byla snědená a Katiny šaty pečlivě složené na pokrývce. Znovu se zahalila do namodralé šedi, tolik typické pro Citadelu.

			„Je čas vyrazit.“

			Amélie se zvedla, jako by šla na popravu. Zavrávorala směrem ke dveřím a Ronald unaveně vzdychl, když ji popadl za loket a postrčil. Přitom si všimnul, že mají její oči o odstín světlejší barvu. Napadlo ho zeptat se jí, co stojí za touto změnou, ovšem teď nebyl čas na dlouhé diskuze. Společně vyšli ze dveří a zamířili ke schodišti. U úpatí se Amélie zastavila. Ronald shlédnul dolů a naskytl se mu nevšední pohled.

			Parker stál na nohou, připravený vyrazit, avšak z držení těla vyprchala veškerá bojovnost. I na dálku zaregistroval hlubokou únavu a bolest vepsanou ve tváři. Když si všimnul doktorky, jeho oči ztvrdly. Stone i Ben u něj stáli jako nějací strážci. Sera nervózně natáčela hlavu a tvářila se zamyšleně. Pak sebou trhla a zavelela: „Odcházíme. Přiveď ji dolů, ať se dohodneme co s ní. Nesmíme ztrácet ani minutu, situace v Bloku může být kritická. Měli bychom –“ znovu pootočila hlavu a zaposlouchala se. „Slyšeli jste to?“

			Zvenčí se nesl vzdálený křik.

			„Nemáme čas ztrácet čas,“ odtušil Stone. „Klidně sem může mít cestu citadelská armáda. Musíme vypadnout.“

			Ronald pokynul Amélii, ta se však odmítala pohnout.

			„Jdi.“

			Vzlyk.

			„No tak.“

			„Pohněte sebou sakra,“ ozvalo se zdola.

			„Já nemůžu,“ kníkla Amélie.

			„Nic se ti nestane. Běž.“

			„Nemůžu.“

			„Na tohle fakt nemám náladu,“ řekl a strčil do ní. Doktorka se zapotácela a zakopla na schodech.

			Ronald se vrhl dopředu zcela instinktivně. Jednou rukou se chytil zábradlí a druhou ji objal kolem pasu. Zůstala mu v náručí zcela ochablá.

			Sera postoupila dopředu viditelně rozladěná. „Tohle přestává být legrační, Rone. Zpacifikuj ji, nebo to udělám sama.“

			Zapřel loket o zábradlí a zvedl se.

			„Co to vyvádíš?“

			„Můžeš mi prosím přinést černé pouzdro, které jsem vzala s sebou z Citadely?“ ozvalo se mu místo odpovědi tiše u ucha.

			Zapátral v její tváři a rozhodl se jí vyhovět. „Kde je ten její vak?“ zeptal se. „Podejte mi ho, prosím.“

			Sera mu ho neochotně hodila s jasným vzkazem, že mají poslední minutu. Sáhl do něj a vytáhl hledané pouzdro. Amélie si ho od něj převzala a třesoucími prsty vyndala obsah. Pak si sáhla do obličeje a jeho teprve až teď napadlo, že by to mohla být nějaká zbraň. Zvedla hlavu a rozhostilo se ticho.

			Ronald zíral na výrazy šoku ve tváři přítomných se stejným překvapením.

			První se ozval Stone.

			„Ty jsi… degenerant?“

			Doktorka s nasazenými brýlemi konečně dokázala sejít schodiště a jemu náhle vše došlo. To proto měla poslední dobou takové problémy se zrakem. Už v nich déle nesnesla čočky, které upravovaly její vadu. A proto se také tak zoufale snažila, aby ji propustili. Deformace zdraví takového rozsahu byla zcela neslučitelná se zákony Citadely. Sám si nedokázal představit, jak se mohlo Curtisovi podařit utajit její postižení. Žádná trvalá zdravotní vada se neodpouštěla. Měla být dávno mrtvá.

			Blížící se Inkvizici náhle přerušil strašlivý výkřik z venku. Stone se vrhnul k oknu.

			„Jde to od řeky. Sousední dům naproti.“

			Ben se objevil vedle něj. „Na tu dálku nic nepoznám. Někdo leží na zemi? Kate, dojdi mi prosím pro nástroje, vyprovodíme hosty, a půjdeme se podívat, zda jim můžeme pomoct.“

			Benova přítelkyně se zvedla z křesla. Následující události netrvaly déle než několik vteřin.

			Kate popošla několik kroků k pracovně, když náhle prudce vydechla. Pokusila se opřít o stolek, ale zachytila se jen ubrusu, který strhla. Ozval se zvuk tříštícího se skla následovaný dopadem těla na zem. Několikrát sebou škubla ve snaze se nadechnout, ruce si přitom rozřezávala o střepy rozeseté po podlaze.

			„Kateřino!“ zakřičel Ben a vrhl se jejím směrem. Odstrčil Seru a popadl Kate kolem ramen. „Katko, slyšíš mě?“ Rukou jí jemně natočil hlavu. „Co je ti?“

			Pohnula naprázdno rty ve snaze něco říct, ale celé tělo už zachvátil šok. Očima vyděšeně těkala kolem sebe.

			„Katko, prosím tě,“ plakal Ben a kolébal ji v náručí. „Mluv se mnou.“

			Z koutku úst vytekl pramínek krve.

			„Ne! Ne, to ne! Počkej, prosím.“

			Pokusil se jí podepřít hlavu.

			„Počkej chviličku. Jenom chviličku. Ne! Ne! Ne! Počkej! Ach bože, ona nedýchá! Ona nedýchá!“

			Parker se pohnul rychlostí blesku. Ještě, než ji jeho otec položil na zem, už přikládal ruce na její hrudník. Ben se sehnul a několikrát vydechl do jejích úst. Když se narovnal, odkapávala z jeho rtů krev. Na obličej jí dopadly kapky slz.

			Ronald sledoval vše zpomaleně. Viděl Parkera, jak masíruje srdce, zatímco se jeho otec zoufale sklání k dalšímu výdechu. Viděl Amélii, jak stojí přitisknutá ke zdi, ve tváři šokovaný výraz. Viděl Stona, jak něco křičí, ale obsah neslyšel. Jen Seřina slova se k němu donesla. Stála paralyzovaná vedle něho s rukama ve vlasech a neustále opakovala: „Matko Přírodo. Matko Přírodo.“ Pak se mu s hlubokým vzlykem vrhla do náručí. Pevně ji k sobě přitisknul a setkal se s Parkerovým pohledem odrážejícím upřímný smutek.

			Byl konec.

			Když mu u vesty zapípala vysílačka, sepnul ji zcela automaticky. Jednou rukou přitom stále přidržoval vzlykající Seru.

			„Slyším?“ zachrčel skrz sevřené hrdlo.

			Carterův hlas postrádal veškeré emoce. „Kde jste?“

			„V Trimu.“

			„To je dobře,“ řekl Carter a odmlčel se.

			„Co se děje?“

			Ticho.

			„Cartere,“ zeptal se a pustil Seru. „Co se stalo?“

			Na odpověď čekal dlouho.

			„Dostali jsme zprávu z Delty. Hlídky Echo a Foxtrot umlkly. Růžová bouře opustila své hranice.“

			A Ronald zašeptal zcela zbytečnou otázku: „Kam míří?“

			Odpověď prořízla nastalé ticho. Vzápětí se Sera zhroutila na zem.

		


		
			TŘETÍ ČÁST

			„Morální odpovědnost je v cíli, nikoli v prostředcích.“

			Druhé boží pravidlo

		


		
			„Mám nového uchazeče. Mohl by pro vás být zajímavý.“	 			                         		 	


			I

			Sera otevřela oči. Zírala do stropu, krk měla nepříjemně zapřený o čelo sedačky, na níž ležela. Místnost byla temná stejně jako její srdce. Uvědomění přišlo příliš rychle. Vytušila vedle sebe cizí přítomnost a pootočila hlavu.

			Doktorka Lambertová seděla na židli s rukama v klíně a dívala se směrem ke schodům. Když zaregistrovala pohyb, natáhla se ke stolku pro sklenici vody. Sera se zvedla na loktech a vděčně nápoj přijala. Zároveň si všimla Ronalda. Stál zamyšlený u paty schodiště a opíral se o zeď. Nikdo další už v přízemí nebyl.

			„Jak dlouho jsem byla mimo?“ zasípala.

			„Asi půl hodiny.“

			„Kde jsou ostatní?“

			Doktorka převzala prázdnou sklenici zpět. „Pan Parker je momentálně u sebe v ložnici. Podala jsem mu utišující léky. Kapitán a váš přítel se šli postarat o tělo.“

			Seřino srdce po jejích slovech opět sevřela železná pěst. Vlny paniky se přes ni přelévaly jedna přes druhou. Zmučenou tvář Bena nahrazovalo vědomí neodvratitelného konce Bloku. Kéž by prostě přestala existovat. Cítila, jak jí po tváři sklouzlo několik slz. Potlačila vzlyk a posadila se. Ihned se jí zamotala hlava, ale navenek nedala nic znát. Než se stačila vzpamatovat, ozvalo se bouchnutí zadních dveří v kuchyni, následované zvukem tekoucí vody. Okamžik poté vstoupili do místnosti bývalí Jestřábové. Ronald se odpoutal od zdi a přistoupil blíž.

			„Jsi v pořádku?“ zeptal se jí starostlivě.

			Sera zavřela oči a zavrtěla hlavou. Zoufalství prostupovalo celým jejím tělem. Schovala tvář do dlaní a na další otázky nereagovala. Plameny viny spalovaly každičkou část kůže. Byla to jejich vina. Jejich. Jejich. Její!

			Jason pochodoval po pokoji, ruce měl zaťaté v pěst. Jeho dcera byla ve smrtelném nebezpečí. Vydržel to ještě několik vteřin, než vyhrkl: „Musíme něco udělat!“

			„Přišli jste na příčinu smrti Kate?“ zeptal se Ronald a nechal jeho výzvu bez odpovědi. Beztak ji neměl.

			„Zdá se, že šlo o formu citadelského jedu,“ vysvětlil Parker. „Našel jsem v jejím těle podobné zařízení, jako jsem měl já, jen mnohem menší a sofistikovanější. Zřejmě nahnali obyvatele na stejné lékařské prohlídky v místě bydliště.“

			„To znamená, že může zemřít kdokoli další. Každý, kdo přišel do styku s Citadelou od určité chvíle…“

			Parker přikývl.

			„Ať už to způsobil kdokoli, zasáhlo to i Blok,“ řekl Ronald. Pak nervózně polknul. „Mluvil jsem znovu s Carterem. Stovky životů si vyžádal střet Keda s Lendenem Batem. Johna Halla postřelili, prohrává boj o život. Collins pro něj nemůže už nic udělat. Sero…?“

			Zvedla k němu oči.

			„Já… moc mě to mrzí. Mezi obětmi je i Owen Trantor.“

			Sera ztuhla. Odněkud z dálky se k ní doneslo zašeptané: „Pane bože.“

			Její otec byl mrtvý. Zůstala sama. Už neměla nikoho.

			Ronald se odhodlal pokračovat. „Strašně rád bych měl dobré zprávy, ale je toho víc. Jed zabil desítky našich lidí. Začalo to už včera večer. Ve všech případech se jednalo buď o chlapce a mladé muže, nebo ženy zhruba od pětadvaceti výš.“

			Pětadvaceti! Marie! Sera strachem ani nedýchala.

			„Všichni mrtví přišli do Bloku celkem nedávno. Mezi obětmi, které známe, je Miranda, ta zdravotní sestra, co s ní Collins randil. Pak tři kluci z Parkerovy armády, pět lidí z Blokobrany, pak také…“

			Sera skoro neposlouchala. V duchu si vybavovala tváře známých, kteří připadali v úvahu. Marie a vlastně celá kapela včetně…

			„… a bohužel i ten kluk, co s tebou zpíval,“ dořekl Ronald.

			… včetně Tedda.

			A jestli budeš mluvit s tím svým kámošem, vyřiď mu, že ho zvu na panáka.

			Sera si přitiskla ruku k tělu. V uších jí duněla ozvěna vlastního srdce, po tvářích jí tekly slzy, které se už ani nesnažila skrýt. Všechno to byla její vina. Matně vnímala, že si kluci mezi sebou skládají střípky pravdy. Ona už si zbytek příběhu dávno domyslela.

			Bato i přes posilu z Bety začal prohrávat. Možná s pomocí Citadely, možná sám, přišel na způsob, jak aktivovat memoár. Když se Bloku nedokázal zmocnit, rozhodl se ho zničit ovládnutím nejstrašnější síly, jakou memoár vládl. Zda se mu Růžová bouře vymkla z rukou, nebo byla totální zkáza jeho posledním činem, zbýval sotva den a půl, než bude její domov smeten z povrchu. A Kate? Za její smrt nese vinu především ona. Spolčila se s Felebiusem a umožnila mu realizovat jeho plány.

			Nechce se mi věřit, že by Felebius nesledoval ještě nějaký záměr.

			Nepochybně je v tom víc. Ale to nám může být jedno. Nezachraňujeme svět. Ať se Felebius a Curtis navzájem třeba zničí. My máme cíl jasný.

			Nezachraňujeme svět. Ne, to opravdu neudělala. Místo toho ho zničila. Vyvolala vzpouru, rozpoutala válku mezi městy a Citadelou. A Felebius na revoltu zareagoval útokem tak strašlivým, že si ho ani ve snu nedokázala představit.

			A za pár hodin zemře dalších sedm tisíc lidí.

			„To se nesmí stát.“

			„Říkala jsi něco?“ zeptal se Ronald překvapeně.

			„To se nesmí stát,“ zopakovala nahlas. „Už žádné další životy.“

			Sera si prudkým pohybem otřela obličej a vstala.

			„Já se tam vrátím. Vrátím se do Citadely. A zabiju Felebiuse.“

			Parker sebou trhnul, zatímco Ronald vytřeštil oči. Jason byl několika kroky u ní a chytil ji za ramena.

			„Zbláznila ses? Felebius je otec Představený. Je to –“

			Vysmekla se mu. „Zkus mě zastavit.“

			„Nejsem tvůj nepřítel.“

			„Tak mi uhni z cesty.“

			„Je to sebevražda.“

			„Už nemám co ztratit, Jasi.“

			Parker vykročil vpřed a zastoupil jí cestu.

			Zvedla bojovně bradu. „Taky mi chceš bránit?“

			„Ne. Půjdu s tebou.“

			„Nikomu nic nedlužíš, Lee.“

			„Ani ty ne.“

			„Je to moje vina. To kvůli mně získal Felebius znovu moc.“

			Parker až nyní zvýšil hlas. „Není to tvoje vina. Tuto tragédii nemohl nikdo předvídat. To kněží jsou zodpovědní za budoucnost Sabrie. Oni rozhodli, ne ty.“

			Sera odpověděla až za několik vteřin. „Přesto své rozhodnutí nezměním.“

			„Ani já ne. Takže jdu s tebou,“ rozhodl nekompromisně. Vzápětí ji překvapil slovy: „Ve dvou se to lépe táhne.“

			„Co teprve ve třech,“ nadhodil Ronald a postoupil dopředu. „Moji přátelé jdou na smrt. To mi jako důvod stačí.“

			Sera překvapeně zamrkala. Čekala slova odporu, nějaké poučování či rovnou výsměch. Místo toho její rozhodnutí podpořili. Než stačila cokoli říct, natáhl Jason ruku a cvrnknul ji do nosu.

			„Zatraceně, tohle si přece nemůžu nechat ujít.“

			„Ne, Jasi, máš rodinu. Laya…“

			„Laya má ještě babičku a dědu. Pokud existuje klíč k zastavení Bouře, bude ukrytý v Citadele. Zachráním svou dceru, i kdybych měl u toho umřít.“

			Stiskla mu předloktí. „Rozumím.“

			Nikoho nepřemlouvala, rozhodli se sami. Zbývalo dořešit poslední věc. Odkládala rozhodnutí stále znovu a znovu, avšak tentokrát už nebylo vyhnutí.

			„Vyrazíme do třiceti minut. Ještě, než se každý vydáme připravit, musíme rozhodnout co s naším zajatcem. Hlasujte.“

			Amélie se napřímila, posunula si brýle na nose a spojila ruce před sebou. Tvář skryla za neproniknutelnou masku.

			„Moje stanovisko se nezměnilo,“ řekl Jason. „Její činy nedokážu odpustit. Ať už s námi sehrála jakékoli divadlo, je to Citadelanka do morku kostí. Nevěřím, že by neublížila dalším lidem.“

			Sera přikývla. „Lee?“

			Parkerova tvář odrážela čirý chlad. „Nebudu se vyjadřovat,“ zavrčel. „Můj názor by nebyl objektivní.“

			Znovu přikývla. Nebylo pochyb, jak by se rozhodl. Nejspíš by popravu i s radostí provedl. Ronald zatím mlčel, a tak se chopila slova sama.

			„To, co jsi provedla, ti nikdy nedokážu odpustit. Už jen proto, že tvá pomoc nevycházela z vlastního rozhodnutí. Avšak… Tehdy v Citadele jsi nás zachránila. A já na toto gesto nezapomněla. Takže hlasuji pro tvůj mizerný život, Amélie. Rone. Je to na tobě. Rozhodni.“

			Ronald dlouhou dobu mlčel. Doktorka opětovala jeho pohled s kamennou tváří. Neprosila, nežadonila. Poté, co se její postižení veřejně projevilo, avšak nikdo na něj víceméně nereagoval, znovu dokázala ovládnout své pocity. Chvilková ztráta rozvahy zmizela jako lusknutím prstů.

			„Dali jsme slib. Měli bychom ho dodržet. Parker je v pořádku a po celou dobu s námi spolupracovala. Ušetřil bych ji.“

			Sera naposledy pohnula hlavou. „Je rozhodnuto. Připoutej ji znovu tady k zábradlí a přijď za námi do pracovny. Musíme si promluvit o samotě.“

			„Co s ní chceš dělat?“ zeptal se Jason podrážděně, jakmile se dostali z doslechu.

			Sera počkala na Ronalda a ztišila hlas téměř do šepotu. „Nemůžeme ji sebou táhnout do Citadely a tady ji taky nenecháme. Ben není ve stavu, aby se o ní postaral,“ řekla. Parker na odmlku nijak nereagoval, a tak pokračovala. „Navrhuji spojit se s Neou. Pokud někde drží pozice, můžou si od nás Lambertovou převzít a nechat ji pod zámkem jeden den. Víc stejně nepotřebujeme. A kdo ví, může se jim hodit i jako rukojmí, kdyby se jejich situace zhoršila.“

			Ronald po těch slovech protáhl obličej.

			„Co je?“ zeptala se. „Ušetřili jsme její život, ale tím to končí. Nedali jsme slib doručení až do domu.“

			„Jestli se dostane do rukou měšťanů, roztrhají ji na kusy.“

			„Nea slovo dodrží, už prokázali spolehlivost. Jinak ji necháme uprostřed protolesa. To je druhá možnost. Líbí se ti víc? Fajn, mně taky ne. Tak se připravte na cestu. Spojím se s hlídkou na domluvené frekvenci. Odcházíme.“
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			„Víte, proč je kněžské roucho fialové? Červená – Krev. Válka. Modrá – Klid. Mír.	 			                         		 	


			Je to připomínka knězi, mezi jakými pilíři musí svět udržet.“

			II

			Lee vešel do svého pokoje a zavřel za sebou dveře. Popošel několik kroků, aby se vzápětí opřel o rám postele. Točila se mu hlava, ruce se mu lehce třásly. Jen s největším přemáháním vydržel dopolední dění, tvářit se normálně i se nakonec postarat o tělo Kate. Stone se sice nabídl, že ho doprovodí, avšak ticho bylo příliš lákavé. Potřeboval být chvíli sám.

			Cítil se rozervaný. Zničený, rozbitý, zneužitý. Nahlodali jeho mysl, jako by to byla ta nejjednodušší věc na světě. Přestože Seře nelhal – opravdu se mu vrátily veškeré vzpomínky, byla spousta míst v paměti rozmazaných a nejasných. Nyní skutečně nedokázal pochopit důvody svého jednání. Znovu miloval Citadelu. Znovu poslouchal na slovo.

			Přinutil se zvednout hlavu a rozhlédnout po místnosti. Neměl nic, co by si zabalil. Vlastní pokoj pro něj byl cizí, čisté oblečení si oblékl už ráno. Ještě nikdy si nepřipadal tak… zranitelně. Zatnul zuby a donutil se klidně dýchat. Kdyby popustil myšlenky, zbláznil by se. Byla chyba otevřít mysl a dovolit citu, aby narušil jeho sebeovládání. Od okamžiku, co se ráno probudil, a konečně dokázal jasně uvažovat, přehrával si uplynuté události neustále dokola. Doktorka měla pravdu. Uvěřil klamu a podlehl falešné lásce. Nezlobil se na Seru. Nemohla za svou nemoc. Bude lepší, když tahle lež skončí dřív, než pořádně začne.

			Lee se několikrát zhluboka nadechl a donutil se soustředit. Potřebuje tohle peklo vydržet už jen jediný den. Pak vše skončí. Nedělal si iluze, že by z Citadely vyvázl živý. Poslední, co zbývalo, bylo postarat se, aby se to povedlo alespoň jeho přátelům. Roky ovládal své emoce a tělo mu bylo tentokrát nápomocné. Prostě si uměle navodil bojový mód. Silou vůle vytěsnil veškeré myšlenky z hlavy a opustil svůj pokoj, ze kterého kdysi tak strašně toužil utéct právě k Citadele.

			Z pokoje zamířil přímo do ložnice svého otce. Za dalším důkazem potvrzujícím, že vše dobré bude po zásluze potrestáno. Po krátkém zaklepání vstoupil dovnitř.

			Ben seděl v křesle a nepřítomně hleděl z okna. Lee se zastavil jen pár metrů od něj. Nechal uplynout několik minut, než ho opatrně oslovil: „Táto?“

			Žádná odpověď.

			„Přišel jsem se rozloučit.“

			Ticho.

			„Už se asi neuvidíme,“ zašeptal a přistoupil o krok blíž. „Jen jsem ti chtěl říct, že mě to mrzí. Cítím se za to zodpovědný. Je na čase, abych za své činy zaplatil.“

			Ben se ani nepohnul. Lee mu krátce stiskl rameno a otočil se k odchodu. Vyrušilo je náhlé zaklepání.

			„Smím?“ nakoukla Sera dovnitř. Když si ho všimla, zarazila se. Pokynul jí, ať vejde dovnitř. Tiše zavřela dveře a přišla až k nim.

			„Jak je na tom?“

			„Špatně. Nejsem si jistý, zda mě vůbec vnímal,“ povzdychl si.

			Sera si přiklekla k Benovi a sevřela jeho dlaň ve své.

			„Pane Parkere? Slyšíte mě? Bene?“

			„Měli bychom vyrazit,“ konstatoval Lee.

			„Bene,“ nevzdávala se Sera. „Poslouchejte mě, prosím. Neumím si ani představit, jak strašnou bolest musíte cítit. Ale prosím vás, nenechte Citadelu zničit další život. Určitě si připadáte zcela sám, jenomže to není pravda. Důkaz vašeho života stojí přímo před vámi. Tak zapomeňte na svou ženu! Zapomeňte na ni a myslete na svého syna!“

			Sera mu ještě jednou stiskla ruku a vstala. Lee ji následoval, přitom se snažil zkrotit bušící srdce. Její slova si našla cestu dál, než by asi sama čekala. Ve dveřích se zastavila a naposledy se otočila k jeho otci.

			„Vydržte ještě den, Bene. Buď vše skončí, nebo všechno začne. V Bloku. To je dobrý obchod, ne?“

			A Ben zcela nepatrně kývnul hlavou.

			Seřin úsměv zmizel až na chodbě. Odhodlaně vyrazila ke schodišti a nechala za sebou viset jediná dvě slova: „Nic neříkej.“

			Neřekl. Neřekl otci, že se vydávají na smrt. Neřekl jí, že jejich snaha nemá sebemenší šanci na úspěch. Neřekl jí ani to, že by do Citadely vyrazil sám, neboť představa její nebo Stonovy smrti ho pálila jako oheň. Místo toho mlčky sešel do haly, překvapen sám sebou, jak snadno Seře přenechal těžká rozhodnutí. Možná by se tomu neměl ani divit. Stala se teď v rámci automatického zástupu členem Rady. Získala místo a zodpovědnost, kterou nenáviděla do morku kostí. Přesto, když se jednalo o bezpečí Bloku, neváhala ani minutu.

			Sešli do haly, kde mu Rivera nejspíš četl myšlenky.

			„Sero, víš, že jsi teď vlastně Radní? To znamená, že dokud nebudou vyhlášeny nové volby na post člena Rady, spadáme všichni pod tvé přímé velení. Musím se ti proto omluvit za mé předchozí námitky. Neměl jsem zpochybňovat tvůj názor.“

			Sera na něj zůstala zírat jako opařená. Pak se vzpamatovala a zoufale sepjala ruce na hrudi. „Koukej toho nechat. Nejsem žádný váš velitel. Pokud mermomocí chcete nějaký rozkaz, nařizuji, abyste vedli tuhle akci k úspěchu. Napadl mě už nějaký plán, ale vše si řekneme v autě, až předáme doktorku hlídce na domluveném stanovišti. Budu se řídit podle vás.“

			„Dle rozkazu,“ zasalutovali jednohlasně.

			Přitiskla si dlaně na oči v odevzdaném gestu a politovala se. „Chudáčku Sero, dostáváš se fakt do příšerných šlamastik.“

			Stone jí uštědřil přátelskou herdu do zad, takže jí málem sklouzl batoh z ramen, a společně všichni vyšli do chladného dne.

			Lee nasál do plic studený vzduch a zamžoural proti ostrému slunci. Obloha byla téměř modrá, nikde ani památky po nedávné sněhové bouři. Zdálky k nim doléhal hluk, směs křiku a pláče. A střelby. Obezřetně zmapoval okolí, zda se nebezpečí nenachází v bezprostřední blízkosti. Stone došel pro ukryté auto, vycouval na plac před domem, což podle gestikulace doprovodil mohutným klením, protože cestu pokrývala silná závěj. Vojenské vozidlo si nicméně s terénem poradilo bez větších problémů. Lee žasl nad O’Brienovou odvahou. Přestože mu Sera jejich útěk z Citadely popsala, nějak nedokázal uvěřit, že ukradl zrovna tento neprůstřelný poklad. Stal se podruhé jeho dlužníkem. Bohužel už nedostane příležitost vše splatit…

			Rivera přivedl doktorku zahalenou v jednom z Katiných kabátů, což učinilo její citadelské šaty méně nápadnými. Sedl si s ní dozadu a Sera se je chystala následovat.

			Stone na ně houkl od volantu: „Sero, pojď zase dopředu. Parker bude vedle doktorky.“ Otočil se dozadu a omluvně pokrčil rameny. „Promiň brácho, ale nenechám tě sedět vedle řízení.“

			Leeho bodlo u srdce. Ještě pořád si nejsou jistí jeho uzdravením. Mohlo by mu zase přeskočit? Ne, kdyby situace byla vážná, určitě by ho nenechali bez dozoru. Zaplašil počínající paniku a přisedl vedle doktorky. Hněv bude vítaným společníkem namísto obav.

			Cesta do tovární čtvrti zabrala téměř půl hodiny. Město sužovala absolutní panika, lidé pobíhali po ulicích buď s cílem utéct, nebo najít pomoc. Několik bloků domů lehlo popelem. Zdálo se, že boj mezi odpůrci a Citadelany zuří v jiných čtvrtích, přesto se stalo cílem útoku i jejich vozidlo. Sera se snažila s pomocí mapy a dalekohledu navádět Stona oklikou, ale neustále se dostávali do slepých nebo zabarikádovaných uliček. Krátce po odjezdu ztratili rádiové spojení s Městskou hlídkou. Snad to bylo způsobeno jen okolnostmi na místě. Při jedné z dalších objížděk je ulice zavedla k malému náměstí. I na dálku spatřil dav lidí otočených k něčemu, co se tam dělo.

			Stone zařadil zpátečku a začal couvat. V tu chvíli Sera vykřikla:

			„Matko Přírodo, zastav! Vždyť tam mají připravenou hranici!“

		




		
			Každého nepřítele nahradí ještě strašlivější nepřítel. To proto, že se poučil z chyb předchůdce a zároveň měl dost času sledovat každý váš krok.“[image: sdot]


			„A jaké je tedy řešení?“

			Otec Představený se usmál. „Mít ho pod kontrolou tam, kde chcete, aby zůstal.“

			III

			Jason zaklel a prudce sešlápl brzdu. Rozhlédl se kolem dokola, pak se otočil za sebe, položil ruku na Seřino opěradlo a opět začal couvat. Po několika metrech ostře zatočil doprava. Ozval se náraz, když zadkem auta rozrazili vrata nějakého dvora.

			Auto sotva zastavilo, ale Sera už otvírala dveře. Rukou se ubezpečila, že má zbraň připevněnou u pasu a vyběhla ven. Hranici ze dřeva viděla už mockrát, vždyť i v Bloku na ní spalovali mrtvé. Jenomže tentokrát byla připravena pro živé.

			Dav přihlížejících nebyl zblízka tak masivní. Bezohledně si rozrážela cestu dopředu, dokud nedosáhla přední řady. Tím se jí otevřel výhled na celou smrtící podívanou.

			Hranici tvořila změť snad všeho, co hořelo. Rozlámané židle, stoly a další nábytek prošpikovaly kusy krabic a stohy papíru. Sem tam vykukovaly větve nebo celé vytrhané keře. Vzduch ztěžkl pachem petroleje. Kostru toho všeho podpíraly trámy z vyhořelých domů. A právě pět podobných trámů bylo kolmo upevněných k základně.

			Sera zaklonila hlavu a z úst se jí vydral slabý výkřik. Hned vepředu byla připoutaná Nea. Pomlácený obličej odrážel čirou hrůzu, jedno oko měla přivřené a tekla jí z něj krev. Druhé upírala někam za hlavy přihlížejících. Cáry uniformy Městské hlídky na ní visely už jen silou vůle a odhalovaly kdysi krásné křivky ženského těla. Také ostatními zajatci byly mladé ženy. Některé plakaly, jiné volaly jména manželů, bratrů, otců i synů. Jejich nářek se nesl na pozadí mnohem výraznějšího hlasu a Sera konečně dokázala vnímat.

			„Opakuji, že spravedlnost musí být vykonána. Bůh od nás odvrátil tvář, protože jsme se provinili jeho vůli. Nyní však konečně víme, proč stihl krutý trest pouze některé!“

			Kolem Sery se ozvaly rozzuřené výkřiky: „Čarodějnice!“

			„Je to jejich vina!“

			„Jsou to čarodějnice!“

			Podsaditý muž, kterému se na krku houpal odznak starosty města, prošel znovu podél hranice, ruce rozpažené v pološíleném gestu.

			„Vidím i váš nesouhlas, ale copak můžeme být k těmto událostem slepí? Kdo další musí zemřít? Co když se příště do osidel těchto ženštin dostanou naše děti? Spalme tyto přívrženkyně pekel a pokloňme se znovu našemu Bohu. Očistěme naše město, aby se do něj již nikdy nevrátila smrt!“

			Lid začal jásat a Sera se zoufale rozhlédla kolem sebe. Náhle jí došlo, že muselo zemřít mnoho dalších osob stejně jako Kate. Mnoho dalších. A podle toho, kdo tu zbyl… Pouze muži, starší obyvatelstvo a děti… Jak příšerný musel útok být? Sera jen nedokázala uvěřit, že starosta Trimu tak snadno změnil svůj názor. Trim patřil k městům, jež vyhlásila nezávislost. Teď si ten zbabělý červ snažil zachránit krk schováním se za pokoru a víru v Citadelu. Jako odnikud se náhle zjevila připravená pochodeň. Jeden z mladíků stojících poblíž škrtl zapalovačem a podal hořící louč samozvanému Inkvizitorovi. Z hranice se ozvala vlna nářku, jakmile zajatkyně spatřily blížící se nebezpečí. Aniž by přemýšlela, odstrčila Sera přihlížející a co nejhlasitěji zvolala: „Ve jménu Bloku a svobody, zastavte to šílenství!“

			Ticho.

			Pak svět kolem skutečně zešílel.

			Starosta napřímil prst a zaječel, až mu od úst létaly sliny: „Zastavte ji! Je jednou z nich!“

			Několik párů rukou se Seru pokusilo sevřít. Odstrčila je stranou, ohnala se pěstí po nejblíž stojícím terči a dalšího poslala do mdlob dobře mířenou trefou. Ustoupila dozadu a v ten okamžik jí v hlavě vybuchl ohňostroj. Zapotácela se, avšak i přes slzy dokázala popojít několik kroků dopředu, aby se dostala z dosahu chňapajících rukou. Zatímco si levačkou tiskla temeno, druhou sáhla po pistoli.

			„Nepřibliž–“

			Letící kámen Seru zasáhl přímo do tváře, takže si málem překousla jazyk. Padla na všechny čtyři, pistole jí téměř vyklouzla z prstů. Vzápětí se její krk ocitl v sevření. Zalapala po dechu, než s ní nějaký dvoumetrový kolos smýkl k hranici. Chystají se mě upálit stejně jako ty nevinné ženy, prolétlo jí v hrůze hlavou. Zmobilizovala své síly k poslednímu odporu.

			„Tak dost!“ zařval někdo náhle.

			Davem se prohnal ustrašený šepot. Sera zaostřila a musela polknout.

			Parker stanul před shromážděním rozkročený s rukama v bok jako ztělesnění samotného Boha. Jeho tvář odrážela krutost a nadřazenost, až se Sera bezděčně zachvěla. Nikde nespatřila ani náznakem slabost nebo pochyby. Byl zpátky… Silou vůle od něho odtrhla zrak a vyhledala ostatní Jestřáby. Kdyby si nepřipomněla, že jsou její přátelé, dala by se na útěk. Z celé skupiny sálala autorita, před kterou se musel každý sklonit. Téměř každý…

			„Jak se opovažujete přerušit soudní proces?“

			Parker ho zmrazil pohledem. „Nedovolil jsem vám mluvit.“

			Starosta dvakrát naprázdno pohnul rty jako ryba na suchu, dokud si nedodal odvahu přítomným zástupem lidí.

			„Tyto ženy byly usvědčeny z čarodějnictví. Musí na nich být vykonána spravedlnost.“

			Parker přehlédl hranici, ve tváři se mu však nepohnul jediný sval. „Jaké jsou důkazy?“

			„Důkazy?“ zapištěl starosta. „Přece tady všude stojí. Proč tyto ženštiny jako jediné přežily Boží hněv? Protože ho na nás přivolaly. Proto!“

			„Zemřela mi žena!“ zvolal někdo a další hlasy se plačtivě přidaly.

			„Stovkám, možná tisícům, manželek a dcer dnes vyhasl život v těle,“ pokračoval starosta fanaticky. „Zlo musí být potrestáno!“

			Parker zvedl ruku. „Mýlíte se. Za smrt vašich žen může nebezpečná nemoc. Děláme vše proto, abychom ji zastavili. Okamžitě se rozejděte.“

			Starosta třeštil oči, provizorní pochodeň v jeho ruce už téměř z poloviny vyhořela. „Přivolaly smrt na moji dceru,“ vřískl. „Musí za to zaplatit!“ A s těmi slovy ji mrštil za sebe.

			Pochodeň prolétla Seře nad hlavou, opsala zářivou křivku, a dopadla přímo doprostřed hranice. Vmžiku se celá konstrukce proměnila ve žhavou výheň. Zajatkyně se daly do nového křiku a kupodivu i někteří muži kolem. Jako kdyby nečekali, že k upálení nakonec dojde.

			„Utíkejte!“ prořízl náhle vysoký hlas prostor. „Ty čarodějnice nás proklejí!“

			Rozpoutala se panika. Téměř polovina přihlížejících se dala na ústup a Sera si uvědomila, že rozkaz vyšel z Améliiných úst. Doktorka napjatě sledovala podívanou a Sera náhle pochopila smysl její lži. Jestřábové nemohli bojovat proti celému davu. Potřebovali prostor. Otočila se k hořící hranici a začala se škrábat nahoru.

			Připadala si neskutečně pomalá. Dřevěný taras se pod ní bortil, koleny bolestivě narážela do vzpříčených kusů nábytku. Štiplavý kouř ji dusil. Jak plameny stravovaly další a další palivo, stávalo se horko nesnesitelným. Zalapala po dechu a přitáhla se za jeden trám blíž k Nee. Rukou nahmátla dýku a téměř naslepo řízla. Žena zasténala, ze zápěstí prýštila krev, avšak ihned Seru povzbudila k dalšímu řezu. Co je jedno říznutí v porovnání s uhořením zaživa. Jakmile byla Nea volná, postrčila ji Sera dopředu, kde zahlédla černou uniformu. Pak se ihned vydala pro další ženu. Brzy jí došla nevyhnutelná pravda: Dokáže zachránit už jen jednu. Dvěma dívkám přivázaným vzadu již hořely vlasy, vznícené šaty se kolem nich vzdouvaly jako zvrácená varianta prosluněných záclon, do kterých se opírá vítr. Ječení přešlo v hysterické kvílení, až se Seře málem obrátil žaludek naruby. Ty vepředu mají ještě pořád šanci. V rychlosti zhodnotila situaci a vybrala si. Po kolenou se začala sunout k pravému kůlu. Slzy jí tekly po obličeji. Netušila, zda kvůli oblakům kouře, nebo protože musela jednu z žen obětovat. Každé nadechnutí pálilo jako rozžhavené železo, žaludek se jí obracel z pachu spáleného masa. Prakticky poslepu dolezla k zajatkyni a znovu neopatrně přeřízla pouta. Černovláska padla na všechny čtyři. Odhrnula si spálené lokny z obličeje a začala se sunout mezi dřevěnou sutí. Sera se jí snažila pomáhat, ale sama bojovala o život. Oheň jí ožehl vlasy natolik, že krátký culík, do kterého je měla prakticky svázané, povolil. Vlasy se jí roztančily kolem obličeje ve stejně krátkém účesu, jaký nosila dřív. Alespoň si je nemusí stříhat. Kdyby nebyla v tak zoufalé situaci, možná by se i svým myšlenkám zasmála. Čím to je, že v nejnebezpečnějších chvílích v životě myslí na hlouposti? Tak či onak se jí podařilo doplazit se k okraji hranice a svalit se na zem. Otočila se v rozbředlém sněhu sem a tam, aby uhasila doutnající šaty. Na několika místech prohořely na kůži. Jason k ní okamžitě přiskočil a pomohl jí na nohy. Doktorka se ustrašeně krčila za Ronaldem, jenž ji ochranitelsky držel kolem ramen. Jednou rukou svírala jeho košili, v druhé schovávala brýle.

			Sera si protřela zarudlé oči a zhodnotila situaci. Oběti již byly po smrti, plameny i kouř dokončily své kruté dílo. Neu něžně tiskl v náručí jeden z členů Městské hlídky, v němž poznala Benova pacienta. Další dva ostražitě hlídali okolí, aby se k nim dav nepřiblížil. Potom, co se rozpoutala panika, měli konečně možnost dostat se blíž a ochránit členku svého týmu. Druhá žena zhluboka oddechovala a Seře neunikl Jasonův vyděšený pohled, když černovlásku spatřil.

			Elena. Vypadala úplně jako Elena. Poznamená stejným zraněním. Poznamenaná Seřiným selháním.

			Zapotácela se nad tou vidinou. Vrátila se snad v čase zpět? Ta podobnost byla děsivá.

			Do reality je vrátil Parker.

			„Citadela uděluje všem ženám tohoto města milost. Nikdo nemá právo se jich dotknout!“

			Starosta se svíjel ve špinavém sněhu jako podsvinče, bojovná nálada ho však neopustila. Vztekle si upravil odznak správy města na hrudi a vyškrábal se na nohy.

			„Zastavte nás teď, ale nemůžete nám bránit vykonávat Boží vůli. Chceme jen spravedlnost pro obyvatele našeho milovaného města. Zlo musí být zničeno!“

			Možná stovka lidí nejistě sledovala vývoj situace, mnozí souhlasně přikyvovali starostovým slovům. Parker jim věnoval chladný pohled, došel ke starostovi, přitáhl si ho blíž a chvatem, který se dal sotva postřehnout, mu zlomil vaz.

			„Citadela uděluje všem ženám tohoto města milost,“ zopakoval a jeho slova podtrhl dopad mrtvoly na zem. „Nikdo nemá právo se jich dotknout!“

		


		
			Nezapomeňte udržovat Konsilium v počtu minimálně pěti kněží. Svět bude mít zdání určité demokracie, problémy a tlak rovnoměrně rozložíte a necháte je řešit nanicovaté úkoly. Pravá podstata zůstane skryta bezpečně ve stínu.

			IV

			Lee potlačil touhu otřít si ruce o košili, když se mrtvola zhroutila na zem. Začínala mu být zima, ovšem nedal na sobě znát jedinou známku nepohodlí. Nyní byli Jestřábové ve službě, své kabáty i zradu nechali v autě, poté co se Sera vyřítila pryč a oni měli sotva vteřinu na reakci.

			Přihlížející dav stále zpracovával popravu starosty. Po smrti jejich vůdce se už nikdo role Inkvizitora nezhostil. Místo toho mnoho lidí chvatně mizelo v přilehlých dvorech a uličkách, aby na ně snad také nedopadl hněv Citadely.

			„Proč jsi ho prostě hned nezastřelil?“ zasípala Sera. Původně delší vlasy měla nyní zaprášené popílkem, krátké a na konečcích spálené. Rudé tváře ostře kontrastovaly se zasněženou ulicí.

			„Protože musel ukázat, že moc Citadely se dá vynutit beze zbraně, jen tak holýma rukama,“ ozvala se doktorka. Konečně se odhodlala odpoutat od Rivery. „Stejně tak nemohl ani přímo zachránit zajatkyně. Jestřábové nezachraňují, ale vynucují, že? Mimochodem chválím váš nápad s vysvětlením úmrtí. Nemoc odvede pozornost od Citadely a nedostane obyvatele opět do jejího vlivu. Tedy… možná…“

			Lee odpověděl doktorce jen s největším sebezapřením: „Máte pravdu.“

			Sera se snažila ovládnout záchvat kašle. „Musíme odsud vypadnout. Kdyby se armádě podařilo odříznout nám cestu, zůstaneme v pasti. Měli bychom se co–“

			Ať už chtěla říct Sera cokoli, další slova zanikla v nové hysterii.

			„Blíží se sem citadelská armáda!“ ozvalo se jim nad hlavami. Na balkoně vysokého domu stál nějaký měšťan a vyděšeně ukazoval směrem k protilehlé části náměstí. „Za chvíli jsou tady! Utíkejte!“

			Teď už si jich nikdo nevšímal. Obyvatelé se rozprchli všemi směry jako hejno krys. Lidská těla do sebe narážela a Lee se za každou cenu snažil neztratit kontakt s ostatními. Přiskočil k Seře, kterou nějaký muž srazil na zem, a pomohl jí na nohy. Pevně se ho chytla, druhou rukou se snažila nahmátnout Stona. Přesto se na okamžik rozdělili. A byl to právě ten jeden malý okamžik, jenž stačil k tomu, aby v davu zahlédl drobnou postavu, jak prchá vstříc postupující armádě.

			„Rivero!“ zařval z plných plic. „Lambertová!“

			Sera se otočila v půlce kroku, vteřinu zůstala zcela nechápavě stát, než jí došlo, co se děje. Riverovu tvář zkřivilo zděšení z vlastního pochybení. Rozběhl se za doktorkou následován Serou i Stonem, ale po několika metrech je Lee zastavil. Doktorka stihla uběhnout už příliš velkou vzdálenost. Armáda se přibližovala každým krokem, nemohli riskovat střet s plně ozbrojenou jednotkou.

			„Musíme se vrátit! Hned!“ zavelel.

			Stone poslušně ustoupil a zamířil k ulici, kde nechali zaparkované vozidlo.

			„Nech ji jít, Rone!“ překřičela Sera okolní hluk.

			Zastavil se skoro až na konci náměstí. Lee na něj mávl, v duchu kalkuloval, kolik času mají, dokud se nedostanou do bezprostředního nebezpečí. Rivera na ně vrhl nejistý pohled.

			A pak se rozběhl pryč. Minul dohořívající hranici a zamířil do ulice, kde doktorka zmizela.

			„Rivero, zatraceně, zpátky!“

			„Musíme za ním,“ vyjekla Sera.

			Lee zatnul zuby. Jestli si jich někdo z armády nebo odboje všimne, je po nich. Vystřelil dopředu jako blesk, Sera se sotva držela za ním. Udupaný sníh klouzal, několikrát málem ztratil rovnováhu, ale podařilo se mu postupně snížit náskok. Riveru začali dohánět na konci druhé ulice.

			„Amélie, počkej!“ volal za ní.

			Lee za běhu sáhl po pistoli. Pokud bude muset…

			„Mel!“

			Riverův zoufalý výkřik se rozlehl ulicí.

			Doktorka se náhle zastavila. Dostala se až na konec ulice ke křižovatce. Dělilo je od sebe pouhých dvacet metrů.

			„Mel!“

			Rivera k ní natáhl ruku v němém gestu. Oba prudce oddechovali, Lee rozeznal obláčky páry i na takovou vzdálenost. Doktorka sledovala nabízenou dlaň, pak pootočila hlavu a pohlédla na Leeho, jenž každým krokem zkracoval vzdálenost. Zvedla ruce k obličeji a přikryla si prsty rty. Naklonila se, jako kdyby přece jen chtěla k bývalému Jestřábovi vykročit, když v tom zpoza domu vyjelo několik vozidel. Chvilkové váhání bylo pryč. Doktorka ze sebe strhla kabát, čímž odhalila citadelské šaty, sundala si brýle, a poslepu vyběhla za přijíždějícími vojáky. Lee namířil zbraň, ale Sera mu ji s nesouhlasným výrazem v očích srazila stranou.

			Rivera bezmocně stáhl ruku zpět v okamžiku, kdy už u něj byli. Sera mu prudce trhla za opasek a zakřičela. „Nech ji jít! Musíme utéct. Dělej!“

			Stíhání nahradila překotná snaha o únik.

			Lee si připadal jako ten největší vojenský zelenáč. Nechal uniknout zajatce, ustupoval zcela nekrytý otevřenou ulicí a prakticky jen čekal, kdy schytá kulku do zad. Ať už ovšem na sebe doktorka upozornila jakkoli, získalo jim to potřebný čas. Oblaka dýmu je vděčně přijala pod svou ochranu. Alespoň něco krylo jejich ústup. Štěstí, že na ně během potyčky nikdo nezaútočil, bylo nehorázné.

			Návrat do průjezdu vyústil v nečekaný střet. Skupina mladíků zkoušela prolomit zabezpečení jejich vozidla. Přestože se jednalo o měšťany, nebyl Lee v náladě brát jakékoli ohledy. Neúspěšný pokus o krádež i následné výhružky vyřešili se Stonem ani ne za půl minuty. Dvě bezvědomí přesvědčila zbytek skupiny, aby zmizel bez dalšího odporu. Sera se znovu dala do mohutného kašle, pak se vyčerpaně opřela o zeď. Vzápětí vytřeštila oči. Jen několik centimetrů od ní skončil Rivera ve stejné pozici. Stone ho držel pod krkem, rozčilením téměř nedýchal.

			„Cos to udělal?“ zařval mu do obličeje. 

			Rivera se ani nepohnul.

			„Tvoje neschopnost nás všechny málem stála krk. Jak jsi mohl udělat tak základní chybu?“

			„Jasone,“ ozvala se Sera.

			„Měl jsem to tušit už včera. Nechal ses zblbnout. Teď bude kvůli tobě celá Citadela vědět, co máme v plánu,“ syčel Stone a zesílil stisk. „Podělals celou akci.“

			„Jasone,“ zopakovala hlasitěji. Do hlasu se pomalu vkradl rozkaz. „Pusť ho.“

			Vteřiny míjely, nikdo z nich se nepohnul.

			„Pusť ho!“

			Stone konečně povolil sevření. „Je mi z tebe na nic. Kvůli Citadelance…“ vyplivl.

			Lee si se Serou vyměnil krátký pohled.

			Kvůli Citadelanovi.

			Kvůli Povstalkyni.

			Přestože i s ním cloumal vztek, kdyby teď zakročil proti Riverovi, musel by potrestat také sám sebe. Taktická chyba byla jedna věc. Do ostatních záležitostí ovšem v tuto chvíli odmítal zasahovat. Ještě před pár měsíci, možná dokonce týdny, by se přičinil o adekvátní trest. Nyní si ke své vlastní hrůze uvědomil, že jeho chování do určité míry chápe. Nemusel snad jeho samotného napomínat při bitvě v Bloku? Strach o Seřin život ho přinejmenším na okamžik přinutil jednat… nerozumně.

			Stone vztekle odemkl auto a prásknul za sebou dveřmi. Sera se tvářila zdrceně. „Mrzí mě to, Rone,“ zašeptala a sevřela mu rameno. Nepřítomně přikývl. Od dveří auta se k nim otočil. „Omlouvám se. Nechtěl jsem nikoho ohrozit. Můžete mi věřit, že už se to nestane.“

			Lee neodpověděl. V jeho vnitru sváděl boj vojenský výcvik s pochopením. Toto krátké zaváhání stačilo, aby Rivera zmizel v autě. Popošel ke dveřím, avšak Sera mu zastoupila cestu.

			„Vidím ti tvůj nesouhlas ve tváři,“ řekla. „Ronald udělal chybu, ale zaplatil za ni sám. Tak ho nech být.“

			Založil si ruce na hrudi. Původně neměl v úmyslu reagovat, ovšem její bojovný výraz ho vydráždil. „Mám poslouchat každý tvůj rozkaz?“

			„Ty, které se týkají Bloku, ano.“

			„Nepleť se do záležitostí Jestřábů.“

			„Už dávno Jestřábové nejste.“

			„Některé věci se nikdy nezmění.“

			Zlostně si ho změřila pohledem. „Ne, to opravdu nezmění.“

			Hodnou chvíli spolu mlčky soupeřili, než to Sera nevydržela a odvrátila se. Lee nastoupil pár vteřin po ní. V autě bylo hrobové ticho. Rivera se zdál duchem nepřítomný, zatímco Stone svíral volant tak pevně, až to vypadalo, že ho musí z palubní desky vytrhnout.

			„Doufám,“ procedil mezi zuby, „že jsme si už všechno ujasnili. Do Pajuty nás čeká několikahodinová cesta. Budeme mít štěstí, pokud dorazíme navečer. Nehodlám řešit žádné další osobní záležitosti. Je vám to jasný?“

			Na odpovědi ani nečekal. Sešlápl plyn a vozidlo vyrazilo na cestu.

			Ačkoli se opět pohybovali po periferii Trimu, důkazy zkázy byly vidět všude. Další část města se ocitla v plamenech, domy nesly stopy střelby i vybuchlých granátů. Nad mrakodrapy v centru stoupala oblaka dýmu. Mnohokrát se ocitli pod palbou a Lee jen čekal, kdy na ně bojující měšťané zaútočí něčím silnějším. Když se konečně dostali dál od hranice Trimu, všichni si viditelně oddychli. Vzápětí na ně dolehla obava, aby jejich cíl cesty zůstal stát.

			Lee v Bezpečném domě nikdy nebyl, ani o žádném neslyšel. Z toho, co mu stihla povědět Sera, se stále nedokázal vzpamatovat. Obrovské zásoby potravin, zbraně, léky, výbušniny, nejmodernější přístroje. Pro vojáka ráj na zemi. O to víc se mu nezamlouvala skutečnost, že vše stálo na chatrném předpokladu: Dům bude stále přístupný a opuštěný.

			Cesta ubíhala rychle a většinu z ní zabrala debata nad strategií. Znovu prošli veškeré události, střípky informací poskládali do co nejpravděpodobnějšího obrazu. S každým nepřátelským vozidlem, které potkali, měnili své odhady. Podle všeho se zdálo, že je armáda roztříštěná a hlavně neorganizovaná. Všechny boje byly přesunuty do měst. Situaci pro armádu komplikovalo i počasí. Odpoledne opět začalo sněžit, pro ně to ale znamenalo, že se jejich pohyb v terénu výrazně usnadnil.

			Když v podvečer konečně dorazili do Pajuty, měl Lee jasno v několika věcech. Citadelská armáda se rozdělila na dva tábory, do nichž se rozmělnila také Městská hlídka. Curtisovi přívrženci bojovali proti zastáncům kněžské nadvlády a k tomu ještě zároveň současně čelili odbojným městům. Otázkou však bylo, kdo vojsko ovládal. Lee tušil, že pravá válka se vede v Citadele. A oni do ní hodlají vstoupit.

			Pajuta byla nezvykle tichá a temná. Lee si nepamatoval, že by někdy viděl ulice města tak opuštěné a neutěšené. Před hostinci a vykřičenými domy chyběly obvyklé vývěsky, většina oken i dveří byla zabedněná nebo minimálně zamčená. Nikde se ani náznakem nepohybovaly skupinky vojáků vydávající se za večerní zábavou. V kombinaci s drobným sněžením nabyl dojmu, jako by projížděli zcela opuštěným městem. Když Stone zaparkoval v nenápadné boční ulici, už se ani neobával nečekaného přivítání. Pouliční lampa mihotavě ozařovala okolí, jinak se ulice utápěla ve tmě.

			Sera obezřetně vystoupila a přešla ke dveřím nenápadného domu. Nějakou dobu zkoumala zámek, načež se zachmuřeným výrazem vrátila zpět. Stone stáhl okénko, aby se mohla naklonit dovnitř.

			„Je něco špatně?“ zeptal se Rivera.

			„Není. A to mi dělá trochu starosti. Odblokovala jsem dveře jako posledně. Průběh se mi zdá stejný. Přesto se mi nechce věřit, že by Felebius dům znovu nezabezpečil.“

			„Možná na to jen neměl čas,“ usoudil Lee. „Stále mu hrozí od Curtise i ostatních kněží nebezpečí.“

			Sera se nervózně rozhlédla kolem sebe, očima pročesávala stíny v uličkách.

			„Snad máš pravdu. Každopádně už nemáme na výběr. Půjdu dům prozkoumat a pokud se nevrátím do deseti minut, vypadněte odsud.“

			Lee se neubránil jízlivosti. „Nic proti tobě, ale mám jisté pochyby nad tvou schopností poznat citadelskou past,“ řekl a vystoupil. Ignoroval Seřin vzteklý výraz, překročil dva schody, které ho dělily od vstupu, a vzal za kliku.

			Dveře se nehlučně otevřely do temnoty. Lee pečlivě namířil zbraň do prostoru, zatímco druhou rukou šátral po zdi. Jakmile nahmátl vypínač, ozářila vstupní chodbu namodralá záře.

			Prázdnou chodbu.

			Pohledem zkontroloval každý kout i povrch. Hledal cokoli, co by mu prozradilo přítomnost ještě někoho jiného. Otočil se na Seru v němé otázce. Souhlasně přikývla. Vše bylo takové, jaké to tu zanechali.

			Lee se zhluboka nadechl a vydal se útrob domu. Našlapoval tiše, tělo měl napjaté z očekávání útoku. Sera se mu držela za zády, slyšel její ustrašený dech i drobné zvuky doprovázející pohyb. Spolkl výtku, jež se mu drala na rty, a raději se soustředil na pátrání. Společně došli až ke schodišti, než Sera uvolněně svěsila ramena. Spustila zbraň podél těla a přejela prstem v místech kousek nad prvním schodem.

			„Myslím, že jsme v bezpečí.“

			Lee se sklonil níž. Ukazováčkem zlehka brnkala na nitku sotva viditelnou okem.

			„Natáhla jsem ji sem při našem odchodu. Kdyby se tu někdo pohyboval, musel by ji při vstupu do patra narušit. Není to sice stoprocentní…“

			Uznale přikývl. „Lepší než nic. Dojdi pro ostatní. Jestli otec Felebius aktivoval nějaké bezpečnostní mechanismy na dálku, stejně s tím už nic neuděláme.“

			Stone i Rivera dorazili ve chvíli, kdy se celý ohromený zrovna vracel z místnosti reprezentující zbrojnici.

			„Docela síla, co?“ řekl Stone. „Nevěřil jsem svým očím, když jsem to viděl poprvé. Je tam celý zbraňový arzenál.“

			Lee ještě stále hledal vhodná slova. Nejdřív pokládal Seřino vyprávění za lehce přehnané, ale teď…

			„Měli bychom prověřit zbytek domu,“ navrhl Rivera. „Sejdeme se v obývacím pokoji.“

			Lee následoval Stona do patra, v duchu se připravoval, na co ještě asi narazí. Největší dojem na něj udělala přehlídka technologických vychytávek, jež měl otec připravené. Některé z nich nikdy neviděl. Stone ho ve stručnosti seznamoval s podrobnostmi jejich předchozího pobytu zde. Když o pět minut později sešli zase dolů, přivítala ho prosvětlená místnost působící velmi útulným dojmem. Toliko k citadelské askezi, pomyslel si.

			Sera se na ně otočila od kuchyňské linky. „Je sice hezké, že jste si ze mě udělali pojízdnou jídelnu, ale upozorňuju vás, že dělám večeři jen pro sebe. Kdo bude chtít jíst, půjde mi sem pomoct, nebo bude dělat něco užitečného.“

			Stone zmizel jak pára nad hrncem zpět do patra se slovy, že půjde najít užitečný plán Citadely. Rivera se o něco ochotněji postavil vedle Sery, takže Leemu zbyl čas na další průzkum. Vrátil se zpět ke schodišti a zamířil nahoru prohlédnout si podrobně technologie, kterými Felebius disponoval. V místnosti postupně procházel regály, otevíral všechny skříně i bedny. Mnohé z přístrojů poznával nebo minimálně jejich modifikace. 

			Lee se zarazil nad něčím, co vypadalo jako brýle pro noční vidění. Vzal je opatrně do rukou. Na boku měli možnost přepnutí do třech stavů. Okamžik zaváhal, než ho přemohla zvědavost a přiložil si brýle k očím.

			Standardní nastavení se ukázalo opravdu jako klasické noční vidění. Přepnul páčku a pokoj se okamžitě ponořil do křiklavých barev. Termovize! Zalapal po dechu. Nedočkavě pohnul prstem, aby vyzkoušel třetí nastavení. Pohled se nepatrně rozmlžil, přešel do trochu jiných odstínů, jinak se ale nijak nelišil od druhého stupně. Zamyšleně odtáhl brýle od obličeje. Něco v tom být musí. Popošel doprostřed místnosti a znovu brýle nasadil. Otočil se kolem dokola v barevném spektru, když se mu před očima mihla lidská silueta.

			„To snad není pravda,“ zašeptal.

			Nebylo pochyb, že právě vidí skrz zeď Stona! Sklonil hlavu. Skrz podlahu se mu v záplavě barev objevily objekty, které musely reprezentovat Seru a Riveru. Vrátil se pohledem ke Stonovi, jenž ani náznakem nehledal mapu, přepnul zpátky na prostřední režim a obraz zmizel. Opatrně uložil cenné zařízení zpět do pouzdra. S termovizí takového rozsahu se ještě nikdy nesetkal. Záření prošlo minimálně jednou pevnou zdí. Jak se tohle jen otci mohlo podařit? Navíc přístrojů bylo dost pro všechny. Získali další výhodu.

			Opustil místnost, vyzvedl Stona vedle a vrátili se do obývacího pokoje.

			Teprve až když ucítil vůni masa, uvědomil si, jak neskutečný má hlad. Společně všichni zasedli ke stolu. Nandali si porce přímo z kouřícího hrnce a Sera jim všem nalila horký čaj. Ruce se jí u toho nepatrně třásly.

			„Dneska večer budeme raději držet hlídky. Necítím se tady tak bezpečně jako posledně. V kolik hodin vyrazíme?“ zeptala se a poklička na konvici s čajem zlověstně zacinkala.

			Stone její nervozitu zdvořile ignoroval. „Nejosvědčenější čas útoku je mezi čtvrtou a pátou hodinou ranní. V zimě je tma déle. S tímhle počasím si můžeme dovolit i půl šestou. Cesta do průsmyku zabere nanejvýš osm minut, v horším případě dvanáct.“

			„To máme před sebou nějakých sedm hodin spánku a zhruba hodinu a tři čtvrtě hlídky na osobu,“ shrnula Sera.

			„Vezmu si první hlídku,“ ozval se Lee. „Pokud se tedy nebudete třást strachem, že vás všechny povraždím během spánku,“ konstatoval suše.

			„Tohle je už asi vyřešené,“ řekla. „Dobře. Já si vezmu druhou, pak Jason, a nakonec ty, Rone?“

			Oba přikývli na souhlas a nějaký čas se ozývalo jen cinkání příborů proložené jednou zdvořilostí na účet Seřiných kuchařských schopností.

			Lee cítil napětí vznášející se mezi nimi. Za normálních okolností by mu nepřikládal žádnou váhu. Jeho jednotka byla vždy neklidná, pokud šlo o poslední chvíle před akcí. Nebylo na tom nic neobvyklého, dokonce i ti nejfanatičtější členové jednotky vzrušeně vyčkávali nadcházející boj. Avšak tentokrát vzduch ztěžkl zmarem. Naději úspěšného návratu pohřbila vidina počtu nepřátel i nesmyslnost cíle, který si určili. Dobýt Citadelu. Zabít otce Felebiuse. Zničit memoár. Čelit veliteli Jestřábů. To vše v počtu čtyř ubohých duší.

			Lee se přinutil vypít horkou tekutinu naráz. Čaj mu popálil patro, avšak bolest ho konečně dokázala vytrhnout z chmur. Byli sice čtyři, ale byli nejlepší. Mají na své straně určitý moment překvapení a špičkové vybavení. Doktorka se možná stihla vrátit do Citadely, jenomže jejich plán neslyšela. A v srdci Sabrie stále hoří boj. Pořád je naděje… že přežijí alespoň oni…

			Podíval se po svých přátelích. Podle všeho jim v hlavě běžely stejné myšlenky. Přátelé. Opravdu ho napadlo právě toto slovo? Podobně se cítil tehdy před popravou. Seru měli odvést bůh ví kam a on jen čekal, až mu proženou kulku hlavou uprostřed jásajícího davu. Místo slabošského naříkání se však osudu postavil.

			Lee zastavil lžíci kousek od úst. Hodil ji zpět do talíře a zaklonil se na židli.

			„Myslím, že je na čase, abychom tu přestali tiše brečet,“ řekl. „Koukejte do sebe naházet zbytek večeře. Máme před sebou ještě dvě hodiny. To je spousta času. Zbytek dojíme zítra večer, až se vrátíme.“

			A Sera se konečně zase usmála. „Dle rozkazu, kapitáne.“

		


		
			Je mi devadesát pět let, chlapče. Dokončil jsem vše, co bylo mým cílem. Nyní převezmete mé místo vy. Netoužím po vlastní nesmrtelnosti. Toužím po nesmrtelnosti světa. Můj odkaz beztak bude žít navždy. 

			V

			Sera za sebou zavřela dveře koupelny. Poté, co dovečeřeli a kluci sklidili ze stolu, přišel čas na poslední taktické plánování. Když už to vypadalo, že nevymyslí nic lepšího, schoval Parker schéma Citadely a nařídil všem odpočinek. Nenápadně se přihlásila jako první k hygieně, protože už déle nedokázala snést pohled na jejich ustarané tváře. Všichni věděli, jak je jejich plán zoufalý a naivní. Všichni věděli, že se chystají na smrt.

			Zatnula zuby a svlékla si kalhoty. Přetáhla rolák přes hlavu i s tričkem pod ním. Ani nevnímala, že si tím setřela slzy z obličeje. Brzy se k nim přidaly další. S hlubokým vzlykem vpadla do sprchy a otočila kohoutky, aby nebylo nic slyšet. Sesunula se podél stěny a objala si pažemi kolena. Tam, pod padající vodou, konečně dala průchod svému zoufalství.

			Kateřina. Její otec. Tedd. John Hall. Plakala pro všechny blízké, jež měla ráda, pro všechny nevinné oběti. Ať si tiskla dlaně k obličeji sebesilněji, nedokázala smazat vidinu jejich tváří. Oblaka páry se kolem ní vznášela jako němý svědek. Chtělo se jí křičet. Chtěla křičet do těchto mraků, zmizet někam pryč, být prostě jen v bezpečí jako ten nejobyčejnější člověk na světě. Znovu sklonila hlavu ke kolenům a v ten okamžik zaslechla klapnutí dveří. Vzápětí někdo prudce roztáhl zástěnu sprchy. Zamrkala skrz slzy a vodu, která jí stékala po zarudlé kůži.

			„Jasone?“

			„Sero!“ vydechl a sklonil se k ní. „Jsi v pořádku? Šel jsem kolem a slyšel jsem…“

			Očima klouzal po jejím těle. Uvědomovala si svou nahotu, ale kupodivu stud necítila. Záhy pochopila, že Jason pátrá po stopách nějakého zranění.

			„Jsi v pořádku?“ zopakoval.

			Seře se rozechvěl ret. „Ne, Jasi. Nejsem.“

			Klekl si před sprchu a natáhl k ní ruce. Pak se naklonil, takže mu voda okamžitě smáčela tričko. „Pojď sem,“ broukl a přitáhl si její tělo k sobě. „Pojď ke mně.“

			„Ne-ne-neřík-kej t-to pro-sím os-tat-tním.“

			Jason ji sevřel pevně v náručí.

			„Ne-neříkej t-to…“

			„Neřeknu.“

			Křečovitě svírala mokrou látku mezi prsty „N-nechci, aby mě takhle viděli,“ vzlykala. „Nechci, aby viděli, jakého slabocha následují.“

			„Neřeknu nic, slibuji.“

			Seděli tam spolu, pod přízračným deštěm, utopeni žalem, jenž se rozhodli pohřbít hluboko v sobě. Sera netušila, kolik času uplynulo. Vnímala jen horko sálající z jeho těla. Bratrskou lásku, která ji konejšila. Brzy začala klidněji dýchat. Jason zastavil vodu a pak se natáhl do skříňky pro ručník. Zabalil ji do něj a postavil ji na nohy.

			„Poslouchej mě, Sero,“ řekl a v zelených očích mu zasvítilo odhodlání. „Ty nejsi slaboch. Bojím se stejně jako ty, ale jediný rozdíl mezi námi je ten, že jsem se naučil tento strach potlačovat. Můžeš se naučit s tím žít, můžeš být dokonce k smrti lhostejná, ale dokud svůj život miluješ, budeš se o něj i bát. Odmalička nás učili, že smrt je cíl, k němuž každý musí jednou dojít. Jestřábové nemají svou vůli. Existuje jen Boží vůle, kterou následují. Žili jsme tak celé roky. Přesto všechno jsem se nikdy nepřestal strachovat o životy svých přátel. Necítím se kvůli tomu slabší. Byl to Steven, kdo mi otevřel oči a ukázal jiný život. A byl to Parker, kdo mi tento život zachránil. Ty nejsi slabá!“

			Rozechvěle přikývla. „Mrzí mě, že jsem vás do toho zatáhla. Kdybych–“

			Zavrtěl hlavou a položil jí prst na rty. „Kdyby ses vydala do Citadely s úsměvem na rtech, považoval bych tě za blázna. Tohle je důkaz, že si uvědomuješ, jakému nebezpečí čelíme. Bude to dobré. Slibuji. Najdeme cestu, jak zachránit Blok a společně se do něj vrátíme,“ řekl a pak ji cvrnkl do nosu. „Teď se upaluj obléct, než nás tady nachytá kapitán a bude si myslet, že tu kujeme nějakej šílenej milostnej trojúhelník. Já si dám sprchu, už jsem stejně durch.“

			Sera se neubránila zasmání. „Spíš milostný čtyřúhelník.“

			Jason pobaveně protočil oči a postrčil ji ven.

			„Mazej!“

			Sera vyběhla z koupelny jen v ručníku kolem těla. Rychle zamířila ke schodišti a záhy zmizela v patře. V pokoji, kde Felebius uchovával všechny druhy oděvů, našla přes židli složené svoje oblečení z minulé návštěvy. Oblékla si volné plátěné kalhoty a bílé tričko. Zapnula přes něj košili, dovolila si rychlé zhodnocení v zrcadle a vydala se zpátky dolů.

			V obývacím pokoji už byla rozložená pohovka. Sera opět vytáhla ze skříně několik dek a zamířila ke kuchyňskému koutu nalít si sklenici vody. Parker stál opřený u okna, jednou rukou si zamyšleně poklepával po pouzdře u boku, v němž scházela jestřábí dýka. Věnoval Seře krátký pohled, než se znovu vrátil k pečlivému sledování ulice. O pár minut později vstoupili do pokoje i zbylí Jestřábové. Jason na ni nenápadně mrkl, zatímco Ronald zamířil rovnou k pohovce.

			Parker odstoupil od okna a s rukou na vypínači zahlásil: „Večerka.“

			Jakmile všichni zalehli, ozvalo se cvaknutí a pokoj se ponořil do tmy. Sera si podepřela hlavu složenou košilí a pozorovala slabé světlo linoucí se z pouličních lamp. V jejich mihotavé záři poletovaly sněhové vločky, ulpívaly na skle a končily svůj život v podobě stékajících kapek.

			Otočila se na bok a zavřela oči. Nedokázala si představit, že se jí podaří usnout. Ležela na kraji postele vedle Ronalda, aby mohla nerušeně vstát ke druhé hlídce. Najednou si přála být už na řadě, moci nějak zaměstnat mysl. Co se změnilo? Proč má najednou takový strach? Už tolikrát byla v akci. Mnohokrát se dokonce ocitla na prahu smrti. Přesto nyní jako by všechno bylo jinak. Sedm tisíc životů závisí na jejich úspěchu. A nejenom ty. Pokud zastaví Felebiuse, už nikdy se nebude opakovat stejná katastrofa. Už nebude žádná Kateřina umírající v rukou milujícího muže. Zničí memoár a s ním i nadvládu Citadely nad světem. Vrátí Sabrii svobodu i veškeré ukradené vědomosti. Stačí jenom vydržet dostatečně dlouho…

			Sera se s trhnutím probudila po dotyku na tváři. Nakonec se jí opravdu podařilo na okamžik usnout. Zamrkala do tmy a spatřila Parkerovu siluetu.

			„Už je čas?“ zašeptala.

			Přikývl. Následovala ho do chodby, kde si přes sebe natáhla košili, a převzala zbraň.

			„Půjdu se ještě osprchovat,“ řekl jí.

			Zvedla palec na srozuměnou, druhou rukou přitom zakryla mocné zívnutí. Několik minut bloumala po chodbě, zkontrolovala vstupní dveře i okna v horních pokojích, než se vrátila na schodiště. Připadala si skoro jako nějaký duch vyjmutý z reality. Z koupelny k ní doléhal slabý šum tekoucí vody, namodralá záře vojenského světla, které nechal Ronald svítit, propůjčovala chodbě téměř nadpřirozený nádech.

			Sera si sedla na schody a opřela se zády o zábradlí. Aniž by si to uvědomila, prodrala se jí skrz rty slabá melodie. Náhle jí v mysli vytanula slova překrásné písně. To ticho ji volalo… Melodie přešla v tichý nápěvek. Nechala se jím unést.

			Dnes večer budeme znovuzrozeni,

			cítíš se rozervaný, ale já budu stát po tvém boku,

			Zavřela oči. Jako kdyby nyní znovu stála u audiozáznamů a poprvé slyšela tuto neznámou píseň. Tehdy si uvědomila, že hudba je to nejkrásnější, co člověk stvořil.

			už neplač, můj milovaný,

			jdi vpřed, hrdě, a bojuj.

			Poslední sloka dozněla do ticha. Sera se sama pro sebe zasmála. Jak příhodná slova, pomyslela si. Kdyby bylo všechno tak snadné, jako se o tom zpívá. Povzdychla si a složila obličej do dlaní. Zírala na schody pod sebou, dokud ji nevyrušil náhlý zvuk. Prudce se napřímila. Co to bylo? Zadržela dech a sáhla po pistoli.

			„Konečně už zase dáváš pozor,“ ozval se Parker s pobaveným úšklebkem. Stál jen kousek od ní, schován ve stínu schodiště.

			Seru polilo horko. Slyšel ji?

			„Dobrou noc,“ popřála mu rychle.

			Parker krátce pohlédl na dveře do obývacího pokoje. „Vadilo by ti, kdybych tady zůstal s tebou?“ zeptal se náhle.

			Sera povytáhla obočí. „Měl bys jít spát. Potřebuješ si odpočinout stejně jako ostatní.“

			„Spal jsem už dost dlouho. Nechci poslední chvíle promarnit dalším spánkem.“

			„Takhle nemluv.“

			Pokrčil rameny. „Jsem realista.“

			Nějakou dobu oba mlčeli. Parker se posadil kousek od ní. Jednu ruku měl opřenou výš, takže na schodech skoro ležel. Sera před sebe natáhla nohy. Pozorování světla na ni mělo skoro hypnotický účinek. Náhle byli znovu v jeskyni, daleko od všeho. A nejdál ze všeho od sebe…

			Tak dost, okřikla se. V Benově domě si tyto myšlenky zakázala. Všechno to byl jeden velký omyl. Nejlepší bude teď na chvíli zmizet někam pryč. Horní okna určitě už vyžadovala kontrolu. Chystala se zvednout, když Parker promluvil: „Víš, jsi první žena, se kterou je mi příjemné mlčet. Přál bych si, aby zítra všechno neskončilo.“

			Sera zadržela dech. Jeho tvář byla vyrovnaná, a přesto v ní zahlédla záblesk opravdového smutku. Nepamatovala si, že by kdy projevil nějakou slabost, své city vždy ukrýval hluboko uvnitř.

			Byl to Steven, kdo mi otevřel oči a ukázal jiný život. A byl to Parker, kdo mi tento život zachránil. Ty nejsi slabá!

			„Neskončí,“ zašeptala. „To ti slibuju. Tentokrát ne.“

			Shovívavě se pousmál. „My dva jsme k sobě byli vždycky upřímní, ne?“ Podíval se jí do očí. „Cítíš tu změnu. Stejně jako já. Citadela je ve mně příliš hluboko. Bude to tak lepší. Nebojím se toho, co má přijít.“

			Sera ostře nabrala dech. Vymrštila se z místa a popadla ho za košili. Jeho reakce byla blesková, avšak nebrala na ni žádný ohled.

			„Tohle – už – nikdy – neříkej!“ zasyčela. „Stalo se ti něco hrozného, ale víš ty co? Takový je už život. Každý člověk má slabinu. A každý člověk někdy dojde do okamžiku, kdy už ani nechce pokračovat dál. Když nechceš žít kvůli sobě, mysli proboha alespoň na nás. Co by asi řekl Steven, kdyby slyšel tvé poraženecké řeči?“

			„Řekl by,“ zašeptal a sevřel její prsty, aby ho pustila, „že jsem pěknej ubožák. A tobě, že jsi docela odvážná, tohle si ke mně dovolit,“ dodal pobaveně.

			Sera ucítila ve tvářích horkost. Urychleně se stáhla a zabručela: „Beztak jsi mě nechal.“ Znovu usedla na schody a opřela lokty o kolena. Zaváhala, jestli mu svěřit své obavy, jenomže teď už nemohlo proud slov nic zadržet.

			„Mám tak hrozný strach, Lee. Už nemám nikoho kromě vás… Když si představím, že se vám… že byste…“ sotva lapala po dechu.

			„Nemyslel jsem si, že někdy budu rozumět tomu, co teď cítíš,“ řekl. „Zítra se soustřeď jen na své schopnosti. Nepřemýšlej, dokud si to nevyžádá situace. Poslouchej nás a nahraď své myšlenky rozkazem. Na své blízké začni myslet ve chvíli, kdy se budeš chtít vzdát, nebo budeš mít pocit, že už je bolest nesnesitelná.“

			„Ty to tak děláš?“

			„Vždycky. Učili nás to od první chvíle. Jednou jsem se nechal unést pocity a málem to nedopadlo dobře.“

			„Kdy se to stalo?“

			Parker zvažoval, zda odpovědět. „V den rozsudku Rady. Když mi Stone musel připomenout, že nechat se ovládnout strachem o něčí život není rozumné.“

			Seřino srdce zběsile tlouklo. Strachem o něčí život.

			Možná jednou najdu nějakou lepší cestu, jak ti říct, že mi na tvém životě záleží víc než na tom mém.

			„Sero?“

			Poplašeně zvedla hlavu. Teď ne. Teď si nesmí připouštět žádné další myšlenky. Žádné kdyby… Ne před tím, co se má zítra stát.

			„Ano?“

			Viditelně zaváhal.

			„Tehdy v Oku Bouře jsi vstříc vidině smrti zazpívala jednu píseň.“

			Zadržela dech.

			„Chtěl bych ji zase slyšet.“

		


		
			Opíral se o stůl, ruku měl přitisknutou na hrudníku. Každý nádech ho stál neuvěřitelnou námahu.

			„Řekněte mi první boží pravidlo,“ zasípal.

			„Sabrie je božstvem a její vůle a zájem je nejvyšší zákon.“

			„Perfektní.“

			VI

			Sera otevřela oči. Ležela v tichu a temnotě, přesto po spánku nezbyla ani stopa. Ještě stále cítila zběsilý tlukot svého srdce, když se v myšlenkách vrátila zpět do Oka Růžové bouře. A stejně jako tehdy se jí náhle v těle rozlil nečekaný klid. Jak vzdálený byl její starý život, když zpívala na místě a před mužem, jenž nikdy neměl poznat krásu. Byla to také poslední chvíle, kdy dovolila emocím proniknout na povrch. Nadešel jejich čas. Tentokrát nezklame.

			Zvedla se na loktech a pak do sedu. Vytušila vedle sebe stejnou reakci. Ve chvíli, kdy je Ronald přišel vzbudit, stáli už všichni na nohou. Jako automatizované stroje se vydali za svými povinnostmi. Nikdo z nich nepromluvil. Pohybovali se domem jako duchové, míjeli se v koupelně, aby se vzápětí sešli u kuchyňského koutu, kde jim Parker připravil kombinace nejvzácnějších směsí nalezených v zásobách. Sera jen jednou okusila syntetické potraviny blokující receptory hladu i žízně a zároveň dodávající abnormální množství energie na celý den. Cena za to byla vysoká. Pokud se jim podaří přežít, budou vyřazeni na desítky hodin. Avšak zítřek se jevil jako budoucnost natolik vzdálená, že si nikdo nelámal hlavu, jestli později omdlí uprostřed pohybu. Poslušně snědla i vypila vše, co jí bylo předloženo. Poté se vydala splnit své úkoly. Zkontrolovala veškeré vybavení shromážděné v chodbě, ujistila se, že má u sebe plány Citadely i navigační panel od Felebiuse. Jason i Parker se odběhli obléct do nových uniforem. Chvátali se věnovat výběru zbraní. Ronald měl na starosti technologické zajištění. Jakmile se přesvědčila, že nic z předpřipraveného vybavení nechybí, vyrazila se také obléknout.

			Došla ke schodišti a téměř vyběhla nahoru. Pohyb. Potřebovala pohyb. Nově nabytá energie protékala žilami a toužila se dostat ven. Určitě by teď mohla běžet kilometry daleko a možná by se ani nezadýchala. Pokusila se zklidnit tep. Brzy bude mít příležitost se vybít.

			V mezipatře se minula ne s vojáky, ale s pravými Jestřáby. Skoro to vypadalo, jako by se vraceli domů. Možná do Bloku nikdy nepatřili. Možná do něj nepatřila ani ona…

			Zabouchla za sebou dveře pokoje a postavila se před šatnu. Napadla ji pochmurná myšlenka: Kolik lidí má asi možnost vybrat si oblečení na vlastní pohřeb? Potřásla hlavou a natáhla ruku pro standardní vojenskou uniformu. Sevřela látku mezi prsty. Kvalitní, leč obyčejná. Když už musí umřít, mělo by to být alespoň stylově. Tázavě naklonila hlavu a zrakem utkvěla na vedlejší skříni ukrývající jiný druh uniforem.

			A proč vlastně ne? pomyslela si.

			* * *

			Lee se ve zbrojnici pohyboval s naprostou jistotou. Každý jeho pohyb byl úsporný a přesný. Krátká zbraň, dlouhá zbraň, dva nože, zásobníky… Přes novou jestřábí uniformu si obléknul balistickou vestu, na níž upevnil devět zásobníků do automatické pušky. Poté připnul pás s vrhacími noži a dalšími čtyřmi zásobníky. Na stehně ho lehce tlačilo pouzdro s pistolí, druhé si připevnil k vestě na hrudník. S určitým uspokojením si zavázal kolem krku černý šátek, který také nalezl v šatně.

			Přesunul se k samotným zbraním. Vyndat zásobník. Zkontrolovat komoru. Zkontrolovat zásobník. Zaklapnout zásobník. Nabít. Zajistit. A znovu. A znovu. Koutkem oka zahlédl, že si vedle něj Stone počíná stejně obratně. Všichni čtyři se rozhodli pro automatické pušky. Pro boj v prostorách Citadely to byla beztak nejefektivnější volba. Když měli všechny zbraně připravené, přesunul se ještě jednou k batohům, aby se ujistil, že je munice v nich zajištěná. Spolu se Stonem mají k dispozici další dva tisíce nábojů, Sera i Rivera jich mají v záloze ještě pět set. Naštěstí jim Felebius poskytl jen to nejmodernější vybavení, díky kterému snesou vysokou zátěž.

			Lee pohlédnul na hodinky. Zbývalo pět minut do odjezdu. Rivera zrovna vešel dovnitř převzít zbraně. Přitom ještě chvatně do batohu ukládal poslední cenné přístroje. Vše, co by se jim mohlo nějakým způsobem hodit, měli u sebe. Postupně začali vynášet vybavení do chodby. A tam zároveň všichni tři současně strnuli.

			Sera stála na schodišti, jednu ruku měla opřenou v bok. Nejdřív si nedokázal uvědomit, proč v šeru tak dokonale splývá s tmou. Jestřábí uniforma dokonale kopírovala její tělo, kolem krku měla stejně jako Lee uvázaný černý šátek. Krátké vlasy si sponkami sepnula, aby jí nepadaly do obličeje. Vysoké boty byly předpisově zašněrované. Sestoupila o schod níž. Bez jediného zvuku doprovázejícího její krok. Teprve když stanula přímo před nimi, dokázal od ní odtrhnout zrak. Prošla kolem do zbrojnice, kde si oblékla balistickou vestu. Stone za ní zíral s otevřenou pusou.

			„Zavři už tu klapačku,“ strčil do něj Rivera.

			Sera mezitím dokončila upevnění všech zbraní. Vrátila se do chodby, shýbla se pro batoh a přitom prohodila: „Jestli vás tak strašně znervózňuju, můžu se jít převléct.“

			„Jsme tým,“ usmál se Rivera. „Neznám nikoho, kdo by si ji zasloužil víc než ty.“

			Lee raději mlčel. Jakákoli myšlenka mimo plán byla nežádoucí. Pokynul ostatním, aby pokračovali v přípravě. Ani ne za půl minuty stáli všichni u dveří připravení vyrazit.

			„Kluci?“ ozvala se Sera a zabránila tak Leemu otevřít. „Než se ze mě stane stroj na zabíjení, chci udělat poslední věc.“

			„A tou je co?“ zazubil se Stone.

			Neodpověděla. Přikročila k němu a pevně ho objala. Oplatil jí to medvědím sevřením. Trvalo to jen krátký okamžik, přesto si v něm řekli vše. Pak se otočila k Riverovi. Položila mu ruku kolem krku, přitáhla si ho k sobě a letmo ho políbila na rty. Lee se přitom pohledu donutil nehnout ani brvou. Tušil, že mezi nimi něco je, a sám se do této situace dostal. Vykročil ke dveřím, avšak místo kliky se jeho dlaň střetla s tou Seřinou. Vzhlédl a povytáhl obočí v němé otázce. Viditelně zaváhala, zřejmě zápasila sama se sebou. Nakonec ho krátce objala a políbila na tvář.

			„Jste jako moji bratři,“ řekla a odtáhla se. „Koukejte na sebe dávat pozor.“

			„Jakýpak bratři,“ prskl Stone. „Jak to že oni dva dostali pusu a já ne?“

			* * *

			Ronald vyšel do mrazivého jitra první. Pajuta stejně jako ostatní města tonula ve tmě, do obnovy dodávky elektřiny zbývala více než hodina. Pohledem zkontroloval okolí topící se v mlžném oparu. Nikde ani živáčka. Mávnul rukou za sebe. Jako stíny opustili Bezpečný dům.

			Úsek z Pajuty k horskému masivu překonali díky O’Brienovu autu i přes nepříznivé počasí opravdu za necelých deset minut. Jakmile projedou průsmykem, nebude již cesty zpět.

			Parker držel bezpečnou rychlost, zatímco Stone kontroloval blízké okolí dalekohledem s termovizí. Pokaždé, když zahlásil „čisto“, si nepatrně oddychli. Po celou dobu bojovali se špatnou viditelností, což do jisté míry podporovalo jejich krytí, ale zároveň snižovalo vlastní rozhled, a tak byli zcela odkázáni na noční vidění.

			Když Stone zahlásil kontakt na tři sta metrů, přibrzdil Parker prudce vozidlo a pak zatočil lehce doprava. Jakmile to bylo možné, sjeli ze silnice a zaparkovali u skalnatého výběžku. Sněhová závěj se ukázala jako užitečný pomocník, auto bylo před případnými cizími zraky dokonale skryto. Jen, co motor zhasl, upravil si Ronald termovizní brýle, zapnul druhý stupeň vidění a ujistil se, že mají všichni na pažích připevněné tepločivné pásky, aby se v případě nutnosti v infrasvětle poznali. Mezitím se Seře po krátkém boji se sněhem podařilo otevřít dveře. Ihned ji následoval a za okamžik vdechovali ledový vzduch. Ze zvědavosti posunul brýle z obličeje. Zrak ho zcela zradil. Zamrkal proti nečekané tmě. Přestože bylo krátce po půl šesté, nepříznivé počasí nemilosrdně odpíralo slunci nadcházející východ. Skály sotva začaly vystupovat ze stínu.

			Ronald si znovu nasadil brýle a svět se ponořil do zelené barvy. Vzal ze zavazadlového prostoru batoh, následně si od Parkera převzal pušku. Ze zásob zbyly v autě pouhé dva vaky obsahující spacáky, potraviny a hlavně výživové stimulanty, kdyby se jim přece jen podařilo vrátit se zpět a byli nuceni ustupovat mimo Bezpečný dům.

			Sera na ně mávla od silnice, že je čistý vzduch. Zaujal místo posledního člena ve skupině, zatímco Stone převzal pozici průzkumníka. Parker šel jako velitel skupiny před Serou.

			„Připraveni?“ zeptal se Parker.

			„Připraven.“

			„Připravena.“

			„Připraven,“ odpověděl.

			Jakmile poslední souhlas dozněl, vyrazil Stone vpřed. Nějakou dobu šli bez zastávky. Drželi se za závějí vytvořenou sněžným pluhem. Postupně se dostávali víc a víc do sevření skal. Sníh jim křupal pod nohama, avšak zvuk zanikal v kvílejícím větru, který se proháněl mezi strmými stěnami. Když se dostali na dohled průsmyku, zastavil Stone skupinu.

			Ronald lehce postoupil, aby lépe viděl na nedaleké budovy. Strážnice se zdála opuštěná. Rozbitou závoru, památku na O’Brienovu zběsilou jízdu, ještě stále nikdo neopravil. Následoval příkladu ostatních Jestřábů a přepnul noční vidění na pokročilou termovizi.

			Do očí ho okamžitě udeřily jasné barvy jeho přátel. Zároveň se mu však ukázalo i několik vzdálených skvrn představujících těla ukrytá v budově.

			„Vidí nás také?“ zašeptala Sera.

			„Neřekl bych,“ odpověděl Parker. „Kdyby měli termovizi, už by na naši přítomnost reagovali. Drží pozice dost ledabyle. Jdeme na to.“

			Ronald přepnul zpět na noční vidění, protože mu pohyb ostatních spíš překážel. Jen co se dostali na vzdálenost několika desítek metrů, rozprostřeli se v předem domluvené souhře po okolí. Stone s Parkerem si vzali na starost strážní budovu. Vojáci uvnitř byli připraveni reagovat na projíždějící auta, proti taktice Jestřábů však neměli sebemenší šanci. Ronald se přiblížil zezadu k jednomu z mužů, koutkem oka přitom sledoval Seru, která si počínala stejně. Oba vojáci se krčili za zátarasem a hlídali příjezdovou cestu od Citadely. Už jen toto bylo dalším důkazem, že válka nyní probíhá hlavně v Citadele. Posunul si automatickou pušku kolem boku, levou rukou mířil pistolí na mužovo temeno, pravou přitom sáhl do náprsní kapsy. Nahmátl tenoučké ocelové lanko, bezpečně stočené a připravené k čisté práci. Neslyšně zastrčil pistoli do pouzdra, pohledem vyhledal Seru. Stála s puškou na zádech jen jeden krok od cíle, mezi prsty svírala strunu. Jakmile na sebe kývli, odpočítal tři vteřiny a vyrazil.

			Lanko prořízlo vzduch a vzápětí i vojákovo hrdlo. Ucítil, jak mu kolem obličeje zoufale šmátrají ruce, do nosu ho udeřil kovový pach. Překřížil ruce, čímž zvýšil tlak. Struna projela hrtanem a prakticky oddělila hlavu od těla. Odpor skončil.

			Ronald povolil sevření, zachytil padající tělo a potichounku ho spustil do sněhu. Urychleně se přesunul k Seře, aby nemusela s mužovou vahou těžce zápasit. Společně položili mrtvolu na zem a pak přepnuli znovu na termovizi. Okamžitě před nimi vyvstal pohled na masakr. Tepločivné značky bezpečně prozrazovaly, že na nohou stojí pouze Parker se Stonem.

			Během minuty se semkli znovu k sobě a vyrazili podél silnice k Citadele. Sníh zde byl lépe odklizený, takže mohli naplno využívat členitost skály. Drželi se v zákrytu co nejdéle to šlo. Ronald vdechoval mrazivý vzduch a v duchu děkoval, že mlžný opar alespoň částečně skryje jejich přítomnost. Čas od času pohlédl na hodinky. Byli přesní prakticky na vteřinu.

			Úsek o délce jednoho kilometru zvládli bez dalšího zdržení. Když se silnice stočila směrem k vojenským budovám, skladům a garážím, objevily se v krajině první náznaky šedi. Pospíšili si do zákrytu obrovského zastřešeného parkoviště, z něhož už vlastně dvakrát ukradli vozidlo.

			Stone zastavil skupinu pohybem ruky. Vyměnil si několik rychlých slov s Parkerem a zmizel za rohem. Ronald se Serou trpělivě čekali na rozkazy, přitom neustále sledovali okolí. Pak náhle Sera ukázala před sebe. V dálce zahlédli hlídku blížící se jejich směrem. Počet mužů vylučoval bleskové tiché zabití i při použití tlumičů. Parker odhadoval situaci, ale to už se Stone vrátil z krátkého průzkumu. Využili volné cesty, minuli zneškodněnou hlídku ve vrátnici a pronikli do areálu. Tmu nahradilo ostré světlo. Noční omezení elektrické energie evidentně v Citadele neplatilo.

			Ronald sejmul brýle pro noční vidění. Bleskově si je se Serou vzájemně uschovali do batohů a nahradili je balistickými brýlemi, aby si v případě přestřelky chránili zrak proti úlomkům a střepinám. Pak se vydali ve stopách ostatních.

			Využívali zaparkovaná auta i nákladní vozy jako krytí, proplétali se v uličkách i mezi nákladem čekajícím na transport. Párkrát museli počkat, dokud se nedostanou mimo dosah kamerového systému a jednou byl Ronald nucen použít dokonce rušičku obrazu, aby mohli proniknout ke koridoru, jenž spojoval areál přímo s atriem. Použití stejné cesty se nehledě na riziko nakonec jevilo jako nejlepší nápad. Z překladiště sice vedla ještě jedna spojnice, ta ale navazovala přímo na kasárny. To už mohli do Citadely rovnou nakráčet po žulovém schodišti.

			Vstupní vchod do tunelu hlídali dva vojáci. Oba vypadali značně unaveně a navíc mladě. Ronaldovi jich bylo skoro líto. Pro mládí byla volnost a Curtisova moc lákavá volba. Avšak ať pod jeho vedením, nebo pod vládou Kněžského konsilia, jim překáželi v cestě. Proto ani nemrkl, když se jim oběma do krku zabořily čepele nožů, jenž Stone s Parkerem v dokonalé souhře vrhli zpoza nákladního automobilu. Mladíci nestačili ani vykřiknout. Vydali pár neartikulovaných skřeků, které oba Jestřábové rychle umlčeli. Nato odtáhli mrtvoly pod podvozek náklaďáku. Krvavé stopy v rychlosti setřeli kusem jejich uniformy. Sera rozřezala košili jednoho z nich a pruhy látky jim omotala kolem krku. Poslední, co potřebovali, byla krvavá kaluž rozlévající se zpod auta na tmavém betonu. Minimálně půl hodiny by tak měli mít klid, pokud na sebe sami nějak jinak neupozorní.

			Ronald vyndal z náprsní kapsy kalibrační kartu a přiložil ji k terminálu. Proti všem očekáváním světélko bliklo zeleně a bez problému odemklo dveře.

			Jeho i Seřina puška stále směřovala mezi vozidla, zatímco Stone se prosmýkl dovnitř, po celou dobu krytý Parkerem. Teprve když zaznělo tiché „čisto,“ sešikovali se v tunelu všichni. Zablokovali za sebou dveře a vydali se stoupající chodbou k vchodu do atria.

			* * *

			Sera se v tunelu držela v předem domluveném rozestupu za Parkerem, očima bloudila po stěnách koridoru, aby včas odhalila jakékoli nebezpečí. Její mysl zůstávala čistá a soustředěná. Doposud si vedli skvěle a vše šlo podle plánu. Ani na okamžik se však nenechala příznivými okolnostmi uchlácholit. Vteřinové polevení v ostražitosti mohlo způsobit katastrofu.

			Na konci tunelu přiložil Ronald opět kalibrační kartu, čímž odblokoval vstup do atria, a zároveň zrušil automatické otevírání. Čekal je nejtěžší úsek. Jejich pušky měly tlumiče, nicméně nepřítelovy sotva. Jakmile se rozpoutá přestřelka, bude rázem vzhůru nohama celá Citadela.

			Jason ručně pootevřel dveře a vsunul do škvíry periskopický hranol. Sklonil obličej ke konci úzkého tubusu a přitisknul oko k průzoru. Prsty přitom přepínal drobné páčky, čímž se mu podařilo obsáhnout celý prostor. Zvedl nad hlavu pravou ruku a začal bezhlesně signalizovat situaci.

			Celkem třicet mužů.

			Ukázal všech pět prstů, pak tři, naznačil znak pro barikádu nebo zátaras a ukazováček namířil na doleva. Osm na barikádě u vchodu. Roztáhl prsty do véčka a vyťukal do vzduchu pravidelné intervaly kolem dokola. Dvojice u vstupů do chodeb. Pak dvakrát rozevřel pěst a naznačil dvěma prsty sloup. Po jednom za pilíři. Celkem deset.

			Sera tázavě pohlédla na Parkera. V duchu už kalkuloval se získanými informacemi. Nakonec na ni kývl hlavou. Neslyšně spustila pušku hlavní dolů, takže zůstala viset na popruhu. Sundala si batoh a vyndala schéma Citadely. Jason mezitím odstoupil dál od dveří, které přivřel na nepatrnou skulinku. Nechtěli riskovat další cvaknutí provázející zavírání nebo otevírání zámku. Na panelu však Ronald rychle zrušil manuální ovládání.

			Parker přistoupil k mapě a Sera se připravila na úchvatnou podívanou. Když ji objevili v Bezpečném domě, trvalo snad hodinu, než se nad ní přestala rozplývat.

			Materiál se nejvíc ze všeho podobal ohebnému plastu. Po rozložení měla mapa metr na délku i šířku, dala se však složit i na menší části. Parkerovy prsty se roztančily po povrchu, na němž se začaly okamžitě rozsvěcet desetitisíce bodů. Během okamžiku před nimi vyvstal model Citadely i s příslušnou lokalitou. Schéma atria o délce sto osmdesáti metrů a šířce šedesáti metrů odráželo dokonalou přesnost i včetně měřítek vzdáleností, sloupů a umístění chodeb. Parker poklepával na místa a zakresloval do nich stanoviště hlídek včetně počtu osob, což Jason tu a tam upřesnil. Za pár vteřin měli všichni kompletní přehled o rozmístění nepřítele.

			Parker vztáhl jednu ruku k bradě, ukazováčkem si přitom zamyšleně přejížděl po rtech. Jeho oči těkaly po mapě tam a zase zpátky. Sera pohlédla směrem k Ronaldovi, který neustále hlídal přístupovou chodbu. Nakonec obrátila pozornost zpět k mapě, kam už Parker začal naznačovat jejich postup. Jeho tahy prstem za sebou na ploše zanechávaly zářivé čáry, jako kdyby kreslil pastelkou. Občas přepnul mezi jednotlivými barvami značícími jejich osoby, čímž upřesnil složité oblasti nebo přesuny.

			Sera sledovala červenou čáru značící její budoucí pohyb. První kontakt bude klíčový. Poté již budou postupovat standardně. Předala mu do rukou mapu, zvedla palec na znamení souhlasu a z kapsy vyjmula vojenské zátky do uší. Přes tuto zdánlivě jednoduchou pomůcku bylo možné slyšet komunikaci jako tichý a nepřerušovaný šum. Pracovaly na jednoduchém principu filtrování hluku za pomoci urychlení rozkladu rezonance. Zvuková energie se přemění na energii tepelnou pomocí kompresního zrychlení a zabrání nebezpečným úrovním zvuku projít do ucha. Jednoduché, ale efektivní. Přehodila šnůru kolem krku a upevnila si je na místo. Upravila si brýle na obličeji a připravila se. Plánování bylo u konce. Mapa zmizela zpět v jejím batohu. Muži následovali jejího příkladu v podobě ochranných pomůcek, kývli na sebe a seřadili se do formace. Ronald se přitiskl zády ke zdi hned vedle panelu. Zvedl ruku a na prstech zahájil odpočítávání. V druhé měl připravenou kalibrační kartu.

			Pět.

			Puška ji studila v rukou.

			Čtyři.

			Bezmyšlenkovitě ji sevřela pevněji.

			Tři. 

			Rychlost.

			Dva.

			Přesnost.

			Jedna.

			Výbušnost.

			Dveře se otevřely a Parker zahájil palbu. Ještě než železná vrata zajela do svého rámu, vytrhával už Jason pojistku z granátu. Vzápětí ho hodil doprava mezi ohromné pilíře, aby zneškodnil hlídku ukrývající se za nimi. Poté ihned zaklekl a začal likvidovat nepřítele.

			Sera jeho počínání nesledovala. Klečela na jednom koleni ve dveřích těsně za Parkerem a krátkými dávkami ostřelovala zadní stranu barikády tvořenou betonovými pilíři, za níž se doposud krčilo osm mužů v různém stadiu spánku a ostražitosti. Ozvala se hromová rána. I přes ochranu uší a obrovský prostor jí zvuk projel tělem jako blesk. V nose ji zaštípal prach. Zlehka změnila úhel a stiskla spoušť. Poslední muž na zátarasu padl.

			V tom okamžiku se Parker přesunul za nejbližší betonový pilíř vlevo, čímž se ochránil před palbou vojáků ukrytých na opačné straně atria směrem od hlavního vchodu. Sera kryla jeho postup. Jakmile byl na místě, zaměřil se na nepřítele rovně přes prostranství, takže mohla též přeběhnout. Přikrčila se před ním a pokusila se zasáhnout vojáky střežící hlavní sál. Výhledu do chodby vedoucí do vojenského sektoru bránily pilíře, na cíl, kterého musí dosáhnout, však viděla dobře. Necelých sto padesát metrů je dělilo od cesty, jenž vede k Věži Inkvizitorů a do vědecké sekce.

			Sera v duchu odpočítávala náboje. Jakmile Parker přebil, klapl prázdný zásobník i jí. Čekala, že se jí budou třást ruce, ale její mysl tomu tentokrát nedala prostor. Zkušeně vytáhla zásobník z vesty a za čtyři vteřiny už pálila znovu.

			„Krycí palba,“ vykřikla co nejvíc nahlas, aby jí i přes horší slyšitelnost bylo rozumět.

			Společně s Parkerem a Jasonem pokryli všechny směry, čehož využil Ronald. Za zvuků tlumené salvy jejich pušek proběhl kolem sloupu a vyrazil k druhé straně barikády.

			Sera koutkem oka zaznamenala mávnutí rukou značící jeho úspěch. Protočila se na kolenou kolem Parkera o sto osmdesát stupňů a přitiskla se k druhému rohu sloupu. Úzkostlivě sledovala uličku mezi betonovou zdí a pilíři, kterou doposud střežil Jason. Palebná zóna se opět změnila a Jason se připravil k přesunu. Sera zírala do oblaku prachu a dýmu, jenž vířil mezi pilíři asi padesát metrů vepředu. Kolem ucha jí hvízdla kulka, vzápětí ji do kolene udeřil odštěpek betonu. Neměla čas cokoli řešit. Parker vykřikl znovu „krycí palba“ a Sera naslepo opsala do prostoru téměř kolečko. Stihla ještě jednou přebít, než přišla řada na ni. Jako poslední musela přeběhnout za barikádu. Přitiskla se zády k pilíři. Parker převzal směr její palby a vykřikl rozkaz. Ihned vyrazila co nejrychleji a v lehkém přikrčení k cíli.

			Cítila, jak kolem ní kulky rozráží vzduch. Ignorovala mrazení v zádech a teprve když padla na kolena u nejzazší části betonových kvádrů, uvědomila si, že vlastně vůbec nedýchala. Dovolili si okamžik klidu, zkontrolovali stav zásobníků, a pak přebíhačka začala nanovo.

			* * *

			S každým přesunem utichal počet ran, jak nepřátel střežících atrium postupně ubývalo. V dokonalé souhře postupovali po obvodu prostranství a využívali přirozeného krytí i relativní nezkušenosti nepřítele. Lee po celou dobu pociťoval nebývalý klid. Každý pohyb byl zcela automatizován, všechny jeho rozkazy precizně plněny. Znovu žasnul nad Seřinými střeleckými schopnostmi. Pokud stíhal sledovat dění, měla na kontě možná nejvíc zásahů. Právě sehranost týmu vedla k tomu, že nakonec opravdu dosáhli široké chodby, která se skoro jako ulice táhla do nitra Citadely.

			Lee si dovolil jedno krátké ohlédnutí. Vstupní bránu i na dálku zřetelně hyzdily do betonu vyryté díry po kulkách. Obří znak Božího oka ležel zřícený někde za barikádou. Zhruba v polovině jejich postupu poškozené spoje nevydržely a citadelský symbol víry skončil rozpadlý v prachu, čímž částečně zatarasil východ z Citadely. Právě k tomuto znaku před několika měsíci upíral zrak, když se snažil Seru odvést skrz dav pryč…

			Stone se objevil po jeho boku s připraveným granátem. Následoval jeho příkladu, vytáhl pojistku a společně je vrhli přes celé prostranství k ústí chodby, vedoucí do kasáren. V pohybu byli ještě dřív, než granáty dopadly na zem. Zmizeli za rohem chodby doprovázeni masivní detonací. Ať už se jim podařilo poškodit chodbu, nebo ne, cílem bylo hlavně nepozorovaně zmizet. Rozhodně se nehodlali přesvědčovat, zda už se z kasáren blížily posily.

			Lee je vedl sítí chodeb co nejkratší cestou k pracovně otce Felebiuse. Přestože Sera chtěla zkusit nejdřív tajné místo, na něž odkazoval Dawson, nakonec se dohodli prozkoumat prvně knězovo zázemí. Jak se dostávali hlouběji do nitra pevnosti, ubývalo betonu a později zmizelo i barevné značení na zdech. Lee se snažil vzpomenout si, kudy ho kdysi vedli k audienci. Stone postupoval několik kroků před ním a kontroloval prostor. Po celý čas čekali na známky proběhlých bojů. Podle všeho však Curtis převzal nadvládu nad Citadelou bez větších problémů. Mohli se jen domnívat, kde se zbylí Jestřábové nacházejí. V atriu zneškodnili pouze dva…

			Na jedné z křižovatek náhle zvedl Stone ruku. Lee z jeho gest vyčetl hlídku o osmi mužích. Naznačil skupině ústup, počkal až se zařadí za Riveru a pak se přesunul sám. Když míjel Seru, ukázala rukou za sebe. Několik metrů zpátky minuli široké dveře. Podle toho, kde se právě nacházeli, odhadoval, že se bude jednat o nějakou pracovnu Inkvizitorů. Možná to nebyl tak špatný nápad. Kývl na souhlas a za okamžik už Rivera přikládal kalibrační kartu k terminálu u dveří. Sera i Stone přitom jistili okolí.

			Do místnosti vklouzl jako poslední. Potichounku za sebou zavřel dveře a pak zkontroloval svoji jednotku. Místo standardního taktického rozestupu však spatřil děsivý a zároveň bizarní výjev.

			Místnost byla možná dvacet metrů dlouhá a téměř stejně široká. V přední části se nacházelo klasické inkviziční vybavení. Obrovský betonový stůl s přístupem do databáze, knihovny, křeslo pro vyslýchaného a další pomůcky, které Inkvizitor při výslechu používal. Někde v polovině sálu začínala masivní mříž, jejíž ocelové tyče mizely v sevření kamene. Zaostřil do šera a konečně pochopil zděšení, jenž zahlédl ve tvářích ostatních.

			Ve výslechové cele se tísnily desítky lidí. Mnohým z nich vyčuhovaly skrz mříže paže, jiní si o ně rozdírali obličej, aby se dostali k čerstvému vzduchu. Z toho, co si stihnul všimnout, poznal městské oblečení, stejnokroje citadelských úředníků i armádní uniformy.

			Kolem Leeho se rozprostřelo ohlušující ticho. Vyděšené páry očí sledovaly každý jeho pohyb, přesto nikdo nevydal ani hlásku. Teprve nyní si uvědomil, jak musejí působit. Zajatci v nich viděli Jestřáby. Curtisovi přívržence.

			„Co budeme dělat?“ zašeptala Sera.

			„Jestli na nás upozorní…“ dodal tlumeným hlasem Stone.

			Jeho slova se musela dostat i k některým uším vzadu, protože se několik zajatců pokusilo odtáhnout dál. Zřejmě se domnívali, že je přišli zlikvidovat.

			„Nikdo se ani nepohne!“ rozkázal Lee tak hlasitě, jak si vzhledem k okolnostem troufl dovolit. Pak se otočil ke Stonovi. „Jaká je situace?“

			„Nejméně osm mužů hlídá rozcestí,“ odpověděl, očima přitom neustále těkal k mříži. „Dva z nich jsou Jestřábové. Rozhodně se nám je nepodaří zlikvidovat bez problému. Dělí nás od nich deset metrů. Štěstí, že si mě na tu dálku nevšimli.“

			Lee zvažoval situaci. Obejít křižovatku by znamenalo vrátit se ve svých stopách a velmi pravděpodobně narazit na jednotky, které přivolala přestřelka v atriu. V Citadele sice mohly ještě probíhat lokální boje mezi frakcemi, nebylo však možné na tuto situaci spoléhat.

			„Parkere?“ Rivera postoupil blíž, aby ho nebylo slyšet. „Jaký je plán?“

			Lee studoval jeho tvář, v níž se odrážel výraz znechucení a nesouhlasu vůči krutému výjevu. Se zajatci bylo naloženo stejně jako se zvířaty. Soudě podle zápachu tu byli zamčení více jak dva dny. Na druhou stranu jejich mise byla jasná. Cíl nesměl být za žádnou cenu ohrožen. Právě proto všichni mlčeli a čekali na jeho rozhodnutí. Ze soustředění ho vyrušil tichý hlas.

			„Věřit a nepochybovat. Dovolte mi prosím promluvit.“

			Lee se otočil k mříži a pohledem vyhledal odvážlivce, jenž se odhodlal porušit jeho rozkaz. Postarší muž byl oblečen do taláru zapisovatele. Na několika místech ho měl potřísněný tmavými skvrnami. Radši nepřemýšlel, od čeho pocházejí.

			„Hlídejte dveře,“ řekl ostatním a popošel několik kroků dopředu. Několik rukou mezitím pomohlo zajatci dostat se až k mříži.

			„Mluvte.“

			„Děti se mě ptají, zda jste nad námi přišli vynést rozsudek.“

			Znovu ty pohledy… Leeho tvář zůstala kamenná. „Nepřišli jsme vás zabít.“

			„Ale ani zachránit, že?“

			„Ne.“

			Chumlem lidí se rozlil vystrašený šepot.

			„Ticho,“ sykl zapisovatel. Pak před ním sklonil uctivě hlavu. „Jsem ve službě Boží, přiznávám. Ale chtěl bych se přimluvit za mladé. Ničím se vůči Bohu neprovinili. Mějte prosím slitování alespoň s nimi. Vyrostou ve schopné bojovníky, budou veliteli Jestřábů užiteční.“

			Lee se pohledem zastavil na zuboženém, sotva patnáctiletém chlapci. Mužova slova snad nemohla vyznít marněji.

			„Nejsme na žádné straně.“

			„Chápu,“ přimhouřil oči zapisovatel a důkladně si ho prohlédl. „Lovec, který padnul.“

			Lee se k němu otočil bez dalšího slova zády.

			„Prosím!“ vykřikla nějaká žena. „My umíráme.“

			„Už jste stejně mrtví,“ odtušil a pokračoval v chůzi.

			„Pak nám dejte šanci o naší smrti rozhodnout!“

			V tomhle světě je vše dobré lež. Neexistuje spravedlnost ani dobro. Jenom smrt. Poslední, co mi zbývá, je rozhodnout o jejím způsobu. A já volím svobodu.

			Lee se zastavil pod tíhou vzpomínky, která mu náhle projela myslí.

			Otočil se k nim zpět.

			„Nevím, jestli si uvědomujete nastalou situaci. Jakmile se ocitnete v chodbách Citadely, bez milosti vás kdokoli zmasakruje. Nepřišli jsme zachraňovat zajatce. Nemůžeme vás ochránit.“

			Zapisovatel se opět ujal slova: „Nevím, jestli si vy uvědomujete naší situaci. Jsme tu téměř tři dny bez vody. Mrtvoly vršíme do kouta cely. Děti již nevydrží déle než několik hodin. Dejte nám prosím alespoň šanci. Ať už je váš cíl jakýkoli. Neohrozíme vás. Slibuji.“

			Lee na okamžik zavřel oči. Takhle riskovat…

			„Rivero!“

			Bývalý Jestřáb byl vmžiku u něj. Z jedné kapsy vyndal elektronický klíč a přistoupil ke dveřím mříže.

			Lee poodstoupil a namířil do davu pušku. „Jakmile odemkneme, budete počítat do sta. Kohokoli, kdo se byť jenom o milimetr pohne dřív, než dopočítáte, bez milosti zabiju. Jasné?“

			Odpovědělo mu horlivé přikyvování, na což navázal zapisovatel úsměvem. „Prvního, kdo poruší slib, zabiju sám.“

			„Dobře. Rivero…“

			Ozvalo se krátké zabzučení a zámek cvaknul. Rivera sevřel jednu z tyčí a trhl. Mřížované dveře se za táhlého skřípotu otevřely. Následovala vteřina ticha a pak zapisovatel řekl:

			„Jedna…“

			Lee začal pozadu ustupovat. K jeho překvapení se doposud opravdu nikdo nepohnul. Citadelský výcvik byl silný. Ještě než došel ke dveřím, zkoumal už Stone, jestli je čistý vzduch. Následně se jeden po druhém prosmýkli ven.

			Jakmile se ocitli zpět v chodbě, zamířili chvatně do jedné z vedlejších odboček, odkud měli rychlý přístup ke křižovatce. Útěk zajatců určitě přiměje k aktivitě i hlídku. Snažil se nemyslet na to, že z těch lidí udělal návnadu.

			Uběhlo několik zničujících vteřin. Pak se chodbami rozlehl dupot nohou. Nakonec vyběhli o dvacet vteřin dřív, jejich improvizovanému vůdci se zřejmě nepodařilo déle udržet pořádek. Možná, kdyby ho poslechli, dokázali by se z Citadely dostat živí. Další myšlenky na jejich osud si zakázal. Mají časový skluz, který budou jen těžko dohánět.

			Ve chvíli, kdy se ozvala střelba, vydal Lee rozkaz vpřed. Dle očekávání byla stabilita hlídky narušena. Sera zpoza rohu zastřelila hned dva vojáky a jednoho z Jestřábů zranila. Další padl díky Riverově rychlé reakci. Poslední nepřátele dostali přímým útokem pod stálou palbou. Díky tomu možná zachránili několik prchajících životů. Sebrali mrtvým vojákům zásobníky a křižovatku co nejdřív opustili.

			Po několika dalších minutách se vzhled chodeb opět změnil. Kámen nahradil opracovaný mramor vyleštěný do oslňujícího lesku. Skoro jako zrcadlo. Lee tou změnou nebyl nadšen, jejich pohyb mohl být vyzrazen mnohem snadněji. Alespoň se rychle přibližovali k cíli.

			Minuli pracovnu otce Kryštofa a cestou zlikvidovali její dva strážce. Ještě dvakrát zatočili, než se ocitli před robustními dveřmi z tmavého dřeva.

			Stone se připravil k otevření dveří, zatímco ho Lee kryl zleva a Rivera z rohu hlídal přístupovou cestu. Sera vykročila dál do chodby, pušku pečlivě zacílenou u tváře. Místo, kde se nacházela Felebiusova pracovna, prakticky opisovalo tvar písmena „u“. Velmi snadno se proto mohlo stát pastí.

			Lee naznačil odpočet. Stál kousek za Stonem, aby po otevření dveří ihned viděl dovnitř. Zhluboka se nadechl a zacílil. Ruka bývalého Jestřába se přiblížila ke klice a po krátkém zaváhání ji stiskla. Ozvalo se decentní cvaknutí zámku a k tomu ještě jedno, mnohem tišší. Leemu z toho zvuku přeběhl mráz po zádech. Stone zatlačil rukou proti křídlu a dveře se neslyšně otevřely. Okamžitě přejel pohledem po prostoru.

			Kdyby nestál bokem… Nula osm.

			Leemu mezi rty uvízl nádech. Aniž by přemýšlel, popadl Stona za límec a vší silou ho odtáhl od dveří.

			„Zpátky!“ zakřičel z plných plic. „Zpátky!“

			Cítil, jak ho zezadu uchopila ruka a dodává mu sílu a rychlost navíc. Zapřel se o ni a mrštil Stonem dozadu, aby ho od pracovny dostal co nejdál. A v ten náhlý okamžik jím projelo zděšení nad uvědoměním, že je Sera na druhé straně!

			Ještě stihl padnout na zem a přirazit tělo ke zdi. Zakryl si hlavu, zápěstí přitiskl na uši.

			V příští vteřině svět zčernal.

			* * *

			Ronald se pokusil pohnout. Opatrně odtáhl ruce, kterými se kryl, a zvedl hlavu. Prsty přitom zabořil do hromady suti. Zakašlal z nedostatku vzduchu i prachu vířícího troskami chodby. Na nohou mu leželo něco těžkého. Zapřel se o předloktí, vytáhl si ucpávky uší, a namáhavě přetočil tělo, aby viděl za sebe. Naprázdno polknul.

			Z chodby vedoucí do pracovny zbyla jen hromada kamení protkávaná úlomky mramoru. Tu a tam se ze stropu uvolňovaly další kusy obkladu a tříštily se o podlahu. Zával končil nejméně dva metry v jejich chodbě. Kdyby Parker zaváhal jen o vteřinu déle… Myšlenky na přátele ho vytrhly z apatie.

			Stone ležel natažený přes jeho nohy. Nepamatoval si, jestli přes něj padl, nebo ho výbuch odmrštil. Jeho i Parkerovo tělo pokrývala vrstva kamenných úlomků. Pošoupl se, chtěl zkontrolovat Stonův pulz, avšak jeho pohyb přítele probral. Nechápavě zvedl hlavu a zamžoural po okolí.

			„Co se stalo?“ zasténal.

			Ronald si olízl rty. Chutnaly po omítce. „Výbuch. Prostě to vyletělo do vzduchu.“

			Stone se s heknutím zvedl do kleku. Vypadal přitom jako medvěd, který se oklepává z nánosu sněhu. Zbavil se ochranných pomůcek a netrpělivě odstrčil pušku houpající se na popruhu. Pak náhle vyjekl: „Parker!“

			Otočil se za sebe, kde asi metr daleko prosvítaly v troskách záhyby černé uniformy a batoh. Stone zabořil ruce do suti, aniž by si lámal hlavu s tím, že se o ostré kusy mramoru pořeže. Přitáhl si Parkera do náručí a pak si opřel jeho hlavu o rameno. Sundal mu brýle, rukou se mu snažil otřít prach z obličeje. Ronald se k nim chvatně přisunul a přiložil prsty na krk. Nic. Zadržel dech a promáčkl kůži hlouběji. Odpověděl mu slabý záchvěv. A další. A další.

			„Žije,“ řekl a přitom si uvědomil, že to znělo spíš jako vzlyknutí.

			Stone jednou rukou lehce poplácal Parkera po tváři.

			„Je čas vstávat, princezno.“

			Uběhlo několik vteřin, než se Parkerovi zachvěla víčka a konečně otevřel oči. Několikrát zamrkal a pak se pokusil posadit. Stone ho však držel stále pevně u sebe.

			„Pomalu, nevíme, jestli nejseš zraněnej.“

			„Od tebe to sedí,“ vydechl přiškrceně Parker.

			Stone k němu sklonil hlavu, až se svým čelem dotkl jeho.

			„Nahnal jsi nám strach, brácho.“

			„A zachránil život,“ dořekl Ronald. Při těch slovech mu žaludkem projelo ostré píchnutí. Přitisknul si ruku k hrudníku. Parker jeho myšlenky vyslovil za něj.

			„Sera… Sera byla…“

			Stone zkřivil tvář bolestí. Pohlédl směrem k závalu, což vzhledem k oblakům prachu nebylo vůbec snadné.

			„Byla to past! Zkurvená, zasraná past!“

			Ronald dokázal jen zírat před sebe. Jejich přežití se rovnalo naprostému zázraku. Curtis nejspíš nastražil pojistku, kdyby byl Felebius tak naivní a vrátil se pro něco do své pracovny. Jen díky tvaru chodby a skutečnosti, že nevešli dovnitř jako běžný návštěvník, je výbuch neroztrhal na kusy. Kdyby neměli utěsněné uši, přišli by okamžitě o sluch. I tak mu v nich podivně zvonilo. Sevřel ruku v pěst. Sera byla na druhé straně. Možná ani neslyšela, co Parker volal. Nestihla utéct…

			„Zkus vysílačku,“ zachraptěl Parker, zatímco se zvedal do sedu.

			„Ne.“

			Stone se k němu překvapeně otočil.

			„Co ne?“

			Ronald se v tuto chvíli nenáviděl. V očích ho pálily slzy, přesto se zvednul do stoje a řekl: „Musíme odtud vypadnout. Každou chvíli sem můžou vpadnout Jestřábové nebo někdo jiný, koho výbuch přilákal. Musíme…“ hlas mu přeskočil, „Sera by chtěla, abychom pokračovali.“

			„Nevíme jistě, že je mrtvá,“ namítl Stone. „Můžeme…“

			„A co chceš dělat? Prokopat se skrz?“

			Stone zatnul zuby.

			„Felebius tady nebyl. To znamená, že pokračujeme dál. Do třiceti minut se musíme dostat do Věže Inkvizitorů, o níž psal Dawson.“

			Parkerův výraz zcela postrádal emoce. „Jdeme.“

			Stone ze sebe zuřivě oklepával nánosy prachu a kousků zdiva, v čemž mu speciální látka, ze které byly uniformy vyrobeny, vřele vycházela vstříc.

			„Doufám, že nenajdou její tělo,“ dodal polohlasně.

			Ronald následoval jeho příkladu. Veškerou energii vynakládal na to, aby se soustředil pouze na realizaci plánu.

			Dovolili si poslední vteřiny na zkontrolování stavu sebe i věcí a urychleně se vydali ve vlastních stopách zpět. Neušli však ani deset metrů a dle předpokladu uslyšeli dusot nohou. Od nepřítele je dělily možná tři zatáčky a oni neměli kam ustoupit. 

			Byli v pasti.

			Stone okamžitě zaklekl a připravil se na útok. Parker učinil stejně, přitom ještě pohledem těkal kolem sebe. Možná současně jim padl zrak na další vyřezávané dveře. Ronald spolknul chvilkové zděšení z toho, co se právě chystají udělat. Veškeré další myšlenky mu z hlavy vyhnal Parker, který už se Stonem v závěsu otevíral dveře do pracovny otce Kryštofa. Oba zmizeli vevnitř a Ronald se sklonil k jednomu ze zabitých strážců. Popadl mrtvolu strážce za límec a vtáhl ji dovnitř. Jakmile se ocitl uvnitř, naskytl se mu zcela bizarní výjev.

			Parker držel pistoli u hlavy otci Kryštofovi. Stařec se krčil na načančaném kanapi. A pokoušel se s rudým sametem splynout. Vrásčité ruce měl natažené před sebou. Kněz! Zaútočili na kněze!

			Z šoku ho vytrhl Stone, který se prohnal kolem a bleskově táhnul druhou mrtvolu do místnosti. Skryl ji dál od dveří za rohem skříně, pak se vrátil i pro prvního strážce ležícího na prahu. Ronald rychle vyhlédl ven, setřel zbytky krve z mramorové podlahy nějakým přehozem, který stáhl ze stolku, a pak zavřel dveře. Z hloubi duše doufal, že přicházející jednotka nebude zkoumat lesklost povrchu podrobně.

			„Máme tak dvacet vteřin,“ sykl.

			Parker hrubě postavil otce Kryštofa na nohy. „Pokud vejdou, zbavte se jich. Slovo špatně a jste mrtvý. Víte, kdo jsem.“

			S těmi slovy všichni ustoupili do stínů komnaty. Proti příchozím by je měl úhel pohledu ochránit, otec Kryštof však byl na mušce. Naštěstí si to evidentně uvědomoval.

			O zlomek okamžiku později se kolem prořítila skupina vojáků. Podle hluku jich muselo být nejméně deset. Další velmi pravděpodobně hlídali opodál. Pokud by se rozpoutala přestřelka, byli by ve značné nevýhodě. Většinu zásobníků měli prázdnou a k nábojům uskladněných v batozích ještě neměli čas se dostat.

			Ronald se přistihl, že zadržuje dech. Donutil se klidně dýchat, očima těkal po komnatě. Stejně jako ostatní kněží, snad s výjimkou otce Ignaciuse, žil otec Kryštof téměř v přepychu. Jak si to asi obhajuje před Bohem?

			Zepředu se ozvalo zabušení na dveře. Otec Kryštof přitom zvuku málem nadskočil. Ronald se nutil ke klidu, když v tom spatřil, že po sobě nechali na lesklé podlaze vrstvičku suti. V tu chvíli se otevřely dveře.

			Několik mužů vstoupilo dovnitř.

			„Pátráme po vetřelcích,“ oznámil hrdelní hlas, nejspíš velitel. „Kam zmizela vaše stráž? Co se stalo s chodbou?“

			Ronald musel připustit, že má otec Kryštof styl. Pyšně zvedl hlavu a napřímil se v celé své výšce, což vlastně nebylo tak docela málo.

			„Jak to se mnou mluvíte? Jste v komnatách služebníka Jediného Boha.“

			„Ehm,“ velitel se trochu zadrhnul, a i Ronald se lehce ošil. „Věřit a nepochybovat, je mi ctí se s vámi setkat, otče. Pátráme po vetřelcích. Před vašimi komnatami chybí stráž a část chodby zničil výbuch.“

			„Ano, velice mě tento incident vyděsil. Avšak na rozkaz velitele Jestřábů zůstávám v bezpečí svých komnat.“

			„Jistě vám nebude vadit, když se tady trochu porozhlédneme?“ řekl voják a udělal krok dopředu. Pod botou mu přitom zakřupal písek. Ronald se kousnul do rtu a na vteřinu zavřel oči. Další zavrzání. Voják už byl skoro na úrovni jeho krytí. Ještě metr a pokud se podívá doleva…

			Otec Kryštof spojil ruce před sebe. „Opusťte ihned můj soukromý prostor. Nemáte povolení ani hodnost na to se mnou hovořit. A zdá se,“ odmlčel se, „že ani inteligenci. Pochybuji totiž, že by mě nechali případní vetřelci naživu. Jděte. Chci se vrátit k rozjímání, z něhož jsem byl tak neurvale vytržen.“

			Rozhostilo se rozpačité ticho. Ronald si úplně představil, jak velitel jednotky přihlouple zamžikal.

			„Jistě, otče. Promiňte nám vyrušení.“

			Páry nohou začaly urychleně opouštět místnost.

			„Mimochodem, otče,“ řekl náhle velitel a Ronaldovi se rozbušilo srdce.

			„Ano, synu?“

			„Měl byste si tu pořádně uklidit.“

			Dveře se zabouchly.

			Otec Kryštof hleděl strnule před sebe, ve tváři výraz absolutního rozhořčení. Pak si ale náhle uvědomil svou situaci a rázem se zhroutil zpět do podoby bezbranného starce. Odvrávoral ke křeslu, kde ho Parker nechal sedět dalších pět minut. Teprve až když měli jistotu, vyplížili se z úkrytu.

			„Využijeme trochu vaši pohostinnost,“ oznámil mu Parker a kývl na Stona. Ten bleskově shodil batoh ze zad a dal se do doplňování zásobníků. Ronald využil čas stejně a pak vystřídal Parkera v hlídce. Za pár minut byli připravení znovu vyrazit.

			Otec Kryštof na ně vrhl vzteklý pohled.

			„Bůh vás za tohle-“

			„Šetřete slova, otče,“ usadil ho Parker. „Nepřišli jsme pro vás, takže si tuhle hru můžeme odpustit.“

			Kněz svěsil ramena v náznaku úlevy. Ta ale trvala jen okamžik, protože se Stone vzápětí postaral o jeho znehybnění. Nakonec zanechali otce svázaného a umlčeného na pohovce.

			Alespoň, že nás nemůže nahlas proklít, pomyslel si Ronald.

			Opustili komnatu a vydali se k Věži Inkvizitorů. Na poslední místo, kde se mohli ještě všichni sejít.

			* * *

			Místnost byla téměř prázdná. Z šedého stropu visela dolů jediná zářivka. Ostré světlo vrhalo po zdech strašidelné stíny, jak se lámalo o kovový nábytek. Vlevo u její hlavy stál stojan, na kterém se houpal průhledný sáček naplněný bezbarvou tekutinou.

			Kap.

			Kap.

			Tekutina v pravidelném intervalu odkapávala do kanyly, odkud zcela neodvratitelně mířila do Seřina těla. Zamrkala proti světlu. Malátně pohnula paží a pokusila se zvednout. Hlava ji třeštila. Ústa měla úplně vyprahlá. V uších ji píchalo. Ohmatala si je volnou rukou. Už je neměla utěsněné. Přejela si dlaní po vlasech. Sponky držely, kde měly, po balistických brýlích nebylo ani památky. Otočila hlavu na bok a zamžourala do místnosti. Svůj batoh ani pušku nikde neviděla.

			Kap.

			Kap.

			Pravou ruku, do níž vedla kanyla, měla položenou na nějakém stolečku upevněném na stojanu. Zkusila se otočit na bok, aby k ní dosáhla druhou a vytáhla si jehlu ze zápěstí dřív, než do ní nateče víc roztoku. Ukázalo se, že jen přenést váhu je momentálně nad její schopnosti. Vyčerpaně uvolnila tělo a několikrát se zhluboka nadechla. Musí jednat rychle. Myšlenky jí vířily hlavou, usilovně se je snažila odtlačit do pozadí. Sjela levou rukou po hrudníku k boku a zašmátrala po opasku. Kupodivu jí zůstal. Posunula se ještě kousek. Pouzdro s dýkou bylo pořád na místě! Odtrhla suchý zip a opatrně dýku vytáhla. I přes narůstající strach postupovala pomalu. Nesměla jí z rozechvělých prstů vypadnout.

			Kap. 

			Kap.

			Sera zmobilizovala síly, otočila se na bok a švihla dýkou. Ostří snadno prošlo kanylou. Odříznutý kus se snesl k zemi a zůstal viset ze zápěstí dolů. Počkala, až pomine nával slabosti, a na loktech se vzpřímila do sedu. Spustila jednu nohu po druhé přes okraj postele a konečně si vytrhla jehlu z ruky. Mohlo se jí to jen zdát, ale připadala si lépe. Zrovna zvažovala, že se pokusí postavit, když zaslechla přibližující se kroky. Strnula hrůzou. Ať už s ní chtějí udělat cokoli, nesmí dopustit, aby ji zajali. Nahmátla dýku a schovala ruku za záda. Jejich naivita je bude stát minimálně jeden život.

			Dveře se otevřely. Dovnitř vstoupil lékař ve středním věku.

			„Á, vidím, že už je pacientka vzhůru. Jak se cítíte?“

			Sera překvapeně zamrkala.

			Doktor ji pozorně sledoval a pak mu padl zrak na přeříznutou hadičku. Popošel několik kroků dovnitř.

			„Co se stalo?“ 

			V ten okamžik pozvedla zbraň.

			„Hou, hou,“ zvedl lékař ruce. „V klidu. Jste v bezpečí.“

			Sera se zmohla jen na nechápavý výraz.

			„Nemusíte se ničeho obávat, jste mimo ohrožení života. Chápu, že se cítíte zmatená. To je po takovém incidentu zcela normální. Za pár minut se vám vrátí koordinace zpátky. Utrpěla jste silný šok, nicméně vaše tělo se s tím velmi dobře vyrovnalo. Podal jsem vám nějaké stimulanty. Evidentně jste je však považovala za nepřítele,“ vysvětlil a zlehka se usmál. „Naštěstí většina odkapala,“ dodal a ukazováčkem cvrnknul do sáčku se zbytkem tekutiny.

			„Kde to jsem?“ zachraptěla.

			Lékař popošel ke stolku a podal jí sklenici vody. Zaváhala pouhý okamžik. Kdyby ji chtěli zdrogovat, udělali by to hned. Místo toho opravdu pocítila, jak se jí vrací rovnováha. Lačně se natáhla po sklenici a svlažila si vyschlé hrdlo.

			„Jste v nemocnici v severním křídle. Přinesli vás sem asi před deseti minutami členové citadelské hlídky. Prý došlo k nějakému výbuchu. Citadelou zmítají nepokoje,“ řekl a pak náhle přimhouřil oči. „Ještě jsem vás neviděl. Byla jste na povinné zdravotní prohlídce?“

			Sera se znovu napila a dávala si přitom načas. Pravděpodobně narazila na lékaře, který minimálně do určité skupiny vojáků vkládal ona smrtící zařízení. Zástěrku v podobě běžné prohlídky museli podstoupit všichni. Teprve nyní si uvědomila, že v ní lékař vidí Jestřába. Doposud na sobě měla oblečenou jejich uniformu. Pokud mu řekne, že je v jednotce nová, použije tu nejhloupější výmluvu. Proto raději zkusila štěstí a neurčitě prohodila: „Převeleli mě sem před dvěma dny z Tarakazu. Velitel povolal všechny Jestřáby k obraně Citadely.“

			„Ach tak, chápu,“ lékař zadumaně pokýval hlavou.

			„Kde je prosím mé vybavení?“

			„Vše, co jste měla u sebe, jsme uschovali tady ve skříni.“

			„Děkuji,“ řekla a spustila se na zem. Podlaha se pod ní trochu zhoupla, avšak síly se jí s každou vteřinou vracely. Musí se co nejdřív dostat pryč. Jestli se klukům něco stalo… Jestli je výbuch zasáhl jako ji… Netroufala si ani domýšlet, co se jim mohlo stát.

			„Nevstávejte ještě, prosím,“ vztáhl k ní lékař ruce. „Nechal jsem zavolat vašeho velitele. Prosím, počkejte zatím na lůžku, než dorazí. Nerad bych, aby si myslel, že jsem něco zanedbal.“ S těmi slovy se rozloučil a opustil pokoj.

			Sera na pár vteřin úplně ztuhla. Velitele Jestřábů…

			Za tohle mi zaplatíš… Zabiju tě, ty čubko! Nikde se přede mnou neschováš.

			Hrůza z osobního setkání s Curtisem jí vyhnala myšlenky na cokoli jiného. Jen co lékař zmizel ve dveřích, vrhla se ke skříni. Prudce trhla kovovými dvířky a sáhla dovnitř. Batoh, balistická vesta i puška byly opravdu na místě. Vytáhla batoh a zalapala po dechu, když v něm spatřila několik prořízlých míst. Kdyby jí nechránil záda, měla páteř prošpikovanou ostrými úlomky.

			Sera se dalším zkoumáním nezdržovala. Rychle vše vyndala ven ze skříně, vstala a zabouchla skříňku. Dvířka s prásknutím zapadla na místo a odkryla tak výhled na překvapenou ženu právě vstupující dovnitř.

			Proč jsem ji neslyšela přijít? prolétlo Seře hlavou. Víc už nestihla. Přestože se jednalo o ženu, černá uniforma byla více než výmluvná.

			„Co se tady děje?“ zeptala se agentka Jestřábů.

			Sera se napřímila. O zlomek vteřiny později se ženě na rtech rozlil krutý úsměv. Možná i proto, že ji nachytala neozbrojenou.

			„Tak tomu říkám překvapení,“ uchechtla se. „Snad to není kapitánova vyvolená osobně?“

			Ticho.

			„Jestlipak víš, kdo jsem?“ pokračovala.

			Nevědět? Na tvoji tvář těžko zapomenu, Taro. Přestože se vzpomínky vynořovaly jedna za druhou, ledabyle odpověděla: „Ne. Měla bych snad?“

			Tara Craftová se ušklíbla. „Stále ti zbyl smysl pro humor. To je dobře. Velitel Jestřábů miluje odvážné zajatce. Obzvlášť na tebe se těší.“

			Sera se zatvářila vyděšeně.

			„Máš strach, to je dobře. Velitel tě chce živou, to je tvoje jediné štěstí. Když tě totiž vidím v uniformě Jestřábů, mám chuť si s tebou trochu pohrát. Tuhle uniformu si totiž každý musí zasloužit. Ne aby ji nosil nějaký ubohý špinavý Povstalec. S radostí bych ti předvedla, jaké kvality musíš splňovat, aby ses dostala do elitní jednotky. Poprosím velitele o malý ústupek,“ řekla. Sáhla rukou k boku, vytáhla pistoli a namířila na Seru. „Ani se nehni. Dej ruce za záda.“

			Sera poslušně splnila rozkaz, prsty přitom přejela po krytu pouzdra. Suchý zip zaškrabal.

			Craftová postoupila blíž. „Otoč se.“

			Otočila se.

			„Spoj ruce za záda.“

			Spojila ruce za zády.

			Ozval se šramot, jako kdyby někdo něco vytahoval z kapsy. Sera soustředila pozornost na svůj dech. Nádech. Výdech. Vycítila pohyb přímo za sebou. Pistole ji zatlačila do beder. Nádech. Výdech. Kolem pravé ruky se jí otřel kus plastu. Nádech…

			Sera se prudce protočila kolem osy a přitom lehce rozpažila ruce. Levým předloktím zasáhla zápěstí, čímž odklonila hlaveň do strany. Levačkou podebrala paži a zafixovala ji, zatímco přikročila blíž a pravým loktem udeřila Craftovou zespodu do čelisti. Prodloužila pohyb a uchopila ji zezadu za rameno, vyvrátila jí pravačku dozadu a zasadila kop zespodu do žeber. Žena se zlomila v půli. Sera využila pozice, aby jí protipohybem snadno vypáčila pistoli z ruky. Pak ji kolenem kopla do obličeje. Zásah ženu odmrštil o krok dozadu, kde narazila do kovové skříně. Nestihla však ani pořádně zvednout hlavu a Sera byla u ní, ruku položenou na dýce. Dýchly si do obličeje a Tara překvapeně sklonila zrak k hrudníku, ve kterém až po rukojeť zmizelo ostří. Sera ji probodla zespodu přímo pod prsy. Držela ji přiraženou k plechu, ústy se přitom přiblížila k jejímu uchu.

			„Od slov k činům daleko,“ zašeptala Sera.

			Tara ze sebe vydala hrdelní zasténání a po pár vteřinách ochabla. Sera opatrně spustila její tělo podél skříně. Otřela si ruku do uniformy a vstala právě včas, aby mohla čelit dalšímu nepříteli, kterého zaslechla v chodbě. Namířila ukořistěnou zbraň na otevírané dveře.

			„Je všechno v poř–?“

			Lékař se zastavil v půlce kroku. Zamrkal proti hlavni, sjel pohledem k mrtvole, a pak se znovu vrátil k Seře. Opatrně zvedl ruce nad hlavu.

			„Nechci vás zabít, protože jste mi pomohl. Ale dejte mi záminku a já nebudu váhat.“

			Přikývl na srozuměnou.

			Sera si dovolila rychlý pohled po pokoji. „Kolik je tady lidí?“ zeptala se, přitom stále očima prozkoumávala prostor.

			„Kromě mě dva asistenti v lékařském pokoji. Taky pár pacientů. Nemocniční křídlo nikdo nehlídá.“

			„Nechal jste zavolat ještě někoho?“

			„Poslal jsem pouze pro velitele.“

			Sera ho přejela pohledem. Tvářil se vyrovnaně, ruce se mu však lehce chvěly. Pokud dorazila jen velitelka určité skupiny Jestřábů, zřejmě měl Curtis na práci důležitější věci.

			„Máte tady nějaká sedativa? Něco na spaní?“

			Lékař zaváhal. Pak bradou kývl ke stolku u postele. 

			„V šuplíku.“

			Pokynula mu nepatrně rukou. „Dělejte. A žádné rychlé pohyby.“

			Muž opatrně došel ke stolku a otevřel šuplík. Sáhl dovnitř a vytáhl několik uložených lahviček.

			„Ještě stříkačku,“ poručila Sera. „Výborně. Vyberte prostředek na spaní. Naplňte jím ji celou.“

			Lékař se k ní vyděšeně otočil. „Ale takováto dávka může způsobit zástavu srdce!“

			„Pak doufám, že jste vybral správnou ampuli,“ odsekla, „protože si teď celý obsah napumpujete do těla.“

			Lékař zbledl, avšak pistole v jejích rukou byla příliš výmluvná. Popošel ke zdi, sedl si na zem a opřel se. Potom si vyhrnul rukáv a přímo před ní si vstříknul látku do těla. Odložil stříkačku a položil se na zem do bezpečné polohy, aby se náhodou nezačal dusit.

			Sera sledovala jeho počínání. Stačilo jen několik vteřin. Tělo vzápětí ochablo. Počkala nezbytnou chvíli, než přiložila prsty k jeho krku. Pulz byl pomalý, ale pravidelný.

			Rychle se přesunula k odloženým věcem. Navlékla na sebe znovu balistickou vestu. Z batohu vyndala uskladněné střelivo a doplnila zásobníky. Přebila pušku, zkontrolovala vybavení vesty. Po celou dobu pracovala soustředěně. Kdykoli jí do mysli vplula myšlenka na osud jejích přátel, zuřivě s ní bojovala. Zbývalo nějakých sedmnáct minut. Do té doby se musí dostat k druhému kontrolnímu bodu. Jestliže byla u pracovny otce Felebiuse nastražena nevybuchlá bomba, nemohl v ní vůbec být. V tom případě přišla na řadu Věž Inkvizitorů. Steven jim dal nápovědy a pokud zbyla jen ona, dokončí, co začal. Jestli se na místo nestihne dostat včas a bývalí Jestřábové uspějí, zabarikádují vchod a zabijí každého, kdo se k chodbě jen přiblíží. Za normálních okolností by vyčkala další domluvený čas, jenomže tentokrát žádný nebyl. Neměli prostor k otálení. Nesměli selhat.

			Přezbrojení zvládla v rekordním čase. Nakonec z batohu vyndala mapu. Navolila na ní příslušné údaje, zadala přibližnou lokalitu a cíl. Během okamžiku se jí před očima zobrazil plán Citadely, bohužel však nedokázala odhadnout správnost své pozice. Zaváhala. Mapa se dala podle Ronaldových slov propojit s centrálním citadelským počítačem. Tím by se okamžitě synchronizovala data. Vystavila by se však riziku možného sledování. Ještě jednou si prohlédla změť chodeb. Nejspíš nebude mít na výběr. Složila mapu na nejmenší možnou plochu a aktivovala spojení. Světlené body se přeskupily a prozradily vše, co potřebovala vědět. Rychle si do paměti zafixovala nejbližší cestu. Svinula mapu do ruličky, zastrčila ji do kapsy, aby ji měla ihned k ruce, a nakoukla do chodby. Byla prázdná. 

			Sera prošla nemocničním úsekem suverénním krokem. Spoléhala na uniformu Jestřábů. Již jednou jí oděv pomohl dostat se pryč. Ani tentokrát nezklamal. Asistenti jen zběžně pohlédli jejím směrem, měli plné ruce práce se skládáním sanitárních potřeb. Nezastavila se. Modré pruhy na stěnách vzápětí nahradily holé kamenné zdi. Šla chodbami tak rychle, jak jen jí to situace dovolovala. Občas si na mapě zkontrolovala správný směr. Díky automatickému navádění dokonce využila i dvě tajné zkratky, čímž se vyhnula širokým chodbám, křižovatkám a hlavně případným hlídkám. Záhy si připojení nemohla vynachválit. Zbývalo zdolat poslední schodiště.

			Pět minut před kritickou hodinou stanula v široké chodbě. Po obou stranách se v železné pravidelnosti nacházely dveře vedoucí do jednotlivých kanceláří Inkvizitorů. Sera opatrně vykročila, očima visela na obrovských vratech, jenž bránily vstup do hlavního sálu. Zbývaly poslední kroky. Opravdu to bylo tak snadné?

			Nebylo.

			Sera se vlastně ani moc nedivila, když se za ní ozval hlas.

			„Ani hnout. Spusť ruce z pušky.“

			„Jak mám pustit pušku, když se nesmím pohnout?“ podivila se, unavená už věčnými komplikacemi.

			„Drž hubu a udělej, co říkám.“

			Sera odevzdaně vydechla a nechala zbraň volně viset na popruhu. Zvedla ruce a pomalu se otočila k nepříteli. Pistolí na ní nemířil nikdo jiný než sám Inkvizitor. Sera při pohledu na krvavě rudý talár zalapala po dechu, což vyvolalo na mužově tváři úšklebek.

			„Copak, copak, Curtisův mazlíček se bojí božího posla?“

			„Nepatřím ke Curtisovi,“ odpověděla.

			„Ticho!“ sykl. „Koukám, že máš namířeno k našemu sálu. Usnadním ti cestu. Zrovna tam také mířím. Snad ti to nebude vadit, ale udělám si z tebe malý štít. V jednom kuse narážíme na nějaké pasti a já rád zprostředkuji případné prostřelení hlavy Povstalkyni.“

			Sera zadržela dech.

			„To si myslíš, že jsem tě nepoznal?“ pokračoval Inkvizitor. Podle hlasu mu mohlo být kolem čtyřiceti. Široká kápě však vrhala do jeho tváře stín. „Znám všechny Jestřáby, kteří v Citadele slouží. A teď konec řečí. Otoč se čelem k sálu a jdi pomalu ke dveřím.“

			Sera neochotně splnila rozkaz. Kladla jednu nohu před druhou, srdce jí přitom bušilo až v krku. Ušla sotva pár metrů a už cítila, jak se jí Inkvizitor ocitl za zády. Pokud kluci selhali… Buď najde prázdnou místnost a Inkvizitor ji uvnitř okamžitě zabije, nebo se v ní skrývají zabarikádovaní nepřátelé. Jakmile otevře dveře, rozstřílí ji na kaši.

			Těsně před dveřmi se zastavila. Inkvizitor také. Otočila se k němu, přitom rychle zkontrolovala jeho pozici. Byl blízko a zároveň příliš daleko, aby mu dokázala sebrat zbraň stejně jako Craftové. Netrpělivě jí naznačil, aby otevřela.

			„Matko přírodo,“ zašeptala a zaklepala na dveře.

			Cítila, jak ji prostupuje třas. Když se zevnitř ozvalo zřetelně „heslo“, málem nedokázala odpovědět. V očích ji pálily slzy. Věřím vám.

			Spustila ruce podél boků a vykřikla: „Vítr vane od východu.“

			Inkvizitor za ní přešlápl, jak si připravoval lepší pozici. Ve stejný okamžik se otevřely dveře. Vzápětí se ozval výstřel.

			* * *

			Leeho boty nevydaly žádný zvuk, když rázoval po mramorové podlaze hlavního sálu Inkvizitorů. Minul mrtvá těla v rudých talárech, aniž by na nich více spočinul pohledem. Místo toho až příliš často sledoval hodinky.

			Do Věže Inkvizitorů se jim nakonec podařilo dostat bez větších problémů. Koordinovaný útok na držené pozice byl posledním krokem. Nyní spolu s Riverou a Stonem zabezpečovali prostory, které měly podle Dawsonova deníku skrývat cestu do srdce Citadely. Pokud Felebius ještě žil, musel se nacházet právě tam.

			Obrovskou místnost prosvětlovalo několik vysokých oken, takže působila velmi vzdušně. Jejich výplň musela být tvořena nějakým jiným materiál než sklem, protože po přestřelce zůstala nedotčena. V takové výšce by vítr prohánějící se mezi skalními štíty určitě nebyl nic příjemného. Většinu prostoru zabíraly betonové stoly s mnoha počítačovými terminály. Lee přistoupil ke zdi, jež podle jeho odhadu zvenčí přímo doléhala ke skalní stěně. Téměř celé délce vévodil centrální citadelský terminál. Odtud kněží ovládali svět. Do tohoto zdroje proudily denně tisíce informací, na základě kterých poté Inkvizitoři vynášeli rozsudky. A bylo to také místo skrývající pravdu o memoáru.

			Rivera se postavil po jeho boku, očima prozkoumával složitý systém.

			„Nikdy jsem si nemyslel, že uvidím srdce Citadely na vlastní oči. Víš, kolik dat musí tímhle terminálem protéct? Kdybychom shromáždili všechny počítače, co máme v Bloku, nedaly by ani zlomek výkonu oproti tomuhle kolosu.“

			„Hmmm.“

			„Taky máš ten pocit? Že i přesto stojíme jen před špičkou ledovce…“

			Lee přikývnul. „Vchod do tajné části musí být někde tady. V deníku stálo, že jsou v zadní části sálu dveře. Podle polohy věže si myslím, že stojíme na správném místě.“

			Rivera sáhl do vesty. V ruce se mu objevila paměťová karta, kterou mu včera večer předala Sera.

			„Určitě vstup mnohem lépe zabezpečili, možná i trochu změnili. Zkusím se připojit k centrálnímu počítači stejně jako Dawson. Netuším, jak dlouho mi prolomení kódu zabere. Ani jestli to vůbec zvládnu. Podle toho, co jste mi řekli, odblokoval Dawson několik ochran, zatímco čerpal data do memoáru. Bůh ví, kolik jich zbývá.“

			Lee se opět podíval na hodinky. Čtyři minuty, během kterých se Sera může ještě objevit. Jakmile uplyne stanovený čas, promění přístupovou cestu ve smrtící zónu. Minimálně do doby, než jim dojde munice. 

			„Dej se do toho,“ řekl a zatnul zuby. „Nemůžeme už déle –“

			Rozhovor přerušilo prudké zaklepání.

			Přes všechno, co se za ty roky naučil, mu lehce poskočilo srdce. A stejně tak strnul, když vzápětí zaslechl smluvený signál.

			„Vítr vane od východu.“

			Zvuk posledního slova ještě ani nedozněl a už zaklekával s puškou u tváře, zatímco Stone držel pozici u dveří. Rivera je kryl z dalšího úhlu. Pečlivě zamířil.

			Vítr vane od východu.

			Dveře měl přímo proti sobě. Východ. Nepřítel se nacházel na východ od pozorovatele. Nepatrně uhnul puškou doprava. V ten okamžik Stone prudce otevřel dveře.

			Jestli mine…

			Lee zareagoval ve zlomku sekundy. Výstřel rezonoval sálem a zanechal po sobě padající tělo Inkvizitora i vyděšenou Seru, jíž se kulka prakticky otřela o ucho. Roztřeseně vklopýtala dovnitř. Stone za ní přibouchl dveře a pak ji sevřel v medvědím stisku. Objala ho stejně pevně. Pohledem rychle přehlédla zbytek skupiny. Obrovská úleva byla téměř hmatatelná.

			Ostražitost nakrátko polevila. Jako první se vzpamatoval Lee. Kývnul na Stona, aby přešli k plánu, jak zabezpečit chodbu. Na povídání o jejich dobrodružstvích budou mít dost času později. Pokud přežijí…

			Sera je zastavila v půlce kroku. „Kluci, udělala jsem hroznou věc. Abych se sem dostala včas, musela jsem na chvíli aktivovat synchronizaci mapy.“

			„Jak dlouho byla zapnutá?“ zeptal se Rivera od terminálu.

			„Asi sedm minut. Vypnula jsem ji zhruba dvě stě metrů před cílem.“

			Lee studoval její tvář. Zračil se v ní strach ze selhání. A také očekávání trestu.

			„Byla to přijatelná cena,“ usmál se zlehka. „Teď se postaráme o zabezpečení.“

			Sera mu věnovala vděčný úsměv.

			Zhruba čtvrt hodiny strávili rozmísťováním přiměřeného množství trhaviny do vstupní chodby, zatímco jim Sera poskytovala ve skrytu dveří krytí. Celkem tři úrovně je budou chránit proti přicházejícímu nepříteli. Lee však v duchu počítal s maximálně jedním úspěšným zásahem. Jakmile si Jestřábové všimnou, že se trhavina aktivuje pohybem, odpálí ji na dálku vrženou nástrahou, nebo se řetězec spustí sám letícími kousky zdiva po prvním výbuchu. Nic lepšího ovšem neměli.

			Stone dokončil instalaci posledního zařízení. Oba se stáhli do bezpečí sálu, zablokovali dveře a připravili ostřelovací pozice za vhodnými betonovými stoly. Sera mezitím plnila všechny dostupné zásobníky uskladněnými náboji.

			Čas se nesnesitelně vlekl a zároveň běžel příliš rychle. Když už začala padat nervozita i na něj, ozval se v Riverově hlase konečně vítězný tón.

			„Jsem tam. Otevření dveří aktivováno. Bionický senzor připraven,“ citoval. „Zadejte… autorizaci…“ Zkroušeně zvedl hlavu. „Autorizaci? Co budeme dělat?“

			„Nejde to nějak obejít?“ zeptala se Sera. „Nabourat se do systému a přeprogramovat?“

			Zavrtěl hlavou. „Bez šance. Zabralo by mi to dny, možná týdny.“

			„Kdo může mít oprávnění ke vstupu kromě otce Felebiuse?“ spekuloval Stone.

			„Jen někdo s nejvyšší hodností,“ odtušil Lee.

			„Curtis?“

			„Ne, toho se Felebius snažil držet od vlády co nejdál. Možná Inkvizitoři. A zcela určitě kněží.“

			„Tak usekneme nějakému ruku a vyzkoušíme to, ne?“ navrhl Stone a rozhlédl se po všudypřítomných mrtvolách, jako kdyby vybíral maso na tržišti.

			Lee zavrtěl hlavou, ale vzápětí uznal, že možná nebudou mít jinou možnost než zkusit alespoň tuhle variantu.

			„A co ty?“ ozvala se náhle Sera. „Formálně tě uznali knězem. Možná už převedli i přístupové údaje. Pokud tě chtěl Curtis využít k útoku na nově zvoleného otce Představeného, musel zajistit, že k tomu budeš mít prostředky. Třeba donutil Konsilium, aby tě začlenili kompletně.“

			Lee se zatvářil pochybovačně, ale Rivera ho mávnutím ruky vybídl. 

			„Za zkoušku nic nedáš. Lepší než se vracet přes celou Citadelu pro otce Kryštofa.“

			„Co mám udělat?“

			„Přilož dlaň na tenhle skener. Snad nás případný neúspěch nevymaže z povrchu zemského nějakou pojistkou proti násilnému vniknutí.“

			„Super, že na to myslíš právě teď,“ prskl Stone.

			Lee opatrně přistoupil k panelu. „Jděte všichni dál. Kdyby se něco semlelo…“

			Sera otevřela pusu v náznaku protestu, avšak Rivera ji odtáhl z dosahu, dřív než stačila vyslovit námitku. Jakmile byli všichni v relativně bezpečné vzdálenosti, zhluboka se nadechl a připraven na všechno, přitiskl dlaň k panelu.

			* * *

			Ronald ohromeně sledoval, jak se část terminálu rozzářila všemi barvami. Parker div neucukl rukou, nicméně i krátký dotyk byl dostačující k aktivaci vstupu. Ozvalo se několikanásobné cvaknutí doprovozené zvukem pohybujícího se mechanismu. Nyní už nebylo pochyb. Opravdu dosáhli cíle.

			Celý jeden blok terminálu se odsunul stranou, čímž odhalil vstup do slabě osvětlené chodby. Tunel ústil přímo do hory. Vzduch v něm se mihotavě chvěl.

			„Co to je?“ zeptal se Parker a naklonil se blíž ke světlu, které probleskovalo prostorem. Zdálo se, že vychází z bodových čidel lemujících vstup.

			Ronald se postavil po jeho boku. „Nejsem si jistý.“

			„Nějaká další past?“ navrhla Sera.

			„Možná. Ještě nikdy jsem to neviděl na vlastní oči. Myslím, že se jedná o silové pole.“

			Z jejich úvah je vytrhl kus letícího zdiva. Narůžovělý světelný závoj se lehce zatřepotal a kámen přistál se zazvoněním někde v temnotě chodby.

			„No, co je?“ dotázal se Stone, když k němu otočili šokované tváře. „Chcete tady hodinu debatovat, jestli se tím dá projít?“

			„Příště tím nejspíš proletíš ty,“ odtušil Ronald.

			„Uklidněte se,“ zahučel Parker. „Musíme vědět, jestli je to bezpečné pro lidské tělo.“

			Stone se shýbnul k jedné z mrtvol a přitáhl ji blíž. Těsně před vstupem popadl Inkvizitorovu ruku a mrštil s ní proti světlu. Paže neškodně prošla skrz a zůstala nedotčeně ležet na zemi. 

			„No, tak to bysme měli.“

			„Bezdůvodně tu to pole nebude,“ zastavil ho Ronald. „Možná se to chová jinak k živé tkáni.“

			„Budeme se muset přesvědčit,“ řekl Parker a po nepatrném zaváhání přiblížil ukazováček k silovému poli. Sera si vyděšeně zakryla rukou ústa. 

			Nic.

			Parkerův prst prošel bez jakékoli odezvy a posléze i celé předloktí. Několikrát jím zkusmo zamával.

			„Cítíš něco?“ zašeptala.

			„Ne. Možná trochu tepla, ale nic nepříjemného,“ řekl a vykročil dopředu. Udělal však sotva krok a jako by narazil do neviditelné zdi. Přidušeně vydechl a Ronald ho bleskově stáhl zpátky.

			„Jsi v pořádku?“

			„Jo, jsem,“ řekl, ruku přitisknutou na hrudníku. „Udeřil jsem se o vlastní zbraň.“

			Ronald se pátravě zadíval na silové pole. Přehmátl pušku, která mu doposud visela na zádech, a hlavní se dotkl bariéry. Ozval se zvuk, jako by křupl led. Zbraň se nepohnula ani o píď.

			„To je neuvěřitelné,“ vydechl. „To silové pole zabraňuje průchodu pevným předmětům. Zkuste ostatní zbraně.“

			Postupně vystřídali pušky, pistole, nože i granáty. Nic se skrz pole nedostalo. Včetně Seřiny vesty. Nakonec vytáhla jestřábí dýku a bodla přímo proti neviditelné zdi. A vzápětí otevřeli pusu překvapením, protože setrvačností prolétla skrz.

			Stone se vzpamatoval jako první. „Co tam proboha děláš?“

			„Co myslíš?“ vyjekla. S dýkou namířenou do chodby zkoumala prostor. „Je tady opravdu malinko tepleji, ale vzduch je čistý, trochu suchý, řekla bych. Přesný opak toho, co byste čekali.“

			„Máš teď u sebe něco neobvyklého?“

			„Jen tuhle dýku a oblečení, Rone. Všechny věci leží tamhle.“

			Parker vytáhl jeden ze záložních nožů, avšak i ten narůžovělá bariéra nemilosrdně zastavila.

			„Musí to být senzorickými čipy ve zbraních,“ prohlásil nakonec Ronald. „Výbava každého vojáka je identifikovatelná. Skenerům se vyhnou maximálně Inkvizitoři. Tenhle systém bude podobný, zřejmě reaguje na vzdálenost několika milimetrů.“

			„Jak ale vysvětlíš jestřábí dýku?“

			„Tyhle zbraně si vymohl Curtis. Možná se mu podařilo je z kontroly vyjmout.“

			Rozhostilo se ticho. Ronald napjatě sledoval Parkera, jehož výraz prozrazoval vymýšlení plánu posledního postupu. Čím víc sám uvažoval nad jejich možnostmi, tím víc ho zaplavovala beznaděj. Vyměnili si spolu krátký pohled. Oběma došlo nevyhnutelné.

			„Ani se neoblékej, Sero,“ prohodil k ní, poté co se vrátila skrz bariéru zpátky do sálu. Překvapeně zvedla hlavu, vestu na půli cesty k tělu. „Není šance, že bych dokázal přeprogramovat ochranu. I kdybych nakrásně věděl jak na to, nikdy to nestihnu. Už nemáme čas. Tak se vám ho pokusíme získat co nejvíce.“

			„Co to říkáš?“

			Parker si sundal batoh, rozepnul vestu i popruhy jistící zbraně. „Pokud má někdo nějaký lepší nápad, teď je na čase ho říct.“

			Ticho.

			„Výborně. Nabijte všechny zbraně i zásobníky. Necháme vám tady se Serou veškeré vybavení. Vchod budeme muset nechat otevřený. Beztak zatím nevíme, kde se z druhé strany otevírá a rozhodně nemáme čas to zjišťovat. A navíc budete mít možnost ústupové cesty…“

			Ronald přikývl, jen aby potvrdil skryté sdělení, jež mělo zůstat Seře utajeno. Pokud nepřátelé prolomí blokádu, budou muset vchod bránit až do konce. Absolutně nebude čas odhazovat zbraně a vesty, aby se protlačili na druhou stranu, kde by stejně zůstali chycení v pasti. Nikdo další se nesměl k Memoáru přiblížit, ale stejně tak nemohli vstup uzavřít, dokud neměli klíč k zastavení Bouře. Dokud mají náboje a jsou naživu, mají šanci.

			Uplynuly poslední minuty. Sera stála u vchodu do hory, zatímco Parker si zamyšleně ohrnoval rukávy košile. Ronald mu nabídl svoji dýku. Žádná jiná zbraň jim na druhé straně nepomůže.

			„Dávejte na sebe pozor,“ řekl jim. Podal Parkerovi ruku a pak objal Seru. Cítil, jak se v jeho náruči nepatrně chvěje a sám zabojoval s náhlou záplavou emocí. Přes roky výcviku ho strach o život přátel málem ovládl. Zesílil stisk a políbil ji do vlasů.

			Stone se postavil vedle něj. „Nemám, co bych vám víc řekl, lidi… Hodně štěstí. Budeme vás bránit až do konce.“

			Parker jim oběma pokynul, zatímco Sera nějakým způsobem vykouzlila úsměv. „Počkejte tu na nás, ne abyste někam zdrhli. Za chvíli jsme zpátky.“

			S těmi slovy se otočila a prošla bariérou na druhou stranu. Parker ji beze slova následoval.

			Teprve když se jejich siluety rozplynuly ve stínu nitra hory, dovolil si Stone krátkou poznámku.

			„Víš, teď bych měl říct něco jako: Bylo mi ctí sloužit po tvém boku, nebo třeba: Nechť padneme v boji, jak se na vojáka patří.“

			„A neřekneš?“

			„No… Jako láká mě to. Ale už mám svoje odslouženo. Doufal jsem, že už budu mít konečně klid.“

			„Vždyť by ses nudil.“

			Někde v dálce se ozvala série výbuchů.

			„Asi máš pravdu,“ řekl Stone a připravil se do pozice.

			Ronald naposledy zkontroloval pušku a přepnul nastavení na krátké dávky. Nasadil si balistické brýle a znovu utěsnil uši. Ze rtů mu přitom jednohlasně se Stonem splynula poslední slova: „Jako za starých časů.“

			* * *

			Sera se plížila ztemnělými chodbami těsně za Parkerem. Zprvu očekávali hlídky na každém kroku, doposud jim však dělalo společnost pouze ticho. Bodové zářivky ukrajovaly s železnou pravidelností vzdálenost, s níž se nořili do hlubin hory. Kovové stěny koridoru matně odrážely jejich záři a spolu se stíny, jež vrhala jejich těla na hladkém povrchu, vytvářely děsivou podívanou matoucí smysly. Pokud porušili nějaký kontrolní systém, zůstala jim tato skutečnost utajena.

			Právě relativně bezproblémový postup dělal Seře značné starosti. Záhy zjistila, že by snad raději viděla hordy valících se nepřátel. Alespoň dokud nedorazili na křižovatku, kde se chodby větvily hned do pěti směrů a kovový povrch nahradil opracovaný kámen pomalovaný důvěrně známým barevným značením.

			„Ale ne,“ zašeptala. V duchu se jí vybavil útěk ze smrtící cely, kde ji měl Parker mučit. Tehdy se jednalo jen o tři směry. Podle nespokojeného výrazu v jeho tváři usoudila, že se mu v hlavě odehrává stejný výjev. Byl voják zvyklý řešit extrémní situace během zlomku vteřiny. Ne aby z něj někdo dělal laboratorní myš běhající bludištěm.

			„To vypadá na práci pro tebe.“

			Sera si olízla ret. „Tohle úplně nesnáším.“

			„Soustřeď se. Máš čas.“

			Máš čas.

			Měla možná cokoli, ale rozhodně ne čas. Zuřivě nahlížela do ústí každé chodby, aby porovnala barvy s širokým rudým čtvercem namalovaným na zemi. Cítila, jak jí i přes stimulanty začíná bušit srdce. Musí se za každou cenu udržet v klidu. Zavřela oči a ještě jednou prošla jednu chodbu za druhou. Vždy si mezitím zakryla dlaněmi tvář. Nakonec ukázala na druhý vstup zprava.

			„Tudy.“

			„Jsi si jistá?“

			„Sedmdesát pět procent.“

			„To musí stačit,“ řekl a vykročil tím směrem. U ústí zabodl dýku do zdi a dvěma tahy vyryl do zabarvení masivní čáry ve tvaru X. „Ať víme, kudy zpátky.“

			Nějakou dobu šli rovně. Na dalším rozcestí udělal Parker znovu značku hned u výstupu, protože i z druhé strany se nabízela podobná sada možností, kudy se vydat. Mezitím Sera horko těžko určila správný směr, což zpečetil novou rytinou na zdi. Posléze se chodba začala svažovat. Ačkoli pravidelně kontrolovali čas, měla pocit, jako by v hoře strávili několik hodin. Z věčného očekávání útoku jí tělem kolovala horkost, co chvíli si utírala zpocené ruce do kalhot. Vzduch se ani nepohnul.

			Po několika minutách došli do větší osvětlené místnosti. Chodby se zde tentokrát větvily do tří schodišť. Ani u jednoho nebylo vidět dál než na několik metrů. Sera si prohlédla barevný čtverec na podlaze.

			„Tak co?“

			„Asi ta prostřední,“ odpověděla neochotně.

			„Asi?“

			„Já nevím, Lee. Nejsem si jistá. Přijde mi to těžší a těžší.“

			„Hlavně vydrž v klidu. Jde ti to dobře. Vyzkoušíme prostřední schodiště a když tak se vrátíme.“

			„Škoda, že neprošly alespoň baterky. Nemůže být přece očipované všechno.“

			Lee pokrčil rameny. „Možná bariéra reagovala na materiál, ze kterého je vyrobená. Půjde určitě naprogramovat jakýmkoli způsobem. Každopádně si musíme poradit i bez světla. Budeme se držet za ruce. Půjdeš první, levačku drž neustále v kontaktu se stěnou.“

			Seře z nadcházejícího úkolu přejel mráz po zádech. Vybavily se jí snad všechny příšerné zážitky, spojené s tmou. Od pádu do hlubin skály tehdy v jeskyni až po cestování protolesem a setkání s vlkumou. Jaké nástrahy může skrývat Citadela? Kdyby na sobě necítila účinek stimulantů, třásla by se strachy. Přesto se jí zdálo, že už lehce začínají vyprchávat. Jejich účinnost byla ze všech požitých preparátů nejkratší. Utěšovala se tedy alespoň myšlenkou, že vybrali správnou chodbu, a tudíž jim žádné nebezpečí nehrozí.

			Jakmile sestoupili o několik schodů níž, obklopila jejich těla černočerná tma. Sera pevně svírala Parkerovu dlaň. Otočila se k ústí schodiště, kde se proti vzdálenému světlu rýsovala jeho silueta. Drželi se křížem, takže mohli oba levačkou kopírovat zeď. Pod prsty cítila drsnou strukturu kamene. Jako by někdo chodbu opracoval jen sporadicky. Sestoupila o další schod. A další. A další. Pokusila se zavětřit proti něčemu vepředu, avšak vzduch se ani nepohnul. Znovu si připomněla klíčovou myšlenku: Felebius by se nikdy nevystavil riziku a cesta musí být volná. Stačí jen dojít na konec. S každým krokem doufala v pevnou rovnou zem.

			„Zkus se uklidnit,“ ozvalo se chlácholivě. „Za chvilku tam budeme.“

			Ačkoli ji nemohl vidět, stejně přikývla na srozuměnou. Opravdu se jí výrazně zrychlil dech. Kolik už mohli sejít schodů? Nutila se nedívat za sebe za vzdalujícím se světelným bodem.

			Po několika metrech nahmátla prsty roh stěny.

			„Asi to zatáčí,“ zašeptala.

			Přes jejich dotek cítila, jak se zastavil, aby jí dal čas prozkoumat prostor před sebou. Pokrčila levou nohu a špičkou pravé přejížděla po kamenných blocích. Zřejmě se před nimi nacházela nějaká podesta. Opatrně se obtočila kolem rohu a jen co nalezla hranu dalšího schodu, začala znovu sestupovat dolů. Minula dva schody. Náhle před sebou ucítila slabounkou změnu ve vzduchu.

			„Myslím, že už budeme –“

			Její noha projela prázdnotou. Tělo olízl jeden mocný plamen hrůzy v okamžiku, když si uvědomila, že padá. Poslední slova nahradil výkřik. Pokusila se zachytit nějaké škvíry ve stěně, ale prsty přejely po hladkém povrchu. Cítila, jak se jí sesmekla i druhá noha, avšak neodvratitelnému pádu do temné hlubiny odpověděla ještě jiná síla. V pravačce jí mocně škublo a vzápětí padala na zad zpět na schody a podestu. Udeřila se o hranu schodu. Bolest se nedostavila. Nebyl na to prostor. Sera se jak šílená začala po kolenou sunout zpět za roh, kde narazila do Parkera. Nedokázala se zastavit. Utíkala nahoru, schody brala po třech. Oči upírala k přibližujícímu se světlu. Teprve v hlavní místnosti dokázala popadnout znovu dech. Padla mu kolem krku a pak se oba zhroutili na kolena.

			Křečovitě ho sevřela.

			„Já vím, já vím,“ šeptal. 

			Věděl to. Pamatoval si. Stejně jako v jeskyni ji zachránil od nekonečného pádu a smrti v temnotě. Natočila hlavu, takže spatřila jeho levou dlaň, jenž mu volně spočívala na stehnu. Po celé délce se táhl krvavý šrám. Hrana zdi, o kterou se instinktivně zachytil, mu ji téměř rozřízla. Kdyby schodiště končilo jen o metr dál…

			Odtáhl ji na délku paže a jemně s ní zatřásl.

			„Je to dobrý. Jsme naživu. Jsme v pořádku. Teď musíme pokračovat dál. Slyšíš mě?“

			Zuřivě pokývala hlavou a několikrát se zhluboka nadechla. „Zbývají jen dvě možnosti,“ řekla. Z představy, že se znovu ponoří do tmy se jí zhoupnul žaludek.

			„Podíváme se na ně oba zároveň. Pokud se bez ovlivnění shodneme, je to slušná šance.“

			Pomohl jí na nohy. Sera se vrávoravě vydala nejdřív k levému a poté k pravému schodišti. Když teď věděla, že je prostřední cesta past, dokázala lépe porovnat barvy i navzájem vůči sobě.

			„Můžeme?“ zeptal se, poraněnou dlaň si přitom ovazoval obvazem ukrytým v jedné z kapes u opasku.

			„Myslím, že ano.“

			„Dobře. Až řeknu tři, natáhni před sebe ruku a ukaž na schodiště, o kterém si myslíš, že je správné.“

			Přikývla a jakmile zazněl signál, zvedla levou ruku. S napětím pohlédla na Parkera, který ukazoval stejným směrem.

			„Výborně. Máme shodný názor, a to už je slušná šance. Budeme postupovat stejně.“

			Než se nadála, ocitli se znova obklopeni temnotou. Sera se pokusila každý schod zkoumat pečlivěji. Když narazili opět na plošinu, klekla si dokonce na kolena a dlaně posouvala před sebou. Parker ji přitom držel za pásek u kalhot a pokusil se tvořit protiváhu, kdyby na ně Citadela nastražila ještě nějaký další typ pasti.

			Sera se snažila nahmatat roh stejně jako v předchozí chodbě. Cesta však pokračovala dlouhou dobu rovně. Zda to bylo dobré nebo špatné znamení, nedokázala posoudit. Teprve po dvou zákrutech konečně opět spatřili v dálce světlo. Ani jeden se tím nenechal ovlivnit. Dál udržovali maximální soustředění. Naštěstí však chodba žádné další pasti neskrývala. 

			Ocitli se v širokém koridoru. Kámen záhy nahradil beton a standardní osvětlení. Oba zrychlili krok, v rukou se jim objevily dýky. Po několika minutách konečně dosáhli cíle a Sera údivem otevřela pusu.

			Do nitra hory byla vyhloubena obrovská dvorana zabírající více než čtyři sta metrů čtverečních a vysoká nejméně devadesát stop. Z této gigantické křižovatky vybíhaly desítky chodeb do dalších míst. Po několika vteřinách jim bylo jasné, že se nachází v centru obrovského výzkumného pracoviště. Každé místo neslo označení, podlahu pokrývala změť barevných čar, jež zkušenému oku umožňovala snadnou orientaci. Část dvorany přepažovaly prosklené zdi tvořící dokonce celé místnosti. Nechyběly ani samoobslužné vozíky pro dopravu materiálu, palety vyskládaných zásob, počítačové terminály a další technologie, jež Sera nedokázala od pohledu pojmenovat. Po zdech se táhlo potrubí a kabeláž. Mezi tím se pohybovaly tucty Cidatelanů oblečených do lékařských oděvů nebo pracovních kombinéz. Nic z toho se nepodobalo stejnokrojům nošeným na povrchu. Jako kdyby vstoupili do jiného světa.

			Sera silou vůle odrhla oči od té neskutečné podívané, pohledem spočinula na Parkerovi. Zíral před sebe v absolutním šoku. Přestože znal pravou podstatu kněží i Citadely, nic ho nemohlo připravit na takový rozsah lži. Vzpamatovala se jako první.

			„Co uděláme teď? Nemůžeme tady jen tak stát, někdo si nás všimne,“ řekla. Avšak už když dokončovala větu, uvědomila si, že je to vlastně zbytečná obava. Několik pracovníků k nim zvědavě otočilo hlavy. K jejímu údivu však vzápětí sklopili zrak a pokračovali dál ve své práci. Buď byli zvyklí na časté návštěvy, anebo byli vycvičení nevšímat si nikoho a ničeho. Nejspíš ještě nikdy nezažili, že by se k nim touto cestou dostal nepřítel.

			Parker konečně zareagoval. „Budeme se muset někoho zeptat. V tomhle komplexu otce Felebiuse nikdy nenajdeme. Musí to zabírat kilometry čtvereční. Neumím si ani představit, jak hluboko tahle vakožížalí nora sahá. Klidně může být podkopaná celá hora.“

			Sera přikývla a zamířila do jedné z prosklených kójí. Muž uvnitř se tvářil jako někdo, kdo má přehled o všem, co se v komplexu děje. Nasadila jestřábí masku dokonale vypozorovanou od Parkera a zeptala se: „Věřit a nepochybovat. Hledáme otce Felebiuse. Můžete nám prosím poradit, kde ho najdeme?“

			Pracovník zaskočeně zamrkal. „Ehm, dobrý den. Obávám se, že vám v této záležitosti nedokážu poradit, slečno. Můžete se prokázat žádostí, která vás opravňuje sjednat si s ním schůzku?“

			Dobrý den? Žádost? Schůzka?

			Sera jen stěží skryla své překvapení. Copak Felebius neměl v hoře stejné postavení jako v Citadele?

			Parker se postavil po jejím boku. „Jsme osobní stráž otce Felebiuse. Normálně na něj vždy čekáme v předsálí,“ vysvětlil a ukázal směrem k barevně označenému vstupu, jímž přišli. „Přijali jsme nečekané hlášení. Musíme ho ihned informovat.“

			Sera zadržela dech. Parker jako obvykle mluvil zcela přesvědčivě a neústupně, avšak pokud narazili na špatného pracovníka, jejich lež snadno prohlédne. Obzvlášť pokud je Felebius už několik dní v hoře a oni na něho údajně čekali. Byla to sázka na neznalost venkovního prostředí a… kupodivu zabrala.

			„Rozumím. S otcem Představeným vás bohužel přímo spojit nedokážu, ale nechám zavolat doktora Silbersteina. Bude schopen vám lépe poradit.“

			Oba přikývli a vyšli před kancelář. Postavili se zády ke skleněné zdi, jako kdyby opravdu stáli na stráži. Serou cloumala nervozita s každou vteřinou víc a víc. Co když ten doktor nedorazí nebo okamžitě prohlédne jejich lest? A pokud přijde, tak jim nedokáže poradit? Co když místo něho přiběhne nějaká hlídka? Zatím nikoho podobného nezpozorovali, ale to nic neznamená. Nenápadně pohlédla na hodinky. Byli v Hoře už skoro přes hodinu.

			Uběhlo několik minut a Parker náhle zpozorněl. Jejich směrem mířil rozhodným krokem vysoký muž. Bílý plášť mu sahal skoro až ke kolenům, prošedivělé vlasy a hluboké vrásky napovídaly, že tráví veškerý svůj čas sehnutý nad laboratorní technikou. Teprve teď si uvědomila, jak jsou proti těmto lidem oba opálení. Viděli vůbec někdy slunce?

			„Dobrý den, jsem doktor Hans Silberstein. Dostal jsem informaci, že mě zde shání ostraha otce Představeného. Vzhledem k tomu, že se jedná o nesmysl, rád bych věděl pravý důvod vaší návštěvy, než zavolám ochranku.“

			Parker zareagoval v setině vteřiny. Čepel dýky se zastavila jen milimetr od krční tepny. Doktor Silberstein vyděšeně zalapal po dechu.

			„Zkrátím to,“ zavrčel Parker. „Kde je otec Felebius?“

			Zmohl se jen na zachrčení. „Nevím.“

			„Lžete. Zeptám se naposledy. Pak vás zabiju a nechám si zavolat někoho jiného. A budu pokračovat tak dlouho, dokud buď nevybiju všechno živé v Hoře anebo dokud se nesetkám s otcem. Nemyslete si, že mě nějaká vaše ochranka zastaví. Rozumíme si?“

			Doktor kývnul hlavou, jak mu jen ostří dýky dovolilo. „Mohu vás pouze nasměrovat. Felebius je nyní v centru, kam nikdo z nás nesmí bez povolení vkročit. Prosím! Neničte náš výzkum. Neubližujte nám.“

			Parker do něj strčil. Společně se vydali skrz dvoranu dál do nitra hory. Sera celou dobu přemítala, zda je doktor vede do pasti. Pracovníků postupně ubývalo, poslední desítky metrů kráčeli úplně sami. Nakonec se zastavili před obrovitými ocelovými vraty. Vypadalo to skoro jako nějaký portál do jiného světa. Doktor Silberstein přiložil dlaň k ovládacímu panelu. Masivní dveře se bez sebemenšího vzdoru otevřely.

			„Jsme na místě,“ řekl. „Dál už musíte sami.“

			„To si vážně myslíte, že vám na tuhle past skočím?“ zeptal se Parker ledovým hlasem.

			Sera mezi nimi těkala očima.

			„Nevím, jestli si uvědomujete situaci. Já jsem zodpovědný pouze za výzkum. Vejít dál znamená podepsat si rozsudek smrti. Veškerý prostor je monitorován kamerovým systémem. Žijeme vlastními zákony a vlastními nařízeními. Nechápete to? Z Hory není úniku. Žádné porušení příkazů nezůstane nepovšimnuto. Nerozumím tomu, jak jste pronikli tak složitými ochranami dovnitř. Každopádně zpět se už nedostanete. Ne bez svolení otce Představeného. Proto je pro mě tou nejjednodušší variantou nechat vás jít dál. Sami nad sebou vynesete rozsudek smrti.“

			Doktor Silberstein domluvil a pak se k jejich překvapení otočil a zamířil zpět.

			„Necháme ho odejít?“ zeptala se Sera.

			„Už naši situaci neovlivní,“ odtušil Parker. „Ti lidi tady opravdu netuší, co se děje na povrchu. Kdyby nás chtěl zlikvidovat, měl milion příležitostí po cestě. Určitě věří v řešení otce Felebiuse. Neměli bychom ho proto nechat čekat.“

			Sera polkla. Už za moment se znovu setká tváří v tvář s nejmocnějším zlem Sabrie. Odhodlaně vykročila vpřed.

			Kovový tunel je vedl do samotného nitra Hory. Jejich kroky se v tichu nesly se slabou ozvěnou, která po pár metrech zanikala. Jako by je pohlcovaly samy stěny ozářené bodovými světly. Po chvilce se jí zježily chloupky na krku. Zdálo se jí to, nebo se o ni něco právě otřelo? Otočila se na Parkera. Obezřetně se rozhlížel kolem. Možná ucítil to samé. A znovu. Tentokrát se skoro zastavila. Beze slova ji zatlačil do beder, aby pokračovala. Cíl už byl nadohled.

			Sera se nedokázala nadechnout. Světlo sílilo. Poslední dvě odbočky minuli bez povšimnutí. Pomalu se před nimi vynořoval další monstrózní prostor. Nejdřív nějaký můstek. Následně kruhová plošina zavěšená na třech pilířích. Vypadala jako z betonu, ovšem povrch byl hladší a lesklejší. V čele plošiny se tyčil obrovský počítačový terminál. Nikde ani kousek kovu. Byl tvořen krystaly a optickými vlákny. Technologie se nepodobala ničemu, co kdy u Povstalců viděla. Přímo nad ním se do výšky tří metrů vypínala obrovská skleněná plocha, po které se bleskovou rychlostí míhaly světelné impulzy. Skoro jako mozkové synapse…

			Popošla k okraji plošiny a podívala se dolů. Pilíře po zhruba šesti metrech mizely pod vodou. Hladina byla jen černým zrcadlem. Možná chladila složité systémy. Parker se nakláněl hned vedle ní. Zvedla hlavu, aby si prohlédla stěnu. Kruhový dóm tvořily tisíce malých šesterečných plošek. V desítkách tónů šedé. Odvrátila zrak od stěn zpět k terminálu.

			Nedokázala pochopit, jak ji mohla předtím přehlédnout.

			Přímo před srdcem Citadely stála postava.

			A nebyl to otec Felebius.

		


		
			„Již brzy zemřu, Anthony. Můj poslední velký čin bude přivést vás do Konsilia. Od nynějška přijmete nové jméno. Připravte si půdu. Až přijde čas, zbavte se protivníka. Bude to s velkou pravděpodobností otec Sergius. V tu dobu však již budete mít vše pod kontrolou.“	 			                         		 	


			VII

			„Stevene?“

			Sera nedokázala vyslovit víc. Srdce se jí zastavilo. Krev zamrzla v žilách. Plíce nedokázaly pojmout ani kapku vzduchu.

			To není možné…

			To není možné…

			Parker vedle ní vydal přidušený vzdech.

			To není možné…

			A s ní se zhoupl svět.

			To není možné…

			Steven Dawson se k nim otočil čelem. Oblečený v černé uniformě, bez známky zranění. Klidný a vyrovnaný. Tak jako vždy. Tak jak si ho pamatovala.

			„Zabil jsem tě,“ zasténal Parker. „Zabil jsem tě…“

			Sera v šoku sledovala, jak mu po tváři stekla slza.

			„Proč?“ zeptal se. A jeho hlas byl natolik nasáklý zoufalstvím, že se z toho Seře doslova sevřelo srdce. „Proč!?“ zaječel. „Po celou tu dobu… jsem žil s vědomím… nastražil jsi tuhle hru… udělal jsi z nás loutky…“

			Seře se strašlivě třásly ruce. Musela je sevřít v pěst. Jak jim tohle mohl udělat?

			Steven oříškovýma očima zkoumal jejich tváře a pak pomalu řekl: „Omlouvám se. Nechtěl jsem vás rozrušit. Vzal jsem na sebe tuhle podobu, protože jsem si myslel, že pro vás bude snazší komunikovat s někým, kdo je vám blízký. Této reakci jsem ve svých výpočtech nepřikládal vysokou pravděpodobnost.“

			„O čem to mluvíš?“ vyjel na něj Parker.

			„Toto tělo je pouze holografickým výstupem podoby člověka, kterého znáte jako Stevena Dawsona. Pro lidské bytosti je snazší mluvit s blízkými osobami. Omlouvám se, ve vašem případě jsem se spletl. Mým úkolem není působit bolest.“

			„Kdo jsi?“ zašeptala na hranici slyšitelnosti. V jejím nitru sváděl boj zmatek, vztek i určité zklamání. Otočil se čelem k ní a ona konečně spatřila prázdno skrývající se někde hluboko v jeho pohledu.

			„Jsem Memoár.“

			To není možné…

			Zavrtěla hlavou. To přece nebylo možné. Memoár byla přece věc. Ukradená věc, kterou se Felebius snažil za každou cenu získat zpátky.

			„Co je to za nesmysl?“ ozval se Parker. Jeho hlas už opět získal ledový tón.

			„To, co vidíte, je moje podoba usnadňující komunikaci s lidmi. Abych použil adekvátní přirovnání a mluvu, vnímám vás a slyším pomocí systémů a senzorů. Cítil jsem vás přicházet již nějakou dobu. Pouze tento sál však umožňuje holografickou projekci. Prošel jsem databázi obsahující informace o Leem Parkerovi a Seře Trantorové a vybral příslušný způsob komunikace.“

			„Ty víš, kdo jsme? Víš, proč jsme tady? Proč jsi nás nezastavil?“ chrlila ze sebe.

			„Nejsem naprogramován na tuto činnost.“

			Sera se rozhlédla po obrovském prostoru. Pohled na Stevenovu podobu ji děsil a bolel zároveň, přesto nedokázala požádat Memoár, aby zmizel. Jestli je tohle celé místo Memoár, jak ho proboha zničí? A co jestli se tahle – věc – dovtípí, za jakým účelem přišli? Mohl by se je pokusit zabít? Na druhou stranu možná zná klíč k záchraně Bloku. Nesmí se unáhlit. Dokázal by jim Memoár ukázat hledané informace? Uvědomila si, že o tomto stroji přemýšlí jako o člověku. Tak reálná komunikace s ním byla.

			„Víš, co je to Růžová bouře?“

			„Samozřejmě,“ odpověděl Memoár. Nad hlavami se jim rozzářila světelná mlha znázorňující miniaturu Bouře. Vzápětí se dal Stevovými ústy do vysvětlování.

			„Růžová bouře je pozůstatek zbraně předchozí civilizace. Byla vytvořena pro velice specifický způsob eliminace. Tvoří ji značně zjednodušeně oblak nanočástic, které mezi sebou komunikují. Propojení probíhá na subatomární úrovni. Struktura Bouře byla navržena tak, aby chod nevyžadoval žádný dodatečný přísun energie, generuje si ji sama prostřednictvím fyzikálních procesů. Pokud dostane signál, přizpůsobí se a vykoná určený úkol. Velký problém však činí její naprogramování. Lidská mysl není schopna obsáhnout veškeré kombinace, jež mohou nastat, čímž se Bouře stává prakticky nekontrolovatelnou. Kde na jednom místě rozloží vše živé, projde, laicky řečeno, mravenec bez povšimnutí. Stejně tak pojem vzdáleností, rozměru a času se stává velmi problematickým. Pochopení vyžaduje vysoké znalosti matematiky a kvantové mechaniky. Úspěšně bylo naprogramováno jen několik schémat jejího chování. Moje databáze všechny obsahuje, přestože se většina z nich nikdy v praxi neužila. Ukázalo se, že její ovládání je příliš náročné. Když se lidstvu vymkla kontrole a zpustošila polovinu tohoto světa, podařilo se ji v určité podobě udržet na jednom místě. Velice vágně řečeno: Spočívá tam, kde ničila naposledy.“

			Sera ohromeně sledovala mapu Sabrie vznášející se nad jejich hlavou. Historie, jež měla být zapomenuta…

			„Z jakého důvodu o tom mluvíš jako o minulosti?“ zeptala se. „Nebyla ta civilizace tvůj… hmm… domov?“

			„To je pravda. Avšak díky otci Felebiusovi jsem byl schopen načerpat nová data. Neustále aktualizuji své soubory a systém. Mým úkolem je předávat vědomosti. Učit. Zachovat historii, která by byla jinak zničena. Objevy, které by byly ztraceny. Životy, které by byly zapomenuty.“

			„Takže ty nejsi zbraň?“ vyjekla.

			Steven se zatvářil překvapeně, což Sera pochopila jako snahu Memoáru sdělit jim lidsky svůj stav.

			„Nejsem zbraň. Jsem archiv. Jsem paměť. Obsahuji biliony terabajtů dat. Stejně jako otec Marcus i otec Felebius studuje můj obsah, využívá mých výpočtů a zkušeností. Jsem naprogramován učit se lidské chování, analyzovat, vypočítávat, předpovídat. Vše má však své limity. Dokáži se rozvíjet pouze v rámci určitých ohledů. Vytěžuji devadesát pět procent sabrijské produkce elektrické energie.“

			Devadesát pět procent! To proto se po celé zemi tolik šetřilo elektřinou. Pouze Blok si s ní mohl dovolit plýtvat. Protože generoval svou vlastní…

			„Přestože je mé využívání zdrojů obrovské, dokážu se větvit. Mé fragmenty je možné přenést na záložních discích. Pro zjednodušení je mnoho lidí často z nevědomosti nazývá memoárem. Otec Felebius říká, že je to tak správně. Sníží se tak riziko prozrazení. “

			„Takhle ses setkal se Stevenem, že? Naboural se do tvých systémů,“ řekl Parker.

			„Ano. Dokázal prolomit mé ochrany a zkopírovat zlomek informací.“

			„Proč jsi mu v tom nezabránil?“

			„Zapomínáte, že jsem stroj. Každý stroj je omezen svým naprogramováním. A lidská mysl je neuvěřitelně úchvatná a vynalézavá.“

			„Proč nám tohle všechno prozrazuješ?“ zeptal se Parker.

			„Protože jste se zeptali. Jsem-li tázán, odpovídám.“

			Sera cítila řešení na dosah ruky. Odhodlala se vyslovit otázku: „Na tom fragmentu byly informace o Růžové bouři?“

			„Ano. Steven Dawson zkopíroval několik procent ze složek obsahujících technologické a zbraňové systémy. Mezi nimi i program umožňující manipulaci s Růžovou bouří.“

			„Tak proto chtěl Felebius tak zoufale získat tenhle fragment zpátky. Bál se, abychom neposlali Bouři buď na Citadelu, nebo s pomocí informací nevyvinuli efektivnější zbraně, než měl k dispozici on. Můžeš ten program zrušit? Můžeš Bouři zastavit?“

			„Samozřejmě, že může, slečno Sero. Ale neudělá to,“ ozvalo se za jejich zády.

			Srdce jí propadlo hrudníkem. Oba byli natolik pohrouženi do rozhovoru, až přestali vnímat okolí.

			Memoár změnil podobu a místo Stevena před nimi stála krásná žena ve středním věku.

			„Vítejte zpět.“

			* * *

			Sera sebou poplašeně škubla, když náhle celý prostor potemněl. A zatímco se jim nad hlavou rozsvítily miliony bodů tvořící obraz, zarýval se jí do těla děsivě povědomý hlas.

			„Memoár. Kdysi byl celý svět propojený. Skrz jedinou síť, každou vteřinu z každého místa na planetě. Lidská mysl nemá dostatečnou představivost, aby si takové množství informací představila. Existovalo však jedno místo, uvnitř nitra hory, jež většinu z toho dokázalo uchovat. Náchylné k jakékoli změně, citlivé na jakýkoli zásah, zranitelné vůči sebemenší chybě. Stejně jako lidský mozek. A stejně jako člověk také velmi snadno zneužitelné.

			Systém tak složitý, že ho lidé stavěli desetiletí. Systém tak úchvatný, že dokáže sám uvažovat. Systém tak revoluční, že jeho údržba i chod vyžadovaly neskutečné množství energie. Ovládnout jeho moc bylo jako získat moc Boží. Celá historie světa až na tu nejzazší hranici, které bylo lidstvo schopno dosáhnout. Vědecké objevy na poli lékařství, fyziky a mechaniky. Výkonné stroje, automatizace průmyslu, dokonce prostředky k podmanění vzdušeného prostoru. Miliony a miliony hudebních, výtvarných i literárních děl. Ano, slečno Sero. Umění, které vás tak fascinuje, máte jako na dlani. A pak zbraně. Ach můj Bože… Tolik zbraní…“

			Ticho.

			Felebius pozvedl ruce. „Gratuluji. Máte teď v rukou božskou moc. Jak s ní naložíte?“

			„Řekneme lidem pravdu!“ vykřikla směrem ke stínu, jež ho skrýval. Podařilo se jí proti světelné mapě částečně zaostřit, takže spatřila otcův pobavený úsměv.

			„Opravdu? Vyzradit tajemství Memoáru. A jak myslíte, že se lidé zachovají, až jim tuto skutečnost odhalíte? Kdo nebo co je nakrmí?“

			„Po celou dobu jste měl v rukou klíč k blahobytu,“ pokračovala, jeho otázku téměř ani nevnímala. „Mohl jste tento svět zachránit, místo toho jste Sabrii dovedl na pokraj zkázy. Tím, že ji udržujete v… v…“ marně hledala slova.

			Žena zpodobňující Memoár stála nehnutě opodál. „Správný výraz je: ve středověku, i když vám toto spojení pravděpodobně není známé,“ odpověděla.

			V Parkerově tváři se nepohnul jediný sval. „Je po všem, otče. Vaše diktatura je u konce.“

			Felebius postoupil o krok dopředu. Stál přesně uprostřed můstku mezi kontrolními panely. Pokud na něj budou chtít zaútočit, dostane se k němu jen jeden. Přesto se Sera neobávala. Parker právě výmluvně vytáhl dýku z pouzdra. I kdyby otec najednou odhalil ukrytou zbraň, zasáhne ho vržená dýka mnohem rychleji.

			„Opravdu rád bych si s vámi poměřil schopnosti,“ řekl Felebius pobaveně. „Jednotku Jestřábů jsem vždy obdivoval. Jste výkvět Citadely. Každého odchodu mi bylo upřímně líto. Bohužel ty city prostě potlačit nejdou, že?“

			„Dost už bylo řečí,“ odsekla Sera. „Lee, skonči to.“

			Felebius spojil ruce za zády a zadíval se neurčitě do stropu. „Zajímali jste se někdy o způsob, jakým jsou uchazeči vybíráni do armády? Co odlišuje obyčejného vojáka od profesionála? Síla? Výdrž? Rychlost? Inteligence? To vše je jen základ. Elita se odlišuje tím, že její příslušníci do určité míry stále ještě zůstali lidmi. Třeba zrovna jako tady kapitán. Dokázal najít rovnováhu mezi svými schopnostmi a vnitřní silou pramenící z motivace. Proto měli Jestřábové vždy trochu volnější režim, co se týče osobního života. Roky jsem experimentoval, zda se dá vytvořit jedinec bez emocí, který by byl zároveň dokonale poslušným zabijákem. Určitou chvíli jsem si myslel, že se mi to povedlo právě s vámi. Nicméně jste byl jen dalším důkazem, který mi potvrdil moji dávnou domněnku. Přesto jsem ve svém úsilí nepolevil. Tak kupříkladu. Proč jsou všichni Jestřábové mladí? Nezkušené, poddajné a snadno ovládnutelné duše. Jestřábové vznikli z mládeže, ničím doposud neovlivněné. Jen mladická touha po síle, moci a úspěchu je hnala vpřed. Nejbestiálnější tvor na světě je dítě. Nemá vypěstované svědomí ani soucit. Když odrostla skupina do určitého věku, našlo se pár jedinců, kterým se tento způsob života přestal líbit. Začali, abych tak řekl, hledat smysl své existence. Byl jsem na tuto situaci připraven. Protože jsem ji předvídal. Memoár skrývá opravdu úchvatné znalosti a technologie. Podívejme se třeba na takovou mozkovou sondu. Nebo na implantáty v těle armádních činitelů. S tím už máte zkušenosti. Anebo třeba na pokrokové metody manipulace mysli.“

			Seře přejel mráz po zádech. Nemluvila o něčem podobném i doktorka Lambertová?

			Je vám známo, že Citadela používá k předávání své nauky velmi invazivní metody? Jestřábové jsou často vystavování přístrojům působícím na funkce mozku, ať již vědomě, nebo nevědomě. Jistě vám to zde přítomní muži potvrdí.

			Felebius mezitím pokračoval. „Možná si vzpomenete na první varování. V pohanských ruinách jste se mi pokusila postavit. Nepřišlo vám zvláštní, že bývalí Jestřábové, kteří vás doprovázeli, proti mně ani nepozvedli zbraň?“

			Kázání a zásady jsme skutečně mnohdy zažívali i ve spánku. Ale nemám pocit, že by mě to ještě nějak ovlivňovalo.

			„Neměl jsem důvod na to předčasně poukazovat, i když pro vaše dobro by bylo lepší se nad tím teď zamyslet.“

			Možná jste jen nebyl vystaven tomu správnému impulzu.

			Felebius upřel tmavé oči do Parkerových. „Věřit a nepochybovat. Poklekněte před Bohem.“

			A k Seřině hrůze skutečně klesl na kolena.

			* * *

			Lee se cítil úplně prázdný. Zničený, rozbitý, zneužitý. Vlny bezmoci se přes něj přelévaly jedna za druhou. Jeho mysl byla prázdnou skořápkou, kterou někdo plnil podle libosti. Uvědomoval si, co se děje kolem. Slyšel každé slovo. Avšak tělem pohnout nedokázal. Soustředil proti otcovu rozkazu veškerou svou vůli. Bezvýsledně.

			Felebius téměř tleskl radostí rukama. „Ano, ano, ano. Asi se teď marně snažíte pochopit, co se právě událo. Myslíte si, že bych nechal Desmonda Curtise vytvořit jednotku nejlepších zabijáků na světě, aniž bych nevěděl, že se mě s ní jednou pokusí odstranit? Výsledek mé pojistky teď cítíte sám na sobě. Ani první ani druhá generace Jestřábů nemá v moci mě přímo zabít. U vás je účinek o to silnější, neboť jste v poslední době podstoupil několikanásobný vpád do vědomí. Za běžných okolností se efekt omezí jen na nevědomé zadržení pohybu, jenž by jinak vedlo k přímému ohrožení mé osoby. Rozhodně bych tu s vámi nepolemizoval, kdybyste mi mohli reálně ublížit.

			Možná si teď říkáte, zda byste udělali lépe, kdybyste mě zabili okamžitě v nestřežené chvíli a vyhnuli se okázalým proslovům. Uklidním vás. Kapitán by dýku proti mně stejně nevrhnul. Zastavil by se v půlce pohybu. Takže to, slečno Sero, bude na vás. Když tak pěkně přikazujete něčí smrt, staňte se jejím vykonavatelem. Uvidíme, jak dobře –“

			Felebius zalapal po dechu. Jeho tělo se napjalo, jako by dostal elektrickou ránu. Ve tváři se mu objevil výraz absolutního překvapení. Naprázdno pohnul rty, stočil zrak na Leeho klečícího na zemi, a pak se pokusil hmátnout za sebe. Marná snaha skončila dříve, než začala.

			Lee zahlédl, jak si Sera přitiskla ruce na ústa. Felebiusovo tělo bylo odmrštěno na jeden z kontrolních panelů, mezi kterými stál. Narazil do něj zády. Krev dostříkla až na podlahu. V ten okamžik žena ztělesňující Memoár zmizela a prostor znovu zaplavilo oslnivé světlo.

			Mrtví. 

			Jsou mrtví.

			Jeho mysl křičela tato slova po celou dobu, kdy Desmond Curtis držel v ruce zkrvavenou jestřábí dýku.

			Kap.

			Kap.

			Krvavé kapky stékaly po úzké čepeli a dopadaly v pravidelném rytmu na šedý povrch přístupového můstku.

			Mrtví. 

			Jeho přátelé jsou mrtví.

			Zaslechl Seřin výkřik, jakmile si uvědomila, co Curtisova přítomnost znamená. Musel pochopit smysl bariéry a po značkách, které vyrývali do zdí, je vysledoval až do dvorany. Pak už jen stačilo počínat si stejně, jako to udělali oni.

			Mrtví.

			Jsou mrtví…

			Velitel Jestřábů teatrálně otřel dýku do kalhot. Překročil otcovo zhroucené tělo a spokojeně zhodnotil výjev před sebou.

			„Kapitán Parker. Taková škoda. Bohužel už si netroufnu přivádět tě znova k rozumu. Někoho tak,“ zazubil se, „nestabilního a labilního. Každopádně se zdá, že jsem přišel právě v nejlepším. Takže začneme?“

			* * *

			Masivní výbuch otřásl zdmi.

			Ronald se krčil za jedním z betonových stolů. Jejich past v podobě nastražených výbušnin sklapla, avšak dle předpokladu narušily letící trosky čidla i u ostatních detonátorů, takže se celá chodba odpálila zaráz. Nyní už nic nebránilo, aby nepřítel obléhal vstup do Věže.

			Další rána prakticky roztrhla dveře vejpůl.

			„Mají směrové nálože,“ zakřičel Stone. V ten samý okamžik se zezadu sálu ozval kolísavý tón. Na jednom z monitorů začal blikat nápis nouzový stav.

			Nouzový stav!

			„Rivero,“ zaječel, „ty dveře se zavírají! Udělej něco, jinak se nedostanou zpátky.“

			Ronald se po kolenou proplazil mezi stoly až k terminálu. Z batohu vytáhl přenosný počítač ukořistěný v Bezpečném domě, napojil se na rozhraní a v pololeže začal procházet systém.

			Jestli se uzavřou dveře, zůstanou Sera a Parker v pasti. Co když zastavení Růžové bouře bude vyžadovat ještě přesun na jiné místo? I kdyby z nitra Hory přinesli řešení, nedostanou příležitost ho uskutečnit. Na druhé straně ochranné bariéry ovládací panel nespatřili a bionický senzor reagoval pouze na Parkera. Musí pozice udržet! Avšak nechají-li vchod otevřený a sami padnou, zmocní se velitel přístupu k srdci Citadely i celého světa. Náhle mu někde v nitru vzplanula zoufalá potřeba ochránit toto místo za každou cenu. Jako by jestřáb v něm roztáhl křídla. Curtis byl nepřítel Citadely. Musí být eliminován za každou cenu!

			Donutil se ignorovat střelbu ohlašující vpád prvních vojáků skrz rozbité dveře. Donutil se nevšímat si mechanismu zahajujícího odpočet k nouzovému uzavření. Prsty mu běhaly po klávesnici ve sledu příkazů bez sebemenšího zaváhání. Kdyby se spletl nebo překlepl… Ne. Selhání bylo nepřípustné. Vytrvale sázel jeden řádek za druhým. Konečný pokyn odeslal současně s pohybem dveří.

			Alarm se zastavil.

			Mechanismus také.

			Odstrčil počítač, přetočil se z pololehu na kolena a natáhl se pro automatickou pušku. Tak tak vystřídal Stona, který už minimálně počtvrté přebíjel.

			„Krátké dávky!“ pokusil se zakřičet do ohlušující vřavy, zatímco se plazil blíž.

			„Co myslíš, že zatraceně dělám? Druhá hodina!“

			Ronald se natočil patřičným směrem. Bokem proklouzli dva vojáci. Zamířil zpoza krytu a stiskl spoušť. V duchu si započítal první úspěšné zásahy. Myšlenka mu však jen prolétla hlavou. Jeho tělo bezchybně plnilo pečlivě nacvičené úkony. Nedokázal se soustředit na cokoli jiného. Za pár minut zcela ztratil pojem o čase. Jak dlouho už byli Sera a Parker uvnitř Hory? Jak dlouho ještě dokážou vchod bránit? Přebil a dovolil si krátký pohled zpoza stolu. Nepřátelé už neproudili dovnitř tak rychle, ale zabarikádovali se několik metrů za rozpadlými dveřmi.

			Stone využil krátkého uvolnění k přezbrojení. Jejich jediné štěstí bylo, že se vojáci neodvážili použít granáty. Ať už se báli poškození neznámého prostoru, nebo narušení statiky Věže, byla to jejich malá výhra.

			Ronaldovo nadšení trvalo bohužel jen krátce. S narůstající obavou sledoval pohyb nepřátel, dokud si nebyl zcela jist. Vojáci se zformovali za ochranné štíty. Krok za krokem se přibližovali blíž, bezpečně schovaní za širokým neprůstřelným krytem. Cítil, jak se mu po patře rozlila hořká chuť blížící se porážky. S každou další odraženou kulkou mu bylo víc a víc jasné, že možná nebude mít na výběr. Jako by Stone vycítil jeho myšlenky, vystřelil krátkou dávku dopředu a pokusil se přesunout dál od dveří.

			Byla to vlastně otázka vteřiny.

			V jeden okamžik jeho přítel opustil úkryt, aby se mohl přemístit. Ve druhé se zpoza štítu vyklonil muž v černé uniformě. Mířil přesně.

			Několik kulek si našlo cestu skrz Stonovu vestu, když odhalil bok. Výkřik zanikl v nové kakofonii destruktivních zvuků.

			Ronald si uvědomil, že nevydal ani hlásku. Prázdným pohledem sledoval, jak Stone klesá k zemi, zatímco nahmátl opasek. Odepnul granát. Odjistil pojistku. Nezáleželo na tom, jak nebezpečný nebo nesmyslný jeho úmysl byl. Už neměl co ztratit. Lidská bariéra postoupila v dokonalé souhře o krok blíž a Ronald vymrštil ruku.

			Granát opsal oblouk. Kov zazvonil o kamennou podlahu, avšak zvuk zanikl v brutální smršti, jenž výbuch v malém uzavřeném prostoru vyvolal.

			Ronaldovy plíce se opět zaplnily prachem. Dýchal mělce a přerývavě, rukama si přitom bezmyšlenkovitě zajížděl k uším. Ani jejich ochrana tentokrát nebyla dostatečná. Pískot v hlavě přešel do svíravého pocitu po celém těle. Pokusil se vzepřít na loktech a získat zpět rovnováhu. Zamžikal proti oblaku prachu vznášejícího se všude kolem. Těla ležela v groteskních úhlech rozmetaná po okolí. Okna zůstala nějakým záhadným způsobem nedotčená. Popolezl po kolenou dopředu. Drobné částečky ho nutily ke kašli.

			Stone ležel bez hnutí za jedním z betonových stolů. Výbuch ho nezasáhl, přesto se koupal v tratolišti krve. Natáhl k němu ruku a v ten okamžik se dovnitř nahrnuli další vojáci.

			Ronald zvedl pušku. Jeden. Druhý. Přesun doprava. Třetí. Pátý. Cvak. Zásobník se zasekl. Došly mu náboje. Sáhl po novém, ale tentokrát byl příliš blízko. Než ho stačil zaklapnout, přiskočil k němu jeden z agentů a uhodil ho pažbou do hlavy. Před očima mu vybuchl ohňostroj. Hekl a dopadl tváří na zem. Vzápětí ho někdo prudce zvedl do kleku. Zamrkal, aby dokázal zaostřit. Aby rozpoznal, kdo proti němu stojí.

			Zklamal.

			Zklamal své přátele.

			* * *

			Sera udělala další krok do strany. Kraj plošiny se nebezpečně přiblížil. Ustupovala před Curtisem, který se k ní s kamenným výrazem přibližoval. Právě jeho tvář, krutá a nekompromisní, ji děsila mnohem víc než Felebiusův triumfální úsměv. Úkosem pohlédla hluboko dolů, kde pilíře podpírající plošinu mizely pod vodou. Černá hladina se leskla jako zrcadlo. Tak nehybná… Sera náhle věděla, že za žádnou cenu nesmí spadnout dolů. Natočila se k velitelovi Jestřábů trochu bokem a lehce změnila směr. Po pár metrech ucítila za zády hlavní terminál. Sunula se podél něj, rukama nahmatávala jeho ostré výčnělky, jako by se ve studeném povrchu snažila nalézt útěchu. Myšlenky jí v hlavě ječely jedna přes druhou, až je náhle vystřídalo otupující ticho.

			Otec Felebius byl mrtvý. Ronald byl mrtvý. Jason byl mrtvý. Do zničení Bloku zbývaly hodiny. Do zničení celé Sabrie minuty. Zaostřila za Curtise.

			Velitel se jedenkrát ohlédl. Kontroloval, zda Lee stále ještě klečí na zemi, neschopen se pohnout. Sera v jeho pohledu vyčetla bezbřehou nenávist i předzvěst naplnění hrozeb.

			Za tohle mi zaplatíš… Zabiju tě, ty čubko! Nikde se přede mnou neschováš.

			Stačil jen kousíček a její mysl by se zbortila jako domeček z karet. Memoár. Blok. Ronald. Jason. Felebius. Lee… V duchu vzlykla. Strach jí prostupoval tělem. Toužila se mu poddat, padnout na kolena a svinout se do klubíčka.

			Jen běž, kytičko, běž.

			Jako tehdy…

			Utíkej o život.

			Velitel se zastavil. Rukávy černé košile měl vyhrnuté po lokty stejně jako to nosíval Lee. Na krku a předloktí mu vyvstávaly pletence svalů, ve tvářích mu cukalo potlačovaným vztekem. Ještě nikdy neviděla někoho, kdo by vypadal tak… smrtící. Jen díky stimulantům kolujících v žilách dokázala potlačit třas. V duchu se soustředila na svůj cíl. Na všechny životy, které na ní závisely.

			Les.

			Zamrkala. Skoro jako kdyby zahlédla les. Místo symbolizující vše, co doposud dělala. Útěk.

			Sera sjela rukou k boku a tasila Leeho zbraň. Nebude utíkat. Už ne.

			Dokud dýchá, ví, že žije. Dokud žije, může jednat.

			Vyrazila dopředu a švihla dýkou. Rychlost byla to jediné, v čem mohla mít výhodu. Mířila dolů pod spodní žebra, ale Curtis její útok hravě vykryl. Čepel neškodně minula bok a tentokrát to byla ona, kdo musel bleskově uhnout ráně. Kryt a útok zároveň. Odskočila dozadu a pak ještě jednou, aby se vzdálila okraji můstku. Využila okamžiku a záměrně se zapotácela. Ve skutečnosti však měla tělo pod kontrolou. Velitel zaregistroval příležitost a vypálil přímo proti jejímu obličeji.

			Sera sebou prudce trhla a stočila nohy pod sebe. Vypadalo to stejně, jako by se svinul had. A stejně agresivně i zaútočila. Dýka prořízla vzduch. A Curtisův rukáv. Přetočila se na kolenou mimo dosah, ovšem podcenila rychlost, s jakou velitel zareagoval. Ať už bylo říznutí hluboké či ne, zcela ho ignoroval. Prakticky se nestačila ani postavit a už musela odrazit další přímý úder. Rukou jí z toho nárazu projela bolest. Pokusila se vypálit ránu současně k jeho krku. Curtis ani nemrkl. Trhl rukou do strany a současně druhou sekl seshora. Síla úderu Seru rozhodila, takže už nedokázala včas nastavit kryt.

			Přestože ji zasáhl do ramene, náraz ochromil skoro celou levou ruku. Hekla bolestí. Pokusila se ustoupit, avšak kop přišel tak náhle, že neměla ani sekundu na reakci. Odlétla dozadu a vyrazila si dech. Její dýka s cinknutím dopadla na podlahu.

			Curtis se nad ní vztyčil v celé své velikosti. V ruce se mu objevila vlastní zbraň, černé oči upíral do jejích v čiré a ničím nezkalené nenávisti.

			Sera nemohla ani dýchat. Nedokázala odtrhnout pohled od čepele, na níž se srážely zbytky Felebiusovy krve. Velitel udělal krok a v ten okamžik zahlédla periferním viděním pohyb.

			Vzduchem zasvištěla dýka.

			Zazvonil kov o kov.

			Sera v úžasu sledovala, jak se velitel v poslední vteřině otočil a odrazil vlastní dýkou letící zbraň. Ústa se mu zkřivila do soustředěné linky, když se Lee opřel rukou o koleno a vstal.

			* * *

			Lee nemohl dělat nic. Mohl jen sledovat děsivý výjev, jenž Curtis každou chvíli rozehraje. Sera před ním ustupovala, ve tváři se jí zračil ochromující strach. Znovu se pokusil pohnout, ale tělo odmítlo pohyb vykonat. Jako by někdo nebo něco převzalo vládu nad jeho rozhodováním.

			Poklekněte.

			Stále dokola slyšel v duchu hlásek šeptající mu do ucha novou pravdu. Stal se jen schránkou plnící rozkazy, neschopnou sama učinit rozhodnutí. Jeho mysl bude navždy zničená a poskvrněná. Alespoň do doby, než se velitel rozhodne skoncovat i s ním.

			Les.

			Zamrkal. Na setinu vteřiny viděl… les? Skoro jako kdyby se znovu ocitl…

			Tahle žena je váš cíl. Přiveďte ji za každou cenu. Musí být naprosto v pořádku…

			V lese…

			Mezi stromy se snášel soumrak. To si aspoň Lee na moment pomyslel, než mu došlo, že je to absurdní. Běžel jako o závod a snažil se nevnímat, jak se mu země pod nohama mění v bažinu. Vegetace se kolem něj míhala v šedivém sledu barev, který prudký liják vytvářel. Ačkoli se viditelnost blížila nule a vše se smrsklo na čtyři základní pohyby – krok, odstrčit větev, skočit, shýbnout se – nezáleželo na tom, co je kolem něj. Jeho cíl se blížil každým metrem. Byl tak rychlý. A stopy tak viditelné…

			Tahle žena je váš cíl…

			Sera zaútočila proti Curtisovi, avšak její sn aha vyšla absolutně nazmar. Lee si připadal, jako by souboj sledoval očima cizí osoby.

			Přiveďte ji za každou cenu…

			Mezi kapradím zahlédl siluetu. Byla rychlá. Ale ne dostatečně. Jak si ta holka vůbec mohla myslet, že by mu unikla? Donutil tělo ještě k vyššímu tempu. Krok. Jeden. Druhý. Vymrštil ruku a sevřel její vlasy i s tím špinavým hadrem, co považovala za kabát. Ve stejný okamžik sklouzl pohledem před sebe, kde nebylo nic než sráz…

			Seřina hlava prudce poskočila, poté co ji Curtis udeřil zboku do ramene. Spadla na zem.

			Někde v nitru explodoval nový pocit.

			Musí být naprosto v pořádku…

			Lee cítil, jak mu tělem projel záškub. Původní rozkaz byl nahrazen novým. Neviditelná zeď, která ho v mysli tlačila, byla pryč. Prakticky ani nemrkl a už vytahoval Riverovu dýku z pouzdra. Trošku se zapotácel, přesto ji ještě v kleku, i když s menší silou, vrhl proti veliteli.

			Curtis zareagoval na poslední chvíli. Jen tak tak vlastní zbraní odklonil smrtící zásah do krku. Náraz dýku odmrštil mimo. Prostorem se rozlehlo cinknutí, jak dopadla na podlahu. Popojela několik metrů až k okraji plošiny, kde se zhoupla a pak zmizela v hlubině. Ozval se zvláštní zvuk, jako by dopadla do něčeho vazkého. Leemu z toho přeběhl mráz po zádech. Opřel se o koleno a postavil se.

			Byl to přesně ten okamžik, kdy velitel na zlomek vteřiny polevil v ostražitosti a svěsil ruce dolů, zatímco ho sledoval.

			Sera zmobilizovala síly a prudce vykopla nohou proti jeho ruce. Zasáhla zápěstí, nártem jen těsně minula čepel. Úder však Curtisovi vyrazil zbraň z prstů. Pokusila se po ní natáhnout, ale tentokrát už velitel nechyboval. Jedním krokem byl u ní, popadl ji za krk a paži, a vší silou s ní mrštil do míst, kde Lee stál.

			Uhnul včas. Jedna část se po Seře dychtila natáhnout, aby ji uchránil od bolestivého pádu. Jenomže na to přesně Curtis čekal. Lee se sotva srovnal do výchozí pozice a už odrážel první rány. Záhy si uvědomil, že vlastně s velitelem nikdy pořádně nebojoval. Vykryli navzájem několik úderů a pak se oba stáhli zpět.

			Lee cítil, jak ho vrchní Jestřáb odhaduje. Ne jeho schopnosti. Jeho kondici. Bohužel měl nevýhodu na své straně. Byl unavený, rozřízlá dlaň mu pulzovala v rytmu srdce. Koutkem oka zahlédl, jak se Sera zvedá na nohy. Přemístil se víc doprava, čímž mezi nimi tvořil štít, a křikl za sebe: „Zůstaň za mnou.“

			Přikývla na srozuměnou.

			„Ušlechtilé,“ okomentoval to velitel s úsměvem. A vyrazil vpřed.

			Lee se snažil Seru chránit, avšak Curtis moc dobře věděl, že je v přímém boji slabší. Využíval jejich nesouhry, záměrně si vybíral jako přímý cíl pouze ji.

			Sera statečně odrážela rány, které nyní naštěstí nebyly tak silné. V jeden okamžik využila příležitost a dvěma kotouly se dostala mimo dosah. Lee se chopil šance a rozpoutal novou řež.

			Jeho tělo bylo v jednom ohni. Všechny pohyby se slily do strojově naučeného tance, kde nebyl prostor pro jediné zaváhání. O to děsivější bylo zjištění, že mu Curtis stačí. Ne stačí… On sám ho přestával stíhat! Nastavil před sebe loket, vytočil se, vykopl nízký přímý kop směrem na koleno, avšak velitel tuto kombinaci očekával. Prudce přenesl váhu, čímž uhnul útoku a zároveň se ocitl Leemu u boku. Než stihl srovnat těžiště a zastavit vlastní úder shora, který v sestavě po krytu následoval, měl už špatnou vzdálenost. Curtis sice nechal dopadnout ránu na krk, zároveň ale sevřel jeho ruku v brutálním stisku. Pak stačilo jen trhnout tělem.

			Ozvalo se křupnutí.

			Lee vřískl. Levačkou mu projela spalující bolest. Nestačil se ani nadechnout a znovu. Snad by mu byl vytrhl kloub z ramene, kdyby Sera s bojovným křikem doslova neskočila Curtisovi na záda. Předloktím mu sevřela hrdlo, prsty druhé ruky zaťala do jeho obličeje. Velitel vztekle zavrčel, když mu nehty vyryla to tváře dvě krvavé čáry a jen těsně minula oko. Pustil ho a ohnal se za sebe.

			Lee zavrávoral, zlomená ruka mu bezvládně visela podél těla. Zalapal po dechu, zatnul zuby a znovu zaútočil.

			Sera vydala bolestivé zaúpění po zásahu do spánku. Přestože se držela odhodlaně dál, následujícímu vývoji už nešlo nijak zabránit.

			Velitel ji znovu uhodil a tentokrát již Sera povolila. Popadl ji za vlasy, prudce s ní smýkl do strany, a prakticky ji přehodil přes sebe. Lee vystartoval, jenomže bez fungující ruky byl pro Jestřába snadnou kořistí. Obloukový kop ho zasáhl zezadu do stehna s destruktivní intenzitou. Noha se mu podlomila jako by byla z tenkého dřívka. Zhroutil se na zem přímo na zlomenou ruku. Mučivá bolest ho téměř zbavila vědomí.

			Trvalo několik okamžiků, než byl znovu schopen vnímat.

			Curtis se s rukama v bok spokojeně rozhlédl po okolí. Jakmile se ujistil, že od nich už nehrozí žádné nebezpečí, znuděně složil paže za hlavu a protáhl se. Zívnul a nenuceně prohodil: „Víš Parkere, tvoje nadutost byla vždycky tvou nejslabší stránkou. Myslel sis, že dokážeš porazit kohokoli, koho před tebe postavím. Přitom tě nikdy netrápilo, že sleduju každý tvůj krok,“ řekl a zlehka si prokřupal prsty. „Mládež je vždycky přesvědčená o své unikátnosti. O své… výjimečnosti. Bohužel pro tebe, jsi jen další z nadaných chlapečků. Nic víc. Snad jsem ti jako správný velitel vysvětlil, co může mít potřeba předvádět se za následky.“ Naklonil hlavu na stranu a pohledem spočinul na Seře ležící opodál. „Možná tě za ten malý dárek, cos mi přivedl, zabiju rychle.“

			Jeho pověst je pravdivá, rád si hraje.

			Lee cítil, jak se mu po těle plazí úponky strachu. Ve velitelově tváři se objevil zaujatý výraz.

			Hra měla teprve začít.

			* * *

			Boj ve Věži Inkvizitorů utichl.

			Ronald se dokázal napřímit a pohlédnout do ústí hlavně pušky Desmonda Curtise. Dva agenti ho přidržovali v kleku, zatímco si ho velitel Jestřábů měřil s neskrývanou záští.

			„Kde je Trantorová a Parker?“

			Neodpověděl.

			Jeden z mužů ho prudce uhodil do ucha. Zhroutil se před sebe. Dva páry rukou ho okamžitě znovu zvedly.

			Curtis rozvážným krokem přešel sál. Zastavil se před vchodem do Hory. „Předpokládám, že pokud otevřeš hubu, budeš se mi snažit namluvit, že jsou mrtví, nebo podobný nesmysl. Naneštěstí pro tebe nejsem takový hlupák.“

			Ronald vrhl nejistý pohled ke Stonovi. Velitel Jestřábů si toho bohužel všimnul. Záhy se ocitl nad ním a kopnutím ho otočil na záda. Ozval se bolestivý vzdech.

			„Vida, ho, chlapečka, jak se drží,“ podotknul. S rukama v bok zvedl nohu a přišlápnul Stonovi krk. „Jak se dostanu skrz bariéru?“

			Ticho.

			Zesílil tlak na hrdlo.

			Ronaldovi se ze zvuku dušení zvedl žaludek. Možná velitel nebude chtít riskovat vstup do Hory bez vybavení. Získá jim alespoň nějaký čas, protože stejně musí brzy pochopit, jak se skrz ochranu dostane.

			„Stačí projít neozbrojený,“ řekl nakonec neochotně. „Bariéra nepropustí žádnou zbraň, dokonce ani balistickou vestu.“

			Curtis ho propálil pohledem. Potom kývl na muže. Hrubě ho odtáhli dál od vstupu, takže měl po levici zdemolované kusy dveří i nábytku. Zátaras skoro zamezoval viditelnost do chodby. 

			Alespoň že vrchní Jestřáb nechal Stona na pokoji. Zaujatě zkoumal bariéru a Ronald zoufale uvažoval, čím by si udržel jeho pozornost. Zdálo se, že se jim podařilo vyřídit většinu vojáků, kterou s sebou Curtis povolal. Přístupová chodba musela být tedy skoro prázdná. Jeho úvahu vzápětí potvrdil rozkaz vyštěknutý do vysílačky: „Třetí jednotka zabezpečí schodiště. Stáhněte si k sobě zbytek mužů. Nepřibližujte se k sálu.“

			Během několika málo minut se ocitl jen v přítomnosti velitele a dvou Jestřábů.

			Ticho.

			Ronaldovi se rozbušilo srdce…

			„Víš, máš vlastně docela štěstí,“ řekl Curtis a odepl pouzdro pistole.

			… a lehce se roztřásly prsty. Sevřel je v pěst. Vysokými okny pronikly dovnitř první paprsky počínajícího jitra. Pro něj už další den nebude… Cítil Parker tehdy totéž? Jaká ironie.

			Někde z dálky k nim dolehl slabý křik. Velitel pozvedl zbraň.

			Ronald zalapal po dechu. V uších mu tepala ozvěna vlastního života. Naposledy napřímil tělo. A podíval se do toho světla…

			Ve stejný okamžik, kdy Curtis přesunul prst na spoušť.

			Ve stejný okamžik, kdy se zpoza závalu vyřítila drobná postava. Prostorem zavířily černé vlasy. Velitel nevěřícně rozšířil oči.

			„Nech ho!“

			Rozkaz prolomil ticho.

			Ronald v šoku sledoval Améliina otřásající se ramena. Klečela před ním čelem k otci, ruce rozpřažené do stran v ochranitelském gestu. Sotva popadala dech.

			„Nezabíjej ho.“

			Curtis okamžitě sklonil zbraň a křiknul na oba Jestřáby. „Nestřílet!“ Pak se vztekle otočil k dceři. Několikrát naprázdno pohnul rty v marné snaze najít vhodná slova. „Jak ses…“ Nakonec jen zaskřípal zuby. „Co si myslíš, že děláš?“

			Amélie vzdorně zvedla hlavu. „Nech ho. Prosím! Je můj.“

			„Co to proboha…“

			„Chci ho pro sebe, tati. Nezabíjej ho.“

			Curtis jen stěží ovládal zuřivost. „Tohle není chvíle na tvoje rozmary Melanie,“ sykl a pohledem zpražil Jestřáby stojící bokem. „Ihned pojď sem ke mně.“

			Ronald se neodvažoval ani pohnout. Nedokázal si představit, co se děje v mysli citadelských strážců, nedokázal dokonce ani pochopit nastalou situaci. Prakticky sebou trhl, když jeden z nich promluvil: „Pane? Máme ji odvést do jejího pokoje?“

			Takže to věděli. Museli to být Curtisovi osobní strážci.

			„Ano.“

			„Tati! Slíbil jsi mi, že můžu mít všechno. A já chci jeho. Oni ho pohlídají, než se vrátíš. Pak se o něj postarám stejně jako o Parkera. Tentokrát si dám záležet víc.“

			Ronaldův žaludek udělal přemet.

			„Já ho chci!“ zakňourala hlasem, jímž si dítě vynucuje hračky.

			Velitel rezignovaně vydechl. „Ať je po tvém. Později si to s tebou vyřídím. Vy dva! Držte ho na mušce, dokud nebudu zpět. Jestli se pohne, zastřelte ho.“ S těmi slovy si vysvlékl vestu a k opasku si připojil nějaký malý přístroj.

			„Doufám, že bude fungovat. Průchod bude sledovaný.“

			„Buď bez obav, tati, naprogramovala jsem ho bezchybně. Staneš se pro Citadelu neviditelným.“

			„Dobře, jdi od něj dál, Melanie.“

			Ochotně se zvedla a popošla stranou, kde si unaveně klekla na zem jen metr a půl od Stonova těla. Znuděně sledovala Curtisův odchod. Její tvář byla odrazem dokonalé prázdnoty.

			Ronald se zalykal nenávistí. Uběhla minuta. Minuta, během níž chtěla každičká část jeho těla vyrazit. Běžet na pomoc Seře a Parkerovi, jež se momentálně ocitli ve smrtelném nebezpečí. Vrhnout se ke Stonovi. Právě jeho přidušené zasténání ho vrátilo zpátky do reality, až sebou škubl.

			„Ani se nehni!“ sykl jeden z Jestřábů.

			Stone znovu bolestivě vzdechl a Ronaldovým tělem projel záchvěv. Proč vlastně poslouchá? Jeho přítel umírá a jeho čeká osud nějaké vymyté hračky. Po tvářích mu stekly slzy. Potlačil touhu otřít si je hřbetem ruky. Co na tom záleželo, jestli ho někdo uvidí brečet? Jestli ho ta děvka vidí na samém dně?

			Krvavá kaluž se rozšířila až k lemu Améliiny sukně. Prázdný výraz nahradilo znechucení. Vytáhla ruce ze záhybů šatů, sevřela je v pěst a naklonila se ke Stonovi. Několikrát do něj zhnuseně strčila, snad aby se odsunul. Po jejím zásahu zakřičel bolestí a Ronald málem doktorce přerazil vaz.

			Děvka.

			Nic než jen vypočítavá, zasraná děvka.

			Líbezně se na něj usmála a jemu se z toho pohledu div nezvedl žaludek. Jak se mu kdy vůbec mohla líbit? Postavila se na nohy jen kousek od něj. Stihnul by ji chytit? Nastavit ji před sebe jako štít, nebo alespoň zlikvidovat? Smazat ten samolibý úsměv z jejího ksichtu. Jestřábové ho však střežili příliš pečlivě.

			Amélie k němu natáhla ruku a uchopila ho pod bradou. Otřásl se odporem. Sklouzl pohledem za její záda ke Stonovu tělu. Nehýbal se… Z hrdla se mu vydral vzlyk. Setřela mu slzy z tváře, prsty mu přejela po rtech. A pak ho pravačkou, dosud skrytou za zády, bodla do ramene.

			Ronald vytřeštil oči, když mu celý obsah injekce vyprázdnila do těla. Ztratil rovnováhu a znovu padl tváří na chladný mramor.

			„Děkuji vám za pomoc, pánové,“ prohlásila sladce. „Teď už je neškodný. Odtáhněte tu mrtvolu ke mně do laboratoře, ať je proces změny rychlejší. Pak se vraťte pro něj.“

			„Velitel Curtis nařídil…“

			„Jako jeho dcera mohu rozkazovat také. Nemusíte mít obavy. Dávka drog byla dostatečná pro kompletní paralýzu. Poradím si s ním po svém. Rychle. Necítím se zde v bezpečí.“

			Ronald zprudka dýchal, zatímco poslouchal jejich rozhovor. Udělá s ním to samé co s Parkerem? Stane se z něj chovný samec nebo hračka na zabíjení? Stane se jeho mysl jen prázdnou skořápkou? Zamrkal a donutil se přemýšlet. Náhle si uvědomil, že vidí stále normálně a vlastně se může i pohnout. Soustředil se na své tělo. Byl pořád jeho pánem. Copak droga zabírala tak pomalu? Zaostřil před sebe.

			Dva Jestřábové se skláněli ke Stonovu tělu. Vyšší z mužů ho uchopil pod rameny, druhý sevřel v kotnících. Popošli několik kroků a tehdy znovu pohlédl na Amélii. Upřela na něj tmavé oči, ústa zvlnila bezhlesným rozkazem: Vstaň.

			Ronald se vymrštil do stoje. Vytočil se do strany a vložil do kopu veškerou zlobu, která mu kolovala žilami. Menší z mužů odlétl dozadu a temenem udeřil proti zdi. Prasknutí lebky ukončilo jeho život. Ve stejný okamžik prvnímu Jestřábovi obemkly hrdlo ruce. Stone mu rozdrtil hrdlo!

			Nevěřícně zíral na agentovo pomalu umírající tělo, zatímco se jeho přítel s hekáním sbíral ze země.

			To není možné.

			Amélie si vyděšeně tiskla ruce na útlý hrudník. Pak pomalu rozevřela dlaň. Na zem s cinknutím dopadla drobná lékařská pistole. Amorfin.

			„Neměl byste se raději hýbat,“ zašeptala směrem ke Stonovi. „Kulky zůstaly uvnitř.“

			Ronald mu přispěchal na pomoc. Podepřel ho a společnými silami se odbelhali dál za jeden z betonových stolů, kam na ně nebylo vidět. Doktorka je váhavě následovala.

			Opatrně mu pomohl si sednout a přidržel mu u rtů lahev s vodou. Když se znovu napřímil, konečně dokázal své myšlenky částečně ovládnout.

			Amélie mu oplácela upřený pohled, přesto se jí lehce třásly prsty. Tušila, co se právě odehrává v jeho nitru. Kývla hlavou k opodál ležící pušce.

			„Ještě to neskončilo,“ řekla. „Vaši přátelé spoléhají na to, že ochráníte toto místo.“

			* * *

			Ve vzduchu byl cítit pach krve.

			„Asi bych vám měl poděkovat za dobře odvedenou špinavou práci,“ řekl Curtis. Jeho kroky se potichu nesly prostorem, jak přecházel sem a tam. Minul nehybné tělo otce Felebiuse, krátce zhodnotil Leeho stav a pak prohodil k Seře. „Teď, když jsme si vyjasnili pár základních věcí, bych se rád vrátil k původnímu tématu.“

			Sera se neodvažovala ani pohnout. Curtis nespouštěl oči z počítačového terminálu, přitom mluvil sám k sobě.

			„Centrum veškerého vědění. Nikdy jsem si nemyslel, že kněží zašli až takhle daleko. Kde jsi? Ukaž se!“

			Žádná reakce. Memoár se neobjevil ani v podobě Stevena, ani jako ta žena. Odpovědí bylo pouze ticho a dva zrychlené dechy. Curtis je ignoroval. Postupně obešel celý kruh podél plošiny, prohlížel si ovládací panely i další části složitého systému. Sebral ze země Leeho odhozenou dýku a zastavil se u Felebiuse. Vztekle do něj kopnul.

			„Možná jsem se tě neměl zbavovat tak rychle,“ odtušil. „I když už jen za ten pocit kudly vražené do zad to celé stálo.“

			Seřiným jediným cílem bylo splynutí s podlahou. Zoufale nutila mozek přijít na cokoli, co by je mohlo zachránit. Proto když se na ní upřely Curtisovy černé oči, srdce jí málem vyskočilo z hrudi.

			„Sera Trantorová,“ jemné zavrzání podrážek nebylo téměř slyšet. „Už devět nocí sním o našem setkání. Doufám, že z něho máš stejnou radost jako já.“

			Lee se pokusil neúspěšně zvednout. Točila se mu hlava a jen stěží rozeznával, co se kousek od něj děje.

			„Pamatuju si každé slovo, které jsi v atriu s odhodláním pronesla,“ pokračoval velitel. „Vzpomínáš si také na to, co jsem řekl já? Měla bys.“

			Jeho kroky se zastavily přímo u ní.

			„Užívala sis týrání mé dcery? Ano? Určitě ano!“ Nečekal na odpověď. Přiskočil k ní, popadl ji za vlasy a třískl její hlavou o zem.

			Seře se zatmělo před očima.

			„Vsadím svůj život, že pro takový špinavý prase musela být radost zraňovat její krásnou kůži.“

			„My jí…“ zalapala po dechu, „… neu-neubližovali.“

			„Drž hubu,“ vrazil jí facku.

			Síla úderu ji téměř poslala do bezvědomí. Sípavě se nadechla, na což Curtis pohotově zareagoval. Medvědí tlapou sevřel její hrdlo, prsty přitom přiškrtil tepny. Trochu se napřímil a zhodnotil ji pohledem.

			Sera bojovala o každý nádech. Seděl na ní obkročmo, jeho váha ji dusila stejně jako železný stisk. Na vlně paniky se zazmítala, ale Curtis její snahu zkrotil jedinou ranou. I když nakonec povolil sevření, její tělo už to nevydrželo. Mohla jen sledovat velitele Jestřábů, jak si ji prohlíží lačným pohledem.

			„Víš, pro ženy v armádě jsem měl vždycky slabost.“

			Jeho horká dlaň jí spočinula na boku.

			„Jste tak silné a odhodlané. Bystré a zároveň oproti mužům nesoutěživé.“

			Rozvláčným pohybem okopíroval křivku pasu. Seře zuřivě zabušilo srdce, když jí náhle sevřel prso a mezi prsty tvrdě stiskl bradavku.

			„Ani tohle mi nevadí,“ zavrněl. „Vzal bych si tě klidně teď a tady, jenom abych Parkerovi způsobil další citovou újmičku.“

			Ruka pustila prso. Hřbetem prstů ji pohladil po krku těsně nad šátkem. Bylo to překvapivě něžné gesto. Sera vinou toho, co se dělo, nedokázala jasně myslet.

			„Víš, proč to neudělám?“ Sklonil se k ní níž. „Protože toho nejsi hodna. Nejsi hodna mít na sobě tuhle uniformu, nejsi hodna ani mluvit s mojí dcerou. Jsi jen hloupá holčička, co si myslí, že zachraňuje svět, a ve své omezenosti otravuje život nám všem. Především mojí dcerušce. Vzala jsi jí hračku a víš, co dělám zlobivým holčičkám, které kradou hračky?“

			Levou rukou pootočil její tvář, zatímco pravačkou opět klouzal níž, až k jejímu pasu. Jeho dech jí ovanul krk. Než mohla jakkoli zareagovat, sáhl po pouzdru připevněném u opasku a zároveň jí přejel jazykem po tváři až k uchu. „Říká se, že opakovaný vtip není vtipem,“ zašeptal. „Jenomže podle mě se některé věci nikdy neomrzí.“

			A pak jí její dýkou, Leeho dýkou, přišpendlil pravou ruku k podlaze.

			Seřin křik se odrazil od zdí.

			„Neboj, naříznu tě jen maličko,“ chlácholil ji mezi vzlyky. „Nechci, abys vykrvácela předčasně. Stahování z kůže nějaký čas zabere a já se nechci ochudit o tvůj rozkošný hlas.“ Čepel rozřízla další centimetry kůže.

			Leeho sevřela hrůza. Nedokázal vnímat nic jiného než Seřinu agónii. Jako kdyby vše, co se naučil, nebo co dodržoval, náhle zmizelo. Ignoroval protestující tělo a konečně se vyškrabal na nohy.

			„Nech ji být!“ zařval. Ani si svou reakci neuvědomil.

			Curtis se jen neochotně zvedl. Ve tváři mu zacukalo.

			Lee vyrazil dopředu, vědom si svého žalostného stavu. Přesto se nedokázal vzdát. Stačil jediný pohled na Seřino tělo a bolest se rozplynula. Dvěma kroky se ocitl u nich. Pouhých pár metrů od terminálu citadelského počítače. Spása světa byla tak blízko…

			Zaútočil s novou vervou. Pravou ruku držel současně v kontaktu v obraně i útoku. Avšak velitel náhle změnil pozici a Lee na oslabené noze nedokázal dost rychle uhnout.

			Stranový kop ho zasáhl do hrudníku. V žebrech ho štíplo, vzápětí se zády téměř zlomil o část terminálu. Před očima neviděl nic než mžitky. Dopadl na zem za cinkotu nějakých drobných předmětů, které po nárazu do ovládacího panelu srazil.

			„Přestáváš mě bavit,“ zavrčel Curtis a vytrhl dýku z jejího předloktí.

			Sera zírala do stropu. Od lokte dolů hořela. Nedokázala odhadnout, kde končí její tělo a začínají dotyky plamene. Hlava ji třeštila, systematicky se o ni pokoušely mdloby. Skrz stažené hrdlo jen těžko dostávala vzduch do plic.

			Všechno…

			Zmámeně pootočila hlavu. Podlaha ji zastudila na tváři. Skoro cítila jemnou texturu jejího povrchu.

			„Lee,“ zašeptala ochraptěle.

			Curtis k němu mířil pomalým, lenivým krokem. Doslova z něj cítila bestiální chuť trápit kořist až do konce. Kopnutím ho obrátil na záda. Pak se nad něj sklonil.

			Seřin výkřik se k Leemu nesl ze strašlivé dálky. V zádech ho ukrutně bolelo, nohy necítil. Tak takhle nakonec skončí. Nedokáže ochránit své nejbližší. Zklamal.

			Velitel byl rychlý jako blesk. Lee sotva stihl vymrštit zdravou ruku před sebe. Čepel zkrvavené dýky se zastavila jen centimetr od jeho oka.

			Znovu uslyšel své jméno. Seřin hlas přetékal strachem a zoufalstvím. Volala ho k sobě… Ne však aby on pomohl jí. Cítil to z každého slova. Ten absolutní strach o jeho život.

			Vyvinul neskutečné úsilí, aby dýku jednou rukou odtáhl. Curtis ho držel v sevření, aniž by povolil tlak, přesto bylo vidět, že se snaží jen napůl.

			„Tak jak dlouho náš Vyvolený vydrží? Sázím tak minutu, než ti povolí ruka,“ ušklíbl se.

			Čepel se přesunula níž. Na rty Leemu dopadla kapka Seřiny krve. A další. Kovová chuť se mu rozlila na jazyku.

			„Jaký je to pocit?“ usmál se velitel. „Být poskvrněný. Už nemáš nic. Ztratil jsi rozum i pohyb. A teď ti seberu i tu tvou pověstnou čistotu. Až umřeš, nezbyde z tebe nic, co by Bůh ještě mohl chtít,“ řekl a spokojeně sledoval, jak z čepele stekla další kapka. „Tak zneuctěný. Smíchaný s odpadem. Jaký je to pocit?“

			Teď už na ničem nezáleželo…

			Curtis se zasmál a Sera zaostřila před sebe.

			Všechno.

			Dokud cítím bolest, vím, že žiju.

			Jen kousek od ní ležely kusy nějakého krystalu. Spadly na zem po Leeho nárazu do terminálu. Možná to byly další memoáry, další úschovny dat. Jejich ostré hrany se leskly v umělém světle.

			Dokud žiju, můžu jednat.

			Přetočila se na bok. Zadržela dech a natáhla zraněnou ruku před sebe. Do očí jí vhrkly slzy. Na podlaze za ní zůstávaly rudé šmouhy. Zbýval jen kousíček. Napnula prsty, což ji málem připravilo o rozum.

			Všechno…

			Její prsty se obtočily kolem krystalu. Sevřela jej v dlani. S pomocí zdravé ruky se vzepřela o podlahu.

			Lee zahlédl periferním zrakem pohyb. Ještě nebyl konec.

			Curtis zkroutil ústa do zvráceného úsměvu. Seru možná viděl také, jenomže mu v tomhle stavu stejně nemohla nijak ublížit. Ale ať už měla v plánu cokoli…

			„Ptal jsem se, jaký je to pocit! Odpověz!“

			… dá jí šanci to uskutečnit.

			„Krev mého přítele je moje krev,“ zachrčel Lee.

			Stáhl Desmondovu ruku níž a náhle povolil stisk.

			Čepel vlastní zbraně mu zajela hluboko do levého ramene. Jeho výkřik splynul s Desmondovým smíchem. Ve stejném okamžiku, kdy se Sera z posledních sil rozmáchla a zdravou rukou zaútočila.

			Curtis teprve teď zareagoval, ovšem Lee ho skrz sevření držel na místě. Dýka se mu zařezávala hlouběji do těla, přesto nepovolil.

			A mám takový dojem, že to neuděláš poprvé…

			Všechno ostatní odhalí kontrolní skener u vchodu.

			Všechno…

			Všechno…

			Sera vší silou udeřila krystalem do Curtisových zad. Jestli mířila špatně…

			Velitel se vztekle ohnal. Konečně se vytrhl z Leeho sevření, dýka přitom nařízla další část tkáně. Smetl Seru ze sebe, až přes něj doslova přeletěla po hlavě. Rozplácla se na podlaze neschopna dalšího pohybu.

			Mířila špatně…

			Desmond udělal krok k ní, aby dokončil svou práci.

			Jen jeden krok.

			Lee omámeně sledoval, jak si velitel Jestřábů přitiskl ruku k srdci. Pokusil se nadechnout, ale vzduchu se mu už nedostávalo. Věnoval jim jediný nevěřící pohled, když mu došlo, co Sera udělala. Když jemu došlo, co udělala.

			Úder krystalem by sám o sobě nikdy nezpůsobil vážné zranění. Jenomže ona nechtěla zranit. Ona chtěla rozbít. Rozbít tu malinkatou věc, kterou už dvakrát viděla na vlastní oči. Kterou dvakrát dostávala z těl svých přátel. A kterou doktorka Lambertová nemohla vyoperovat, protože by nepřítomnost zařízení byla rozpoznatelná na všech kontrolních skenerech rozmístěných po Citadele. A tak ho alespoň deaktivovala, aby ho nikdo nemohl spustit na dálku. 

			Curtis viditelně bojoval o každý krok, přesto dál mířil k Seře. Vyděšeně vyjekla, a i přes absolutní vyčerpání mrskla tělem do strany. Ve stejný okamžik, kdy na místo, kde měla ještě před vteřinou hlavu, narazila čepel zbrocená jejich krví, následovaná svým pánem.

			Velitel Jestřábů se zhroutil přímo vedle ní a tentokrát už se nepohnul.

			Uběhlo několik vteřin.

			Sera zírala na tělo. Kolem ní se náhle rozlehlo ticho, v němž neexistoval čas ani prostor. Dvakrát zamrkala. Lee!

			Sundala si šátek zavázaný kolem krku. Omotala si rozřízlé předloktí, čímž stáhla rozšklebenou ránu, a s pomocí zubů provizorní obvaz utáhla. Pak se po kolenou doplazila k Leemu.

			Skoro ztrácel vědomí. Náhle ucítil u krku její dotek. Protáhla jeho šátek pod zlomenou paží a utáhla konce. Zatnul zuby. Jako by ho pálily samotné nervy. Dřív, než stačil cokoli říct, opatrně nadzvedla jeho hlavu a položila si ji do klína. Sklonila se k němu a opřela čelo o jeho.

			Prsty zdravé ruky spočinul na její tváři. Přežil. Přežili oba.

			„Jak jsi to věděla?“ zašeptal.

			„Nevěděla,“ vydechla mu do ucha. „Byl to tak strašlivý risk. Ale nemohla jsem se dívat, jak ti ubližuje. Udělala bych cokoli. Cokoli.“

			„Už je to za tebou.“

			Odtáhla se, znejistěná tónem jeho hlasu.

			„Jsi v pořádku?“

			Ticho.

			„Lee?“

			„Nevím, necítím skoro nohy. Ještě nikdy jsem…“

			Posunula se, uchopila ho za bradu a zprudka mu pohlédla do tváře.

			„Nic to není, slyšíš? Jen jsi dostal silnou ránu do zad, nic víc. Koukej vstát.“

			„Sero…“

			„Vstávej sakra, vojáku!“ řekla a pokusila se ho zvednout.

			Soustředil se na své tělo. Tak jak postupně popadal dech, pomalu se probouzely i ostatní svaly. Silou vůle odtrhl pozornost od zlomené ruky. Záda ho stále strašlivě bolela, přesto se konečně dokázal pohnout. Společně se postavili na nohy a odpotáceli se k terminálu počítače, kde se vyčerpáním prakticky zhroutili na ovládací panel.

			„Co teď?“ rozhlížela se kolem. „Jestli Memoár zmizel, jak zastavíme Bouři?“

			Lee se zahleděl na složité rozhraní. Neměl ani ponětí kde začít. Možná kdyby Rivera… zahnal myšlenku na mrtvá těla přátel.

			„Jestli chcete přivolat Memoár,“ ozvalo se slabým hlasem za jejich zády, „musíte přesvědčit jeho systém, že není v ohrožení.“
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			„Věřit a nepochybovat.“	 			                         		 	


			VIII

			Otec Felebius se s námahou opřel o koleno. Jednu ruku držel přitisknutou na bedrech, prsty druhé setřel ze rtů krev.

			Sera se zmohla jen na zalapání po dechu. „Jak…?“

			„Zdá se,“ sípal otec, „že Desmondovi záleželo víc na okázalosti než na přesnosti. Evidentně ho vidina cíle donutila některé kroky uspěchat.“

			„To je docela škoda,“ odtušil Lee.

			Felebius se slabě pousmál. „Gratuluji ke zlomení mentálního bloku. Ať už jste si pomohl jakkoli, vyžadovalo to silnou vůli. Přesto bych řekl, že jsme opět na začátku problému.“

			Rozhostilo se ticho.

			Sera se kousla do rtu. Měl pravdu. Nebyli ani krok blíž k zastavení Bouře. Jestřábí dýka spočívala v Curtisově sevření na půl cesty mezi ní a Felebiusem. Pokud se dokázal nějakým způsobem uzdravit, mají před sebou nového nepřítele, proti kterému Lee nezmůže nic. A ona sama se ocitla na hranici svých možností. Jenom udržet se na nohou ji stálo neskutečné úsilí. Zdá se, že jí Parker četl myšlenky.

			„Jak jste přežil?“ zeptal se.

			Felebius se v kleku zlehka napřímil, avšak v jeho pohybu byla vidět nejistota.

			„Jsou i jiné cesty než amorfin, byť méně účinné. Být připraven, ne překvapen. Základní heslo armády.“

			Sery se začal zmocňovat vztek. Copak to nikdy neskončí? Odpoutala se od hlavního panelu, rozvážným krokem došla k veliteli Jestřábů a vypáčila z jeho sevření dýku. Felebius ji po celou dobu sledoval klidným pohledem.

			„Možná jste měl svou smrt předstírat o trochu déle,“ řekla. „Tehdy v lese jsem vás ušetřila. Od toho okamžiku svého rozhodnutí lituji. Je pro mě pramalým zadostiučiněním vykonat spravedlnost, ale i to mě potěší.“

			„Zase se uchylujete k teatrálnosti, slečno Sero?“ ušklíbl se.

			„Udělej to!“ ozval se Lee zezadu. „Udělej to hned.“

			Seře proudila do žil nová energie. Zadostiučinění. Konec diktatury. Pomsta za všechny životy, jež se staly obětí kruté vládní hry. S každým dalším jménem se její nenávist prohlubovala. Udělá to!

			Za Bena, který ztratil Kate.

			Za Marii, která přišla o Teda. 

			Za svoji holčičku, jež nikdy nedostala šanci spatřit svět.

			Za Ronalda, Jasona a Stevena.

			Obtočila prsty pevněji kolem rukojeti dýky. Byla lepkavá. Lepkavá a zacákaná jejich vlastní krví. Vyrazila vpřed.

			„Dokážete zničit celou historii světa? Důkaz jejich životů leží přímo před vámi,“ řekl Felebius.

			Důkaz vašeho života stojí přímo před vámi.

			Čepel se zastavila jen milimetr od krční tepny. Leemu pár vteřin trvalo, než si uvědomil, že zaváhala.

			„Sero!“

			„Proč jste to řekl?“ zašeptala šokovaně.

			„Protože bych vás rád upozornil na okolnost, že mě nemůžete zabít.“

			Otcova slova ji zcela vyvedla z míry.

			„Vedete si tady svoji soukromou válku, a přitom zapomínáte na důležité: Svět se netočí jen kolem vás dvou. Stejně jako se nezastavil, když jste se spokojeně miliskovali ve vašem povstaleckém doupěti. Přitom stačí trochu přemýšlet. Jak vysvětlíte Citadele moji a Desmondovu smrt? Jak utišíte vyděšená města? Kdo převezme řízení? Nikdo vás nezná. Jste jen dvě ryby v obrovském jezeře, jichž jsou v Sabrii stovky. Ve vás, Lee, možná někdo spatří autoritu, ale kolik Jestřábů vás bude následovat? Nejste symbolem žádné revolty. Svět není jen ten malý píseček, na němž si hrajete. Tak do toho. Zabijte mě. Zabijte mě, slečno Sero, a chopte se vlády nad Sabrií. Nebo ponechte Citadelu i města v boji o moc. Otec Ignacius je přece stále otcem Představeným. Sabrie má svého vůdce… Půjdete a pozabíjíte všechny kněze? Všechny Inkvizitory? Všechny úředníky? Jak daleko zajdete?“

			Ticho.

			„Koneckonců je to vlastně vaše vina. Po vašem hrdinském průchodu Citadelou zůstaly ze společnosti jen trosky. Kdybyste se nevydala zachránit pana Parkera, Desmond by nikdy otevřeně nevystoupil proti kněžím a rovnováha by byla zachována. Alespoň v základní podobě.“

			Sera zaťala ruce v pěst. Byla to jejich vina. Jejich, jejich, její!

			Není to tvoje vina. Tuto tragédii nemohl nikdo předvídat. To kněží jsou zodpovědní za budoucnost Sabrie. Oni rozhodli, ne ty.

			„Není to moje vina!“ vykřikla. „To vy jste vyhlásil tento rozsudek smrti, nehledě na to, jak zvráceně si ho obhajujete!“

			Felebius se křivě pousmál. „Vida, vida. Že byste se něco naučila?“

			Lee vzteky sevřel hranu ovládacího panelu. „Co to má být? Nějaká hra?“

			„Hra kapitáne? Přijde vám rozhodování o budoucnosti světa jako hra? Předpokládám, že jste se sem vydali nejenom pro klíč k zastavení Růžové bouře, ale také pro pomstu. Přišli jste mě zabít. Co bude ovšem s Memoárem? Zničíte ho? Ponecháte svému osudu? Kdo si na něj bude klást nárok?“

			„Ty vědomosti patří celému světu,“ namítla Sera.

			„Vážně? A jak s nimi lidé doposud naložili? Kdo myslíte, že může za hrůzy jako je Růžová bouře nebo mořské bouře? Kdo rozpoutal poslední válku, která vedla k vyhlazení ne tisíců nebo milionů životů, ale celých miliard? Víte vůbec, kolik času uběhlo od zničení světa? Sto dvacet pět let. Stačilo pět generací, kterým byly odepřeny znalosti, historie a především pohodlí, a společnost se změnila k nepoznání. Vše, co zbylo ze starého světa, ukrývá Memoár.“

			„Dopustil jste, aby se to stalo,“ zavrčel Lee.

			„Dopustil? Ne drahý chlapče. Stejně jako otec Marcus jsem pozvedl lidstvo z trosek. Stačí se zeptat a Memoár vyjeví odpověď na jakoukoli otázku. Stačí minuta a dozvíte se o jiném světě za obřím oceánem, jenž nás technologicky stokrát převyšuje. Že planeta je jen drobným smítkem ve vesmíru a život na ní může být snadno zničen. Koneckonců, jednou už se to stalo. Avšak nemohl za to ani vesmír a ani Bůh,“ dodal potměšile. „Setkal jsem se kdysi s vědcem z druhé strany planety. Ve snaze ukončit spory použili tamní obyvatelé na kontinentu tak silnou biologickou zbraň, až způsobili vyhlazení sedmdesáti procent populace, která už jednou čelila válečnému konfliktu. Doslova zmasakrovali ten nebohý přeživší zbytek. U lidí, co zázrakem přežili, došlo k nezvratnému poškození těl. Je paradoxní, že náš svět zachránily právě proklínané mořské bouře. Zamezily šíření jedu do našeho světa. Bohužel onen vědec ve své misi neuspěl. Naše světy se po těch všech pokusech za sto let příliš odlišily. Jaká škoda, velice zajímavý člověk. Trochu mi připomínal drahého Hanse. Vidíte, další civilizace a další zkáza. Naše Sabrie je důkazem sama o sobě. Lesy a jezera, která lidé proměnili v jedovaté stoky. Nikdy jste si nekladli otázku, proč je vzduch tak čistý? Proč se města netopí v odpadu? Protože jsem se o to postaral. Stejně jako otec Marcus jsem poskládal umírající střípky a zajistil, aby svět fungoval. Nemám totiž v úmyslu vládnout ruinám. Ani světu umírajících bytostí. Ano. Myslíte si, že jsem krutý. Všechna ta omezení, co se týče výběru partnerů, povolení sňatků a kontrola potomků. Víte proč? Jedním z důvodů konce civilizace byla masivní lidská degenerace. Lidstvo se nezastavilo před ničím. V honbě za humanismem a utopií porušovalo pravidla trvající miliony let. Mysleli si, že si mohou hrát na Boha. Mysleli si, že dokáží porazit i tu vaši Přírodu. Každý má přece právo žít. I ti, které příroda odsoudila k smrti. A tak se generace za generací situace zhoršovala. Nemoci, vady, postižení a další kazy genetického kódu. Postupně se přestali objevovat přirozeně zdraví lidé… Změnili se v jedince závislé na lécích, chemii i omamných látkách. Jako chodící skládka. Biologické zbraně byly poslední kapkou. Když otec Marcus poprvé objevil toto místo, uvědomil si, že chce-li zachránit svět, musí jako jednu z prvních věcí vyřešit tento problém.“

			„Problém?“ vykřikla. „Vždyť rozhodujete se stejnou arogancí. Sám si hrajete na Boha.“

			„Mýlíte se. Bůh tvoří. Já si hraju na tu vaši Přírodu. Nechávám jen silné a zdravé. Ještě si stěžujte. Podívejte se na sebe. Jak jste odolná. Jak jste zdravá. Copak je normální, aby lidstvo vystavovalo své vady a tvrdilo, že je to správné? Copak je normální, aby lidstvo nechávalo rodit znetvořené děti a tvrdilo, že je to správné? Ta arogance, s jakou přistupovali k životu, je nehorázná!“

			Felebius se konečně postavil na nohy a vratkým krokem zamířil k terminálu. Ohromenou Seru zcela ignoroval. Lee ho pozoroval ostřížím zrakem.

			„Přesto všechno nemáte právo odpírat lidem znalosti a Memoár. Nemáte právo držet je jako rukojmí.“

			Otec mu odpověděl tónem, jako když mluví učitel s lehce natvrdlým žákem.

			„Držím společnost na takové úrovni, na jakou je v současné době připravena. Připusťme na okamžik otevření Hory Citadele a celému světu. Jakpak by se asi lidé zachovali? Jak se vaši lidé zachovali, Sero, když jste hrdě nakráčela do Bloku s jejich největším nepřítelem po svém boku? Určitě vás přijali s radostí. Určitě vyslechli vaše argumenty zcela nezaujatí.“

			Sera stiskla rty. Felebius spokojeně přimhouřil oči a pokračoval: „Oslavovali vás jako hrdiny, poté co jste zachránili Blok zničením přehrady?“

			Neodpověděli.

			„Chápali důvody vašeho rozhodnutí?“

			„Jak tohle všechno víte?“

			„Jsem Bůh,“ usmál se. „Bohové jsou vševědoucí. Nebo si stačí uvědomit tu nejjednodušší myšlenku na světě: Proč jsem po celá desetiletí chránil a tajil Memoár? Protože nic není cennější než informace. Pravdivá informace. Memoár je pravda o všem. Dokonce i pravda o všech lžích. Už malé dítě se naučí kouzlo lži. Lhaní je velmi jednoduché a také účinné. Skrz lež se dá ovládnout každý člověk. A protože každou společnost tvoří jedinci, ale společnost se chová zásadně jako celek, klíč k ovládnutí celého lidstva je nadosah ruky. A dokud lidstvo nepostoupí na jinou než polozvířecí úroveň, není možné ponechat je bez dozoru.“

			Sera se marně snažila vzdorovat Felebiusovým argumentům. Lidé jako nesoběstačná zvířata? Toužila pronést slova obhajoby, v koutku mysli jí však vyvstaly pochybnosti. Proti vůli jí paměť předhazovala obrazy vzpomínek, na které by raději zapomněla. Udavačství ve městech, byrokratická soupeření o moc, zradu a inkvizici v Trimu, neshody Bloku, odmlouvání a bojkotování rozkazů, nekonečné stížnosti i sobeckou touhu jednotlivých členů Rady nahrabat si moc pro sebe.

			Felebius ji nechal přemýšlet jen okamžik.

			„Také to v sobě nemáte. Jste přesvědčená o správnosti věci, Sero, ale už nemáte sílu změnu prosadit. Nedokážete si prosadit sobecké rozhodnutí bez výčitek, přestože rozum napovídá, že jsou úmysly čisté. Kdo by se podle vás měl ujmout vlády nad Sabrií? Kdo by Memoár nezničil, nebo nezneužil? Vy? Kapitán Parker? Vaše Rada? Demokracie?“

			„Demokracie…“

			„Demokracie vznikla proto, že nikdo nechtěl nést zodpovědnost. Za špatná rozhodnutí, dokonce ani za ta správná. A především ne za ta tragická, jakkoli byla pro dobro světa a lidstva jako celku nezbytná. Svoboda je nebezpečná věc. Mnoho lidí s ní neumí naložit. Bojí se jí. I vy hledáte výmluvy.“

			Felebius se zastavil jen kousek od Leeho. Sera ho jako v mrákotách následovala k terminálu a postavila se z druhé strany.

			„Proč to děláte? Když víte tohle vše.“

			„Protože se mi líbí vládnout,“ usmál se Felebius. „Budete mě buď muset zabít a čelit následkům, nebo přijmout nepříjemnou pravdu. Protože já ve svém úsilí nepolevím, ani se nezměním.“

			Lee ani Sera nebyli schopni odpovědi. Felebius si povzdychl.

			„Dám vám radu. Odejděte někam daleko a spokojeně spolu žijte. Jinak zjistíte, že konat dobro dokáže jen nemilosrdný člověk. Ten totiž vydrží věčnou lidskou nespokojenost a bude stát pevně za svým rozhodnutím.“

			„To není…“

			Felebius pohlédl Seře prudce do očí. Bezděčně ucouvla.

			„Vláda není jednoduchá. Soudit a radit z venku je tak snadné. Ale jakmile se stanete vládcem, skutečným vládcem, nemůžete činit jen rozhodnutí příjemná jednotlivci. Musíte chránit společnost jako takovou. A především musíte být připraveni nést následky. Jen člověk, který nic nemá, nemůže nic ztratit. A věřte mi, že od chvíle, kdy převezmete zodpovědnost, bude vždy někdo na druhé straně, kdo se vám ji pokusí sebrat.“

			„Pronášíte vzletná tvrzení,“ ozval se Lee, „ale vaše činy hovoří jinak. Nemůžete omluvit vámi spáchané zločiny.“

			„Ne? A co kdybych vám řekl, že mé rozhodnutí popravit statisíce lidí zachránilo ve výsledku miliony?“

			„Jste zrůda,“ vydechla Sera. „Lidé nejsou…“

			„Nejsou co? Kusy hadru? Zvířata? Nesvéprávní jedinci? Popravdě na světě neexistuje příliš mnoho organismů schopných ničit sebe stejně jako okolí, na němž jsou závislí. Každopádně zatímco zde vedeme filozofické úvahy, nezapomněli jste náhodou na něco?“

			Sera zalapala po dechu. Nečekaný vývoj událostí zcela vymazal myšlenky na původní cíl. Růžová bouře už musí být jen několik kilometrů od Bloku. Vyděšeně pohlédla na Leeho, jemuž se ve tváři zračila stejná beznaděj.

			„Řeknu vám, co se teď stane. Každý někdy sejde z cesty. Milostivá Citadela proto zachrání města před Božím hněvem. Bude obnoven pořádek a zastaveny boje. Jako projev účasti bude povoleno stěhování mezi městy. Muži najdou nové manželky, opuštěné děti nové matky. Aby Citadela ulevila jejich bolesti, vnese do jejich života drobné ústupky. V Sabrii bude nastaven nový řád. A vy,“ otočil se k Seře, „mi mezitím můžete dokázat, že se mýlím.“

			Lee si s ní vyměnil udivený pohled.

			„Miriam,“ zvolal Felebius. „Deaktivuj poslední sekvenci v nastavení Růžové bouře.“

			Přímo před terminálem se zničehonic znovu objevil Memoár v podobě ženy. „Požadavek přijat. Signál předán. Tovární nastavení obnoveno.“

			Sera se neodvažovala doufat. „Co jste udělal?“

			„Není to snad jasné? Zrušil jsem příkaz, který změnil původní nastavení Bouře. Jakmile signál zachytí, vrátí se zpět lokality, kde byla spoutána. Radím vám rychle najít chybějící část Memoáru a zničit ho. Už si nikdy nezkoušejte zahrávat s něčím, co se vymyká chápání člověka. Ani já se nepokouším ovládnout moc, která se může i tou nejmenší chybou zcela vymknout kontrole. Máte neskutečné štěstí, že Bouře rozkaz přijala.“

			Memoár se zavlnil v prostoru. „Mohu být ještě nějak nápomocná?“

			Felebius se sklonil nad panel. Jeho prsty se rozběhly po jedné z obrazovek. Lee ani Sera ho nezastavili. Mohl udělat cokoli, jenomže oba byli příliš zničení uplynulými událostmi. 

			„Vytvoř záložní krystal. Přenes následující složky.“

			Uběhlo několik minut a před Serou se náhle zjevil jeden z čirých předmětů, jichž se po zemi válely desítky. Memoár. Úschovna dat.

			Felebius nastavil dlaň. Na rtech mu přitom zahrál sebevědomý úsměv.

			„Dokažte mi můj omyl.“

			„Co je to?“ zeptal se Lee podezíravě.

			„To, po čem tolik toužíte. Informace. Přestože jste po celou dobu hlásali svobodu, páchali jste stejné zločiny jako Citadela. Okrádali jste nevinné oběti, přepadávali zásobovací vozy. Porušovali jste veškerá pravidla i zákony. Nyní vám dávám klíč k opravdové svobodě. Uvidíme, jak dlouho vám ta šlechetnost vydrží.“

			„Proč to děláte? Po celou dobu se nás snažíte zlikvidovat. Nerozumím vaší proměně.“ 

			„Ničit a zabíjet dokáže každý hlupák. Bez účelu je to ale jen zbytečné plýtvání, jež nepřinese žádný užitek. Když jste začal být Citadele nebezpečný, rozhodl jsem se riziko odstranit. V současné chvíli už vaší smrtí ničeho nedosáhnu. Naopak. Až znovu ovládnete chemické pochody ve vašem tělem způsobené úchvatnou krásou slečny Sery, můžeme si znovu promluvit o vašem kněžství. Určitě už jste si domyslel, pro jaký účel jsem vás vychovával.“

			„Nemám zájem podílet se na zločinech, které pácháte.“

			„Uvidíme, jak se na situaci budete dívat, až se vám rozleží v hlavě,“ proklamoval Felebius mysticky.

			„A co já?“ ušklíbla se Sera. „Jsem přece špinavý Povstalec. Mě necháte odejít také?“

			„Tyto přízemnosti pro mě nejsou relevantní. Důležité je, zda mi ještě zkřížíte cestu? Myslím, že vzájemná výměna našich životů je adekvátní obchod. Navíc, kdybych nepředpokládal, že vaše omezená mysl dokáže alespoň částečně pochopit situaci, zabil bych vás okamžitě. V momentálním stavu událostí se mi vy dva hodíte víc živí. S tím, co víte, si svrhávání vlády ještě rychle rozmyslíte. Místo toho si můžete budovat ten svůj utopistický ráj.“

			„Jak víte, že hned všechno neprozradíme?“

			„Ale děti moje,“ zasmál se Felebius. Seře se nad tím upřímným projevem zježily chloupky na krku. „Kdo by vám to uvěřil?“

			Lee se zdravou rukou opřel o okraj ovládacího panelu a pokusil se narovnat. V obličeji byl nezdravě bílý po ztrátě krve. „Já nevěřím vám!“ odsekl. Přes mnoho logických argumentů stále odmítal připustit nečekané vyústění situace.

			Felebius okamžik popadal dech, na což Sera zareagovala: „Nevyléčil jste se amorfinem do úplného zdraví?“

			„Ne všechno, co Citadela vlastní, je dostupné zboží jen proto, že to má právě v držení Citadela,“ vysvětloval otec trpělivě. „Výroba amorfinu trvá měsíce. Po převratu nebyl nikdo, kdo by řídil jeho produkci. Takže si na něj budeme muset nějaký čas počkat. A k vaší otázce, kapitáne… Jako obvykle vám své důvody nebudu objasňovat do detailu. Mělo by vám stačit vědomí, že odsud odejdete živí. Navíc nepochybuji o houževnatosti slečny Sery, která v případě zjištění zrady zasvětí svůj život pomstě a jistě vezme vaši skupinu sebou. Jak jsem řekl: Jen ten, kdo nic nemá, nemůže ani nic ztratit. Dal jsem vám teď důvod hledět si svého a nechat Citadelu chvíli na pokoji.“

			Lee přimhouřil oči. Otcova slova ho nahlodávala víc a víc. Musel předpokládat jejich budoucí střet. Ale to už bude mít Citadela zahojené rány. Teď už chápal vše.

			Pokud by Felebiuse přece jenom zabili, Sabrie by se definitivně obrátila v popel. Rozvrácená a zničená města by se nedokázala sama vzchopit, zvlášť pokud by sídlem moci zmítaly mocenské machinace. Stejně tak, pokud by otec odstranil je dva, měl by záhy na krku znovu Blok, lačnící a plenící vše potřebné. Neochotně musel připustit, že ho nové informace opravdu donutily zamyslet se nad postavením Bloku. Jedinou záhadou zůstávala otázka, proč otec nenechal Bouři zničit Povstalce. Bylo by pak onu smrtící zbraň příliš těžké zastavit? Nebo doufal v jeho návrat do Citadely? Jen pouhá představa Leeho znechucovala, přesto… Ne, musel být ještě nějaký důvod. Nějaký význam mezi řádky, jenž mu unikal. Sera ho však vytrhla ze zmatených úvah.

			„Odhadl jste nás správně, otče. Zjistíme-li ale, že jste lhal, najdeme vás s Parkerem kdekoli. Prokopu se třeba celou Horou. A pak vás bez příkras a okázalých soubojů jednoduše zastřelím.“

			Otec si povzdychl. „Vy se v tom vážně vyžíváte. Nicméně mě překvapuje, že nemyslíte na své dva pomocníky, kteří vám tak ochotně stále stojí za zadkem.“

			„Neopovažujte se takhle o nich mluvit! Byli to… byli to…“

			„Nevím, co byli, ale naše rozprava se chýlí ke konci. Dám vám trochu motivace váš odchod uspíšit.“

			„Zrovna jsem to chtěla navrhnout, otče,“ řekl Memoár.

			„Ano?“

			„Co tím myslíš?“ zeptal se Lee.

			„Velitel Jestřábů se dokázal skrýt mému zraku, avšak nyní…“ Prostor lehce potemněl. Na obrazovce se objevil přenos síně ve Věži Inkvizitorů. „K těmto lidem chováte přízeň. Čekají na vás, slyším jejich strach o vaše životy.“

			Sera si přiložila dlaně na ústa. Vydala přidušený vzlyk. Vůbec nevnímala, jak ji Memoár bedlivě sleduje.

			Otec Felebius si ženu krátce přeměřil. „Hezký nápad. Stejně jako ta malá pomoc s projekcí lesa.“

			„Baví mě sledoval lidské reakce.“

			„A taky ses naučila trochu té teatrálnosti.“

			„Mám dobrého učitele.“

			Leemu přeběhl mráz po zádech. Jako kdyby mluvil se skutečným člověkem. S člověkem, který dokonale uhádne každou reakci a umí předvídat téměř všechny myslitelné situace…

			Felebius ho soustředěně pozoroval.

			„Přemýšlejte o tom, co jste tu slyšel, Lee. Potom vzneste znovu své požadavky.“

			Tentokrát neodpověděl. Sera naštěstí odvedla pozornost otázkou.

			„Co budete dělat?“

			Felebius zvažoval, zda odpovědět: „Vychovám pro všechny případy nového nástupce. A spasím svět.“

			Obrátila oči v sloup.

			„Po každé krizi následuje vždy vzestup. Je to nevyhnutelná fáze lidstva. V Sabrii bude nastolen nový řád.“

			„Spíš obnoven ten starý, ne?“ nadhodil Lee.

			„Jen úhel pohledu, kapitáne.“ Ve Felebiusově hlase poprvé zazněla netrpělivost. „Tak už běžte… Jděte!“

			Sera si mimoděk přitiskla poraněné předloktí blíž k tělu. „Jak dlouho bude naše dohoda trvat?“

			Otcova tvář se znovu proměnila v neproniknutelnou masku kněžské nadřazenosti. „Tak dlouho, jak bude potřeba.“

			Lee už na nic nečekal. Vratkým krokem se vydal k východu. Sera se však naposledy otočila k Memoáru.

			„Mohla bych ještě…?“

			Ženin obraz se zavlnil a rázem dostal podobu Stevena.

			Celou minutu se na něj dívala, než na hranici slyšitelnosti řekla jediné slovo: „Děkuji.“

			Memoár se usmál. „Já děkuji.“

			Kývla hlavou v gestu rozloučení a pak se vydala pryč.

			Návrat Horou zpět jim připadal mnohem rychlejší. Atriem prošli bez zastavení, přestože se, zbroceni krví, navzájem podpírali. Správnou cestu bezpečně ukazovaly značky, které Lee pravidelně vyrýval z obou stran ústí chodeb. Jakmile se dostali na první křižovatku, zrychlil se Seře dech. Už za malý okamžik se budou moci přesvědčit, zda byla slova otce Felebiuse i Memoáru pravdivá.

			Narůžovělá bariéra se objevila vzápětí.

			Jako první si jich všimnul Ronald. Vyskočil na nohy a doslova zavýskl radostí. Pak, k šoku všech přítomných, popadl doktorku Lambertovou za loket a políbil ji.

			Lee dočista oněměl, zatímco Sera jen suše konstatovala: „Asi nám něco uniklo. Zřejmě nám dlužíte úžasný příběh.“

			Ronald se odtáhl, zajel si rukou rozpačitě do vlasů a zazubil se. Amélie vypadala, jako by právě dostala první pusu v životě. Přitiskla si prsty na ústa a celá zrudla.

			„Vypadáte strašně,“ zachrčel Stone ze země. „To jste zlikvidovali celou citadelskou armádu?“

			Lee se zrovna nehrnul, aby přiznal, že je takhle zřídil jediný muž. Sera při pohledu na Amélii také zaváhala.

			„Desmond Curtis je mrtvý,“ oznámila. Vyhledala doktorku očima. „Je mi líto tvé ztráty,“ dodala.

			„Děkuji, Sero. Bohužel byl tento osud nevyhnutelný.“

			Rivera popošel blíž. „A Felebius?“

			„Nepotkali jsme ho,“ odpověděl Lee.

			Sera přikývla na souhlas. Něco bylo příliš i pro jejich přátele. Už po cestě se domluvili, že o Memoáru ani jejich rozhovoru nikomu neřeknou. Nejdřív musí najít klid sami v sobě.

			„Zastavili jste Bouři?“ vyzvídal napjatě Jason.

			„Snad ano. A máme ještě něco.“ Sáhla do kapsy pro ostrý předmět. Vzápětí se jí v dlani objevil malý krystal. „Ukradli jsme Citadele něco z jejích tajemství. Musíme ještě prověřit, zda se nám podařilo nahrát, co jsme zamýšleli. Teď ovšem musíme rychle vypadnout.“

			Ronald přistoupil k Amélii a sevřel její ruce ve svých. „Pojď se mnou.“

			Doktorka nebyla schopna slova, jen se k nim otočila. 

			Sera váhala pouhý okamžik. Věřila Ronaldově úsudku, a proto souhlasně přikývla. „V Bloku jsi vítána.“

			Lee jejich rozhovor nijak nekomentoval. Dovlekl se ke Stonovi a zdravou rukou mu pomohl na nohy.

			„Tak ti konečně dal někdo na budku, kapitáne?“ sípavě se rozesmál.

			„Ty máš co mluvit,“ odsekl. „Víš, že už ses podruhé nechal rozstřílet?“

			„No jo, porád. Můžu za to, že vám musím neustále zachraňovat zadky?“

			„Tak snad abychom vyrazili, ne?“ navrhla Sera. Únava na ni padala čím dál víc a k tomu se stále nacházeli v nepřátelské pevnosti. Přestože je zaplavila radost ze shledání i úspěšné mise, ještě nebyl konec. Během minuty byli znovu kompletně oblečení i s veškerým vybavením. Doktorka v rychlosti zafixovala Leemu ruku, Ronald podepřel Jasona, protože i přes zahojené rány mu kulky v těle působily značné bolesti. Sera rozbalila mapu a znovu ji připojila na centrální počítač. S lehkým napětím sledovala, jak se tisíce bodů spojují do jasné cesty… do závěrečného vzkazu z nitra Hory.

			A tak se vydali na poslední cestu Citadelou.
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			EPILOG

			Vysoko posazenými okny pronikaly do sálu paprsky odpoledního slunce, jež propůjčovaly prostoru zlatý nádech. Zvenčí doléhal slabounký šum vln narážejících do pilířů podpírajících rozestavěnou přehradu. Jaro se tentokrát opozdilo, přesto se už horské štíty lehce zelenaly.

			Sera zhluboka vdechla čerstvý vzduch proudící dovnitř otevřenými dveřmi a zaposlouchala se do slov oddávajícího.

			„Po mnoho let nám byla svoboda upírána, dobro odnímáno, láska zakazována. Je pro mne potěšením přijmout manželský slib dvou mladých lidí, jež v sobě dokázali najít lásku na místě, kde měl zůstat jen prach. Tam, kde je tma, je vždy i jiskra světla. Živte v sobě tuto jiskru navzájem, aby se stala plamenem, který vás bude hřát a nikdy nezhasne…“

			Sera se ohlédla po Parkerovi. Stál kousek vzadu, jako by dosud nevěděl, zda má u této události být nebo ne. Věnovala mu lehký, povzbudivý úsměv a potlačila touhu ošít se. Proto si jen nenápadně přihladila lem Mariiných šatů kolem boků. Bylo to poprvé od Slavnosti Svátku Zimy, kdy na sebe oblékla něco jiného než vojenský stejnokroj. Jason, stojící za Ronaldem, si naoko kriticky povzdechl. Sám byl jako svědek oblečený do dokonale padnoucí nové uniformy.

			Sera se otočila zpět. Jejich krátké výměně naštěstí nikdo nevěnoval pozornost. Oddávající dál promlouval do ticha.

			Sama nedokázala uvěřit, co ji zaskočilo víc. Zda Ronaldovo rozhodnutí, nebo Améliina prosba o svědectví. Za čtyři měsíce se vztah mezi ní a lékařkou příliš neurovnal, přesto nedokázala odmítnout. Sera moc dobře věděla, jaké je to ocitnout se uprostřed ničeho odkázaná jen na jedinou osobu. Proto nejenom že souhlasila, že se stane její svědkyní, ale navíc jí obstarala i jednoduché bílé šaty. Stejně tak rozuměla i jejich rozhodnutí vzít se, jež mnoho lidí překvapilo. Tak málo společně stráveného času se možná mohlo jevit pro tuto volbu nepochopitelné. Ale život byl příliš pomíjivý. Příliš krátký na další čekání…

			Vrátili se před čtyřmi měsíci.

			Tři dny strávili v Bezpečném domě, kde je doktorka dávala dohromady, aby byli schopni další cesty. Ovšem už pár hodin po opuštění Citadely měli díky spojení s Carterem jistotu, že Bouře zamířila zpět do hranice svého území. A zatímco si lízali rány, nelenila ani Citadela. Postupně pohasla všechna ohniska boje, takže se jim podařilo bez problému dosáhnout Trimu, kam se vrátili pro Bena.

			A pak už následovala cesta do Bloku… Sera si stále ještě vybavovala šok v tváři Keda, když se uprostřed noci zjevili před sídlem Rady. Několik hodin strávili vysvětlováním a zjišťováním skutečností, v jakém stavu město je. První opustili poradní sál Ronald s Benem a Amélií. Šel je doprovodit na ubytovnu. Jason a Lee vyslechli informace o útěku Lendena Bata i situaci ve městě a následně se doslova odbelhali plnit své povinnosti, protože nechtěli čekat do rána. Parkerova armáda už byla stejně na nohou, nedočkavě vyhlížela svého velitele. Sera tak zůstala v přítomnosti Keda i Variuse Timochy. Poté, co za hlasitého protestu skončil Varius za dveřmi, mohla teprve položit na stůl cenný krystal. A zůstat vzhůru až do úsvitu.

			Od té doby se nezastavila. Přímo do Blokobrany se už nevrátila, protože ji Kedo pověřil dohledem nad uvolňováním informací z memoáru. Rázem tak měla na starost vše, co se týkalo vzdělávání a také část zásobování a logistiky po Batovi. Její mysl však zcela ovládl memoár.

			Otec Felebius jim nelhal. Jen co dokázali krystal správně napojit, k čemuž využili Batův tajně vyvíjený systém, otevřel se před nimi nový svět. Většinu obsahu tvořily technologie a vynálezy. Objevy na poli potravinářství, medicíny a zpracování surovin zaměstnaly tisíce lidí. A přestože Blok utrpěl silné ztráty na životech, přivítal během prvních dnů přes tři tisíce nových duší z měst, dokud opět v Sabrii nezavládla rovnováha. Oprava přehrady se několikanásobně zrychlila. Andrew založil výzkumný ústav a ještě během týdne započal výrobu nových léčiv. Nepřekvapilo ji, že cennosti jako amorfin zůstaly skryty. A stejně tak memoár neobsahoval ani zlomek vojenských informací. Měli pouze to, co potřebovali, aby mohli budovat ten svůj utopistický ráj…

			Záhy se ukázalo, že jim nic jiného ani nezbyde. Dlouhé hodiny strávili Lee a Sera tajnými debatami ohledně skrytých důvodů Felebiusova jednání. Teprve měsíc po událostech ovšem jeho slova plně pochopili.

			Otec splnil vše, co řekl. Netušili, jakým způsobem znovu uchvátil moc. Božské Konsilium bylo obnoveno a Citadela otevřela svou náruč. A města do jednoho svorně vběhla zpět pod křídla milovaného rodiče, který jim slíbil pomoci čelit Božímu hněvu. Jaká náhoda, že vina za smrt statisíců lidí padla na hlavu Nevěřících. To Blok přece podněcoval města k revoltě. To Blok neplnil boží přikázání. Trpělivost Jediného Boha s Povstalci konečně přetekla…

			A města hltala tuto novou pravdu, ochotná splnit cokoli, jen aby masakry skončily. Citadela jim jako odměnu darovala volný den navíc, čímž zredukovala pracovní dobu na pět dní v týdnu. Kněží osobně požehnali mnoha novým továrnám i nemocnicím. Sark začal s obnovou města a jeho obyvatelé házeli vojákům květiny pod nohy, protože v ruce drželi kousek chleba. Nikde ani slůvkem nezaznělo, že by za nedávnou katastrofu mohl někdo jiný než Boží hněv. Jak by také… Citadela zaplavila města vysíláním oslavujícím statečnost měst v boji proti Nevěřícím. Kdokoli se z Povstalců pokusil s obyvateli spojit, narazil na krutý odpor. A tak zůstal Blok sám…

			Sera polkla hořkost. Nejsou sami. Když vidí ty dva… Nepřátele, jež nakonec oba nalezli mír tam, kde měla kralovat smrt.

			Kvůli Povstalkyni.

			Kvůli Citadelanovi.

			Obřad se chýlil ke konci. Lee stál opodál s rukama založenýma na hrudi. Cítil se nesvůj. Jen na Stonovo naléhání kývnul, že se zúčastní. V duchu se stále vracel k uplynulým dnům. Přestože ho potěšilo srdečné přivítání mezi muži, jeho mysl zůstávala svázaná a osamocená. Fyzické rány se mu zahojily do měsíce, ty psychické však zůstávaly stále čerstvé. Nedokázal si najít cestu k žádnému člověku, uzavřel se před přáteli i sebou samým. Jedinou radost cítil z otcova pomalého uzdravování. Po několika přímluvách mu novodobá Rada, kterou nyní z větší části tvořil sám Kedo, povolila soukromou ordinaci. Lee musel Bena ze začátku nutit, a dokonce mu pomáhat. S každým dnem však bylo Benovo břímě lehčí. Stejně tak Peter O O’Brien úspěšně dosáhl Bloku. Dorazil jako jeden z prvních uprchlíků. Přinesené zásoby učinily první dny snesitelnějšími. Od té doby systematicky přemlouval Leeho k večerní zábavě. Nakonec to vzdal a za novou oběť určil Collinse. Ti dva se stali doslova postrachem otců svobodných, a bohužel nejenom svobodných, dcer.

			Lee rezignovaně vydechl. Myšlenky mu už zase vířily hlavou. Skoro ani nezaznamenal, že obřad skončil. Sera novomanželům pogratulovala, poté se vytratila někam ven. Stone se zdržel a nešetřil dechem. O hůl se opíral už jen sporadicky. Zapáleně hovořil s Riverou a živě u toho gestikuloval. Evidentně mu radil, jak se připravit na večerní oslavu i noc.

			Lee několik minut sledoval jeho počínání a pak se přesunul blíž, aby jim také popřál vše nejlepší. Podal si s oběma ruku, zamumlal několik prázdných slov a otočil se k východu. Výčitky. Nic než výčitky… Jak mohl žít s tím, co se stalo? S tím, co věděl?

			Přemýšlejte o tom, co jste tu slyšel, Lee. Potom vzneste znovu své požadavky.

			Každý den hledal důvody, proč vstát. Co na tom, že tělo bylo silné, že se mu nikdo nevyrovnal, když mysl byla slabá? Nikdy se nezmění. Nikdy nesmaže, co byl. A nikdy nezapomene, kým se měl stát.

			Leeho ve dveřích zastavil jemný hlas.

			„Kapitáne?“

			Strčil ruce do kapes. „Doktorko Lambertová? Tedy vlastně Riverová…“

			Upřela na něj tmavé oči. Nedobrovolně se pod jejím zkoumavým pohledem ošil. Přerušil kontakt jako první, ledabyle zasalutoval a řekl: „Ještě jednou gratuluji k vašemu svazku.“

			Amélie se ani nepohnula. V bílých šatech vypadala skoro jako nějaké zjevení. Pak se zahleděla někam za něj a prohodila: „Je zvláštní poznat tyhle pocity. Celý život po nich pátrám a až v posledních měsících zjišťuji, jak intenzivní dokážou být.“

			„Ano, je to skutečně ohromující.“

			„Víte, kdy jsem zažila největší strach?“

			„Ne, to netuším.“

			„Když jsem cítila její emoce…“

			Lee strnul.

			„Cítila jsem její nenávist ke mně, odhodlání, jenž nemohlo nic změnit.“

			Ticho.

			„Neurální rozhraní je opravdu zajímavá věc,“ přisvědčila sama sobě. „Přenese mnohem víc, než by se zdálo,“ a pak její hlas náhle ztratil dívčí tón. „Nebudu se omlouvat za to, co jsem vám udělala. Co se stalo, nedá se odestát, a já ničeho nelituji. Jedno je ale nutné zmínit. Nezáleží na tom, jak to začalo. Ale jak to skončí. Sera opravdu podlehla Stockholmskému syndromu. Má ale tato skutečnost ještě nějaký vyšší smysl? Její láska tím není nikterak slabší. Důležité je, že stále trvá. Cítím ten strach. Možná všechno začalo lží. Avšak to, co jste spolu zažili, je skutečné. Člověk činí dobro, které promění ve zlo, a stejně tak původně špatné úmysly mohou přinést něco prospěšného. Z toho plyne, že svět kolem nás není ani dobrý ani špatný. Jen my mu přisuzujeme hodnotu. Proto nezahoďte šanci žít kvůli strachu. Ať už to dopadne jakkoli, nelitujte toho, co se stalo. Litujte toho, co se nestalo.“

			Lee cítil srdce až v krku. Zamumlal překotné „na shledanou“ a vycouval ze sálu. Ve dveřích se otočil a rychlým krokem zamířil pryč. Jen jednou si dovolil povolit uzdu, která ho svazovala. Otevřel se citům a zaplatil za to krutou daň. Avšak… Existovala jediná chvíle, kdy se cítil živý. Kdy mělo smysl bojovat…

			Rozběhl se podél břehu obnovované přehrady. Slunce ho hřálo do tváře. Mohl klidně normálně jít, těch pár minut už by nic nezměnilo. Přesto nabíral stále vyšší rychlost. Minul desítky překvapených Povstalců, než konečně stanul před budovou Blokobrany. Vyběhl nahoru a za chvíli už zase sbíhal dolů. Ve vchodu se prakticky srazil s Justinem. Bez pozdravu na něj vychrlil otázku. Mladík zakroutil hlavou a ukázal směrem k prašné silnici vinoucí se za město do hor. A tak běh začal nanovo.

			Sera seděla na jednom z balvanů, které se kdysi dávno uvolnily ze skály. Tiché a skryté místečko na malé mýtině obklopené smrky nabízelo impozantní výhled do krajiny. Snad proto, že tady strávili se Stevenem tolik času, začala zde znovu hledat klid. Daleko od reality, od všech výčitek, co se každý večer vracely. Lenivě pohupovala nohou ve vzduchu, zatímco pohledem přejížděla řádku po řádce. Otočila stránku, krátce se zahleděla na sluncem zalité hory a pak se znovu dala do čtení. Do večera, kdy bude muset povinně bavit společnost, zbývala ještě spousta času. Pak se zase bude přetvařovat, jak je vše v pořádku, jak zachránili svět. Posunula si knihu v klíně a znovu otočila stránku, když ji náhle vyrušil zvuk kroků. Zvedla hlavu a zahleděla se mezi stromy. Oči se jí rozšířily překvapením.

			Vteřiny plynuly. Ani jeden z nich nepromluvil.

			Lee prudce oddechoval, zatímco Sera napjatě vyčkávala. Hleděla do jeho tváře, v níž se mísila obava s odhodláním. A on ji nechal vyčíst všechny skryté pravdy. 

			Tušila to. Chápala to. 

			Tušila, jak těžký pro něj každý nový krok musí být. Chápala všechna jeho dosavadní rozhodnutí. Jen jeden krůček chyběl. K začátku. Nebo ke konci. Vítr jí zacuchal vlasy. Natáhla ruku před sebe.

			Sera se ani nestihla nadechnout a Lee stál u ní. Sevřel její dlaň ve své, druhou rukou ji přitiskl k sobě, až ji posunul na kameni. Vrátila mu objetí. Knížka jí sklouzla na zem.

			Nevěděli, jak dlouho tam takhle zůstali. Od údolí k nim doléhal ruch nově budovaného města. Vše začínalo nanovo… Jako první přerušil ticho Lee.

			„Prohrál jsem sázku,“ zašeptal.

			Zasmála se proti jeho tělu.

			Už se těšila, až zjistí, co to je.

			Konec
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